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Предисловие 
 

 

1. В своей резолюции 58/269 «Укрепление системы Организации Объеди-

ненных Наций: программа дальнейших преобразований» Генеральная Ассам-

блея просила Генерального секретаря вместо четырехлетнего среднесрочного 

плана подготовить на экспериментальной основе для представления Генераль-

ной Ассамблее на ее пятьдесят девятой сессии стратегические рамки, которые 

будут объединять в одном документе: 

 a) часть первую: общий обзор плана, отражающий долгосрочные цели 

Организации; 

 b) часть вторую: двухгодичный план по программам, охватывающий 

два года. 

2. В этой резолюции Генеральная Ассамблея также подтвердила, что страте-

гические рамки должны представлять собой главный директивный документ 

Организации Объединенных Наций и служить основой для планирования по 

программам, составления бюджета, контроля и оценки в соответствии с Поло-

жениями и правилами, регулирующими планирование по программам, про-

граммные аспекты бюджета, контроль выполнения и методы оценки. Во ис-

полнение этой резолюции Ассамблее на ее пятьдесят девятой сессии в 2004 го-

ду через Комитет по программе и координации на его сорок четвертой сессии 

были представлены предлагаемые стратегические рамки на период 2006–

2007 годов. Согласовать решение по части первой «Общий обзор плана» не 

удалось. Комитет не рекомендовал принимать часть первую, и в своей резолю-

ции 59/275 Ассамблея постановила принять лишь двухгодичный план по про-

граммам, который был опубликован с кратким введением, в котором перечис-

лялись утвержденные Ассамблеей приоритеты1. 

3. В своей резолюции 58/269 Генеральная Ассамблея просила Генерального 

секретаря представить через Комитет по программе и координации доклад, по-

священный анализу опыта, накопленного в связи с изменениями в процессе 

планирования и бюджетном процессе, с тем чтобы провести обзор формата и 

содержания стратегических рамок и продолжительности охватываемого ими 

периода, в том числе необходимости сохранения части первой, с целью приня-

тия окончательного решения на своей шестьдесят второй сессии. В своей резо-

люции 62/224 Ассамблея одобрила выводы и рекомендации Комитета по про-

грамме и координации в отношении планирования по программам, содержа-

щиеся в его докладе2, и постановила, в частности: 

 • продолжить, начиная с двухгодичного периода 2010–2011 годов, практику 

составления стратегических рамок в качестве главного директивного до-

кумента Организации Объединенных Наций, служащего основой для пла-

нирования по программам, составления бюджета, контроля и оценки;  

 • продолжать включать в стратегические рамки часть первую: общий обзор 

плана; 

 • просить Генерального секретаря усовершенствовать формат части первой 

и лучше отражать сформулированные в ней долговременные цели посред-

__________________ 

 
1
 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 6 и исправление (A/59/6/Rev.1 и Corr.1). 

 
2
 Там же, шестьдесят вторая сессия, Дополнение № 16 (A/62/16). 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/269
https://undocs.org/ru/A/RES/59/275
https://undocs.org/ru/A/RES/58/269
https://undocs.org/ru/A/RES/62/224
https://undocs.org/ru/A/59/6/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/62/16
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ством, в частности, более подробного изложения приоритетных направ-

лений деятельности Организации Объединенных Наций, определенных 

государствами-членами в соответствии с резолюциями 59/275 и 61/235. 

4. Генеральный секретарь представил Генеральной Ассамблее на ее семьде-

сят первой сессии через Комитет по программе и координации на его пятьде-

сят шестой сессии3 предлагаемые стратегические рамки на период 2018–

2019 годов, включающие общий обзор плана4 и двухгодичный план по про-

граммам5. В ходе обсуждения Комитету был также представлен подготовлен-

ный Секретариатом документ зала заседаний, посвященный рассмотрению ча-

сти второй: двухгодичный план по программам соответствующими сектораль-

ными, функциональными и региональными органами. 

5. В своей резолюции 71/6 «Планирование по программам» Генеральная Ас-

самблея, рассмотрев доклад Комитета по программе и координации о работе 

его пятьдесят шестой сессии, одобрила содержащиеся в нем выводы и реко-

мендации в отношении двухгодичного плана по программам на период 2018–

2019 годов с учетом положений указанной резолюции и постановила не при-

нимать решения в отношении содержания части первой: общий обзор плана.  

  

__________________ 

 
3
 Там же, семьдесят первая сессия, Дополнение № 16 (A/71/16). 

 
4
 A/71/6 (Part one). 

 
5
 A/71/6 (Prog. 1, 2 и Corr.1, 3 и Corr.1–3, 4, 5, 6 и Corr.1 и 2, 7–12, 13 и Corr.1, 14–24, 

25/Rev.1, 26, 27 и Corr.1 и 28). 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/275
https://undocs.org/ru/A/RES/61/235
https://undocs.org/ru/A/RES/71/6
https://undocs.org/ru/A/71/16
https://undocs.org/ru/A/71/6
https://undocs.org/ru/A/71/6
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  Приоритеты на период 2018–2019 годов 
 

 

 В своей резолюции 71/6 Генеральная Ассамблея постановила, что на пе-

риод 2018–2019 годов приоритетными направлениями деятельности Организа-

ции Объединенных Наций являются: 

 a) содействие поступательному экономическому росту и устойчивому 

развитию согласно соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи и 

решениям последних конференций Организации Объединенных Наций; 

 b) поддержание международного мира и безопасности;  

 c) развитие Африки; 

 d) поощрение прав человека; 

 e) эффективная координация усилий по оказанию гуманитарной помо-

щи; 

 f) содействие правосудию и развитию международного права;  

 g) разоружение; 

 h) контроль над наркотиками, предупреждение преступности и борьба 

с международным терроризмом во всех его формах и проявлениях.  

  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/6
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Программа 1 
 

  Дела Генеральной Ассамблеи и Экономического 
и Социального Совета и конференционное 
управление 
 

 

  Общая направленность 
 

 

1.1 Общими целями данной программы являются: a) содействие, путем ока-

зания секретариатской поддержки в процедурных и технических вопросах и 

квалифицированной консультативной помощи, упорядоченной и эффективной 

работе и принятию решений Генеральной Ассамблеи, ее Генерального и Пер-

вого комитетов, Комитета по специальным политическим вопросам и вопросам 

деколонизации (Четвертого комитета), Второго и Третьего комитетов и различ-

ных вспомогательных органов, Экономического и Социального Совета и боль-

шинства его вспомогательных органов, а также специальных конференций Ор-

ганизации Объединенных Наций и содействие усилиям по активизации дея-

тельности Генеральной Ассамблеи и других органов Организации Объединен-

ных Наций, в том числе посредством основного обслуживания Специальной 

рабочей группы по активизации работы Генеральной Ассамблеи и межправи-

тельственных переговоров по вопросу о справедливом представительстве в 

Совете Безопасности и расширении его членского состава и другим вопросам, 

связанным с Советом; b) обслуживание Комитета по конференциям; с) обеспе-

чение высококачественного конференционного обслуживания всех заседаний 

межправительственных и экспертных органов в Центральных учреждениях и 

отделениях Организации Объединенных Наций в Женеве, Вене и Найроби, а 

также других конференций и совещаний, проводимых под эгидой Организации 

Объединенных Наций, в соответствии с принципом равенства установленных 

официальных языков в каждом органе Организации; и d) протокольное обслу-

живание, поддержание контактов и выполнение представительских функций 

для Генерального секретаря, правительств принимающих стран и государств -

членов. 

1.2 Основные мандаты на осуществление деятельности в рамках программы 

вытекают из правил процедуры главных органов Организации Объединенных 

Наций. Дополнительные мандаты предусмотрены резолюциями Генеральной 

Ассамблеи и Экономического и Социального Совета, в частности резолюциями 

об активизации деятельности Генеральной Ассамблеи, укреплении Экономиче-

ского и Социального Совет, плане конференций и многоязычии. Общее руко-

водство на межправительственном уровне деятельностью по организации и об-

служиванию заседаний осуществляется Генеральной Ассамблеей на основе ре-

комендаций Комитета по конференциям в соответствии с резолюцией 43/222 B 

Ассамблеи. Заместитель Генерального секретаря по делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному управлению будет и далее отвечать за всю деятель-

ность Департамента, а также за руководство комплексной системой глобально-

го конференционного управления, охватывающей Центральные учреждения и 

отделения Организации Объединенных Наций в Женеве, Вене и Найроби, что 

включает определение правил, практических методов, стандартов и процедур 

конференционного управления, распределение ресурсов в рамках соответству-

ющего раздела бюджета, а также регулирование объема работы и управление 

кадровыми ресурсами в рамках деятельности по конференционному управле-

нию по всей системе в соответствии с резолюцией 57/283 B. 

1.3 За осуществление программы и достижение ее целей отвечают Департа-

мент по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению в 

http://undocs.org/ru/A/RES/43/222
http://undocs.org/ru/A/RES/57/283
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Центральных учреждениях и подразделения конференционного обслуживания 

в отделениях Организации Объединенных Наций в Женеве, Вене и Найроби. В 

соответствии с резолюциями 57/300 66/233, 68/251 и 70/9 Ассамблеи, а также 

положениями о конференционном обслуживании, содержащимися в ее резо-

люциях об активизации работы Генеральной Ассамблеи и многоязычии, в 

стратегических рамках программы предусматривается дальнейшее совершен-

ствование комплексного глобального управления в целях обеспечения свое-

временного выпуска документации высокого качества на всех официальных 

языках, а также предоставления высококачественных конференционных услуг 

государствам-членам во всех местах службы и достижение дополнительного 

синергического эффекта и более значительных общесистемных результатов 

путем осуществления комплексного глобального управления деятельностью по 

конференционному обслуживанию во всех четырех соответствующих местах 

службы. Департамент, работая на опережение, будет продолжать оказывать 

межправительственным и экспертным органам, которые он обслуживает, сек-

ретариатскую поддержку в технических, процедурных и основных вопросах и 

поддержку в вопросах протокола и поддержания контактов и в области конфе-

ренционного обслуживания, стремясь добиться такого синергического эффекта 

и соответствующих результатов. 

1.4 Департамент будет и далее сосредоточивать внимание на перспективном 

планировании в интересах эффективного управления конференционным об-

служиванием, оптимизировать рабочие процессы, обеспечивать соответствие 

между возможностями и ожидаемыми результатами и уделять особое внимание 

конечным результатам и общим показателям деятельности. Посредством осу-

ществления комплексного глобального управления будет обеспечиваться даль-

нейшая стандартизация правил, методов и процедур, касающихся администра-

тивного обслуживания и основной деятельности, во всех четырех местах 

службы, где имеются подразделения конференционного обслуживания. Техни-

ческое обслуживание общесистемного программного обеспечения, внедренно-

го во всех местах службы, будет и впредь обеспечиваться совместными усили-

ями в целях эффективного и результативного использования ресурсов и макси-

мального расширения масштабов применения электронных средств и процес-

сов в конференционном обслуживании. Благодаря организации учебной подго-

товки сотрудников и налаживанию целенаправленных контактов с учебными 

заведениями, готовящими специалистов по языку, а также осуществлению дру-

гих мер, призванных укрепить потенциал Департамента в плане поддержки 

многоязычия, Департамент сможет содействовать обеспечению передачи ин-

ституциональной памяти и специальных знаний и перехода на современные 

методы работы, основанные на использовании имеющихся технологий. Даль-

нейшее осуществление сотрудничества с другими международными организа-

циями, в которых оказываются конференционные услуги, в рамках Междуна-

родного ежегодного совещания по вопросам лингвистического обеспечения, 

документации и изданий обеспечит сопоставление показателей для оценки ра-

боты Департамента и методов его работы с наилучшими показателями и пере-

довыми методами отрасли. Эти усилия с учетом положений вышеупомянутых 

резолюций Генеральной Ассамблеи приведут к дальнейшему повышению ка-

чества, производительности, оперативности и экономической эффективности 

работы в рамках программы. Одним из важных инструментов оценки выпол-

нения работы явится продолжение практики проведения анализа отзывов кли-

ентов. Департамент будет продолжать оценивать и претворять в жизнь страте-

гии управления рисками в целях уменьшения влияния кризисных ситуаций, 

возникающих в ходе осуществления работы. Согласуемые в централизованном 

порядке меры по управлению рисками и их оценке и анализу будут способ-

http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/RES/66/233
http://undocs.org/ru/A/RES/68/251
http://undocs.org/ru/A/RES/70/9
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ствовать принятию обоснованных управленческих решений и обеспечению 

контроля со стороны руководителей. 

1.5 Последовательная интеграция деятельности Департамента во всех четы-

рех местах службы с учетом местных особенностей и потребностей местных 

клиентов, включая принятие мер в связи с большим объемом работы в Женеве, 

обусловленным главным образом программой работы Совета по правам чело-

века, приведет к повышению оперативности и экономической эффективности 

услуг по обработке документации и улучшению контроля качества письменно-

го перевода, в том числе выполняемого по контрактам. Расширению практики 

внутрисистемного контроля качества переведенных по контрактам документов 

и дальнейшему согласованию стандартов обеспечения качества будет содей-

ствовать применение общей системы автоматизированного письменного пере-

вода и общесистемной терминологии (gText), к которой также будут иметь до-

ступ внешние подрядчики. 

1.6 Будут и далее прилагаться усилия по расширению и повышению сбалан-

сированности контингента квалифицированных лингвистических сотрудников 

для всех языков и мест службы, для чего перспективных кандидатов будут по-

буждать подавать заявления на занятие вакантных должностей различными пу-

тями, в том числе посредством сдачи конкурсных языковых экзаменов, в рам-

ках программы Департамента по налаживанию контактов с университетами, по 

линии программ стажировок и учебной практики, при условии соблюдения 

стандартов Организации Объединенных Наций в отношении набора лингви-

стического персонала. Особое внимание в рамках этой программы 

по-прежнему будет уделяться обеспечению всестороннего учета гендерных ас-

пектов во всех ее подпрограммах. 

 

 

 A. Конференционное управление, Нью-Йорк 
 

 

  Подпрограмма 1 

Дела Генеральной Ассамблеи и Экономического 

и Социального Совета6 
 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений 

межправительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями 

Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной 

поддержки в форме конференционного обслуживанияa
 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Совершенствование организацион-

ных аспектов и обеспечение надлежащей 

процедуры ведения официальных засе-

даний 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов относительно организаци-

онных аспектов либо процедуры ведения офици-

альных заседаний 

 ii) Неукоснительное соблюдение сроков пред-

ставления докладов межправительственных орга-

нов, обслуживаемых Департаментом по делам Ге-

неральной Ассамблеи и конференционному 

управлению, при обеспечении равного отношения 

ко всем официальным языкам 

__________________ 

 
6
 Подпрограмма 1 охватывает только ту деятельность, которая осуществляется 

в Центральных учреждениях. 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  b) Своевременное и эффективное осу-

ществление программы работы межпра-

вительственными органами, обслужива-

емыми Департаментом, а также соответ-

ствующих мандатов, предоставленных 

Департаменту для выполнения 

Неукоснительное соблюдение сроков представле-

ния документации для всех заседающих органов 

при обеспечении равного отношения ко всем 

официальным языкам 

с) Своевременное и эффективное ока-

зание поддержки в связи с осуществле-

нием мандатов, предоставленных Пред-

седателю Генеральной Ассамблеи, Пред-

седателю Экономического и Социально-

го Совета и председателям других орга-

нов, обслуживаемых Департаментом, а 

также делегациям и системе Организа-

ции Объединенных Наций в целом 

Полное отсутствие претензий со стороны предсе-

дателей обслуживаемых органов и других заинте-

ресованных сторон в отношении организацион-

ных, процедурных и существенных аспектов под-

держки, которую им оказывает Департамент 

 

 
a
 Включая Генеральную Ассамблею, Первый комитет, Комитет по специальным политическим вопросам 

и вопросам деколонизации (Четвертый комитет), Второй и Третий комитеты, Комиссию по 

миростроительству, Экономический и Социальный Совет и вспомогательные органы Ассамблеи и 

Совета в Центральных учреждениях, а также другие межправительственные органы, которым 

оказывает поддержку Департамент. 
 

 

 

  Стратегия 
 

1.7 За осуществление данной подпрограммы отвечает Отдел по делам Гене-

ральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета. Стратегия до-

стижения заявленной цели подпрограммы предусматривает следующее: 

 a) оказание наиболее эффективной и действенной поддержки по во-

просам существа и в области конференционного управления межправитель-

ственным органам, обслуживаемым Департаментом, и конференциям Органи-

зации Объединенных Наций, включая их председателей и президиумы, в целях 

обеспечения соблюдения процедур при проведении заседаний и содействия 

осуществлению усилий по укреплению и активизации их работы;  

 b) предоставление клиентам основной, аналитической и исторической 

информации о работе Генеральной Ассамблеи, Экономического и Социального 

Совета и его вспомогательных органов, а также Совета по Опеке, в том числе 

информации, базирующейся на практике применения передовых методов и на 

институциональной памяти, в целях подготовки надлежащих предложений для 

рассмотрения соответствующими органами; 

 c) оказание помощи представителям государств-членов во всех вопро-

сах, касающихся эффективного планирования и проведения заседаний, вклю-

чая заблаговременную подготовку программы работы и своевременный выпуск 

документов и сообщений на всех официальных языках;  

 d) координацию деятельности по выполнению резолюций и решений, 

принятых межправительственными органами, и назначение конкретных под-

разделений Секретариата ответственными за выполнение таких резолюций и 

решений. 
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  Подпрограмма 2 

Планирование и координация конференционного 

обслуживания 
 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений 

межправительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями 

Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной 

поддержки в форме конференционного обслуживания, включая оптимальное и 

скоординированное в рамках всей системы использование ресурсов, выделяемых на 

обслуживание заседаний и обработку документации  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и результативное про-

ведение заседаний 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах или членов экспертных органов на каче-

ство конференционного обслуживания 

 ii) Применение без исключений правила ком-

плексного глобального управления, когда это 

возможно, при проведении конференций и сове-

щаний за пределами штаб-квартир заседающих 

органов 

 iii) Сокращение разницы между числом прове-

денных заседаний и числом запланированных за-

седаний 

 iv) Обеспечение устного перевода на всех засе-

даниях, проводимых по мере необходимости 

 v) Увеличение доли документов, выпущенных в 

соответствии с правилом шести недель и с со-

блюдением других установленных сроков, при 

обеспечении равного отношения ко всем офици-

альным языкам 

b) Усовершенствование процесса про-

ведения прений и принятия решений ре-

гиональными и другими основными 

группами государств-членов 

i) Увеличение доли заседаний региональных и 

других основных групп государств-членов, на ко-

торых обеспечен устный перевод 

ii) Обеспечение надлежащими конференцион-

ными помещениями всех заседаний региональ-

ных и других основных групп государств-членов 

 

 

 

  Стратегия 
 

1.8 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Отдел централизованного планирования и координации, который 

будет уделять главное внимание следующей деятельности:  

 а) деятельности, осуществляемой в контексте комплексного глобально-

го управления, координируемого из Центральных учреждений, а именно:  

 i) согласованию политики и процедур между соответствующими ме-

стами службы и более эффективному управлению процессом распределе-

ния работы; 
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 ii) обеспечению эффективного и результативного планирования и со-

гласования расписания конференций и совещаний Организации Объеди-

ненных Наций; 

 iii) проведению на постоянной основе систематического анализа и 

оценки экономической эффективности использования в рамках всей си-

стемы ресурсов конференционного обслуживания, включая определение 

стратегических и оперативных рисков и их влияния на оказание услуг;  

 iv) эффективному использованию общесистемных объединенных ре-

сурсов конференционного обслуживания без ущерба для качества предо-

ставляемых услуг; 

 v) содействию повышению экономической эффективности использова-

ния в рамках всей системы ресурсов конференционного обслуживания 

посредством регулярной подготовки и анализа общесистемных статисти-

ческих отчетов; 

 b) всестороннему анализу и оценке потребностей базирующихся в 

Нью-Йорке органов и обслуживаемых организаций в конференционных услу-

гах (в обслуживании заседаний и обработке документации) в целях оптимиза-

ции использования ресурсов конференционного обслуживания, включая:  

 i) обеспечение своевременного выпуска предназначенной для госу-

дарств-членов документации высокого качества на всех официальных 

языках посредством проведения регулярных консультаций и активного 

диалога с теми, кто представляет документы, и секретариатами комите-

тов; 

 ii) принятие мер в целях обеспечения наиболее эффективного и резуль-

тативного использования ресурсов, в том числе повышение доли исполь-

зования выделяемых ресурсов и увеличение доли заседаний региональ-

ных и других основных групп государств-членов, на которых обеспечива-

ется устный перевод, а также расширение практики экологичной оптими-

зации бумажного документооборота; 

 c) укреплению системы подотчетности в Секретариате в целях обеспе-

чения своевременного представления и обработки документов и их своевре-

менной публикации для государств-членов на всех официальных языках с со-

блюдением правила шести недель и других установленных сроков;  

 d) более эффективному планированию использования ресурсов в увяз-

ке с подпрограммами 3 и 4, дальнейшему совершенствованию методов прогно-

зирования и анализа объема, содержания и сроков выполнения будущей работы 

и прогнозированию объема работы, связанной с выпуском документации, для 

всех подразделений, занимающихся ее обработкой, в интересах содействия 

планированию использования ресурсов в целях обеспечения своевременного 

выпуска предусмотренной мандатами документации на всех официальных 

языках; 

 e) планированию и согласованию расписания конференций и совеща-

ний Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке; 

 f) обеспечению более эффективного использования ресурсов, выделя-

емых на цели обслуживания заседаний межправительственных и экспертных 

органов и специальных конференций в соответствии с резолюциями, правила-

ми и сложившимися процедурами языкового обслуживания;  

 g) модернизации и дальнейшему развитию технического инструмента-

рия в целях повышения эффективности и результативности планирования и 
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осуществления обработки документации и работы по обслуживанию заседа-

ний, контроля за ними и управления ими. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Услуги по обработке документации 
 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений 

межправительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями 

Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной 

поддержки в форме конференционного обслуживания при обеспечении эффективного 

многоязычного общения и равного отношения ко всем официальным языкам  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и экономичное конфе-

ренционное обслуживание обсуждений 

на разных языках посредством оказания 

высококачественных услуг по подбору 

справочных материалов, редактирова-

нию, письменному переводу, составле-

нию кратких отчетов и обработке тек-

стов документов для заседающих орга-

нов и других письменных материалов, 

при обеспечении равного отношения ко 

всем официальным языкам 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов или обслу-

живаемых департаментов на качество услуг по 

обработке документации 

ii) Одновременный выпуск на шести официаль-

ных языках всех документов, подготовленных 

Отделом документации, и обеспечение их нали-

чия как в печатной, так и в электронной форме 

b) Повышение эффективности даль-

нейшей работы по налаживанию контак-

тов в целях расширения контингента 

внештатных письменных переводчиков и 

редакторов 

i) Расширение списков внештатных сотрудни-

ков для всех языков и специальностей не менее 

чем на 15 процентов 

ii) Использование письменного перевода по 

контрактам в тех случаях, когда использование 

такой формы обслуживания позволяет получить 

конечный продукт, качество которого сопостави-

мо с качеством письменного перевода, выполнен-

ного штатными сотрудниками 

iii) Уменьшение несбалансированности между 

сочетаниями языков 

 

 

 

  Стратегия 
 

1.9 За осуществление данной подпрограммы отвечает Отдел документации. 

Главный мандат заключается в своевременном и экономичном выпуске доку-

ментов высокого качества без ущерба для качества и объема услуг согласно со-

ответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи. Основными элементами 

стратегии являются: повышение экономичности; обеспечение сбалансирован-

ных возможностей для обработки документации на всех языках и всеми под-

разделениями; задействование информационно-технических средств в непре-

рывном стремлении повысить эффективность и добиться синергического эф-

фекта в осуществлении всех рабочих процессов Отдела; поощрение формиро-

вания культуры непрерывного обучения и использование широкого круга тра-

диционных и новаторских форм и стратегий учебной подготовки и информа-

ционно-пропагандистской деятельности. Соответствующие меры будут вклю-

чать следующее: 
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 a) использование ресурсов, предназначенных для оказания услуг по 

редактированию, письменному переводу, составлению кратких отчетов и обра-

ботке текстов, в полном объеме; 

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении редактирования, 

письменного перевода, составления кратких отчетов и обработки текстов;  

 c) использование письменного перевода по контрактам в тех случаях, 

когда использование такой формы обслуживания позволяет получить конечный 

продукт, качество которого сопоставимо с качеством письменного перевода, 

выполненного штатными сотрудниками; 

 d) дальнейшее осуществление контроля качества посредством обеспе-

чения применения строгих стандартов при наборе всех сотрудников языковых 

подразделений и оказывающих языковые услуги подрядчиков, включая компа-

нии, предоставляющие услуги по письменному переводу, посредством органи-

зации достаточной внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежа-

щего и своевременного информирования внештатных сотрудников и подрядчи-

ков об оценке их работы, а также посредством повышения контроля качества 

письменного перевода, выполняемого по контрактам, путем проведения его 

анализа и оценки и направления подрядчикам отзывов об их работе и содей-

ствия формированию культуры, в основе которой лежит приверженность обес-

печению требуемого уровня качества; 

 e) недопущение внесения каких-либо изменений существенного харак-

тера в тексты как проектов резолюций, так и принятых резолюций, согласо-

ванные государствами-членами, в процессе их редактирования в Секретариате;  

 f) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, структуры и сроков выполнения будущей работы, с тем чтобы 

можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отношении 

планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имеющим-

ся внутренним возможностям; 

 g) переход на ведение полностью электронного документооборота и 

содействие активному применению общесистемных языковых инструментов во 

всех соответствующих местах службы, в том числе внешними подрядчиками;  

 h) ведение всеобъемлющего архива справочных материалов, позволя-

ющего осуществлять поиск, а также программы составления общесистемной 

терминологической базы и управления ею для Организации Объединенных 

Наций и международных организаций-партнеров и обеспечение доступа к ар-

хиву и программе как для внутреннего, так и для внешнего лингвистического 

персонала; 

 i) продолжение работы в целях дальнейшего усовершенствования су-

ществующей системы программного обеспечения для всего внутреннего и 

внешнего языкового персонала, в том числе посредством обеспечения функци-

онирования и постепенной доработки глобальной системы средств обеспече-

ния письменного перевода (gText); 

 j) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей;  

 k) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей; 

 l) расширение практики дистанционного проведения экзаменов для 

претендующих на работу языковых специалистов с учетом результатов кон-
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курсного экзамена по испанскому языку, который планируется провести в по-

рядке эксперимента в 2016 году; 

 m) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Обслуживание заседаний и издательские услуги 

 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений меж-

правительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями Органи-

зации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной поддержки в 

форме конференционного обслуживания  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Обеспечение высокого качества 

услуг по устному переводу, составлению 

стенографических отчетов, техническо-

му редактированию, подготовке публи-

каций с использованием настольных из-

дательских систем, выполнению типо-

графских работ, распространению доку-

ментов и организации проведения засе-

даний на всех официальных языках со-

гласно соответствующим резолюциям 

Генеральной Ассамблеи 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов и обслужи-

ваемых департаментов на качество услуг по уст-

ному переводу и составлению стенографических 

отчетов, издательских услуг и услуг по организа-

ции проведения заседаний 

ii) Одновременный выпуск всех подготовлен-

ных документов в электронной форме на шести 

официальных языках 

iii) Расширение выпуска официальных докумен-

тов в доступном формате 

b) Повышение эффективности даль-

нейшей работы по налаживанию контак-

тов в целях расширения контингента 

внештатных устных переводчиков и со-

ставителей стенографических отчетов 

i) Расширение списков внештатных сотрудни-

ков для всех языков и специальностей не менее 

чем на 15 процентов 

ii) Уменьшение несбалансированности между 

сочетаниями языков 

 

 

  Стратегия 
 

1.10 За осуществление данной подпрограммы отвечает Отдел обслуживания 

заседаний и издательской деятельности. Особое внимание будет по-прежнему 

уделяться достижению оптимальной эффективности работы с точки зрения си-

стемы в целом за счет, в частности, дальнейшего внедрения информационно -

технических средств повышения эффективности в процессы конференционно-

го обслуживания, а также обеспечению сбалансированных возможностей для 

обслуживания на всех языках и всеми подразделениями в таких областях, как 

устный перевод, составление стенографических отчетов, подготовка публика-

ций с использованием настольных издательских систем, выполнение типо-

графских работ, распространение документов и организация проведения засе-

даний, а также неустанного содействия обеспечению возможностей для обуче-

ния, направленного на расширение и совершенствование сотрудниками своих 

навыков. Это включает следующее: 
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 a) обеспечение своевременного предоставления высококачественных 

услуг по устному переводу, составлению стенографических отчетов, техниче-

скому редактированию, подготовке публикаций с использованием настольных 

издательских систем, выполнению типографских работ, распространению до-

кументов и организации проведения заседаний;  

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении устного перевода, 

составления стенографических отчетов, технического редактирования и подго-

товки публикаций с использованием настольных издательских систем; 

 c) полное использование внутренних ресурсов для оказания услуг по 

устному переводу и составлению стенографических отчетов;  

 d) полное использование внутренних типографских возможностей и 

расширение применения других экономичных способов издания документов; 

 e) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, содержания и сроков выполнения будущей работы, с тем что-

бы можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отноше-

нии планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имею-

щимся внутренним возможностям; 

 f) дальнейшая интеграция мер контроля качества в процесс обслужи-

вания заседаний и оказания издательских услуг посредством постоянного 

внедрения экологичных практических методов, обеспечения применения стро-

гих стандартов при наборе всех сотрудников языковых подразделений и оказы-

вающих языковые услуги подрядчиков посредством организации достаточной 

внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежащего инструктажа 

внештатных сотрудников и подрядчиков и надзора за их работой, а также по-

средством содействия формированию культуры, в основе которой лежит при-

верженность обеспечению наивысшего уровня качества;  

 g) продолжение работы по совершенствованию и адаптации опорной 

системы информационно-технического обеспечения конференционного обслу-

живания в целях более эффективного содействия выполнению основных функ-

ций сотрудниками и подрядчиками, работающими как в офисе, так и дистан-

ционно; 

 h) внедрение рациональных передовых методов обслуживания заседа-

ний и предоставления издательских услуг во всех местах службы, в том числе 

переход на соответствующие международные стандарты экологически ответ-

ственного управления и расширение рационального использования электрон-

ных средств и процессов в сфере конференционного обслуживания, при кото-

ром обеспечивается оптимизация бумажного документооборота. Департамент 

продолжит оказывать делегациям в качестве дополнительной услуги поддерж-

ку в рамках усилий по оптимизации бумажного документооборота;  

 i) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей;  

 j) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей; 

 k) анализ целесообразности дистанционного проведения экзаменов для 

претендующих на работу языковых специалистов, когда это применимо;  

 l) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 25/678 

 

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 

 

 

 В. Конференционное управление, Женева7 
 

 

  Подпрограмма 2 

Планирование и координация конференционного 

обслуживания 
 

 

Цель Организации: совершенствование  процессов проведения обсуждения и принятия 

решений межправительственными и соответствующими экспертными органами и 

конференциями Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и 

действенной поддержки в форме конференционного обслуживания, включая оптимальное и 

скоординированное в рамках всей системы использование ресурсов, выделяемых на 

обслуживание заседаний и обработку документации  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Эффективное и результативное про-

ведение заседаний 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах или членов экспертных органов на каче-

ство конференционного обслуживания 

 ii) Применение без исключений принципа ком-

плексного глобального управления, когда это воз-

можно, при проведении конференций 

и совещаний за пределами штаб-квартир заседа-

ющих органов 

 iii) Сокращение разницы между числом прове-

денных заседаний и числом запланированных за-

седаний 

 iv) Обеспечение устного перевода на всех засе-

даниях, проводимых по мере необходимости 

 v) Увеличение доли документов, выпущенных в 

соответствии с правилом шести недель и с со-

блюдением других установленных сроков, при 

обеспечении равного отношения ко всем офици-

альным языкам 

b) Усовершенствование процесса про-

ведения прений и принятия решений ре-

гиональными и другими основными 

группами государств-членов 

i) Увеличение доли заседаний региональных и 

других основных групп государств-членов, на ко-

торых обеспечен устный перевод 

ii) Обеспечение надлежащими конференцион-

ными помещениями всех заседаний региональных 

и других основных групп государств-членов 

 

 

  

__________________ 

 
7
 Ответственность за осуществление подпрограммы  1 несет исключительно Департамент 

по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному обслуживанию в Центральных 

учреждениях. 
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  Стратегия 
 

1.11 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Службу централизованного планирования и координации, которая 

будет уделять главное внимание следующей деятельности:  

 а) деятельности, осуществляемой в контексте комплексного глобально-

го управления, координируемого из Центральных учреждений, а именно:  

 i) согласованию политики и процедур между всеми соответствующими 

местами службы и совершенствованию управления процессом распреде-

ления объема работы; 

 ii) обеспечению эффективного и результативного общесистемного пла-

нирования и согласования расписания конференций и совещаний Органи-

зации Объединенных Наций; 

 iii) проведению на постоянной основе систематического анализа и 

оценки экономической эффективности использования в рамках всей си-

стемы ресурсов конференционного обслуживания, включая определение 

стратегических и оперативных рисков и их влияния на оказание услуг;  

 iv) оказанию содействия в целях более экономичного использования в 

рамках всей системы ресурсов конференционного обслуживания посред-

ством регулярной подготовки и анализа общесистемных статистических 

отчетов; 

 b) всестороннему анализу и оценке потребностей базирующихся в Же-

неве органов, прежде всего Совета по правам человека, его органов и договор-

ных органов по правам человека, и обслуживаемых организаций в конферен-

ционных услугах (в обслуживании заседаний и обработке документации) в це-

лях оптимизации использования ресурсов конференционного обслуживания, 

включая: 

 i) обеспечение своевременного выпуска для государств-членов доку-

ментации высокого качества на всех официальных языках посредством 

проведения регулярных консультаций и активного диалога с теми, кто 

представляет документы, и секретариатами комитетов;  

 ii) принятие мер в целях обеспечения наиболее эффективного и резуль-

тативного использования ресурсов, в том числе повышение доли исполь-

зования выделяемых ресурсов и увеличение доли заседаний региональ-

ных и других основных групп государств-членов, на которых обеспечива-

ется устный перевод, а также расширение практики экологичной оптими-

зации бумажного документооборота; 

 c) укреплению системы подотчетности в Секретариате в целях обеспе-

чения своевременного представления и обработки документов и их своевре-

менного предоставления государствам-членам на всех официальных языках с 

соблюдением правила шести недель и других установленных сроков; 

 d) повышению эффективности планирования использования ресурсов в 

увязке с подпрограммами 3 и 4, дальнейшему совершенствованию методов 

прогнозирования и анализа объема, содержания и сроков выполнения будущей 

работы и составлению прогнозов в отношении объема работы для всех подраз-

делений, занимающихся обработкой документов, с тем чтобы содействовать 

планированию использования ресурсов в целях обеспечения своевременного 

выпуска предусмотренной мандатами документации на всех официальных 

языках; 
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 e) планированию и согласованию расписания конференций и совеща-

ний Отделения Организации Объединенных Наций в Женеве;  

 f) обеспечению более эффективного использования ресурсов, выделя-

емых на цели обслуживания заседаний межправительственных и экспертных 

органов и специальных конференций в соответствии с резолюциями, правила-

ми и сложившимися процедурами языкового обслуживания;  

 g) модернизации и дальнейшему развитию технических средств в ин-

тересах пользователей в целях повышения эффективности и результативности 

планирования и осуществления обработки документации и работы по обслу-

живанию заседаний, контроля за ними и управления ими;  

 h) согласованию с Административным отделом Отделения Организа-

ции Объединенных Наций в Женеве, без ущерба для итогов обсуждения в Ге-

неральной Ассамблее, связанных с конференционным обслуживанием потреб-

ностей в помещениях, технических средствах и обеспечении доступа, подле-

жащих включению в стратегический план сохранения наследия этого отделе-

ния. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Услуги по обработке документации 
 

 

Цель Организации: совершенствование  процессов проведения обсуждения и принятия 

решений межправительственными и соответствующими экспертными органами и 

конференциями Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и 

действенной поддержки в форме конференционного обслуживания, включая оптимальное и 

скоординированное в рамках всей системы использование ресурсов, выделяемых на 

обслуживание заседаний и обработку документации  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и экономичное конфе-

ренционное обслуживание, обеспечива-

ющее проведение обсуждений на многих 

языках и равное отношение ко всем офи-

циальным языкам 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов или обслу-

живаемых департаментов на качество услуг по 

обработке документации 

 ii) Одновременный выпуск на шести официаль-

ных языках всех документов, подготовленных 

Отделом документации, и обеспечение их нали-

чия как в печатной, так и в электронной форме 

 

 

  Стратегия 
 

1.12 За осуществление данной подпрограммы отвечает Лингвистическая 

служба. Главный мандат заключается в своевременном и экономичном выпуске 

документов высокого качества без ущерба для качества и объема услуг соглас-

но соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи. Основными эле-

ментами стратегии являются: повышение экономичности; обеспечение сбалан-

сированных возможностей для обработки документации на всех языках и все-

ми подразделениями; задействование информационно-технических средств в 

непрерывном стремлении повысить эффективность и добиться синергического 

эффекта в осуществлении всех рабочих процессов Отдела документации; по-

ощрение формирования культуры непрерывного обучения и использование 

широкого круга традиционных и новаторских форм и стратегий учебной подго-
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товки и информационно-пропагандистской деятельности. Соответствующие 

меры будут включать следующее: 

 a) использование ресурсов, предназначенных для оказания услуг по 

редактированию, письменному переводу, составлению кратких отчетов и обра-

ботке текстов, в полном объеме; 

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении редактирования, 

письменного перевода, составления кратких отчетов и обработки текстов;  

 c) использование письменного перевода по контрактам в тех случаях, 

когда использование такой формы обслуживания позволяет получить конечный 

продукт, качество которого сопоставимо с качеством письменного перевода, 

выполненного штатными сотрудниками; 

 d) дальнейшее осуществление контроля качества посредством обеспе-

чения применения строгих стандартов при наборе всех сотрудников языковых 

подразделений и оказывающих языковые услуги подрядчиков, включая компа-

нии, предоставляющие услуги по письменному переводу, посредством органи-

зации достаточной внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежа-

щего и своевременного информирования внештатных сотрудников и подрядчи-

ков об оценке их работы, а также посредством повышения контроля качества 

письменного перевода, выполняемого по контрактам, путем проведения его 

анализа и оценки и направления подрядчикам отзывов об их работе и содей-

ствия формированию культуры, в основе которой лежит приверженность обес-

печению требуемого уровня качества; 

 e) недопущение внесения каких-либо изменений существенного харак-

тера в тексты как проектов резолюций, так и принятых резолюций, согласо-

ванные государствами-членами, в процессе их редактирования в Секретариате;  

 f) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, структуры и сроков выполнения будущей работы, с тем чтобы 

можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отношении 

планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имеющим-

ся внутренним возможностям; 

 g) переход на ведение полностью электронного документооборота и 

содействие активному применению общесистемных языковых инструментов во 

всех соответствующих местах службы, в том числе внешними подрядчиками;  

 h) ведение всеобъемлющего архива справочных материалов, позволя-

ющего осуществлять поиск, и программы составления общесистемной терми-

нологической базы и управления ею для Организации Объединенных Наций и 

международных организаций-партнеров и обеспечение доступа к архиву и 

платформе как для внутреннего, так и для внешнего лингвистического персо-

нала; 

 i) продолжение работы в целях дальнейшего усовершенствования су-

ществующей системы программного обеспечения для всего внутреннего и 

внешнего языкового персонала, в том числе посредством обеспечения функци-

онирования и постепенной доработки глобальной системы средств обеспече-

ния письменного перевода (gText); 

 j) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей;  

 k) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей;  
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 l) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Обслуживание заседаний и издательские услуги 
 

 

Цель Организации: совершенствование процессов проведения обсуждения и принятия 

решений межправительственными и соответствующими экспертными органами и 

конференциями Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и 

действенной поддержки в форме конференционного обслуживания  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Обеспечение высокого качества 

услуг по устному переводу, подготовке 

публикаций, выполнению типографских 

работ, распространению документов и 

организации проведения заседаний на 

всех официальных языках согласно соот-

ветствующим резолюциям Генеральной 

Ассамблеи 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов и обслужи-

ваемых департаментов на качество услуг по уст-

ному переводу, издательских услуг и услуг по ор-

ганизации проведения заседаний 

ii) Одновременный выпуск всех подготовлен-

ных документов в электронной форме на шести 

официальных языках 

 iii) Расширение выпуска официальных докумен-

тов в доступном формате 

 

 

  Стратегия 
 

1.13 За осуществление данной подпрограммы отвечают Служба устного пере-

вода и Служба выпуска публикаций и поддержки. Особое внимание будет 

по-прежнему уделяться достижению оптимальной эффективности работы с 

точки зрения системы в целом за счет, в частности, дальнейшего внедрения 

информационно-технических средств повышения эффективности в процессы 

конференционного обслуживания, а также обеспечению сбалансированных 

возможностей для обслуживания на всех языках и всеми подразделениями в 

таких областях, как устный перевод, подготовка публикаций с использованием 

настольных издательских систем, выполнение типографских работ, распро-

странение документов и организация проведения заседаний. Это включает сле-

дующее: 

 a) обеспечение своевременного предоставления высококачественных 

услуг по устному переводу, техническому редактированию, подготовке публи-

каций с использованием настольных издательских систем, выполнению типо-

графских работ, распространению документов и организации проведения засе-

даний; 

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении устного перевода, 

технического редактирования и подготовки публикаций с использованием 

настольных издательских систем; 

 c) полное использование внутренних ресурсов для оказания услуг по 

устному переводу; 
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 d) полное использование внутренних типографских возможностей и 

расширение применения других экономичных способов издания документов;  

 e) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, содержания и сроков выполнения будущей работы, с тем что-

бы можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отноше-

нии планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имею-

щимся внутренним возможностям; 

 f) дальнейшая интеграция мер контроля качества в процесс обслужи-

вания заседаний и оказания издательских услуг посредством постоянного 

внедрения экологичных практических методов, обеспечения применения стро-

гих стандартов при наборе всех сотрудников языковых подразделений и оказы-

вающих языковые услуги подрядчиков посредством организации достаточной 

внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежащего инструктажа 

внештатных сотрудников и подрядчиков и надзора за их работой, а также по-

средством содействия формированию культуры, в основе которой лежит при-

верженность обеспечению наивысшего уровня качества; 

 g) продолжение работы по совершенствованию и адаптации опорной 

системы информационно-технического обеспечения конференционного обслу-

живания в целях более эффективного содействия выполнению основных функ-

ций сотрудниками и подрядчиками, работающими как в офисе, так и дистан-

ционно; 

 h) внедрение рациональных передовых методов обслуживания заседа-

ний и предоставления издательских услуг во всех местах службы, в том числе 

переход на соответствующие международные стандарты экологически ответ-

ственного управления и расширение рационального использования электрон-

ных средств и процессов в сфере конференционного обслуживания, при кото-

ром обеспечивается оптимизация бумажного документооборота. Департамент 

продолжит оказывать делегациям в качестве дополнительной услуги поддерж-

ку в рамках усилий по оптимизации бумажного документооборота;  

 i) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей; 

 j) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей;  

 k) анализ целесообразности дистанционного проведения экзаменов для 

претендующих на работу языковых специалистов, когда это применимо; 

 l) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 
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 C. Конференционное управление, Вена
7
 

 

 

  Подпрограмма 2 

Планирование и координация конференционного 

обслуживания 
 

 

Цель Организации: совершенствование процессов проведения обсуждения и принятия 

решений межправительственными и соответствующими экспертными органами и 

конференциями Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и 

действенной поддержки в форме конференционного обслуживания, включая оптимальное и 

скоординированное в рамках всей системы использование ресурсов, выделяемых на 

обслуживание заседаний и обработку документации  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Эффективное и результативное про-

ведение заседаний 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах или членов экспертных органов на каче-

ство конференционного обслуживания 

 ii) Применение без исключений принципа ком-

плексного глобального управления, когда это воз-

можно, при проведении конференций и совеща-

ний за пределами штаб-квартир заседающих ор-

ганов 

 iii) Сокращение разницы между числом прове-

денных заседаний и числом запланированных за-

седаний 

 iv) Обеспечение устного перевода на всех засе-

даниях, проводимых по мере необходимости 

 v) Увеличение доли документов, выпущенных в 

соответствии с правилом шести недель и с со-

блюдением других установленных сроков при 

обеспечении равного отношения ко всем офици-

альным языкам 

b) Усовершенствование процесса про-

ведения прений и принятия решений ре-

гиональными и другими основными 

группами государств-членов 

i) Увеличение доли заседаний региональных и 

других основных групп государств-членов, на ко-

торых обеспечен устный перевод 

ii) Обеспечение надлежащими конференцион-

ными помещениями всех заседаний региональных 

и других основных групп государств-членов 

 

 

  Стратегия 
 

1.14 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Секцию планирования, координации и заседаний, которая будет уде-

лять главное внимание следующей деятельности:  

 а) деятельности, осуществляемой в контексте комплексного глобально-

го управления, координируемого из Центральных учреждений, а именно:  
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 i) согласованию политики и процедур между всеми соответствующими 

местами службы и совершенствованию управления процессом распреде-

ления объема работы; 

 ii) обеспечению эффективного и результативного общесистемного пла-

нирования и согласования расписания конференций и совещаний Органи-

зации Объединенных Наций; 

 iii) проведению на постоянной основе систематического анализа и 

оценки экономической эффективности использования в рамках всей си-

стемы ресурсов конференционного обслуживания, включая определение 

стратегических и оперативных рисков и их влияния на оказание услуг;  

 iv) оказанию содействия в целях более экономичного использования в 

рамках всей системы ресурсов конференционного обслуживания посред-

ством регулярной подготовки и анализа общесистемных статистических 

отчетов; 

 b) всестороннему анализу и оценке потребностей базирующихся в 

Вене органов и обслуживаемых организаций в конференционных услугах (в 

обслуживании заседаний и обработке документации) в целях оптимизации ис-

пользования ресурсов конференционного обслуживания, включая:  

 i) обеспечение своевременного выпуска для государств-членов доку-

ментации высокого качества на всех официальных языках посредством 

проведения регулярных консультаций и активного диалога с теми, кто 

представляет документы, и секретариатами комитетов;  

 ii) принятие мер в целях обеспечения наиболее эффективного и резуль-

тативного использования ресурсов, в том числе повышение доли исполь-

зования выделяемых ресурсов и увеличение доли заседаний региональ-

ных и других основных групп государств-членов, на которых обеспечива-

ется устный перевод, а также расширение практики экологичной оптими-

зации бумажного документооборота; 

 c) укреплению системы подотчетности в Секретариате в целях обеспе-

чения своевременного представления и обработки документов и их своевре-

менного предоставления государствам-членам с соблюдением правила шести 

недель и других установленных сроков; 

 d) повышению эффективности планирования использования ресурсов в 

увязке с подпрограммами 3 и 4, дальнейшему совершенствованию методов 

прогнозирования и анализа объема, содержания и сроков выполнения будущей 

работы и составлению прогнозов в отношении объема работы для всех подраз-

делений, занимающихся обработкой документов, с тем чтобы содействовать 

планированию использования ресурсов в целях обеспечения своевременного 

выпуска предусмотренной мандатами документации на всех официальных 

языках; 

 e) планированию и согласованию расписания конференций и совеща-

ний в Отделении Организации Объединенных Наций в Вене; 

 f) обеспечению более эффективного использования ресурсов, выделя-

емых на цели обслуживания заседаний межправительственных и экспертных 

органов и специальных конференций в соответствии с резолюциями, правила-

ми и сложившимися процедурами языкового обслуживания;  

 g) модернизации и дальнейшему развитию технических средств в ин-

тересах пользователей в целях повышения эффективности и результативности 
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планирования и осуществления обработки документации и работы по обслу-

живанию заседаний, контроля за ними и управления ими.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Услуги по обработке документации 
 

 

Цель Организации: совершенствование процессов проведения обсуждения и принятия 

решений межправительственными и соответствующими экспертными органами и 

конференциями Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и 

действенной поддержки в форме конференционного обслуживания при обеспечении 

эффективного многоязычного общения и равного отношения ко всем официальным языкам  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Эффективное и экономичное конфе-

ренционное обслуживание, обеспечива-

ющее проведение обсуждений на многих 

языках и равное отношение ко всем офи-

циальным языкам 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов или обслу-

живаемых департаментов на качество услуг по 

обработке документации 

 ii) Одновременный выпуск на шести официаль-

ных языках всех документов, подготовленных 

Отделом документации, и обеспечение их нали-

чия как в печатной, так и в электронной форме 

 

 

  Стратегия 
 

1.15 За осуществление данной подпрограммы отвечают шесть секций пись-

менного перевода и текстопроцессорные секции, Группа редакционного кон-

троля и группа языковой поддержки в составе Группы управления документо-

оборотом. Главный мандат заключается в своевременном и экономичном вы-

пуске документов высокого качества без ущерба для качества и объема услуг 

согласно соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи. Основными 

элементами стратегии являются: повышение экономичности; обеспечение сба-

лансированных возможностей для обработки документации на всех языках и 

всеми подразделениями; задействование информационно-технических средств 

в непрерывном стремлении повысить эффективность и добиться синергическо-

го эффекта в осуществлении всех рабочих процессов Отдела; поощрение фор-

мирования культуры непрерывного обучения и использование широкого круга 

традиционных и новаторских форм и стратегий учебной подготовки и инфор-

мационно-пропагандистской деятельности. Соответствующие меры будут 

включать следующее: 

 a) использование ресурсов, предназначенных для оказания услуг по 

редактированию, письменному переводу, составлению кратких отчетов и обра-

ботке текстов, в полном объеме; 

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении редактирования, 

письменного перевода, составления кратких отчетов и обработки текстов;  

 c) использование письменного перевода по контрактам в тех случаях, 

когда использование такой формы обслуживания позволяет получить конечный 

продукт, качество которого сопоставимо с качеством письменного перевода, 

выполненного штатными сотрудниками; 
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 d) дальнейшее осуществление контроля качества посредством обеспе-

чения применения строгих стандартов при наборе всех сотрудников языковых 

подразделений и оказывающих языковые услуги подрядчиков, включая компа-

нии, предоставляющие услуги по письменному переводу, посредством органи-

зации достаточной внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежа-

щего и своевременного информирования внештатных сотрудников и подрядчи-

ков об оценке их работы, а также посредством повышения контроля качества 

письменного перевода, выполняемого по контрактам, путем проведения его 

анализа и оценки и направления подрядчикам отзывов об их работе и содей-

ствия формированию культуры, в основе которой лежит приверженность обес-

печению требуемого уровня качества; 

 e) недопущение внесения каких-либо изменений существенного харак-

тера в тексты как проектов резолюций, так и принятых резолюций, согласо-

ванные государствами-членами, в процессе их редактирования в Секретариате;  

 f) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, структуры и сроков выполнения будущей работы, с тем чтобы 

можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отношении 

планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имеющим-

ся внутренним возможностям; 

 g) переход на ведение полностью электронного документооборота и 

содействие активному применению общесистемных языковых инструментов во 

всех соответствующих местах службы, в том числе внешними подрядчиками;  

 h) ведение всеобъемлющего архива справочных материалов, позволя-

ющего осуществлять поиск, а также программы составления общесистемной 

терминологической базы и управления ею для Организации Объединенных 

Наций и международных организаций-партнеров и обеспечение доступа к ар-

хиву и программе как для внутреннего, так и для внешнего лингвистического 

персонала; 

 i) продолжение работы в целях дальнейшего усовершенствования су-

ществующей системы программного обеспечения для всего внутреннего и 

внешнего языкового персонала, в том числе посредством обеспечения функци-

онирования и постепенной доработки глобальной системы средств обеспече-

ния письменного перевода (gText); 

 j) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей;  

 k) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей;  

 l) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 
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  Подпрограмма 4 

Обслуживание заседаний и издательские услуги 
 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений 

межправительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями 

Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной 

поддержки в форме конференционного обслуживания  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Обеспечение высокого качества ус-

луг по устному переводу, подготовке 

публикаций с использованием настоль-

ных издательских систем, распростране-

нию документов и организации проведе-

ния заседаний на всех официальных язы-

ках согласно соответствующим резолю-

циям Генеральной Ассамблеи 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов и обслужи-

ваемых департаментов на качество услуг по уст-

ному переводу, издательских услуг и услуг по ор-

ганизации проведения заседаний 

ii) Одновременный выпуск всех подготовлен-

ных документов в электронной форме на шести 

официальных языках 

 iii) Расширение выпуска официальных докумен-

тов в доступном формате 

 

 

  Стратегия 
 

1.16 За осуществление данной подпрограммы отвечают Секция устного пере-

вода, Группа электронных издательских услуг и Группа размножения и распро-

странения документов. Особое внимание будет по-прежнему уделяться дости-

жению оптимальной эффективности работы с точки зрения системы в целом 

за счет, в частности, дальнейшего внедрения информационно-технических 

средств повышения эффективности в процессы конференционного обслужива-

ния, а также обеспечению сбалансированных возможностей для обслуживания 

на всех языках и всеми подразделениями в таких областях, как устный пере-

вод, подготовка публикаций с использованием настольных издательских си-

стем, выполнение типографских работ, распространение документов и органи-

зация проведения заседаний. Это включает следующее:  

 a) обеспечение своевременного предоставления высококачественных 

услуг по устному переводу, техническому редактированию, подготовке публи-

каций с использованием настольных издательских систем, выполнению типо-

графских работ, распространению документов и организации проведения засе-

даний; 

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении устного перевода, 

технического редактирования и подготовки публикаций с использованием 

настольных издательских систем; 

 c) полное использование внутренних ресурсов для оказания услуг по 

устному переводу; 

 d) полное использование внутренних типографских возможностей и 

расширение применения других экономичных способов издания документов;  

 e) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, содержания и сроков выполнения будущей работы, с тем что-

бы можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отноше-
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нии планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имею-

щимся внутренним возможностям; 

 f) дальнейшая интеграция мер контроля качества в процесс обслужи-

вания заседаний и оказания издательских услуг посредством постоянного 

внедрения экологичных практических методов, обеспечения применения стро-

гих стандартов при наборе всех сотрудников языковых подразделений и оказы-

вающих языковые услуги подрядчиков посредством организации достаточной 

внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежащего инструктажа 

внештатных сотрудников и подрядчиков и надзора за их работой, а также по-

средством содействия формированию культуры, в основе которой лежит при-

верженность обеспечению наивысшего уровня качества; 

 g) продолжение работы по совершенствованию и адаптации опорной 

системы информационно-технического обеспечения конференционного обслу-

живания в целях более эффективного содействия выполнению основных функ-

ций сотрудниками и подрядчиками, работающими как в офисе, так и дистан-

ционно; 

 h) внедрение рациональных передовых методов обслуживания заседа-

ний и предоставления издательских услуг во всех местах службы, в том числе 

переход на соответствующие международные стандарты экологически ответ-

ственного управления и расширение рационального использования электрон-

ных средств и процессов в сфере конференционного обслуживания, при кото-

ром обеспечивается оптимизация бумажного документооборота. Департамент 

продолжит оказывать делегациям в качестве дополнительной услуги поддерж-

ку в рамках усилий по оптимизации бумажного документооборота;  

 i) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей; 

 j) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей;  

 k) анализ целесообразности дистанционного проведения экзаменов для 

претендующих на работу языковых специалистов, когда это применимо;  

 l) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 
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 D. Конференционное управление, Найроби
7
 

 

 

  Подпрограмма 2 

Планирование и координация конференционного 

обслуживания 
 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений 

межправительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями 

Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной 

поддержки в форме конференционного обслуживания, включая оптимальное и 

скоординированное в рамках всей системы использование ресурсов, выделяемых на 

обслуживание заседаний и обработку документации  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и результативное про-

ведение заседаний 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах или членов экспертных органов на каче-

ство конференционного обслуживания 

 ii) Применение без исключений принципа ком-

плексного глобального управления, когда это 

возможно, при проведении конференций и со-

вещаний за пределами штаб-квартир заседаю-

щих органов 

 iii) Сокращение разницы между числом прове-

денных заседаний и числом запланированных 

заседаний 

 iv) Обеспечение устного перевода на всех засе-

даниях, проводимых по мере необходимости 

 v) Увеличение доли документов, выпущенных 

в соответствии с правилом шести недель и с со-

блюдением других установленных сроков, при 

обеспечении равного отношения ко всем офици-

альным языкам 

b) Усовершенствование процесса про-

ведения прений и принятия решений ре-

гиональными и другими основными 

группами государств-членов 

i) Увеличение доли заседаний региональных и 

других основных групп государств-членов, на 

которых обеспечен устный перевод 

ii) Обеспечение надлежащими конференцион-

ными помещениями всех заседаний региональ-

ных и других основных групп государств-членов 

 

 

  Стратегия 
 

1.17 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Секцию планирования и координации, которая будет уделять глав-

ное внимание следующей деятельности: 

 а) деятельности, осуществляемой в контексте комплексного глобально-

го управления, координируемого из Центральных учреждений, а именно:  
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 i) согласованию политики и процедур между всеми соответствующими 

местами службы и совершенствованию управления процессом распреде-

ления объема работы; 

 ii) обеспечению эффективного и результативного планирования и со-

гласования расписания конференций и совещаний Организации Объеди-

ненных Наций; 

 iii) проведению на постоянной основе систематического анализа и 

оценки экономической эффективности использования в рамках всей си-

стемы ресурсов конференционного обслуживания, включая определение 

стратегических и оперативных рисков и их влияния на оказание услуг;  

 iv) оказанию содействия в целях более экономичного использования в 

рамках всей системы ресурсов конференционного обслуживания посред-

ством регулярной подготовки и анализа общесистемных статистических 

отчетов; 

 b) всестороннему анализу и оценке потребностей базирующихся в 

Найроби органов и обслуживаемых организаций в конференционных услугах 

(в обслуживании заседаний и обработке документации) в целях оптимизации 

использования ресурсов конференционного обслуживания, включая:  

 i) обеспечение своевременного выпуска для государств-членов доку-

ментации высокого качества на всех официальных языках посредством 

проведения регулярных консультаций и активного диалога с теми, кто 

представляет документы, и секретариатами комитетов;  

 ii) принятие мер в целях обеспечения наиболее эффективного и резуль-

тативного использования ресурсов, в том числе повышение доли исполь-

зования выделяемых ресурсов и увеличение доли заседаний региональ-

ных и других основных групп государств-членов, на которых обеспечива-

ется устный перевод, а также расширение практики экологичной оптими-

зации бумажного документооборота; 

 c) укреплению системы подотчетности в Секретариате в целях обеспе-

чения своевременного представления и обработки документов и их своевре-

менного предоставления государствам-членам с соблюдением правила шести 

недель и других установленных сроков; 

 d) повышению эффективности планирования использования ресурсов в 

увязке с подпрограммами 3 и 4, дальнейшему совершенствованию методов 

прогнозирования и анализа объема, содержания и сроков выполнения будущей 

работы и составлению прогнозов в отношении объема работы для всех подраз-

делений, занимающихся обработкой документов, с тем чтобы содействовать 

планированию использования ресурсов в целях обеспечения своевременного 

выпуска предусмотренной мандатами документации на всех официальных 

языках; 

 e) планированию и согласованию расписания конференций и совеща-

ний в Отделении Организации Объединенных Наций в Найроби; 

 f) обеспечению более эффективного использования ресурсов, выделя-

емых на цели обслуживания заседаний межправительственных и экспертных 

органов и специальных конференций в соответствии с резолюциями, правила-

ми и сложившимися процедурами языкового обслуживания;  

 g) модернизации и дальнейшему развитию технических средств в ин-

тересах пользователей в целях повышения эффективности и результативности 
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планирования и осуществления обработки документации и работы по обслу-

живанию заседаний, контроля за ними и управления ими.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Услуги по обработке документации 
 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений 

межправительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями 

Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной 

поддержки в форме конференционного обслуживания при обеспечении эффективного 

многоязычного общения и равного отношения ко всем официальным языкам  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и экономичное конфе-

ренционное обслуживание, обеспечива-

ющее проведение обсуждений на многих 

языках и равное отношение ко всем офи-

циальным языкам 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов или обслу-

живаемых департаментов на качество услуг по 

обработке документации 

 ii) Одновременный выпуск на шести офи-

циальных языках всех документов, подготов-

ленных Отделом документации, и обеспечение 

их наличия как в печатной, так и в электронной 

форме 

 

 

  Стратегия 
 

1.18 За осуществление данной подпрограммы отвечает Секция письменного 

перевода и редактирования. Главный мандат заключается в своевременном и 

экономичном выпуске документов высокого качества без ущерба для качества 

и объема услуг согласно соответствующим резолюциям Генеральной Ассам-

блеи. Основными элементами стратегии являются: повышение экономичности; 

обеспечение сбалансированных возможностей для обработки документации на 

всех языках и всеми подразделениями; задействование информационно-

технических средств в непрерывном стремлении повысить эффективность и 

добиться синергического эффекта в осуществлении всех рабочих процессов 

Отдела документации; поощрение формирования культуры непрерывного обу-

чения и использование широкого круга традиционных и новаторских форм и 

стратегий учебной подготовки и информационно-пропагандистской деятельно-

сти. Соответствующие меры будут включать следующее: 

 a) использование ресурсов, предназначенных для оказания услуг по 

редактированию, письменному переводу, составлению кратких отчетов и обра-

ботке текстов, в полном объеме; 

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении редактирования, 

письменного перевода, составления кратких отчетов и обработки текстов;  

 c) использование письменного перевода по контрактам в тех случаях, 

когда использование такой формы обслуживания позволяет получить конечный 

продукт, качество которого сопоставимо с качеством письменного перевода, 

выполненного штатными сотрудниками; 

 d) дальнейшее осуществление контроля качества посредством обеспе-

чения применения строгих стандартов при наборе всех сотрудников языковых 
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подразделений и оказывающих языковые услуги подрядчиков, включая компа-

нии, предоставляющие услуги по письменному переводу, посредством органи-

зации достаточной внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежа-

щего и своевременного информирования внештатных сотрудников и подрядчи-

ков об оценке их работы, а также посредством повышения контроля качества 

письменного перевода, выполняемого по контрактам, путем проведения его 

анализа и оценки и направления подрядчикам отзывов об их работе и содей-

ствия формированию культуры, в основе которой лежит приверженность обес-

печению требуемого уровня качества; 

 e) недопущение внесения каких-либо изменений существенного харак-

тера в тексты как проектов резолюций, так и принятых резолюций, согласо-

ванные государствами-членами, в процессе их редактирования в Секретариате;  

 f) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, структуры и сроков выполнения будущей работы, с тем чтобы 

можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отношении 

планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имеющим-

ся внутренним возможностям; 

 g) переход на ведение полностью электронного документооборота и 

содействие активному применению общесистемных языковых инструментов во 

всех соответствующих местах службы, в том числе внешними подрядчиками;  

 h) ведение всеобъемлющего архива справочных материалов, позволя-

ющего осуществлять поиск, а также программы составления общесистемной 

терминологической базы и управления ею для Организации Объединенных 

Наций и международных организаций-партнеров, и обеспечение доступа к ар-

хиву и программе как для внутреннего, так и для внешнего лингвистического 

персонала; 

 i) продолжение работы в целях дальнейшего усовершенствования су-

ществующей системы программного обеспечения для всего внутреннего и 

внешнего языкового персонала, в том числе посредством обеспечения функци-

онирования и постепенной доработки глобальной системы средств обеспече-

ния письменного перевода (gText); 

  j) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей;  

 k) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей; 

 l) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 
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  Подпрограмма 4 

Обслуживание заседаний и издательские услуги 
 

 

Цель Организации: облегчение процессов проведения обсуждения и принятия решений 

межправительственными и соответствующими экспертными органами и конференциями 

Организации Объединенных Наций посредством оказания эффективной и действенной 

поддержки в форме конференционного обслуживания  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Обеспечение высокого качества ус-

луг по устному переводу, подготовке пуб-

ликаций с использованием настольных 

издательских систем, распространению 

документов и организации проведения за-

седаний на всех официальных языках со-

гласно соответствующим резолюциям Ге-

неральной Ассамблеи 

i) Отсутствие жалоб со стороны представите-

лей государств-членов в межправительственных 

органах, членов экспертных органов и обслужи-

ваемых департаментов на качество услуг по уст-

ному переводу, издательских услуг и услуг по 

организации проведения заседаний 

ii) Одновременный выпуск всех документов, 

подготовленных Отделом документации, в элек-

тронной форме на всех шести официальных 

языках 

 iii) Расширение выпуска официальных доку-

ментов в доступном формате 

 

 

  Стратегия 
 

1.19 За осуществление данной подпрограммы отвечают Секция устного пере-

вода и изданий. Особое внимание будет по-прежнему уделяться достижению 

оптимальной эффективности работы с точки зрения системы в целом за счет, в 

частности, дальнейшего внедрения информационно-технических средств по-

вышения эффективности в процессы конференционного обслуживания, а так-

же обеспечению сбалансированных возможностей для обслуживания на всех 

языках и всеми подразделениями в таких областях, как устный перевод, подго-

товка публикаций с использованием настольных издательских систем, выпол-

нение типографских работ, распространение документов и организация прове-

дения заседаний, а также неустанного содействия обеспечению возможностей 

для обучения, направленного на расширение и совершенствование сотрудни-

ками своих навыков. Это включает следующее: 

 a) обеспечение своевременного предоставления высококачественных 

услуг по устному переводу, техническому редактированию, подготовке публи-

каций с использованием настольных издательских систем, выполнению типо-

графских работ, распространению документов и организации проведения засе-

даний; 

 b) полное соблюдение норм выработки в отношении устного перевода, 

технического редактирования и подготовки публикаций с использованием 

настольных издательских систем; 

 c) полное использование внутренних ресурсов для оказания услуг по 

устному переводу; 

 d) полное использование внутренних типографских возможностей и 

расширение применения других экономичных способов издания документов;  
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 e) постоянное ведение работы по прогнозированию, обновлению и 

анализу объема, содержания и сроков выполнения будущей работы, с тем что-

бы можно было принимать своевременные и обоснованные решения в отноше-

нии планирования потребностей в ресурсах, требуемых в дополнение к имею-

щимся внутренним возможностям; 

 f) дальнейшая интеграция мер контроля качества в процесс обслужи-

вания заседаний и оказания издательских услуг посредством постоянного 

внедрения экологичных практических методов, обеспечения применения стро-

гих стандартов при наборе всех сотрудников языковых подразделений и оказы-

вающих языковые услуги подрядчиков посредством организации достаточной 

внутренней и внешней подготовки сотрудников и надлежащего инструктажа 

внештатных сотрудников и подрядчиков и надзора за их работой, а также по-

средством содействия формированию культуры, в основе которой лежит при-

верженность обеспечению наивысшего уровня качества;  

 g) продолжение работы по совершенствованию и адаптации опорной 

системы информационно-технического обеспечения конференционного обслу-

живания в целях более эффективного содействия выполнению основных функ-

ций сотрудниками и подрядчиками, работающими как в офисе, так и дистан-

ционно; 

 h) внедрение рациональных передовых методов обслуживания заседа-

ний и предоставления издательских услуг во всех местах службы, в том числе 

переход на соответствующие международные стандарты экологически ответ-

ственного управления и расширение рационального использования электрон-

ных средств и процессов в сфере конференционного обслуживания, при кото-

ром обеспечивается оптимизация бумажного документооборота. Департамент 

продолжит оказывать делегациям в качестве дополнительной услуги поддерж-

ку в рамках усилий по оптимизации бумажного документооборота;  

 i) расширение списков внештатных языковых специалистов и общеси-

стемных реестров подрядчиков, привлекаемых к выполнению переводов, для 

всех официальных языков и языковых специальностей;  

 j) активное использование при работе с языковыми специалистами и 

потенциальными кандидатами действующих в Интернете социальных сетей;  

 k) анализ целесообразности дистанционного проведения экзаменов для 

претендующих на работу языковых специалистов, когда это применимо;  

 l) Департамент продолжит совместную работу и сотрудничество с 

Управлением информационно-коммуникационных технологий в целях облег-

чения, на основе использования информационно-коммуникационных техноло-

гий, эффективных и результативных обсуждений межправительственных орга-

нов. 
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Программа 2 
 

  Политические вопросы 
 

 

  Общая направленность  
 

 

2.1 Цель программы 2 заключается в поддержании международного мира и 

безопасности посредством оказания помощи государствам, по их просьбе, в 

урегулировании потенциально острых разногласий или конфликтов мирным 

путем в соответствии с принципами Устава Организации Объединенных Наций 

и резолюциями, принятыми Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности. 

Направленность программы определена в соответствующих резолюциях Ас-

самблеи и мандатах Совета, который несет главную ответственность за под-

держание международного мира и безопасности. В целях оказания помощи 

государствам-членам в сфере предотвращения вооруженных конфликтов Де-

партамент по политическим вопросам задействует инструменты превентивной 

дипломатии, миротворчества и миростроительства, в том числе в рамках парт-

нерских отношений с рядом международных, региональных и других органи-

заций.  

2.2 Стратегия Департамента воплощает в себе признание того, что надежной 

основой для достижения прочного мира являются всеобъемлющие политиче-

ские решения. Департамент будет продолжать оказывать поддержку государ-

ствам-членам в их усилиях, направленных на предотвращение вооруженных 

конфликтов, с помощью средств дипломатии, поддержания мира и мирострои-

тельства, в том числе в партнерстве с международными, региональными и суб-

региональными организациями, международными финансовыми учреждения-

ми, организациями гражданского общества, женскими группами, молодежны-

ми организациями и частным сектором, с учетом национальных приоритетов и 

стратегий и согласно соответствующим мандатам.  

2.3 Департамент будет по-прежнему предоставлять Генеральному секретарю 

и системе Организации Объединенных Наций консультации по политическим 

вопросам и аналитические материалы; укреплять свой потенциал в области 

раннего предупреждения и усиливать свою поддержку, оказываемую специ-

альным политическим миссиям, в том числе специальным посланникам и ре-

гиональным отделениям, а также операциям по поддержанию мира, особенно в 

таких областях, как посредничество и выборы, и координаторам-резидентам, 

работающим в сложных политических условиях. Департамент будет также 

уделять особое внимание оказанию помощи государствам-членам в проведении 

выборов, тесно сотрудничать с Комиссией по миростроительству и Управлени-

ем по поддержке миростроительства по вопросам, касающимся постконфликт-

ного миростроительства, и оказывать посредническую поддержку системе Ор-

ганизации Объединенных Наций и, по их просьбе, государствам-членам и ре-

гиональным и другим организациям. Департамент будет в максимальной сте-

пени использовать свою сеть региональных отделений и специальных полити-

ческих миссий в качестве одного из инструментов предупреждения конфликтов 

и посредничества. 

2.4 Департамент будет по-прежнему оказывать основную поддержку таким 

директивным органам, как Совет Безопасности и его вспомогательные органы, 

Специальный комитет по вопросу о ходе осуществления Декларации о предо-

ставлении независимости колониальным странам и народам и Комитет по 

осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, и будет продолжать 

осуществлять Глобальную контртеррористическую стратегию. Департамент 

будет продолжать стремиться укреплять потенциал государств-членов, между-
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народного сообщества и региональных организаций в области превентивной 

дипломатии, оказания добрых услуг и принятия мер невоенного характера для 

предотвращения перерастания потенциально острых разногласий в конфликты 

и урегулирования уже разразившихся острых конфликтов на основе полного 

уважения суверенитета, территориальной целостности и политической незави-

симости государств-членов и принципа невмешательства в дела, которые по 

сути относятся к внутренней юрисдикции каждого государства, а также прин-

ципа согласия, который является одним из необходимых элементов для успеш-

ного осуществления таких усилий. Кроме того, Департамент будет прилагать 

усилия по наращиванию своего потенциала в плане политических аспектов 

миростроительства согласно решениям соответствующих межправительствен-

ных органов. 

2.5 Управление по поддержке миростроительства будет продолжать поддер-

живать деятельность Комиссии по миростроительству, осуществлять надзор за 

функционированием Фонда миростроительства и развивать сотрудничество 

между структурами системы Организации Объединенных Наций в целях обес-

печения согласованности усилий по миростроительству. Управление будет 

поддерживать работу Комиссии, подготавливая аналитические справочные ма-

териалы и информационные записки с целью оказать содействие и задать 

направление сотрудничеству и взаимодействию Комиссии с системой Органи-

зации Объединенных Наций и другими заинтересованными сторонами. Управ-

ление будет также способствовать сотрудничеству между структурами системы 

Организации Объединенных Наций в целях оказания усиленной поддержки 

работе Комиссии по миростроительству и обеспечения согласованного подхода 

к миростроительству на основе учета опыта, накопленного в результате дея-

тельности системы Организации Объединенных Наций в странах, переживших 

конфликт. Фонд миростроительства будет способствовать укреплению мира 

посредством финансирования проектов реагирования на непосредственные 

угрозы мирным процессам, создания или наращивания национального потен-

циала для обеспечения мирного урегулирования конфликтов, стимулирования 

экономического оздоровления и восстановления основных административных 

функций. Особое внимание, учитывая межсекторальные аспекты по всем 

направлениям работы Управления по поддержке миростроительства, будет 

уделяться вопросам обеспечения участия женщин и гендерного равенства.  

2.6 Реестр Организации Объединенных Наций для регистрации ущерба, при-

чиненного в результате строительства стены на оккупированной палестинской 

территории, был создан Генеральной Ассамблеей для документирования ущер-

ба, причиненного физическим и юридическим лицам в результате строитель-

ства Израилем стены на оккупированной палестинской территории, в том чис-

ле в Восточном Иерусалиме и вокруг него. Реестр для регистрации ущерба яв-

ляется вспомогательным органом Генеральной Ассамблеи, функционирующим 

под административным руководством Генерального секретаря. 
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  Подпрограмма 1 

Предупреждение, сдерживание и урегулирование конфликтов  
 

 

Цель Организации: укрепление международного мира и безопасности путем 

предупреждения, сдерживания и урегулирования конфликтов мирными средствами 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей и повыше-

ние способности государств-членов выяв-

лять, предупреждать и разрешать конфликт-

ные ситуации 

i) 100-процентное реагирование на все 

просьбы государств-членов и региональных 

организаций о принятии превентивных мер 

ii) Число случаев использования усилий по 

оказанию добрых услуг для урегулирования 

конфликтных ситуаций, в разрешении кото-

рых Организацию Объединенных Наций про-

сили оказать содействие 

iii)  Увеличение процентной доли женщин в 

посреднических усилиях, в которых участву-

ет Организация Объединенных Наций 

b) Эффективное обеспечение осуществле-

ния мирных процессов 

i) Увеличение процентной доли всех просьб 

государств-членов и региональных организа-

ций о поддержке мирного процесса, выполне-

ние которых способствовало предупрежде-

нию, смягчению или урегулированию кон-

фликтных ситуаций 

ii) Увеличение числа проектов в области 

миростроительства, реализованных в под-

держку усилий по предупреждению, сдержи-

ванию и урегулированию конфликтов 

 

 

  Стратегия  
 

2.7 Основную ответственность за осуществление этой подпрограммы несут 

региональные отделы и Отдел политики и посредничества. Департамент будет 

обеспечивать более эффективные и последовательные меры, способствующие 

предупреждению, смягчению, сдерживанию и урегулированию конфликтов, а 

также решению проблем миростроительства, с которыми сталкиваются страны, 

пережившие кризис или конфликт, посредством: a) своевременного реагирова-

ния на конфликтные ситуации; b) своевременного предоставления точной ин-

формации, проведения анализа и разработки вариантов политики; c) подготов-

ки рекомендаций в отношении мер, которые могла бы принять система Орга-

низации Объединенных Наций; d) обеспечения и предоставления основной и 

технической поддержки Генеральному секретарю в предоставлении добрых 

услуг, в том числе с помощью официального посредничества в соответствую-

щих случаях; e) обеспечения основной, политической и технической поддерж-

ки Генеральному секретарю в выполнении его функций и в его отношениях с 

государствами-членами; f) наращивания потенциала региональных и субрегио-

нальных организаций; g) предоставления основной поддержки и руководящих 

указаний специальным политическим миссиям; h) укрепления потенциала Де-

партамента, его опыта и партнерских отношений с другими учреждениями си-

стемы Организации Объединенных Наций, а также субрегиональными, регио-

нальными и международными организациями, с тем чтобы эффективнее ре-
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шать проблемы мира и безопасности, особенно в ситуациях, не связанных с 

миссиями; i) осуществления наблюдения и оценки результативности и эффек-

тивности с точки зрения затрат ключевых инициатив в области предотвраще-

ния конфликтов и смягчения их последствий; j) изучения вопросов мирострои-

тельства и передовой практики в этой области; k) разработки согласованных 

стратегий предотвращения кризисов и постконфликтного миростроительства, 

увязывающих деятельность системы Организации Объединенных Наций и 

других международных и региональных субъектов в области дипломатии и 

безопасности, а также в гуманитарной области и в области развития; l) укре-

пления политических и оперативных связей с Комиссией по миростроитель-

ству, Управлением по поддержке миростроительства и Фондом миростроитель-

ства, для чего Департамент по политическим вопросам будет тесно сотрудни-

чать с другими соответствующими подразделениями системы Организации 

Объединенных Наций; и m) расширения прав и возможностей женщин в уси-

лиях по миростроительству и посредничеству. 

 

 

  Подпрограмма 2 

Помощь в проведении выборов 
 

 

Цель Организации: укрепление, по просьбе государств-членов, их существующего 

потенциала в области организации и проведения периодических и подлинных выборов, 

пользующихся доверием всего общества и способствующих стабильности и безопасности, 

особенно в переходных и постконфликтных ситуациях  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей государств-

членов, обратившихся за помощью в прове-

дении выборов, в плане укрепления их демо-

кратических процессов и развития, совер-

шенствования и модернизации их избира-

тельных институтов и процессов 

i) Увеличение процентной доли случаев 

выполнения оценки потребностей в прове-

дении выборов и осуществления других 

миссий по проведению выборов в ответ на 

просьбы государств-членов в течение четы-

рех недель после утверждения развертыва-

ния миссий Координатором Организации 

Объединенных Наций по вопросам содей-

ствия в проведении выборов 

 ii) Увеличение количества экспертов и со-

трудников, откомандированных на места в 

установленные сроки для осуществления 

миссий по проведению выборов, в том числе 

в рамках поддержки усилий по оказанию 

добрых услуг, или для предоставления тех-

нических рекомендаций в ответ на просьбы 

государств-членов 

 iii) Увеличение процентной доли случаев 

включения аналитических материалов и ре-

комендаций по гендерным вопросам в до-

клады об оценке избирательного процесса 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  b) Повышение общесистемной слаженно-

сти и согласованности при оказании Органи-

зацией Объединенных Наций помощи в про-

ведении выборов 

Увеличение количества принятых в рамках 

всей системы Организации Объединенных 

Наций регламентов по проведению выборов 

и других программных документов, разрабо-

танных Отделом по оказанию помощи в про-

ведении выборов в координации с другими 

соответствующими структурами Организа-

ции Объединенных Наций 

c) Укрепление потенциала региональных и 

субрегиональных организаций в области про-

ведения выборов 

Увеличение количества мероприятий, осу-

ществляемых в рамках партнерских отноше-

ний по проведению выборов с участием ре-

гиональных и субрегиональных организаций 

 

 

 

  Стратегия 
 

2.8 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Отдел по оказанию помощи в проведении выборов. Отдел будет ока-

зывать государствам-членам помощь в организации и проведении выборов по 

их просьбе либо по заданию Генеральной Ассамблеи или Совета Безопасности. 

В координации с региональными отделениями, другими департаментами, по-

левыми миссиями и страновыми группами Организации Объединенных Наций 

Отдел будет оценивать потребности в связи с проведением выборов и выно-

сить рекомендации в отношении стратегических мер реагирования Координа-

тору по вопросам содействия в проведении выборов, учитывая такие факторы, 

как национальная ответственность, устойчивость, эффективность с точки зре-

ния затрат и гендерная проблематика. Отдел будет заниматься разработкой по-

литики по вопросам, связанным с проведением выборов, и продолжать укреп-

лять партнерские связи с другими организациями. Он будет также отвечать за 

единый реестр экспертов по проведению выборов Организации Объединенных 

Наций, который будет использоваться в рамках всей системы Организации 

Объединенных Наций, включая Программу развития Организации Объединен-

ных Наций и Управление Организации Объединенных Наций по обслужива-

нию проектов. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Дела Совета Безопасности 
 

 

Цель Организации: содействие проведению прений в Совете Безопасности и его 

вспомогательных органах и принятию ими эффективных решений  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование организационных и 

процедурных аспектов деятельности по об-

служиванию заседаний, а также улучшение 

основной и технической секретариатской 

поддержки государств-членов и других 

участников запланированных заседаний 

Повышение степени выражаемой государ-

ствами — членами Совета Безопасности и 

другими государствами — членами Органи-

зации Объединенных Наций удовлетворен-

ности услугами, предоставляемыми Отделом 

по делам Совета Безопасности 
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b) Расширение доступа к информации, ка-

сающейся работы Совета Безопасности и его 

вспомогательных органов 

i) Увеличение количества страниц, про-

смотренных в онлайновом варианте Спра-

вочника по практике Совета Безопасности 

 ii) Увеличение количества посещений Ин-

тернет-сайта Совета Безопасности 

c) Своевременное выполнение решений 

Совета Безопасности и его вспомогательных 

органов, требующих основной поддержки со 

стороны настоящей подпрограммы 

i) 100 процентов экспертов должны быть 

рекомендованы комитету по санкциям в те-

чение двух недель с даты продления мандата 

режима санкций и в течение шести недель с 

даты утверждения нового санкционного 

мандата 

 ii) Осуществление миссий Совета Без-

опасности и его вспомогательных органов в 

сроки, предусмотренные соответствующими 

органами 

 

 

 

  Стратегия 
 

2.9 Ответственность за осуществление данной подпрограммы возложена на 

Отдел по делам Совета Безопасности, который предоставляет консультации и 

основные услуги Совету, его вспомогательным органам и Военно-штабному 

комитету. Консультации и основные услуги включают своевременный выпуск 

документации и сообщений заседающих органов; эффективную координацию 

заседаний; предоставление рекомендаций Совету, его вспомогательным орга-

нам и другим государствам — членам Организации Объединенных Наций в со-

ответствии с Уставом, временными правилами процедуры Совета, его решени-

ями и предыдущей практикой; предоставление консультаций и основной под-

держки группам и форумам экспертов по наблюдению и всем соответствую-

щим вспомогательным органам Совета Безопасности; планирование и органи-

зацию миссий членов Совета и председателей его вспомогательных органов; 

проведение исследований и анализа, в том числе в отношении нынешней и 

предыдущей практики Совета, а также предоставление рекомендаций по во-

просам, касающимся разработки, осуществления, эффективности и результа-

тивности обязательных мер или адресных санкций, введенных Советом; и ор-

ганизацию вводно-ознакомительных курсов для новых членов Совета в отно-

шении процедур, практики и методов работы Совета и его вспомогательных 

органов. 
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  Подпрограмма 4 

Деколонизация 
 

 

Цель Организации: содействие согласно Уставу Организации Объединенных Наций и 

соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи процессу деколонизации 

17 несамоуправляющихся территорий в целях полного искоренения колониализма  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  Специальный комитет и Генеральная Ассам-

блея смогут выполнить свои мандаты в обла-

сти деколонизации и добиться прогресса в 

процессе деколонизации 17 несамоуправляю-

щихся территорий 

i) Своевременное представление докумен-
тов заседающих органов 

ii) Оказание постоянной поддержки уси-

лиям Специального комитета по содействию 

коммуникации с управляющими державами 

 

 

 

  Стратегия 
 

2.10 Ответственность за осуществление данной подпрограммы возложена на 

Группу по деколонизации, которая будет оказывать поддержку Специальному 

комитету по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении не-

зависимости колониальным странам и народам, а также Генеральной Ассам-

блее. Вопросы, касающиеся деколонизации, рассматриваются в соответствии с 

положениями Устава Организации Объединенных Наций, а также принципами 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам, изложенными в резолюциях 1514 (XV) и 1541 (XV) Генеральной Ассам-

блеи и других соответствующих резолюциях Ассамблеи. 

2.11 Специальный комитет и Генеральная Ассамблея будут продолжать анали-

зировать ситуацию в политической, экономической и социальной областях,  

сложившуюся во всех территориях, которые еще не осуществили своего права 

на самоопределение или которые не были деколонизованы с учетом их специ-

фических условий, и будут изыскивать приемлемые пути осуществления Де-

кларации согласно Уставу и соответствующим резолюциям Ассамблеи. Коми-

тет будет и впредь укреплять сотрудничество с управляющими державами на 

всех этапах процесса деколонизации. Он будет изучать мнения представителей 

несамоуправляющихся территорий; он будет также организовывать проведение 

своих региональных ежегодных семинаров в странах Карибского бассейна и 

Тихоокеанского региона и организовывать выездные миссии в несамоуправля-

ющиеся территории согласно соответствующим резолюциям Генеральной Ас-

самблеи. Кроме того, Комитет будет продолжать заниматься мобилизацией об-

щемировой поддержки деколонизации и разрабатывать предложения по вопро-

сам, включенным в его повестку дня, и представлять Ассамблее соответству-

ющие доклады. 

2.12 В рамках поддержки вышеуказанных директивных органов, прежде всего 

Специального комитета, Комитету будут предоставляться консультации и ос-

новная помощь, в том числе в ходе обсуждений с управляющими державами и 

в рамках поддержания контактов с представителями несамоуправляющихся 

территорий и связей с организациями и учреждениями системы Организации 

Объединенных Наций согласно положениям соответствующих резолюций Ге-

неральной Ассамблеи. Кроме того, в сотрудничестве с Департаментом обще-

ственной информации будет осуществляться подготовка и распространение 

информационных материалов в целях мобилизации международной поддержки 

для достижения полной ликвидации колониализма. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ru/S/RES/1541(XV)
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  Подпрограмма 5 

Вопрос о Палестине 
 

 

Цель Организации: предоставление палестинскому народу возможности осуществлять свои 

неотъемлемые права на основе всеобъемлющего, справедливого и прочного урегулирования 

вопроса о Палестине 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  Повышение осведомленности международно-

го сообщества по вопросу о Палестине, а 

также активизация международной поддерж-

ки в осуществлении прав палестинского 

народа и мирном урегулировании вопроса о 

Палестине благодаря работе Комитета по 

осуществлению неотъемлемых прав пале-

стинского народа 

i) Устойчивый уровень диалога, участия и 

поддержки со стороны международного со-

общества в достижении целей программы 

ii) Постоянная поддержка организациями 

гражданского общества усилий Комитета и 

Организации Объединенных Наций, направ-

ленных на всеобъемлющее, справедливое и 

прочное урегулирование вопроса о Пале-

стине 

 iii) Повышение информированности меж-

дународного сообщества по вопросу о Пале-

стине, в том числе путем увеличения количе-

ства качественных информационных запи-

сок, информационных материалов и ресур-

сов, предоставляемых Отделом по правам 

палестинцев 

 

 

  Стратегия 
 

2.13 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Отдел по правам палестинцев. Отдел оказывает основную и секре-

тариатскую поддержку Комитету по осуществлению неотъемлемых прав пале-

стинского народа, учрежденному Генеральной Ассамблеей, в ходе обсуждений 

и осуществления его ежегодных программ работы, направленных на содей-

ствие всеобъемлющему, справедливому и прочному урегулированию путем пе-

реговоров вопроса о Палестине во всех его аспектах в соответствии с между-

народно-правовыми нормами, включая полное и эффективное выполнение из-

раильско-палестинских соглашений. Организация Объединенных Наций будет 

продолжать оказывать поддержку до положительного урегулирования вопроса 

о Палестине во всех его аспектах в соответствии с нормами международного 

права. Кроме того, Комитету будет оказываться помощь в мобилизации между-

народной поддержки и помощи палестинскому народу, включая помощь в 

наращивании потенциала, например в рамках ежегодной программы профес-

сиональной подготовки для сотрудников правительства Государства Палести-

на. Под эгидой Комитета будут проводиться международные тематические со-

вещания и конференции в целях повышения информированности о различных 

аспектах вопроса о Палестине и содействия диалогу между соответствующими 

сторонами, включая правительства, межправительственные организации, 

структуры системы Организации Объединенных Наций и организации граж-

данского общества, а также скоординированные кампании в поддержку неотъ-

емлемых прав палестинского народа. Кроме того, в этих же целях под руковод-

ством Комитета будут готовиться и обновляться информационные материалы и 

ресурсы по вопросу о Палестине, в том числе публикации и материалы, раз-
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мещаемые на веб-сайте Организации Объединенных Наций и в Информацион-

ной системе Организации Объединенных Наций по вопросу о Палестине. 

 

 

  Подпрограмма 6 

Целевая группа по осуществлению контртеррористических 

мероприятий 
 

 

Цель Организации: эффективное реагирование на угрозу международного терроризма  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление потенциала государств-

членов в целях обеспечения эффективного 

реагирования на угрозу международного тер-

роризма путем осуществления Глобальной  

контртеррористической стратегии Организа-

ции Объединенных Наций 

Увеличение количества стран, получающих 

скоординированную помощь Организации 

Объединенных Наций в целях комплексного 

осуществления Глобальной контртеррори-

стической стратегии Организации Объеди-

ненных Наций, включая предупреждение 

насильственного экстремизма в случае, когда 

он способствует терроризму 

b) Усиленное взаимодействие между госу-

дарствами-членами, учреждениями системы 

Организации Объединенных Наций, другими 

международными и региональными органи-

зациями и партнерами из гражданского обще-

ства в целях осуществления Глобальной кон-

тртеррористической стратегии Организации 

Объединенных Наций 

Более тесное взаимодействие с государства-

ми-членами, структурами Организации Объ-

единенных Наций и гражданским обществом 

в деле осуществления Глобальной контртер-

рористической стратегии Организации Объ-

единенных Наций 

 

 

  Стратегия  
 

2.14 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Канцелярию Целевой группы по осуществлению контртеррористи-

ческих мероприятий, которая под руководством Председателя Целевой группы 

по осуществлению контртеррористических мероприятий и заместителя Гене-

рального секретаря по политическим вопросам выполняет основные функции 

секретариата по оказанию Целевой группе поддержки в обеспечении общей 

координации и слаженности контртеррористических усилий системы Органи-

зации Объединенных Наций. Контртеррористический центр Организации Объ-

единенных Наций, который был создан в рамках Канцелярии, оказывает госу-

дарствам-членам помощь в наращивании потенциала. Канцелярия продолжит 

поддерживать усилия государств-членов, направленные на реализацию всех 

четырех главных аспектов Глобальной контртеррористической стратегии Ор-

ганизации Объединенных Наций — устранение условий, благоприятствующих 

распространению терроризма; предупреждение терроризма и борьба с ним; со-

здание потенциала государств по предотвращению терроризма и борьбе с ним 

и усиление роли системы Организации Объединенных Наций в этом отноше-

нии; обеспечение уважения прав человека и верховенства права в качестве 

фундаментальной основы для борьбы с терроризмом — путем координации 

усилий структур системы Организации Объединенных Наций, которые предо-

ставляют государствам-членам свой опыт и рекомендации. Канцелярия будет 

развивать партнерские связи с государствами-членами, соответствующими ре-

гиональными и субрегиональными организациями и гражданским обществом, 

с тем чтобы способствовать осуществлению Стратегии и расширять доступ к 
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необходимой для этого помощи, информации и передовым методам. Помимо 

этого, Канцелярия будет заниматься вопросами, касающимися общего реагиро-

вания системы Организации Объединенных Наций на угрозы глобального тер-

роризма. 

 

 

  Подпрограмма 7 

Канцелярия Специального координатора Организации 

Объединенных Наций по ближневосточному мирному 

процессу 
 

 

Цель Организации: содействие продвижению ближневосточного мирного процесса по пути к 

всеобъемлющему, справедливому и прочному миру и улучшение социально-экономических 

условий жизни палестинского народа 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Возврат участников к принятию мер для 

достижения прочного мира 

i) Более частое проведение переговоров 

между сторонами, участвующими в кон-

фликте, при поддержке со стороны Органи-

зации Объединенных Наций 

 ii) Конкретные шаги, предпринятые сторо-

нами, участвующими в конфликте, при под-

держке Организации Объединенных Наций, 

с тем чтобы улучшить ситуацию на местах 

b) Мобилизация ресурсов для улучшения 

гуманитарной ситуации и удовлетворения по-

требностей палестинского народа в области 

развития 

Увеличение объема добровольных взносов 

международного сообщества в целях улуч-

шения социально-экономического положе-

ния палестинского народа и в поддержку 

усилий по созданию палестинского государ-

ства 

c) Принятие скоординированных ответных 

мер для удовлетворения потребностей пале-

стинского народа и его институтов в гумани-

тарной области и в области развития 

Увеличение числа скоординированных ме-

роприятий, осуществленных системой Орга-

низации Объединенных Наций в соответ-

ствии с комплексными стратегическими 

рамками, Рамочной программой Организа-

ции Объединенных Наций по оказанию по-

мощи в целях развития и по линии совмест-

ных призывов  

 

 

 

  Стратегия  
 

2.15 Канцелярия Специального координатора Организации Объединенных 

Наций по ближневосточному мирному процессу будет продолжать оказывать 

добрые услуги и обеспечивать другие дипломатические функции в Государстве 

Палестина, Израиле и во всем регионе, с тем чтобы содействовать урегулиро-

ванию и предотвращению конфликтов с учетом дипломатических, культурных 

и гендерных аспектов. Канцелярия будет координировать усилия Организации 

Объединенных Наций, направленные на то, чтобы побудить и ангажировать 

стороны и международное сообщество на основе более активного планирова-

ния и/или переговоров и/или консультаций, способствующих поиску решения, 

подразумевающего сосуществование двух государств. Канцелярия будет рас-
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ширять круг своих партнеров, в том числе в регионе, с тем чтобы задейство-

вать заинтересованные стороны, обладающие более глубоким пониманием то-

го, как можно устранить обоснованные опасения сторон. Специальный коор-

динатор будет по-прежнему выполнять функции посланника Генерального сек-

ретаря при ближневосточной «четверке», способствуя тем самым активизации 

роли «четверки», а именно налаживанию контактов с государствами-членами в 

арабском мире и выработке рекомендаций относительно путей продвижения 

вперед мирного процесса. 

2.16 Канцелярия будет усиливать роль Координатора-резидента и Координато-

ра гуманитарной помощи, а также продолжит поддерживать интеграцию рабо-

ты учреждений Организации Объединенных Наций в Палестине. Она и далее 

будет предоставлять международному сообществу и учреждениям Организа-

ции Объединенных Наций консультации по вопросам координации, мобилиза-

ции, размещения и распределения потоков гуманитарной помощи и помощи в 

целях развития для палестинского народа. При этом следует уделять все боль-

ше внимания развитию и реформированию палестинских институтов, с тем 

чтобы гарантировать способность этих структур напрямую оказывать помощь 

палестинскому народу на справедливой и долгосрочной основе. Такая целена-

правленная работа требует более высокой степени координации с международ-

ным сообществом и наличия инструментов, позволяющих обеспечить боль-

шую согласованность с палестинскими приоритетами и учреждениями.  

 

 

  Подпрограмма 8 

Управление по поддержке миростроительства 
 

 

Цель Организации: содействие укреплению мира в постконфликтных странах  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективная и результативная деятель-

ность Комиссии по миростроительству в 

поддержку стран, которым угрожает опас-

ность возникновения или возобновления 

конфликта 

i) Увеличение количества стран, пользую-

щихся услугами Комиссии по мирострои-

тельству 

ii) Увеличение количества политических 

реформ и процессов на страновом уровне, 

проведенных благодаря взаимодействию с 

Комиссией по миростроительству и при ее 

поддержке 

 iii) Увеличение количества встреч по обсуж-

дению вопросов политики с участием ключе-

вых партнеров в области миростроительства, 

таких как региональные организации, между-

народные финансовые учреждения, партнеры 

системы Организации Объединенных Наций 

и гражданское общество, которые внесли су-

щественный вклад в проведение операций на 

местах и непосредственно с ними связаны 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   iv) Увеличение процентной доли выполнен-

ных рекомендаций, содержащихся в резолю-

ции 70/262 Генеральной Ассамблеи об обзоре 

миростроительной архитектуры Организации 

Объединенных Наций и резолюции 

2282 (2016) Совета Безопасности о посткон-

фликтном миростроительстве 

b) Эффективная мобилизация ресурсов 

для Фонда миростроительства и их эффек-

тивное использование для целей предотвра-

щения возникновения или возобновления 

конфликта 

i) Процентная доля активных проектов 

Фонда миростроительства, результаты кото-

рых соответствовали ожидаемым в плане до-

стижения поставленных целей в области ми-

ростроительства  

 ii) Достижение целевого показателя годово-

го объема объявленных взносов в Фонд ми-

ростроительства в размере 100 млн. долл. 

США 

 iii) Все средства, мобилизованные в преды-

дущем году, используются в следующем году 

 iv) Сохранение процентной доли средств, 

выделенных Фондом миростроительства 

странам, в отношении которых были прове-

дены обсуждения в рамках Комиссии по ми-

ростроительству 

 v) Не менее 15 процентов средств, выде-

ленных Фондом миростроительства, предна-

значены на цели проектов, основная цель ко-

торых состоит в удовлетворении особых по-

требностей женщин, обеспечении гендерного 

равенства и расширении прав и возможностей 

женщин 

c) Повышение эффективности поддержки, 

оказываемой Организацией Объединенных 

Наций национальным усилиям в области 

миростроительства, включая поддержку 

участия женщин и гендерного равенства 

Увеличение количества новых директив и ин-

структивных записок по вопросам миростро-

ительства, утвержденных Группой старших 

руководителей по вопросам миростроитель-

ства, Комитетом по вопросам политики или 

Группой Организации Объединенных Наций 

по вопросам развития 

 

 

 

  Стратегия 
 

2.17 Миростроительная архитектура Организации Объединенных Наций, 

включающая Комиссию по миростроительству, Фонд миростроительства и 

Управление по поддержке миростроительства, была сформирована в соответ-

ствии с параллельно действующими резолюциями Генеральной Ассамблеи (ре-

золюция 60/180) и Совета Безопасности (резолюции 1645 (2005) и 1646 

(2005)). Управление по поддержке миростроительства оказывает поддержку 

работе Комиссии по миростроительству во всех ее основных аспектах, осу-

ществляет надзор за функционированием Фонда миростроительства и обеспе-

чивает платформу для укрепления сотрудничества между структурами системы 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/262
http://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
http://undocs.org/ru/A/RES/60/180
http://undocs.org/ru/S/RES/1645(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1646(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1646(2005)
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Организации Объединенных Наций и содействия слаженности действий Орга-

низации Объединенных Наций по поддержанию мира.  

2.18 Главная задача Комиссии по миростроительству в качестве межправи-

тельственного органа, базирующегося в Нью-Йорке, состоит в том, чтобы ис-

пользовать коллективный авторитет государств-членов, включая политические 

заинтересованные стороны, доноров, страны, предоставляющие войска, систе-

му Организации Объединенных Наций, международные финансовые учрежде-

ния и другие заинтересованные стороны, и, что не менее важно, сами соответ-

ствующие страны, в усилиях по обеспечению комплексного и стратегического 

подхода к сохранению мира и мобилизации политической поддержки и ресур-

сов для повышения слаженности международного взаимодействия в поддерж-

ку стран, которым угрожает опасность возникновения или возобновления кон-

фликта.  

2.19 Управление продолжит оказывать поддержку работе Комиссии по миро-

строительству посредством подготовки аналитических справочных документов 

и информационных записок, которые призваны содействовать ее работе, со-

ставляя проекты записок или докладов по итогам заседаний Комиссии и содей-

ствуя сотрудничеству между Комиссией, системой Организации Объединенных 

Наций и другими заинтересованными сторонами.  

2.20 Управление будет оказывать Комиссии поддержку в осуществлении ново-

го мандата, установленного резолюцией 70/262 Генеральной Ассамблеи и ре-

золюцией 2282 (2016) Совета Безопасности, принятыми по итогам обзора ми-

ростроительной архитектуры Организации Объединенных Наций 2015  года. В 

частности, Управление будет оказывать Комиссии поддержку в диверсифика-

ции методов ее работы, что позволит рассматривать более широкий круг стран 

и сквозных вопросов. 

2.21 Управление будет и далее способствовать сотрудничеству между соответ-

ствующими структурами системы Организации Объединенных Наций в целях 

оказания максимальной поддержки работе Комиссии по миростроительству со 

стороны Организации Объединенных Наций и обеспечения слаженного и бо-

лее эффективного подхода к миростроительству на основе учета передовой 

практики и опыта, накопленного в результате деятельности системы Организа-

ции Объединенных Наций в уязвимых и затронутых конфликтом странах. В 

этой связи функции Управления по поддержке Комиссии будут расширены в 

целях обеспечения более слаженного подхода Организации Объединенных 

Наций к работе в странах, пользующихся консультациями Комиссии.  

2.22 В контексте своих усилий по содействию обеспечению слаженного под-

хода Организации Объединенных Наций к миростроительству и по укрепле-

нию кумулятивной отдачи от взаимодействия с другими структурами системы 

Организации Объединенных Наций Управление созывает совещания Группы 

старших руководителей по вопросам миростроительства, в состав которой вхо-

дят представители соответствующих департаментов, фондов и программ в ран-

ге помощников Генерального секретаря, а также совещания Контактной груп-

пы по вопросам миростроительства на рабочем уровне для обсуждения связан-

ных с миростроительством вопросов существа, в том числе для рассмотрения 

предложений периферийных структур, касающихся Фонда миростроительства. 

Помимо этого, Управление выполняет функции сопредседателя Совместной 

рабочей группы по вопросам переходного периода и участвует в работе раз-

личных междепартаментских комитетов, а также таких создаваемых Генераль-

ным секретарем органов, как Комитет по вопросам политики, в целях обеспе-

чения задействования оперативных подразделений Организации Объединен-

ных Наций. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/262
http://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
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2.23 Фонд миростроительства содействует поддержанию мира посредством 

финансирования проектов и программ, направленных на обеспечение реагиро-

вания на угрозы миру, создание или расширение национальных возможностей 

по мирному разрешению конфликтов, стимулирование экономического оздо-

ровления и восстановления основных административных служб. Управление 

будет оказывать поддержку при проведении анализа конфликтных ситуаций и 

внимательно следить за разработкой, осуществлением и оценкой стратегиче-

ских инициатив в области миростроительства. Управление будет обеспечивать, 

чтобы соответствующие структуры системы Организации Объединенных 

Наций участвовали в обзоре предложений и постоянном контроле осуществля-

емых при поддержке Фонда инициатив в целях улучшения общесистемной 

слаженности и развития потенциала в области миростроительства. 

 

 

  Подпрограмма 9  

Реестр Организации Объединенных Наций для регистрации 

ущерба, причиненного в результате строительства стены 

на оккупированной палестинской территории  
 

 

Цель Организации: создание и ведение в соответствии с резолюцией ES-10/17 Генеральной 

Ассамблеи Реестра для регистрации ущерба, причиненного в результате строительства стены 

на оккупированной палестинской территории 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Поэтапная регистрация требований 

о возмещении ущерба 

i) Увеличение числа полученных требова-

ний о возмещении ущерба 

 ii) Дополнительное число требований о 

возмещении ущерба, обработанных Админи-

страцией Реестра Организации Объединен-

ных Наций для регистрации ущерба 

 iii) Дополнительное число требований о 

возмещении ущерба, рассмотренных и заре-

гистрированных Советом Реестра, из числа 

требований о возмещении ущерба, обрабо-

танных Администрацией Реестра  

b) Повышение осведомленности постра-

давших палестинских физических и юриди-

ческих лиц о возможности и порядке подачи 

требований о возмещении ущерба  

Дополнительное число пострадавших физи-

ческих и юридических лиц, проинформиро-

ванных о возможности и порядке подачи тре-

бований о возмещении ущерба  

 

 

 

  Стратегия  
 

2.24 Администрация Реестра Организации Объединенных Наций для реги-

страции ущерба будет осуществлять свою деятельность до тех пор, пока не за-

кончится процесс регистрации. Создание Реестра представляет собой непре-

рывный процесс, который займет несколько лет с учетом продолжающегося 

строительства стены, что может привести к поступлению новых требований о 

возмещении ущерба. В Реестр будут включаться требования о возмещении 

ущерба как в бумажной, так и в электронной форме, которые будут храниться в 

Администрации Реестра для регистрации ущерба. Ожидается, что к концу 

двухгодичного периода 2016–2017 годов большинство требований будут со-



A/71/6/Rev.1  

 

58/678 17-03372 

 

браны и что Администрация сосредоточит свои ресурсы на обработке требова-

ний, собранных в текущем и предыдущих двухгодичных периодах. Кроме того, 

Администрация будет и впредь информировать палестинскую общественность, 

а также учреждения, включая соответствующие муниципалитеты, и Палестин-

скую администрацию о возможности и порядке подачи требований о возмеще-

нии ущерба. Она будет и далее оказывать техническую помощь для подачи 

претензий с помощью группы набираемых на местной основе сборщиков тре-

бований, подготовленных Администрацией Реестра, на протяжении всего пе-

риода строительства и существования стены в соответствии с резолюци-

ей ES-10/17 Генеральной Ассамблеи. Администрация будет отвечать за ведение 

архива Реестра.  

 

 

  Подпрограмма 10 

Отделение Организации Объединенных Наций 

при Африканском союзе  
 

 

Цель Организации: укрепление стратегических партнерских связей Организации 

Объединенных Наций с Африканским союзом в целях принятия совместных мер 

реагирования на проблемы в области мира и безопасности в Африке  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение качества докладов, пред-

ставляемых Совету Безопасности, Генераль-

ной Ассамблее и другим межправитель-

ственным органам, с тем чтобы обеспечить 

принятие обоснованных решений о страте-

гическом партнерстве между Организацией 

Объединенных Наций и Африканским сою-

зом на всех этапах развития конфликта  

i) Устойчивое взаимодействие между кон-

сультативными механизмами Организации 

Объединенных Наций и Африканского союза в 

области мира и безопасности, включая Сов-

местную целевую группу Организации Объ-

единенных Наций-Африканского союза по во-

просам мира и безопасности и совместные 

межведомственные совещания 

ii) Успешное достижение согласованных це-

левых показателей, установленных в Совмест-

ном рамочном документе Организации Объ-

единенных Наций и Африканского союза об 

укреплении партнерства в области мира и без-

опасности 

 iii) Гражданский, военный и полицейский 

компоненты Африканских резервных сил и 

пять их региональных бригад готовы в полном 

объеме оказать поддержку миротворческим 

операциям Африканского союза 

b) Укрепление мер по смягчению послед-

ствий конфликтов в странах южной и во-

сточной частей Африки в координации с 

Африканским союзом и субрегиональными 

организациями 

Своевременное осуществление миссий в ответ 

на просьбы о поддержке инициатив по оказа-

нию добрых услуг во всех регионах в южной и 

восточной частях Африки  

 

 

 

  Стратегия  
 

2.25 Главная задача Отделения Организации Объединенных Наций при Афри-

канском союзе заключается в дальнейшей разработке и реализации стратегиче-

ских партнерских отношений между Организацией Объединенных Наций и 
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Африканским союзом в области мира и безопасности. Эти партнерские отно-

шения основаны на непрерывном взаимодействии между Организацией  

Объединенных Наций, Африканским союзом и региональными комиссиями и 

региональными механизмами на всем протяжении конфликта. Совместный ра-

мочный документ Организации Объединенных Наций и Африканского союза 

об укреплении партнерства в области мира и безопасности предусматривает 

реализацию этого сотрудничества в следующих четырех областях: предотвра-

щение конфликтов и посредничество, реагирование на конфликты, устранение 

коренных причин и постоянный обзор и укрепление партнерских отношений с 

Африканским союзом. Отделение будет взаимодействовать с Комиссией Афри-

канского союза по вопросу об осуществлении Совместного документа в соот-

ветствии с резолюциями 2167 (2014) и 2033 (2012) Совета Безопасности и ре-

золюцией 67/302 Генеральной Ассамблеи.  

2.26 Отделение тесно сотрудничает с Центральными учреждениями Организа-

ции Объединенных Наций, миротворческими операциями и специальными по-

литическими миссиями, действующими в Африке, укрепляя при этом взаимо-

действие Организации Объединенных Наций с Африканским союзом по во-

просам, касающимся мира и безопасности. Кроме того, оно обеспечивает под-

держку инициатив Организации Объединенных Наций по оказанию добрых 

услуг в странах восточной части Африки в координации с Африканским сою-

зом и соответствующими субрегиональными организациями.  

2.27 Помимо этого, Отделение стремится укрепить партнерские связи с Афри-

канским союзом в процессе планирования миротворческих операций и управ-

ления ими и в процессе наращивания институционального потенциала в обла-

сти предупреждения, сдерживания и урегулирования конфликтов. В этой связи 

Отделение координирует свою работу с другими структурами Организации 

Объединенных Наций, в том числе в качестве председателя тематической 

группы по вопросам мира и безопасности, в состав которой входят представи-

тели отделений, фондов и программ Организации Объединенных Наций, со-

трудничающих с Африканским союзом. Отделение участвует также в работе 

механизмов по координации деятельности доноров и партнеров в Аддис-

Абебе. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Подпрограмма 1 

Предупреждение, сдерживание и урегулирование конфликтов 
 

 

Устав Организации Объединенных Наций, в частности статья 99  

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

47/120 A Повестка дня для мира: превентивная дипломатия и смежные 

вопросы 

47/120 B Повестка дня для мира 

52/12 A и B Обновление Организации Объединенных Наций: программа 

реформы 

57/5 Отказ от применения односторонних экстерриториальных 

экономических мер принуждения как средства оказания по-

литического и экономического давления 

57/26 Предотвращение и мирное урегулирование споров  

http://undocs.org/ru/S/RES/2167(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2033(2012)
http://undocs.org/ru/A/RES/67/302
http://undocs.org/ru/A/RES/47/120
http://undocs.org/ru/A/RES/47/120
http://undocs.org/ru/A/RES/52/12
http://undocs.org/ru/A/RES/57/5
http://undocs.org/ru/A/RES/57/26
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57/157 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Организацией американских государств 

57/296 Причины конфликтов и содействие обеспечению прочного 

мира и устойчивого развития в Африке 

57/298 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе  

59/310 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Экономическим сообществом центральноафриканских 

государств 

60/4 Глобальная повестка дня для диалога между цивилизациями  

60/260 Инвестирование в Организацию Объединенных Наций:  

на пути к усилению Организации по всему миру 

60/283 Инвестирование в Организацию Объединенных Наций:  

на пути к усилению Организации по всему миру — подроб-

ный доклад 

61/51 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Сообществом по вопросам развития стран юга Африки 

61/230 Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Ге-

нерального секретаря о причинах конфликтов и содействии 

обеспечению прочного мира и устойчивого развития в Афри-

ке 

61/269 Диалог высокого уровня по поощрению межрелигиозного и 

межкультурного взаимопонимания и сотрудничества на благо 

мира 

61/293 Предотвращение вооруженных конфликтов 

61/294 Зона мира и сотрудничества в Южной Атлантике 

63/10 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Афро-азиатской консультативно-правовой организацией 

63/15 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Евразийским экономическим сообществом 

63/19 Положение в Центральной Америке: прогресс в создании  

региона мира, свободы, демократии и развития  

63/22 Поощрение межрелигиозного и межкультурного диалога, 

взаимопонимания и сотрудничества на благо мира 

63/23 Содействие развитию посредством уменьшения масштабов  

и предупреждения вооруженного насилия 

63/24 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Межпарламентским союзом 

63/86 Укрепление безопасности и сотрудничества в районе Среди-

земноморья 

63/261 Укрепление Департамента по политическим вопросам  

63/267 Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс  

в осуществлении и международная поддержка 

http://undocs.org/ru/A/RES/57/157
http://undocs.org/ru/A/RES/57/296
http://undocs.org/ru/A/RES/57/298
http://undocs.org/ru/A/RES/59/310
http://undocs.org/ru/A/RES/60/4
http://undocs.org/ru/A/RES/60/260
http://undocs.org/ru/A/RES/60/283
http://undocs.org/ru/A/RES/61/51
http://undocs.org/ru/A/RES/61/230
http://undocs.org/ru/A/RES/61/269
http://undocs.org/ru/A/RES/61/293
http://undocs.org/ru/A/RES/61/294
http://undocs.org/ru/A/RES/63/10
http://undocs.org/ru/A/RES/63/15
http://undocs.org/ru/A/RES/63/19
http://undocs.org/ru/A/RES/63/22
http://undocs.org/ru/A/RES/63/23
http://undocs.org/ru/A/RES/63/24
http://undocs.org/ru/A/RES/63/86
http://undocs.org/ru/A/RES/63/261
http://undocs.org/ru/A/RES/63/267
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63/308 Ответственность по защите 

63/310 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Африканским союзом 

64/7 Международная комиссия по борьбе с безнаказанностью  

в Гватемале 

64/10 Последующие меры на основании доклада Миссии Органи-

зации Объединенных Наций по установлению фактов в связи 

с конфликтом в Газе 

64/12 Поддержка системой Организации Объединенных Наций 

усилий правительств по развитию и упрочению новых или 

возрожденных демократий 

64/14 Альянс цивилизаций 

64/118 Меры по ликвидации международного терроризма  

64/123 Предоставление Международной конференции по району 

Великих озер в Африке статуса наблюдателя в Генеральной 

Ассамблее 

64/124 Предоставление Парламентской ассамблее стран Средизем-

номорья статуса наблюдателя в Генеральной Ассамблее 

64/134 Провозглашение 2010 года Международным годом молоде-

жи: диалог и взаимопонимание 

64/254 Вторая серия последующих мер на основании доклада Мис-

сии Организации Объединенных Наций по установлению 

фактов в связи с конфликтом в Газе  

66/253 A и B Ситуация в Сирийской Арабской Республике 

67/19 Статус Палестины в Организации Объединенных Наций 

68/15 Мирное урегулирование вопроса о Палестине 

68/16 Иерусалим 

68/79 Имущество палестинских беженцев и получаемые за счет  

него доходы 

68/127 Мир против насилия и насильственного экстремизма  

68/182 Положение в области прав человека в Сирийской Арабской 

Республике 

69/1 Меры по локализации недавней вспышки лихорадки Эбола  

в Западной Африке и борьбе с нею 

69/3 Миссия Организации Объединенных Наций по чрезвычай-

ному реагированию на Эболу 

69/8 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Центральноевропейской инициативой 

69/9  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Лигой арабских государств 

69/10 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Содружеством Независимых Государств 

http://undocs.org/ru/A/RES/63/308
http://undocs.org/ru/A/RES/63/310
http://undocs.org/ru/A/RES/64/7
http://undocs.org/ru/A/RES/64/10
http://undocs.org/ru/A/RES/64/12
http://undocs.org/ru/A/RES/64/14
http://undocs.org/ru/A/RES/64/118
http://undocs.org/ru/A/RES/64/123
http://undocs.org/ru/A/RES/64/124
http://undocs.org/ru/A/RES/64/134
http://undocs.org/ru/A/RES/64/254
http://undocs.org/ru/A/RES/66/253
http://undocs.org/ru/A/RES/67/19
http://undocs.org/ru/A/RES/68/15
http://undocs.org/ru/A/RES/68/16
http://undocs.org/ru/A/RES/68/79
http://undocs.org/ru/A/RES/68/127
http://undocs.org/ru/A/RES/68/182
http://undocs.org/ru/A/RES/69/1
http://undocs.org/ru/A/RES/69/3
http://undocs.org/ru/A/RES/69/8
http://undocs.org/ru/A/RES/69/9
http://undocs.org/ru/A/RES/69/10
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69/11 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Шанхайской организацией сотрудничества 

69/12 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Организацией Договора о коллективной безопасности  

69/13 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Организацией черноморского экономического сотрудниче-

ства 

69/14 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Организацией по запрещению химического оружия 

69/26 Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке  

69/74 Региональный центр Организации Объединенных Наций  

по вопросам мира и разоружения в Африке 

69/83 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Советом Европы 

69/110 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии 

69/111 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Организацией экономического сотрудничества 

69/112 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Подготовительной комиссией Организации по Договору  

о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 

69/265 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Карибским сообществом 

69/270 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Международной организацией франкоязычных стран  

69/277 Политическая декларация об активизации сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и региональны-

ми и субрегиональными организациями 

69/286 Положение внутренне перемещенных лиц и беженцев из  

Абхазии, Грузия, и Цхинвальского региона/Южной Осетии, 

Грузия 

69/291 Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Ге-

нерального секретаря о причинах конфликтов и содействии 

обеспечению прочного мира и устойчивого развития в Афри-

ке 

69/311 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Сообществом португалоязычных стран 

69/314 Борьба с незаконным оборотом объектов дикой природы 

69/317 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Организацией исламского сотрудничества 

69/318 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Форумом тихоокеанских островов 

69/322 Зона мира и сотрудничества в Южной Атлантике 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/11
http://undocs.org/ru/A/RES/69/12
http://undocs.org/ru/A/RES/69/13
http://undocs.org/ru/A/RES/69/14
http://undocs.org/ru/A/RES/69/26
http://undocs.org/ru/A/RES/69/74
http://undocs.org/ru/A/RES/69/83
http://undocs.org/ru/A/RES/69/110
http://undocs.org/ru/A/RES/69/111
http://undocs.org/ru/A/RES/69/112
http://undocs.org/ru/A/RES/69/265
http://undocs.org/ru/A/RES/69/270
http://undocs.org/ru/A/RES/69/277
http://undocs.org/ru/A/RES/69/286
http://undocs.org/ru/A/RES/69/291
http://undocs.org/ru/A/RES/69/311
http://undocs.org/ru/A/RES/69/314
http://undocs.org/ru/A/RES/69/317
http://undocs.org/ru/A/RES/69/318
http://undocs.org/ru/A/RES/69/322
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70/5 Необходимость прекращения экономической, торговой и фи-

нансовой блокады, введенной Соединенными Штатами Аме-

рики против Кубы 

70/64 Меры укрепления доверия на региональном уровне: деятель-

ность Постоянного консультативного комитета Организации 

Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-

тральной Африке 

70/83 Помощь палестинским беженцам 

70/84 Лица, перемещенные в результате военных действий в июне 

1967 года и последующих военных действий 

70/85 Операции Ближневосточного агентства Организации Объ-

единенных Наций для помощи палестинским беженцам  

и организации работ 

70/86 Имущество палестинских беженцев и получаемые за счет  

него доходы 

70/87 Деятельность Специального комитета по расследованию за-

трагивающих права человека действий Израиля в отношении 

палестинского народа и других арабов на оккупированных 

территориях 

70/88 Применимость Женевской конвенции о защите гражданского 

населения во время войны от 12 августа 1949 года к оккупиро-

ванной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, и другим оккупированным арабским территориям 

70/89 Израильские поселения на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, и оккупирован-

ных сирийских Голанах 

70/90 Затрагивающие права человека действия Израиля в отноше-

нии палестинского народа на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим 

70/91 Оккупированные сирийские Голаны 

70/98 Вопрос о Западной Сахаре 

70/108 Помощь палестинскому народу 

70/109 Мир против насилия и насильственного экстремизма 

70/141 Право палестинского народа на самоопределение  

70/185 Односторонние экономические меры как средство политиче-

ского и экономического принуждения развивающихся стран  

70/225 Постоянный суверенитет палестинского народа на оккупиро-

ванной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, и арабского населения на оккупированных сирийских 

Голанах над своими природными ресурсами 

70/232 Права коренных народов 

70/233 Положение в области прав человека в Мьянме 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/5
http://undocs.org/ru/A/RES/70/64
http://undocs.org/ru/A/RES/70/83
http://undocs.org/ru/A/RES/70/84
http://undocs.org/ru/A/RES/70/85
http://undocs.org/ru/A/RES/70/86
http://undocs.org/ru/A/RES/70/87
http://undocs.org/ru/A/RES/70/88
http://undocs.org/ru/A/RES/70/89
http://undocs.org/ru/A/RES/70/90
http://undocs.org/ru/A/RES/70/91
http://undocs.org/ru/A/RES/70/98
http://undocs.org/ru/A/RES/70/108
http://undocs.org/ru/A/RES/70/109
http://undocs.org/ru/A/RES/70/141
http://undocs.org/ru/A/RES/70/185
http://undocs.org/ru/A/RES/70/225
http://undocs.org/ru/A/RES/70/232
http://undocs.org/ru/A/RES/70/233
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70/252 Роль алмазов в разжигании конфликтов: разрыв связи между 

незаконной торговлей необработанными алмазами и воору-

женными конфликтами как вклад в предотвращение и урегу-

лирование конфликтов 

 

  Резолюции Совета Безопасности, заявления его Председателя и другие 

его документы 
 

1196 (1998) Важность повышения эффективности эмбарго на поставки 

оружия в Африке 

1197 (1998) Оказание поддержки региональным и субрегиональным 

инициативам в отношении Африки и укрепление координа-

ции между Организацией Объединенных Наций и регио-

нальными и субрегиональными организациями в области 

предупреждения конфликтов и поддержания мира 

1208 (1998) Сохранение гражданского и гуманитарного характера  

лагерей и поселений беженцев в Африке 

1209 (1998) Пресечение незаконных потоков оружия в Африку и в ее 

пределах 

1318 (2000) Декларация об обеспечении эффективной роли Совета  

Безопасности в деле поддержания международного мира  

и безопасности, особенно в Африке 

1325 (2000) Женщины и мир и безопасность 

1366 (2001) Предотвращение вооруженных конфликтов 

1631 (2005) Сотрудничество с региональными организациями в поддер-

жании международного мира и безопасности 

1645 (2005) Постконфликтное миростроительство 

1646 (2005) Постконфликтное миростроительство 

1699 (2006) Общие вопросы, касающиеся санкций 

1810 (2008) Нераспространение оружия массового уничтожения 

1820 (2008) Женщины и мир и безопасность 

1882 (2009) Дети и вооруженные конфликты 

1887 (2009) Поддержание международного мира и безопасности: нерас-

пространение ядерного оружия и ядерное разоружение  

1888 (2009) Женщины и мир и безопасность 

1889 (2009) Женщины и мир и безопасность 

1894 (2009) Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 

1904 (2009) Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 

1907 (2009) Мир и безопасность в Африке 

2039 (2012) Укрепление мира в Западной Африке 

2046 (2012) Доклад Генерального секретаря по Судану 

2048 (2012) Положение в Гвинее-Бисау 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/252
http://undocs.org/ru/S/RES/1196(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/1197(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/1208(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/1209(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/1318(2000)
http://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
http://undocs.org/ru/S/RES/1366(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1631(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1645(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1646(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1699(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1810(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/1820(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1887(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1888(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1889(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1894(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1904(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/2039(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2046(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
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2056 (2012) Мир и безопасность в Африке 

2092 (2013) Положение в Гвинее-Бисау 

2093 (2013) Ситуация в Сомали 

2098 (2013) Ситуация в отношении Демократической Республики Конго 

2103 (2013) Положение в Гвинее-Бисау 

2118 (2013) Положение на Ближнем Востоке 

2139 (2014) Положение на Ближнем Востоке 

2145 (2014) Положение в Афганистане 

2157 (2014) Положение в Гвинее-Бисау 

2158 (2014) Ситуация в Сомали 

2165 (2014) Положение на Ближнем Востоке 

2171 (2013) Поддержание международного мира и безопасности 

2203 (2015) Положение в Гвинее-Бисау 

2214 (2015) Положение в Ливии 

2218 (2015) Ситуация в отношении Западной Сахары 

2232 (2015) Ситуация в Сомали 

2238 (2015) Положение в Ливии 

2242 (2015) Женщины и мир и безопасность 

2245 (2015) Ситуация в Сомали 

2246 (2015) Ситуация в Сомали 

2250 (2015) Поддержание международного мира и безопасности 

2253 (2015) Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 

2254 (2015) Положение на Ближнем Востоке 

2259 (2015) Положение в Ливии 

S/PRST/2011/4 Распоряжение природными ресурсами 

S/PRST/2011/18 Поддержание международного мира и безопасности: 

предотвращение конфликтов 

S/PRST/2011/21 Центральноафриканский регион 

S/PRST/2012/2 Пиратство в Гвинейском заливе 

S/PRST/2012/11 Закупка оружия в Сьерра-Леоне 

S/PRST/2012/18 Центральноафриканский регион 

S/PRST/2012/21 Специальный суд по Сьерра-Леоне 

S/PRST/2012/25 Выборы в Сьерра-Леоне 

S/PRST/2012/28 Центральноафриканский регион 

S/PRST/2013/4 Мир и безопасность в Африке 

S/PRST/2013/6 Центральноафриканский регион 

http://undocs.org/ru/S/RES/2056(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2092(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2093(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2098(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2103(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2145(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2157(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2158(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2171(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2203(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2214(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2218(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2232(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2238(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2242(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2245(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2246(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2259(2015)
http://undocs.org/S/PRST/2011/4
http://undocs.org/S/PRST/2011/18
http://undocs.org/S/PRST/2011/21
http://undocs.org/S/PRST/2012/2
http://undocs.org/S/PRST/2012/11
http://undocs.org/S/PRST/2012/18
http://undocs.org/S/PRST/2012/21
http://undocs.org/S/PRST/2012/25
http://undocs.org/S/PRST/2012/28
http://undocs.org/S/PRST/2013/4
http://undocs.org/S/PRST/2013/6
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S/PRST/2013/10 Мир и безопасность в Африке 

S/PRST/2013/12 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и региональными и субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и безопасности 

S/PRST/2013/13 Укрепление мира в Западной Африке 

S/PRST/2013/18 Центральноафриканский регион 

S/PRST/2013/19 Положение в Гвинее-Бисау 

S/PRST/2013/20 Мир и безопасность в Африке 

S/PRST/2013/22 Мир и безопасность в Африке 

S/PRST/2014/6 Положение в Сьерра-Леоне 

S/PRST/2014/8 Центральноафриканский регион 

S/PRST/2014/17 Мир и безопасность в Африке 

S/PRST/2014/25 Центральноафриканский регион 

S/PRST/2015/4 Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 

S/PRST/2015/12 Центральноафриканский регион  

S/PRST/2015/14 Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 

S/PRST/2015/22 Поддержание международного мира и безопасности 

S/PRST/2015/24 Мир и безопасность в Африке 

S/2013/753 Мандат Отделения Организации Объединенных Наций  

для Западной Африки 

S/2013/759 Мандат Отделения Организации Объединенных Наций для 

Западной Африки 

S/2015/554 Мандат Регионального отделения Организации Объединен-

ных Наций для Центральной Африки 

S/2015/555 Мандат Регионального отделения Организации Объединен-

ных Наций для Центральной Африки 

S/2015/1025 Смешанная камеруно-нигерийская комиссия 

S/2015/1026 Смешанная камеруно-нигерийская комиссия 

 

  Подпрограмма 2 

Помощь в проведении выборов 
 

  Резолюция Генеральной Ассамблеи 
 

70/168 Усиление роли Организации Объединенных Наций в укреп-

лении процесса периодических и подлинных выборов и со-

действии демократизации 

 

  

http://undocs.org/S/PRST/2013/10
http://undocs.org/S/PRST/2013/12
http://undocs.org/S/PRST/2013/13
http://undocs.org/S/PRST/2013/18
http://undocs.org/S/PRST/2013/19
http://undocs.org/S/PRST/2013/20
http://undocs.org/S/PRST/2013/22
http://undocs.org/S/PRST/2014/6
http://undocs.org/S/PRST/2014/8
http://undocs.org/S/PRST/2014/17
http://undocs.org/S/PRST/2014/25
http://undocs.org/S/PRST/2015/4
http://undocs.org/S/PRST/2015/12
http://undocs.org/S/PRST/2015/14
http://undocs.org/S/PRST/2015/22
http://undocs.org/S/PRST/2015/24
http://undocs.org/S/2013/753
http://undocs.org/S/2013/759
http://undocs.org/S/2015/554
http://undocs.org/S/2015/555
http://undocs.org/S/2015/1025
http://undocs.org/S/2015/1026
http://undocs.org/ru/A/RES/70/168
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  Подпрограмма 3 

Дела Совета Безопасности 
 

Устав Организации Объединенных Наций, в частности статьи 1, 7, 12  (2), 15, 

24, 28, 29, 30, 41, 45, 46, 47 и 50 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

686 (VII) Способы и средства, при помощи которых материалы, сви-

детельствующие о существовании обычного международно-

го права, стали бы более доступными 

55/222 План конференций 

70/9 План конференций 

70/117 Доклад Специального комитета по Уставу Организации 

Объединенных Наций и усилению роли Организации 

 

 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

Резолюции и решения, касающиеся создания и мандатов вспомогательных ор-

ганов, учреждаемых Советом в соответствии со статьей  29 Устава Организации 

Объединенных Наций, включая резолюции 751 (1992) и 1907 (2009), 1267 

(1999) и 1989 (2011), 1373 (2001), 1518 (2003), 1521 (2003), 1533 (2004), 1540 

(2004), 1572 (2004), 1591 (2005), 1636 (2005), 1718 (2006), 1737 (2006), 1970 

(2011), 1988 (2011), 2048 (2012), 2127 (2013), 2140 (2014), 2206 (2015) и 2253 

(2015) 

 

 

  Подпрограмма 4 

Деколонизация 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

1514 (XV) Декларация о предоставлении независимости колониаль-

ным странам и народам 

1541 (XV) Принципы, которыми государства-члены должны руковод-

ствоваться при разрешении вопроса о том, обязаны ли они 

передавать информацию, предусмотренную статьей 73 e 

Устава  

1654 (XVI) Вопрос о ходе осуществления Декларации о предоставле-

нии независимости колониальным странам и народам  

2621 (XXV) Программа действий в целях полного осуществления Де-

кларации о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам 

58/316 Дальнейшие меры по активизации работы Генеральной  

Ассамблеи (приложение, раздел D, пункт 4(b), «Вопрос  

о Фолклендских (Мальвинских) островах») 

65/119 Третье Международное десятилетие за искоренение колони-

ализма 

https://undocs.org/ru/S/RES/686(VII)
http://undocs.org/ru/A/RES/55/222
http://undocs.org/ru/A/RES/70/9
http://undocs.org/ru/A/RES/70/117
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
http://undocs.org/ru/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
http://undocs.org/ru/S/RES/1521(2003)
http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1572(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1737(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ru/S/RES/1541(XV)
https://undocs.org/ru/S/RES/1654(XVI)
https://undocs.org/ru/S/RES/2621(XXV)
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/65/119
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68/95 A и B Вопросы об Американском Самоа, Ангилье, Бермудских 

островах, Британских Виргинских островах, Виргинских 

островах Соединенных Штатов, Гуаме, островах Кайман, 

Монтсеррате, острове Святой Елены, островах Теркс и  

Кайкос и Питкэрне 

70/94 Информация о несамоуправляющихся территориях, переда-

ваемая согласно статье 73 e Устава Организации Объеди-

ненных Наций 

70/95 Экономическая и иная деятельность, которая затрагивает  

интересы народов несамоуправляющихся территорий 

70/96 Осуществление Декларации о предоставлении независимо-

сти колониальным странам и народам специализированны-

ми учреждениями и международными организациями, свя-

занными с Организацией Объединенных Наций 

70/97 Предоставление государствами-членами жителям несамо-

управляющихся территорий возможностей для получения 

образования и профессиональной подготовки 

70/98 Вопрос о Западной Сахаре 

70/99 Вопрос о Новой Каледонии 

70/100 Вопрос о Французской Полинезии 

70/101 Вопрос о Токелау 

70/102 A и B Вопросы об Американском Самоа, Ангилье, Бермудских 

островах, Британских Виргинских островах, островах Кай-

ман, Гуаме, Монтсеррате, Питкэрне, острове Святой Елены, 

островах Теркс и Кайкос и  Виргинских островах Соеди-

ненных Штатов 

 A. Общие положения 

 B. Отдельные территории 

70/103 Распространение информации о деколонизации 

70/231 Осуществление Декларации о предоставлении независимо-

сти колониальным странам и народам 

 

 

  Подпрограмма 5 

Вопрос о Палестине 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

3376 (XXX) Вопрос о Палестине 

32/40 B Вопрос о Палестине 

34/65 D Вопрос о Палестине 

38/58 B Вопрос о Палестине 

46/74 B Вопрос о Палестине 

64/16 Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестин-

ского народа 

64/17 Отдел по правам палестинцев Секретариата 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/95
http://undocs.org/ru/A/RES/70/94
http://undocs.org/ru/A/RES/70/95
http://undocs.org/ru/A/RES/70/96
http://undocs.org/ru/A/RES/70/97
http://undocs.org/ru/A/RES/70/98
http://undocs.org/ru/A/RES/70/99
http://undocs.org/ru/A/RES/70/100
http://undocs.org/ru/A/RES/70/101
http://undocs.org/ru/A/RES/70/102
http://undocs.org/ru/A/RES/70/103
http://undocs.org/ru/A/RES/70/231
https://undocs.org/ru/S/RES/3376(XXX)
http://undocs.org/ru/A/RES/32/40
http://undocs.org/ru/A/RES/34/65
http://undocs.org/ru/A/RES/38/58
http://undocs.org/ru/A/RES/46/74
http://undocs.org/ru/A/RES/64/16
http://undocs.org/ru/A/RES/64/17
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70/15 Мирное урегулирование вопроса о Палестине 

 

 

  Подпрограмма 6 

Целевая группа по осуществлению контртеррористических мероприятий 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

60/288 Глобальная контртеррористическая стратегия Организации 

Объединенных Наций 

64/235 Институционализация Целевой группы по осуществлению 

контртеррористических мероприятий 

66/10 Контртеррористический центр Организации Объединенных 

Наций 

68/276 Обзор Глобальной контртеррористической стратегии Орга-

низации Объединенных Наций 

70/254 План действий Генерального секретаря по предупреждению 

воинствующего экстремизма 

 

 

  Подпрограмма 7 

Канцелярия Специального координатора Организации Объединенных 

Наций по ближневосточному мирному процессу 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

49/88 Ближневосточный мирный процесс 

68/15 Мирное урегулирование вопроса о Палестине 

68/17 Сирийские Голаны 

68/84 Оккупированные сирийские Голаны 

68/100 Помощь палестинскому народу 

 

 

  Подпрограмма 8 

Управление по поддержке миростроительства 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

60/180 Комиссия по миростроительству 

60/261 Выборы семи членов Организационного комитета Комиссии 

по миростроительству 

60/287 Фонд миростроительства 

62/245 Специальные вопросы, связанные с бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2008–2009 годов (раздел II, 

«Финансирование полевых миссий Комиссии по мирострои-

тельству») 

63/282 Фонд миростроительства 

70/262 Обзор миростроительной архитектуры Организации Объеди-

ненных Наций 

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/70/15
http://undocs.org/ru/A/RES/60/288
http://undocs.org/ru/A/RES/64/235
http://undocs.org/ru/A/RES/66/10
http://undocs.org/ru/A/RES/68/276
http://undocs.org/ru/A/RES/70/254
http://undocs.org/ru/A/RES/49/88
http://undocs.org/ru/A/RES/68/15
http://undocs.org/ru/A/RES/68/17
http://undocs.org/ru/A/RES/68/84
http://undocs.org/ru/A/RES/68/100
http://undocs.org/ru/A/RES/60/180
http://undocs.org/ru/A/RES/60/261
http://undocs.org/ru/A/RES/60/287
http://undocs.org/ru/A/RES/62/245
http://undocs.org/ru/A/RES/63/282
http://undocs.org/ru/A/RES/70/262
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  Резолюции Совета Безопасности 
 

1645 (2005) Постконфликтное миростроительство 

1646 (2005) Постконфликтное миростроительство 

1947 (2010) Постконфликтное миростроительство 

2250 (2015) Поддержание международного мира и безопасности 

2282 (2016) Постконфликтное миростроительство 

 

 

  Подпрограмма 9 

Реестр Организации Объединенных Наций для регистрации ущерба, 

причиненного в результате строительства стены на оккупированной 

палестинской территории 
 

  Резолюция Генеральной Ассамблеи 
 

ES-10/17 Создание Реестра Организации Объединенных Наций для 

регистрации ущерба, причиненного в результате строитель-

ства стены на оккупированной палестинской территории  

 

 

  Подпрограмма 10 

Отделение Организации Объединенных Наций при Африканском союзе 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

52/220 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 1998–1999 годов 

60/268 Вспомогательный счет для операций по поддержанию мира  

64/288 Финансирование Отделения Организации Объединенных 

Наций при Африканском союзе 

65/274 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Африканским союзом 

67/302 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Африканским союзом 

 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

1744 (2007) Ситуация в Сомали 

1769 (2007) Доклады Генерального секретаря по Судану 

1772 (2007) Ситуация в Сомали 

1863 (2009) Ситуация в Сомали 

2033 (2012) Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и региональными и субрегиональными организациями в под-

держании международного мира и безопасности  

2167 (2014)  Операции Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира 

 

  

http://undocs.org/ru/S/RES/1645(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1646(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1947(2010)
http://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
http://undocs.org/ru/A/RES/52/220
http://undocs.org/ru/A/RES/60/268
http://undocs.org/ru/A/RES/64/288
http://undocs.org/ru/A/RES/65/274
http://undocs.org/ru/A/RES/67/302
http://undocs.org/ru/S/RES/1744(2007)
http://undocs.org/ru/S/RES/1769(2007)
http://undocs.org/ru/S/RES/1772(2007)
http://undocs.org/ru/S/RES/1863(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/2033(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2167(2014)


 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 71/678 

 

Программа 3 
 

  Разоружение 
 

 

  Общая направленность 
 

 

3.1 Конечной целью всех усилий, предпринимаемых в области разоружения, 

по-прежнему остается всеобщее и полное разоружение под строгим и эффек-

тивным международным контролем. Основную ответственность за разоруже-

ние несут государства-члены. Организация Объединенных Наций в соответ-

ствии с ее Уставом призвана играть центральную роль в оказании поддержки 

государствам-членам в этой сфере и нести главную ответственность за такую 

поддержку. 

3.2 Мандат на осуществление этой программы вытекает из первоочередных 

целей, поставленных в соответствующих резолюциях и решениях Генеральной 

Ассамблеи по вопросам разоружения, в том числе в Заключительном докумен-

те десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, которая стала первой 

специальной сессией, посвященной разоружению (резолюция  S-10/2). Направ-

ленность этой программы определяется также Повесткой дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года. Главной заботой Организации, учиты-

вая огромную разрушительную силу и угрозу для человечества, остается ору-

жие массового уничтожения, в частности ядерное оружие. Все больше внима-

ния международное сообщество стало уделять обычным вооружениям, стрел-

ковому оружию, легким вооружениям, наземным минам и кассетным боепри-

пасам.  

3.3 Основную ответственность за осуществление этой программы несет в 

Секретариате Управление по вопросам разоружения. Стратегия Управления по 

достижению целей этой программы охватывает пять подпрограмм и основана 

на его роли и ответственности в связи с поощрением и поддержкой, при необ-

ходимости, осуществления мер в области разоружения и нераспространения во 

всех его аспектах и на всех уровнях, особенно в том, что касается оружия мас-

сового уничтожения. Управление продолжит оказывать помощь государствам-

членам в деле пропаганды, укрепления и консолидации выработанных в ходе 

многосторонних переговоров принципов и норм во всех областях разоружения 

и нераспространения во всех его аспектах. Оно будет поддерживать усилия 

государств-членов в области разоружения и нераспространения во всех его ас-

пектах в целях укрепления международного мира и безопасности, и содейство-

вать глобальным усилиям по борьбе с терроризмом. Управление будет укреп-

лять свой потенциал в плане более углубленного анализа, внимательно следя за 

ходом событий в этих областях, и представлять государствам-членам, по их 

просьбе, своевременные рекомендации практического характера.  

3.4 Управление будет оказывать государствам помощь в углублении понима-

ния взаимосвязи между разоружением и развитием. Оно будет содействовать 

обеспечению прозрачности, руководствуясь принципом повышения уровня 

безопасности для всех и ненанесения ей ущерба, и осуществлению мер укреп-

ления доверия в области разоружения. Используя региональные центры по во-

просам мира и разоружения, Управление будет оказывать государствам-членам 

помощь в развитии региональных подходов к разоружению и нераспростране-

нию во всех его аспектах и в укреплении мира и безопасности в регионах и в 

мире. Будет расширяться сотрудничество и тесное взаимодействие с междуна-

родными и региональными организациями, а также со специализированными 

учреждениями Организации Объединенных Наций и другими структурами в 

областях разоружения и нераспространения во всех его аспектах.  

https://undocs.org/ru/S
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3.5 Для достижения целей этой программы Управление будет содействовать 

процессу многосторонних обсуждений и переговоров. С этой целью Первому 

комитету, Комиссии по разоружению и другим вспомогательным органам Ге-

неральной Ассамблеи, Конференции по разоружению и ее вспомогательным 

органам, конференциям по рассмотрению действия многосторонних соглаше-

ний по разоружению и другим совещаниям участников таких соглашений, со-

образно потребностям государств-участников таких документов и структур, и 

совещаниям, созываемым Ассамблеей в области разоружения, а также группам 

экспертов, созданным по решению Ассамблеи, будет оказываться существен-

ная организационная поддержка.  

3.6 Управление будет продолжать предоставлять государствам-членам, орга-

низациям системы Организации Объединенных Наций, межправительствен-

ным, региональным и неправительственным организациям объективную и кон-

кретную информацию по вопросам разоружения и соответствующим вопросам 

безопасности и расширять свои учебно-просветительские программы. По ли-

нии Программы стипендий, подготовки кадров и консультативных услуг Орга-

низации Объединенных Наций по разоружению и Института Организации 

Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения государствам-

членам, особенно развивающимся странам, будут продолжать предоставляться 

учебные и консультационные услуги, которые дадут им возможность увели-

чить число специалистов по вопросам разоружения, с тем чтобы быть в состо-

янии принимать более эффективное участие в работе международных дискус-

сионных и переговорных форумов. 

3.7 Неотъемлемым аспектом деятельности в рамках программы останется 

всесторонний учет гендерного фактора, чему будет способствовать непрерыв-

ное осуществление гендерного плана действий, нацеленного на повышение 

осведомленности в вопросах всестороннего учета гендерной проблематики в 

сфере разоружения. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Многосторонние переговоры и обсуждения по разоружению 

и ограничению вооружений 
 

 

Цель Организации: поддержка многосторонних переговоров и обсуждений, касающихся 

соглашений о разоружении, ограничении вооружений и нераспространении во всех его 

аспектах, и оказание государствам-участникам существующих многосторонних соглашений в 

этих областях помощи по их просьбе 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное содействие процессу 

переговоров в рамках Конференции по 

разоружению и в рамках конференций и 

совещаний государств-участников раз-

личных многосторонних соглашений о 

разоружении, ограничении вооружений и 

нераспространении во всех его аспектах 

на организационном, процедурном и су-

щественном уровнях 

i) Своевременная подготовка необходимой до-

кументации, а также оказание необходимой ад-

министративной поддержки для обеспечения 

ровного хода заседаний Конференции по 

разоружению и заседаний различных договор-

ных органов, подпадающих под действие насто-

ящей подпрограммы 

ii) Степень удовлетворенности качеством под-

держки и консультативных услуг по вопросам 

существа, предоставляемых председателям Кон-

ференции по разоружению и председателям раз-

личных договорных органов 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  b) Эффективное содействие в целях 

своевременного осуществления решений, 

рекомендаций и программ действий, при-

нятых Генеральной Ассамблеей и конфе-

ренциями и совещаниями государств-

участников различных многосторонних 

соглашений по разоружению, контролю 

над вооружениями и нераспространению 

i) Совершенствование процесса представления 

государствами-участниками требуемой инфор-

мации о шагах, предпринятых ими для осу-

ществления договорных обязательств, решений, 

рекомендаций и программ действий 

ii) Совершенствование процесса представления 

государствами-участниками информации для баз 

данных, созданных во исполнение многосторон-

них соглашений о разоружении 

c) Наращивание экспертного потенциа-

ла государств-членов в области разоруже-

ния и нераспространения, в том числе с 

помощью Программы стипендий, подго-

товки кадров и консультативных услуг 

Организации Объединенных Наций по 

разоружению, и повышение представлен-

ности женщин среди участников этой 

программы 

i) Увеличение процентной доли государств-

членов, особенно из числа развивающихся 

стран, и кандидатов-женщин среди участников 

Программы стипендий, подготовки кадров и 

консультативных услуг Организации Объеди-

ненных Наций по разоружению 

ii) Увеличение числа бывших стипендиатов 

Программы стипендий, подготовки кадров и 

консультативных услуг Организации Объеди-

ненных Наций по разоружению, участвующих в 

работе органов, совещаний и конференций Ор-

ганизации Объединенных Наций, занимающихся 

вопросами разоружения и нераспространения 

 

 

  Стратегия 
 

3.8 Данная подпрограмма осуществляется Сектором по секретариатскому и 

конференционному обеспечению Конференции по разоружению в Отделении 

Организации Объединенных Наций в Женеве. Достижение цели подпрограммы 

будет обеспечиваться путем: 

 a) оказания организационной и существенной поддержки, включая 

предоставление надежных рекомендаций по процедурам и практике, Конфе-

ренции по разоружению и конференциям и совещаниям государств  — участни-

ков различных многосторонних соглашений о разоружении и ограничении во-

оружений и группам экспертов, созданных по решению Генеральной Ассам-

блеи; 

 b) оказания государствам-членам, по их просьбе, помощи в формиро-

вании консенсуса посредством оперативного предоставления всеобъемлющей 

информации, включая варианты политики и процедур;  

 c) содействия осуществлению решений, рекомендаций и программ 

действий, принятых Генеральной Ассамблеей и конференциями и совещания-

ми государств-участников различных многосторонних соглашений по разору-

жению, нераспространению и ограничению вооружений;  

 d) организации для государств-членов, особенно развивающихся стран, 

специализированной подготовки по вопросам разоружения и ограничения во-

оружений, включая нераспространение во всех его аспектах, в том числе по 

линии Программы стипендий, подготовки кадров и консультативных услуг Ор-

ганизации Объединенных Наций по разоружению, и обеспечения гендерной 

сбалансированности участников этой программы; 
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 e) отслеживания и анализа тенденций в области разоружения и ограни-

чения вооружений и нераспространения во всех его аспектах для своевремен-

ного предоставления государствам-членам и другим участникам конференций 

и совещаний Организации Объединенных Наций по вопросам разоружения 

точной и достоверной информации;  

 f) оказания государствам-членам, особенно развивающимся странам, 

по их просьбе, помощи в наращивании потенциала и проведении конференций, 

семинаров и практикумов по вопросам разоружения посредством предоставле-

ния существенной поддержки на недискриминационной основе.  

 

 

  Подпрограмма 2 

Оружие массового уничтожения 
 

 

Цель Организации: поощрение и поддержка усилий в области разоружения и 

нераспространения ядерного оружия и всех других видов оружия массового уничтожения и 

средств их доставки во всех его аспектах и оказание государствам-членам, по их просьбе, 

помощи в плане поддержки действующих договоров и мандатов, касающихся оружия 

массового уничтожения 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Действенная и расширенная под-

держка процесса переговоров, обсужде-

ний и формирования консенсуса по во-

просам полной ликвидации всех видов 

оружия массового уничтожения, в част-

ности ядерного оружия, разоружения и 

нераспространения во всех его аспектах, 

систем доставки и космического про-

странства, а также по вопросам универ-

сальности международных договоров, ка-

сающихся оружия массового уничтоже-

ния, в частности ядерного оружия, между 

государствами-членами и между государ-

ствами-участниками по их просьбе 

i) Степень удовлетворенности государств-

членов качеством и оперативностью предостав-

ленных организационных и существенных услуг 

ii) Увеличение количества заявок на предостав-

ление экспертной помощи в поддержку проведе-

ния переговоров и обсуждений по вопросам 

формирования консенсуса и осуществления в 

области разоружения и нераспространения ору-

жия массового уничтожения 

b) Углубление знаний, понимания и 

многостороннего сотрудничества в рам-

ках существующих мандатов и укрепле-

ние способности содействовать расследо-

ванию сообщений о возможном примене-

нии химического и бактериологического 

(биологического) или токсинного оружия 

в соответствии с его мандатом, опреде-

ленным в резолюции 42/37 C Генеральной 

Ассамблеи, и реагировать на сложные 

проблемы, касающиеся оружия массового 

уничтожения, в частности ядерного ору-

жия, а также биологического и химиче-

ского оружия, включая проблемы приоб-

ретения и применения оружия массового 

уничтожения негосударственными субъ-

ектами 

i) Увеличение числа заявок на предоставление 

экспертной помощи и существенной поддержки, 

а также консультативных услуг по вопросам, ка-

сающимся оружия массового уничтожения 

ii) Число посещений и просмотров страниц 

веб-сайта Сектора 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/42/37
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  Стратегия 
 

3.9 Данная подпрограмма осуществляется Сектором по оружию массового 

уничтожения. Достижение цели подпрограммы будет обеспечиваться путем: 

 a) оказания поддержки государствам-членам в проведении перегово-

ров, обсуждений и формировании консенсуса в области разоружения и нерас-

пространения оружия массового уничтожения, в частности ядерного оружия, и 

средств его доставки, а также поддержки по просьбе государств-членов их 

усилий по обеспечению полного осуществления и универсализации многосто-

ронних соглашений и предотвращению приобретения оружия массового уни-

чтожения террористическими группами;  

 b) укрепления сотрудничества с другими соответствующими межпра-

вительственными организациями в соответствии действующими договоренно-

стями и соглашениями и расширения взаимодействия с гражданским обще-

ством, в частности с научно-исследовательскими институтами, учебными заве-

дениями и неправительственными организациями, занимающимися вопросами 

разоружения и нераспространения оружия массового уничтожения и систем 

его доставки;  

 c) отслеживания и анализа нынешних и будущих тенденций в области 

разоружения и нераспространения оружия массового уничтожения, включая 

ядерное оружие, в целях расширения возможностей для оперативного предо-

ставления государствам-членам точной информации и аналитических материа-

лов;  

 d) оказания государствам-членам, по их просьбе, помощи в формиро-

вании консенсуса посредством оперативного предоставления всеобъемлющей 

информации, включая варианты политики и процедур.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Обычные вооружения (включая практические меры в области 

разоружения) 
 

 

Цель Организации: содействие укреплению взаимного доверия и прозрачности в отношениях 

между государствами-членами в области обычных вооружений и их усилиям по обсуждению 

вопросов, касающихся регулирования и ограничения обычных вооружений, с учетом 

законных потребностей государств в самообороне 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное содействие осуществ-

лению государствами — членами Про-

граммы действий по предотвращению и 

искоренению незаконной торговли стрел-

ковым оружием и легкими вооружениями 

во всех ее аспектах и борьбе с ней с ис-

пользованием имеющегося инструмента-

рия и в рамках согласованного мандата 

Степень удовлетворенности государств-членов 

качеством и оперативностью предоставленных 

организационных и существенных услуг 

b) Повышение эффективности осу-

ществления государствами — членами 

Программы действий Организации Объ-

единенных Наций 2001 года по предот-

вращению и искоренению незаконной 

торговли стрелковым оружием и легкими 

Степень удовлетворенности государств-членов 

качеством и оперативностью предоставленных 

организационных и существенных услуг 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  вооружениями во всех ее аспектах и 

борьбе с ней и Международного докумен-

та, позволяющего государствам своевре-

менно и надежно выявлять и отслеживать 

незаконные стрелковое оружие и легкие 

вооружения, с использованием имеюще-

гося инструментария и в рамках согласо-

ванного мандата 

c) Эффективное содействие участию 

государств-членов в использовании доку-

ментов Организации Объединенных 

Наций, касающихся мер укрепления до-

верия в военных вопросах и вопросах 

безопасности 

Степень удовлетворенности государств-членов 

качеством и оперативностью предоставленных 

организационных и существенных услуг 

 

 

  Стратегия 
 

3.10 Данная подпрограмма осуществляется Сектором по обычным вооружени-

ям. Достижение цели подпрограммы будет обеспечиваться путем:  

 a) поощрения и поддержки усилий государств-членов по предотвраще-

нию незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями по-

средством эффективного осуществления Программы действий Организации 

Объединенных Наций по предотвращению и искоренению незаконной торгов-

ли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 

с ней и Международного документа, позволяющего государствам своевремен-

но и надежно выявлять и отслеживать незаконные стрелковое оружие и легкие 

вооружения, в том числе с учетом соответствующей задачи в рамках Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030  года;  

 b) поддержки усилий системы Организации Объединенных Наций по 

решению проблем, возникающих в связи с незаконной торговлей стрелковым 

оружием и легкими вооружениями, с помощью межучрежденческого механиз-

ма координации по стрелковому оружию; 

 c) укрепления сотрудничества по вопросу о боеприпасах к обычным 

вооружениям; 

 d) содействия сотрудничеству по вопросу о самодельных взрывных 

устройствах;  

 e) содействия повышению прозрачности в отношениях между государ-

ствами в вопросах, касающихся обычных вооружений, с помощью Регистра 

обычных вооружений Организации Объединенных Наций и Отчета Организа-

ции Объединенных Наций о военных расходах. 
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  Подпрограмма 4 

Информация и информационно-просветительская 

деятельность 
 

 

Цель Организации: повышение осведомленности государств-членов и общественности в 

вопросах разоружения и обеспечение более глубокого понимания и знания ими этих 

вопросов 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Своевременное предоставление, бо-

лее широкое использование и повышение 

доступности правдивых и объективных 

информационно-просветительских мате-

риалов Управления по вопросам разору-

жения 

i) Увеличение процентной доли пользователей, 

указывающих на полезность материалов по во-

просам разоружения 

ii) Число посещений и просмотров страниц 

веб-сайта Управления по вопросам разоружения 

b) Оперативный доступ конечных поль-

зователей к печатным и электронным ис-

точникам правдивой и объективной ин-

формации по различным аспектам 

разоружения 

Увеличение процентной доли информационных 

материалов, выпускаемых в установленные сро-

ки 

 

 

  Стратегия 
 

3.11 Данная подпрограмма осуществляется Сектором информации и информа-

ционно-разъяснительной работы. Достижение цели подпрограммы будет обес-

печиваться путем:  

 a) дальнейшего проведения информационной и информационно-

разъяснительной работы в сотрудничестве с другими соответствующими де-

партаментами Секретариата Организации Объединенных Наций, в особенно-

сти с Департаментом общественной информации; 

 b) повышения эффективности работы созданного Генеральным секре-

тарем Консультативного совета по вопросам разоружения, в том числе путем 

проведения периодических обзоров методов работы и обеспечения гендерного 

баланса и справедливой географической представленности в его составе;  

 c) выполнения соответствующих рекомендаций, вынесенных по итогам 

проведенного Организацией Объединенных Наций в 2002  году исследования, 

посвященного образованию по вопросам разоружения и нераспространения, в 

сотрудничестве с соответствующими управлениями Организации Объединен-

ных Наций, международными организациями, занимающимися вопросами 

разоружения, и региональными организациями, а также организациями граж-

данского общества, в первую очередь неправительственными и научными ор-

ганизациями, или, при необходимости, ими самими;  

 d) развития сотрудничества с Институтом Организации Объединенных 

Наций по исследованию проблем разоружения; 

 e) расширения использования электронных средств для обмена инфор-

мацией и ее распространения;  

 f) содействия участию гражданского общества, в особенности непра-

вительственных организаций, в конференциях и совещаниях по вопросам 

разоружения, включая доступ к документации, организацию выступлений, 
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проведение специальных мероприятий и оборудование экспозиций, в соответ-

ствии с установленными правилами процедуры. 

 

 

  Подпрограмма 5 

Региональное разоружение 
 

 

Цель Организации: содействие глобальному разоружению и международному миру и 

безопасности благодаря усилиям и инициативам в области регионального разоружения  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление регионального сотруд-

ничества, координации и взаимодействия 

между государствами и региональными и 

субрегиональными организациями в во-

просах, касающихся разоружения, нерас-

пространения во всех его аспектах и мира 

и безопасности в регионах и во всем мире  

i) Увеличение числа мероприятий (региональ-

ных консультаций, региональных симпозиумов, 

практикумов и/или учебных мероприятий по 

наращиванию потенциала, публикаций, инфор-

мационно-разъяснительных мероприятий, каса-

ющихся универсализации договоров и полного 

выполнения резолюций), проведенных на наци-

ональном, субрегиональном и региональном 

уровнях 

 ii) Степень удовлетворенности качеством и 

оперативностью предоставленных организаци-

онных и существенных услуг 

b) Расширение сотрудничества в сферах 

разоружения и нераспространения во всех 

его аспектах, а также мира и безопасно-

сти в регионах и во всем мире между 

Управлением по вопросам разоружения, с 

одной стороны, и государствами и меж-

дународными, региональными и субреги-

ональными организациями, специализи-

рованными учреждениями Организации 

Объединенных Наций и другими субъек-

тами, с другой стороны, в каждом реги-

оне/субрегионе 

i) Увеличение объема помощи, оказываемой 

государствам-членам и региональным и субре-

гиональным организациям, обращающимся за 

помощью 

ii) Степень удовлетворенности качеством 

предоставленных Сектором по региональному 

разоружению консультативных, организацион-

ных и существенных услуг 

c) Расширение возможностей нацио-

нальных, субрегиональных и региональ-

ных структур в плане осуществления мер 

в области разоружения и нераспростране-

ния во всех его аспектах, а также мер по 

укреплению мира и безопасности в реги-

онах и во всем мире 

Число мероприятий, проводимых Сектором по 

региональному разоружению в целях оказания 

национальным, субрегиональным и региональ-

ным структурам помощи в практическом осу-

ществлении мер в области разоружения и нерас-

пространения во всех его аспектах 

 

 

  Стратегия 
 

3.12 Данная подпрограмма осуществляется Сектором по региональному 

разоружению, в состав которого входят Группа по региональным мероприяти-

ям, Региональный центр по вопросам мира и разоружения в Африке, Регио-

нальный центр по вопросам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе и Региональный центр по вопросам мира, разоружения и развития в 

Латинской Америке и Карибском бассейне. Достижение цели подпрограммы 

будет обеспечиваться путем: 
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 a) проведения информационно-разъяснительной работы и содействия 

развитию регионального сотрудничества между государствами и региональ-

ными и субрегиональными организациями в вопросах, касающихся разоруже-

ния, нераспространения во всех его аспектах и мира и безопасности в регионах 

и во всем мире, с использованием подходов, добровольно выработанных госу-

дарствами соответствующего региона, и с учетом законных потребностей госу-

дарств в самообороне и конкретных особенностей каждого региона;  

 b) предоставления консультативных услуг, информации и помощи гос-

ударствам-членам, по их просьбе, а также региональным организациям и меха-

низмам и неправительственным организациям;  

 c) поддержки предпринимаемых на национальном, региональном и 

субрегиональном уровнях усилий по осуществлению существующих много-

сторонних документов и резолюций, касающихся разоружения и нераспро-

странения во всех его аспектах, в сотрудничестве с соответствующими между-

народными и региональными организациями, специализированными учрежде-

ниями Организации Объединенных Наций и другими структурами; 

 d) поддержки деятельности по наращиванию потенциала националь-

ных, региональных и субрегиональных структур в плане осуществления мер в 

области разоружения и нераспространения во всех его аспектах и мер по 

укреплению мира и безопасности в регионах и во всем мире в сотрудничестве 

с соответствующими специализированными учреждениями Организации Объ-

единенных Наций и другими структурами. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

S-10/2  Заключительный документ десятой специальной сессии Гене-

ральной Ассамблеи  

38/183 O Консультативный совет по исследованиям в области разоруже-

ния 

42/37 С Меры по укреплению авторитета Женевского протокола 

1925 года и оказанию содействия заключению конвенции по 

химическому оружию 

42/38 С Уведомление о ядерных испытаниях 

44/116 O Конференция участников Договора о запрещении размещения 

на дне морей и океанов и в его недрах ядерного оружия и дру-

гих видов оружия массового уничтожения по рассмотрению 

действия Договора 

47/54 G Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, приня-

тых Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии  

58/50  Сокращение нестратегических ядерных вооружений 

59/81  Решение Конференции по разоружению (CD/1547) от 11 августа 

1998 года учредить по пункту 1 ее повестки дня, озаглавленно-

му «Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное 

разоружение», специальный комитет для ведения, на основе до-

клада Специального координатора (CD/1299) и содержащегося 

в нем мандата, переговоров о недискриминационном, много-

стороннем и поддающемся международному и эффективному 

контролю договоре о запрещении производства расщепляюще-

https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/A/RES/38/183
https://undocs.org/ru/A/RES/42/37
https://undocs.org/ru/A/RES/42/38
https://undocs.org/ru/A/RES/44/116
https://undocs.org/ru/A/RES/47/54
https://undocs.org/ru/A/RES/58/50
https://undocs.org/ru/A/RES/59/81
https://undocs.org/ru/CD/1547
https://undocs.org/ru/CD/1299
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гося материала для ядерного оружия или других ядерных 

взрывных устройств  

59/95  Повышение эффективности методов работы Первого комитета  

60/55  Соблюдение соглашений в области нераспространения, ограни-

чения вооружений и разоружения 

60/68  Устранение негативных гуманитарных последствий незаконно-

го производства, передачи и обращения стрелкового оружия и 

легких вооружений и их чрезмерного накопления и их послед-

ствий для процесса развития 

60/73  Предотвращение опасности радиологического терроризма  

61/67  Провозглашение четвертого Десятилетия разоружения 

62/40  Предотвращение незаконной передачи переносных зенитно-

ракетных комплексов, несанкционированного доступа к ним и 

их несанкционированного использования 

62/272  Глобальная контртеррористическая стратегия Организации 

Объединенных Наций 

63/55  Ракеты 

63/63  Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в Центральной 

Азии 

64/35  Международный день действий против ядерных испытаний  

64/36  Конвенция по кассетным боеприпасам 

64/47  Подтверждение решимости добиваться полной ликвидации 

ядерного оружия 

65/61  Двусторонние сокращения стратегических ядерных вооружений 

и новые рамки стратегических отношений 

65/127  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Подготовительной комиссией Организации по Договору о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний 

65/236  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Организацией по запрещению химического оружия 

66/49  Соблюдение соглашений и обязательств в области нераспро-

странения, ограничения вооружений и разоружения  

67/36  Последствия применения оружия и боеприпасов, содержащих 

обедненный уран 

67/43  Предотвращение и пресечение незаконной брокерской деятель-

ности 

67/49  Информация о мерах укрепления доверия в области обычных 

вооружений 

67/50  Упрочение мира посредством практических мер в области 

разоружения 

67/68  Стипендии, подготовка кадров и консультативные услуги Орга-

низации Объединенных Наций по разоружению 
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68/26  Укрепление режима, установленного в Договоре о запрещении 

ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне 

(Договор Тлателолко) 

68/33  Женщины, разоружение, нераспространение и контроль над во-

оружениями 

68/43  Транспарентность в вооружениях 

68/44  Национальное законодательство о передаче оружия, военной 

техники и товаров и технологий двойного назначения  

68/48  Незаконная торговля стрелковым оружием и легкими вооруже-

ниями во всех ее аспектах 

69/27  Запрещение разработки и производства новых видов оружия 

массового уничтожения и новых систем такого оружия: доклад 

Конференции по разоружению 

69/36  Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной 

Азии 

69/42  Понижение уровня боевой готовности систем ядерных воору-

жений 

69/44  Международный кодекс поведения по предотвращению распро-

странения баллистических ракет 

69/50  Предотвращение приобретения террористами радиоактивных 

источников 

69/53  Меры по укреплению авторитета Женевского протокола 

1925 года 

69/63  Международная безопасность Монголии и ее статус государ-

ства, свободного от ядерного оружия 

69/65  Исследование Организации Объединенных Наций по вопросу о 

просвещении в области разоружения и нераспространения  

69/66  Третья Конференция государств-участников и государств, под-

писавших договоры о создании зон, свободных от ядерного 

оружия, и Монголии, 2015 год 

69/71  Информационная программа Организации Объединенных 

Наций по разоружению 

70/21  Объективная информация по военным вопросам, включая 

транспарентность военных расходов 

70/22  Осуществление Декларации об объявлении Индийского океана 

зоной мира 

70/23  Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке  

70/24  Создание безъядерной зоны в районе Ближнего Востока  

70/25  Заключение эффективных международных соглашений о гаран-

тиях государствам, не обладающим ядерным оружием, против 

применения или угрозы применения ядерного оружия  

70/26  Предотвращение гонки вооружений в космическом простран-

стве 
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70/27  Неразмещение первыми оружия в космосе 

70/28  Конференция 2020 года участников Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора и 

ее Подготовительный комитет 

70/29  Оказание государствам помощи в пресечении незаконного обо-

рота и в сборе стрелкового оружия и легких вооружений 

70/30  Соблюдение экологических норм при разработке и осуществле-

нии соглашений о разоружении и контроле над вооружениями  

70/31  Содействие многосторонности в области разоружения и нерас-

пространения 

70/32  Взаимосвязь между разоружением и развитием 

70/33  Продвижение вперед процесса многосторонних переговоров по 

ядерному разоружению  

70/34  Последующая деятельность в связи с проведенным в 2013 году 

заседанием Генеральной Ассамблеи высокого уровня по ядер-

ному разоружению 

70/35  Проблемы, порождаемые накоплением избыточных запасов 

обычных боеприпасов 

70/36  Меры по недопущению приобретения террористами оружия 

массового уничтожения 

70/37  Уменьшение ядерной опасности 

70/38  Последующие мероприятия по осуществлению обязательств в 

отношении ядерного разоружения, согласованных на конферен-

циях 1995, 2000 и 2010 годов участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению действия Догово-

ра 

70/39  Договор о запрещении производства расщепляющегося матери-

ала для ядерного оружия или других ядерных взрывных 

устройств 

70/40  Более решительные совместные действия в целях полной лик-

видации ядерного оружия 

70/41  Осуществление Конвенции о запрещении разработки, произ-

водства, накопления и применения химического оружия и о его 

уничтожении 

70/42  Меры укрепления доверия в региональном и субрегиональном 

контексте 

70/43  Региональное разоружение 

70/44  Контроль над обычными вооружениями на региональном и суб-

региональном уровнях 

70/45  Южное полушарие и прилегающие районы, свободные от ядер-

ного оружия 

70/46  Противодействие угрозе, создаваемой самодельными взрывны-

ми устройствами 

70/47  Гуманитарные последствия применения ядерного оружия  

https://undocs.org/ru/A/RES/70/27
https://undocs.org/ru/A/RES/70/28
https://undocs.org/ru/A/RES/70/29
https://undocs.org/ru/A/RES/70/30
https://undocs.org/ru/A/RES/70/31
https://undocs.org/ru/A/RES/70/32
https://undocs.org/ru/A/RES/70/33
https://undocs.org/ru/A/RES/70/34
https://undocs.org/ru/A/RES/70/35
https://undocs.org/ru/A/RES/70/36
https://undocs.org/ru/A/RES/70/37
https://undocs.org/ru/A/RES/70/38
https://undocs.org/ru/A/RES/70/39
https://undocs.org/ru/A/RES/70/40
https://undocs.org/ru/A/RES/70/41
https://undocs.org/ru/A/RES/70/42
https://undocs.org/ru/A/RES/70/43
https://undocs.org/ru/A/RES/70/44
https://undocs.org/ru/A/RES/70/45
https://undocs.org/ru/A/RES/70/46
https://undocs.org/ru/A/RES/70/47


 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 83/678 

 

70/48  Гуманитарное обязательство в отношении запрещения и ликви-

дации ядерного оружия 

70/50  Нравственные императивы в отношении мира, свободного от 

ядерного оружия 

70/52  Ядерное разоружение 

70/53  Меры по обеспечению транспарентности и укреплению доверия 

в космической деятельности 

70/54  Осуществление Конвенции по кассетным боеприпасам  

70/55  Осуществление Конвенции о запрещении применения, накоп-

ления запасов, производства и передачи противопехотных мин 

и об их уничтожении 

70/56  Мероприятия в развитие консультативного заключения Между-

народного Суда относительно законности угрозы ядерным ору-

жием или его применения 

70/57  Всеобщая декларация о построении мира, свободного от ядер-

ного оружия 

70/58  Договор о торговле оружием 

70/59  Запрещение сброса радиоактивных отходов 

70/60  Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-

Восточной Азии (Бангкокский договор) 

70/61  Региональные центры Организации Объединенных Наций по 

вопросам мира и разоружения  

70/62  Конвенция о запрещении применения ядерного оружия 

70/63  Региональный центр Организации Объединенных Наций по во-

просам мира, разоружения и развития в Латинской Америке и 

Карибском бассейне 

70/64  Меры укрепления доверия на региональном уровне: деятель-

ность Постоянного консультативного комитета Организации 

Объединенных Наций по вопросам безопасности в Централь-

ной Африке 

70/65  Региональный центр Организации Объединенных Наций по во-

просам мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

70/66  Региональный центр Организации Объединенных Наций по во-

просам мира и разоружения в Африке 

70/67  Доклад Конференции по разоружению 

70/68  Доклад Комиссии по разоружению 

70/69  Тридцать пятая годовщина Института Организации Объединен-

ных Наций по исследованию проблем разоружения  

70/70  Опасность распространения ядерного оружия на Ближнем Во-

стоке 
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70/71  Конвенция о запрещении или ограничении применения кон-

кретных видов обычного оружия, которые могут считаться 

наносящими чрезмерные повреждения или имеющими неизби-

рательное действие 

70/72  Укрепление безопасности и сотрудничества в районе Средизем-

номорья 

70/73  Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний  

70/74  Конвенция о запрещении разработки, производства и накопле-

ния запасов бактериологического (биологического) и токсинно-

го оружия и об их уничтожении 

70/237  Достижения в сфере информатизации и телекоммуникаций в 

контексте международной безопасности 

70/551 Созыв четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

посвященной разоружению 

 

 

  Решения Генеральной Ассамблеи 
 

54/418  Консультативный совет по вопросам разоружения  

60/519  Международный документ, позволяющий государствам свое-

временно и надежно выявлять и отслеживать незаконные стрел-

ковое оружие и легкие вооружения  

63/520  Конференция Организации Объединенных Наций по определе-

нию надлежащих путей устранения ядерной угрозы в контексте 

ядерного разоружения 

65/515  Поддержание международной безопасности — добрососедство, 

стабильность и развитие в Юго-Восточной Европе 

66/513  Контроль во всех его аспектах, включая роль Организации Объ-

единенных Наций в области контроля 

66/514  Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении меж-

дународной безопасности 

66/519  Предлагаемая программа работы и расписание работы Первого 

комитета на 2012 год 

68/515  Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении меж-

дународной безопасности 

68/519  Активизация работы Конференции по разоружению и продви-

жение вперед процесса многосторонних переговоров по 

разоружению 

69/517  Ракеты 

70/514  Роль науки и техники в контексте международной безопасности 

и разоружения 

70/516  Активизация работы Генеральной Ассамблеи (предварительная 

программа работы и расписание работы Первого комитета на 

2016 год) 
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  Резолюции Совета Безопасности 
 

1325 (2000)  Женщины и мир и безопасность 

1540 (2004)  Нераспространение оружия массового уничтожения 

1673 (2006)  Нераспространение оружия массового уничтожения 

1810 (2008)  Нераспространение оружия массового уничтожения 

1887 (2009)  Заседание на высшем уровне по ядерному разоружению и не-

распространению 

1977 (2011)  Продление мандата Комитета Совета Безопасности, учрежден-

ного резолюцией 1540 (2004) 

2055 (2012)  Нераспространение оружия массового уничтожения 

2117 (2013)  Стрелковое оружие и легкие вооружения 
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Программа 4 
 

  Операции по поддержанию мира 
 

 

  Общая направленность 
 

 

4.1 Общая цель данной программы заключается в поддержании международ-

ного мира и безопасности посредством развертывания миротворческих опера-

ций в соответствии с принципами и целями Устава Организации Объединен-

ных Наций и на основе определенных в нем полномочий. Мандаты на осу-

ществление этой программы содержатся в соответствующих резолюциях Сове-

та Безопасности и Генеральной Ассамблеи. 

4.2 Осуществлением данной программы занимаются Департамент операций 

по поддержанию мира и Департамент полевой поддержки. Департамент опера-

ций по поддержанию мира обеспечивает тесную координацию усилий, прила-

гаемых в рамках четырех взаимосвязанных и дополняющих друг друга подпро-

грамм («Операции», «Военные вопросы», «Институты верховенства права и 

безопасности» и «Политика, оценка и учебная подготовка»), и в его компетен-

цию входит решение сквозных вопросов, связанных с планированием операций 

по поддержанию мира и специальных политических миссий, руководство ко-

торыми он осуществляет, и с оказанием им содействия. Департамент полевой 

поддержки координирует деятельность в рамках двух подпрограмм по предо-

ставлению услуг в области административной и материально-технической 

поддержки полевым миротворческим и специальным политическим миссиям. 

Данной программой также охвачены две миротворческие миссии: Орган Орга-

низации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением условий пере-

мирия и Группа военных наблюдателей Организации Объединенных Наций в 

Индии и Пакистане. 

4.3 Департамент операций по поддержанию мира занимается руководством, 

управлением и определением стратегической направленности всех операций, 

за которые он несет ответственность и в число которых входят все традицион-

ные и многоаспектные операции по поддержанию мира, которые имеют воен-

ные и/или полицейские компоненты и деятельность которых может включать 

элементы сохранения мира и миростроительства, а также некоторые специаль-

ные политические миссии, утвержденные соответствующими межправитель-

ственными органами. Департамент руководит также работой по проведению 

комплексных оценок и планированию применительно к новым операциям под 

его руководством. 

4.4 Департамент полевой поддержки оказывает связанные с административ-

ной и материально-технической поддержкой услуги операциям по поддержа-

нию мира, специальным политическим миссиям и другим полевым миссиям 

Организации Объединенных Наций в соответствии с мандатами в таких обла-

стях, как людские ресурсы, финансы и бюджет, поведение и дисциплина, мате-

риально-техническое обеспечение и информационно-коммуникационные тех-

нологии. 

4.5 В целях осуществления этой программы оба департамента будут работать 

на основе взаимодополняемости и согласованности, задействуя объединенные 

департаментские директивные органы и совместно используемые ресурсы и 

руководствуясь единым видением, стратегией и комплексом руководящих 

принципов. Эти департаменты будут обеспечивать применение комплексного 

подхода Организации Объединенных Наций в тех странах, где развернуты 

комплексные миротворческие миссии, вместе с учреждениями, фондами и про-

граммами Организации Объединенных Наций на основе проведения комплекс-
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ных оценок и комплексного планирования, которое отражает единое мнение и 

согласие в отношении общих целей и результатов, а также четко определенные 

соответствующие роли и обязанности. Оба департамента будут продолжать по-

вышать, в рамках существующих мандатов, эффективность координации дея-

тельности с внутренними партнерами, а также с внешними партнерами, вклю-

чая международные финансовые учреждения и региональные организации, с 

целью расширить возможности Организации Объединенных Наций в плане 

поддержания международного мира и безопасности. Устойчивый прогресс в 

деле обеспечения безопасности, национального примирения и развития должен 

достигаться одновременно с учетом взаимосвязанного характера этих задач в 

странах, выходящих из конфликта. В надлежащих случаях в контексте дея-

тельности по поддержанию мира будут, как и прежде, применяться региональ-

ные и субрегиональные подходы к миротворческой деятельности и будут ис-

пользоваться политические стратегии осуществления многоаспектных опера-

ций. 

4.6 В этом контексте Департамент операций по поддержанию мира, Департа-

мент полевой поддержки и другие задействованные департаменты и организа-

ции будут планировать и осуществлять миротворческую деятельность Органи-

зации Объединенных Наций таким образом, чтобы, действуя в координации с 

Комиссией по миростроительству, способствовать постконфликтному миро-

строительству и предотвращению повторения вооруженных конфликтов в дол-

говременной перспективе. В целях повышения эффективности программы бу-

дут и далее разрабатываться нормативы и проводиться оценка для обеспечения 

применения передовых методов осуществления миротворческой деятельности 

и накопленного опыта в этой области с сохранением акцента на консолидации 

усилий и организации специальной подготовки всего миротворческого персо-

нала. 

4.7 При осуществлении своей деятельности в течение двухгодичного периода 

2018–2019 годов Департамент операций по поддержанию мира и Департамент 

полевой поддержки сосредоточатся на следующих стратегических, оператив-

ных и вспомогательных задачах: продолжение реформы и активизации миро-

творческой деятельности в соответствии с рекомендациями, содержащимися в 

следующих документах: a) доклад Независимой группы высокого уровня по 

миротворческим операциям Организации Объединенных Наций (см. A/70/95–

S/2015/446) и доклад Генерального секретаря «Будущее миротворческих опе-

раций Организации Объединенных Наций: выполнение рекомендаций Незави-

симой группы высокого уровня по миротворческим операциям» (A/70/357-

S/2015/682), отраженные в заявлении Председателя Совета Безопасности от 

25 ноября 2015 года (S/PRST/2015/22) и докладе Специального комитета по 

операциям по поддержанию мира (A/70/19) и одобренные Генеральной Ассам-

блеей в ее резолюции 70/268; b) доклад Генерального секретаря о женщинах и 

мире и безопасности, содержащий результаты глобального исследования по 

вопросу об осуществлении резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности 

(S/2015/716), утвержденный Советом Безопасности в его резолю-

ции 2242 (2015); и c) доклад Консультативной группы экспертов по обзору ми-

ростроительной архитектуры (см. A/69/968–S/2015/490), одобренный Гене-

ральной Ассамблеей в ее резолюции 70/262 и Советом Безопасности в его ре-

золюции 2282 (2016); укрепление деятельности по стратегическому и опера-

тивному планированию, включая стратегическую мобилизацию и развертыва-

ние сил и управление ими и разработку стратегий переходного периода и за-

вершения деятельности операций Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира; содействие формированию у Секретариата, государств-членов 

и других заинтересованных сторон общего понимания будущего направления 

миротворческой деятельности Организации Объединенных Наций и отдельных 

http://undocs.org/ru/A/70/95–S/2015/446
http://undocs.org/ru/A/70/95–S/2015/446
http://undocs.org/ru/A/70/357
http://undocs.org/ru/A/70/357
http://undocs.org/ru/S/PRST/2015/22
http://undocs.org/ru/A/70/19
http://undocs.org/ru/A/RES/70/268
http://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
http://undocs.org/ru/S/2015/716
http://undocs.org/ru/S/RES/2242(2015)
http://undocs.org/ru/A/69/968–S/2015/490
http://undocs.org/ru/A/RES/70/262
http://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
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операций в других конфликтных ситуациях; повышение эффективности и ре-

зультативности миротворческих операций Организации Объединенных Наций; 

дальнейшее укрепление и повышение уровня профессионализма институцио-

нального ресурса в части анализа и решения текущих стратегических и опера-

тивных задач. 

4.8 Оба департамента будут представлять государствам-членам информацию 

обо всех этапах операций по поддержанию мира, уделяя особое внимание по-

требностям предоставляющих воинские и полицейские контингенты стран, ко-

торым необходимо принимать обоснованные решения относительно своего 

участия в миротворческой деятельности Организации Объединенных Наций.  

Цель программы — постоянно и оперативно информировать заинтересованные 

стороны, включая государства-члены, по всем вопросам полевой поддержки. 

На основе комплексного подхода особое внимание будет уделяться защите и 

безопасности персонала на местах. Согласно статье 101 Устава Организации 

Объединенных Наций, при приеме на службу следует руководствоваться, глав-

ным образом, необходимостью обеспечить высокий уровень работоспособно-

сти, компетентности и добросовестности. Должное внимание следует уделять 

важности подбора персонала на возможно более широкой географической ос-

нове; при этом будет и впредь учитываться требование обеспечения гендерной 

сбалансированности, как предусмотрено соответствующими резолюциями Ге-

неральной Ассамблеи и Совета Безопасности, включая резолюцию 2122 (2013). 

4.9 Департамент операций по поддержанию мира будет и далее сосредоточи-

вать свои усилия на укреплении функций планирования и надзора в миссиях; 

выполнении мандатов Совета Безопасности, в том числе в части защиты граж-

данских лиц, в соответствии с целями и принципами Устава Организации Объ-

единенных Наций и основными принципами миротворческой деятельности 

(согласие сторон, беспристрастность и неприменение силы, кроме случаев, ко-

гда ее применение продиктовано целями самообороны и выполнения мандата, 

утвержденного Советом Безопасности); и применении подхода, основанного на 

учете имеющихся возможностей, для выявления, освоения и использования 

миротворческих ресурсов. 

4.10 В рамках программы будут разрабатываться и осуществляться стратегии 

и планы по обеспечению функционирования миротворческих операций, управ-

лению и руководству ими, а также по созданию потенциала, позволяющего 

принимать надлежащие меры в самых разнообразных конфликтных и посткон-

фликтных ситуациях. Решающее значение для содействия осуществлению 

мирных соглашений между сторонами конфликта имеет оперативное и эффек-

тивное выполнение задач, поставленных Советом Безопасности и Генеральной 

Ассамблеей. Такие задачи могут включать контроль за соблюдением режима 

прекращения огня и положением в буферных зонах; защиту гражданского 

населения; обеспечение особой защиты для женщин и детей; реагирование на 

угрозы безопасности и проблемы женщин и девочек в плане защиты в услови-

ях вооруженных конфликтов и в постконфликтных ситуациях; разоружение, 

демобилизацию и реинтеграцию бывших комбатантов; содействие в реформи-

ровании военных структур; обучение, консультирование, наставничество и 

наблюдение за работой сил полиции принимающей страны; содействие созда-

нию условий в плане безопасности, обеспечивающих возможность возвраще-

ния беженцев и временно перемещенного населения; содействие в проведении 

избирательной и судебной реформы и оказание помощи в работе гражданских 

администраций; поощрение политических процессов по укреплению мира и 

упрочению государственной власти; отслеживание и регистрация нарушений 

международного гуманитарного права и прав человека и содействие в предот-

вращении таких нарушений; координацию деятельности, связанной с размини-

http://undocs.org/ru/S/RES/2122(2013)
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рованием, управление запасами оружия и боеприпасов и программы удаления 

и обезвреживания самодельных взрывных устройств; охрану культурного 

наследия, когда это необходимо и возможно; содействие доставке гуманитар-

ной помощи; разработку стратегий выхода при поддержании отношений с при-

нимающей страной. 

4.11 Используя преимущества, полученные в результате реформ, продиктован-

ных внедрением глобальной стратегии полевой поддержки, Департамент поле-

вых операций сосредоточится на достижении оперативного мастерства в деле 

реализации оперативно принимаемых эффективных, результативных и ответ-

ственных решений по оказанию поддержки миротворческим миссиям. Стре-

мясь к столь высоким показателям, Департамент будет уделять первоочередное 

внимание достижению последовательных, надежных и стабильных результатов 

в интересах своих внутренних клиентов и внешних заинтересованных сторон. 

Для отслеживания прогресса Департамент усилит свой ресурс по направле-

нию, мониторингу и оценке своей деятельности в сопоставлении со сбаланси-

рованным набором ориентиров, показателей работы и плановых заданий, при-

званных прежде всего обеспечить выполнение мандатов, повышение эффек-

тивности и результативности обслуживания, стимулирование рачительного ис-

пользования ресурсов, более строгое уважение норм и ценностей Организации 

Объединенных Наций и осуществление деятельности в соответствии с прави-

лами и нормативами. Для обеспечения необходимых улучшений Департамент 

осуществит ключевые приоритетные инициативы, включая повышение эффек-

тивности управления системой снабжения, совершенствование технических 

решений, оперативное оказание поддержки, укрепление системы управления 

природоохранными мероприятиями и активизацию усилий по борьбе с нару-

шениями дисциплины, включая сексуальную эксплуатацию и сексуальные 

надругательства. Департамент продолжит сотрудничать и взаимодействовать с 

соответствующими странами, предоставляющими воинские и полицейские 

контингенты, в соответствии с предоставленным мандатом. 

4.12 В рамках данной программы оба департамента будут оказывать также ос-

новную и техническую поддержку Специальному комитету по операциям по 

поддержанию мира, включая проверку выполнения решений по миротворче-

ским операциям, принимаемых Советом Безопасности и Генеральной Ассам-

блеей. Департаменты будут выполнять рекомендации Специального комитета, 

одобренные Ассамблеей. 

 

 

 A. Операции по поддержанию мира 
 

 

  Подпрограмма 1 

Операции 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного выполнения всех мандатов Совета 

Безопасности в области планирования, создания и реорганизации операций по поддержанию 

мира, а также эффективного выполнения соответствующих резолюций Генеральной 

Ассамблеи 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение качества докладов по кон-

кретным контекстам и миссиям, представля-

емых Совету Безопасности, Генеральной Ас-

самблее, другим соответствующим межпра-

вительственным органам и странам, предо-

i) Увеличение доли рекомендаций Гене-

рального секретаря, в том числе направлен-

ных на создание новых миротворческих опе-

раций или крупную реорганизацию суще-

ствующих миротворческих операций, вклю-
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ставляющим воинские и полицейские кон-

тингенты, с тем чтобы они могли принимать 

полностью обоснованные решения по вопро-

сам, касающимся поддержания мира 

ченных в резолюции Генеральной Ассам-

блеи, Совета Безопасности и других соответ-

ствующих межправительственных органов 

ii) Процентная доля рекомендаций, выне-

сенных Генеральным секретарем в адрес Со-

вета Безопасности по итогам консультаций 

со странами, предоставляющими воинские и 

полицейские контингенты, или другими со-

ответствующими государствами-членами 

b) Эффективное и результативное управле-

ние операциями по поддержанию мира 

i) Процентная доля объема работы по ком-

плексному планированию в связи с создани-

ем новых или реорганизацией существую-

щих операций по поддержанию мира, вы-

полненного в соответствии с требованиями 

Совета Безопасности в отношении вопросов 

существа и сроков 

 ii) Процентная доля миротворческих опера-

ций, в которых существуют основные доку-

менты по стратегическому планированию, 

отвечающие современным требованиям 

 

 

  Стратегия 
 

4.13 Управление операций будет и далее выполнять свои основные функции, 

заключающиеся в своевременном оказании Совету Безопасности, Генеральной 

Ассамблее, межправительственным органам, странам, предоставляющим во-

инские и полицейские контингенты, и другим странам, участвующим в опера-

циях иным образом, консультационной и аналитической помощи по вопросам 

поддержания мира, комплексного планирования миротворческих операций, 

эффективного руководства ими и оказания им поддержки путем вынесения ре-

комендаций стратегического, политического и оперативного характера.  

4.14 Управление операций будет выступать в качестве центра планирования, а 

также политической и оперативной поддержки полевых операций. Совместно с 

внутренними и внешними партнерами оно будет использовать процедуры ком-

плексной оценки и планирования при учреждении новых и реорганизации су-

ществующих операций в целях применения исключительно комплексного под-

хода ко всему спектру мероприятий по поддержке усилий в области поддержа-

ния мира, миротворчества и миростроительства в интересах стабилизации об-

становки в государствах, переживших конфликты. В Центральных учреждени-

ях Организации Объединенных Наций главным механизмом комплексного 

планирования и проведения миротворческих операций Организации Объеди-

ненных Наций, находящихся в ведении Департамента операций по поддержа-

нию мира, будут являться комплексные оперативные группы, функционирую-

щие под руководством Управления операций в составе представителей Депар-

тамента операций по поддержанию мира и Департамента полевой поддержки и 

других профильных экспертов. Для предоставляющих воинские и полицейские 

контингенты стран и партнеров эти группы будут также являться основной 

структурой, с которой они будут взаимодействовать по вопросам, относящимся 

к конкретным миссиям. Действуя в координации с Отделом по политике, оцен-

ке и профессиональной подготовке, Управление операций будет заниматься 

налаживанием формальных отношений стратегического партнерства с соответ-

ствующими региональными и субрегиональными организациями, в частности с 
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африканскими региональными организациями, оказывая им оперативную под-

держку и сотрудничая с ними в целях максимального повышения эффективно-

сти мер по предотвращению кризисов и реагированию на них. Передовая прак-

тика будет учитываться в контексте соответствующих резолюций при подго-

товке замысла, планировании и развертывании новых и реорганизации дей-

ствующих миссий, в том числе на основе проведения периодических обзоров 

выполнения мандатов миссий. 

 

  Подпрограмма 2 

Военные вопросы 
 

Цель Организации: обеспечение эффективного выполнения  военных аспектов мандатов 

Совета Безопасности и эффективного  осуществления соответствующих резолюций 

Генеральной Ассамблеи 

Ожидаемые достижения  Показатели достижения результатов 

  а) Оперативное развертывание и обеспече-

ние функционирования лучше адаптирован-

ных операций по поддержанию мира во ис-

полнение мандатов Совета Безопасности 

i) Подготовка военных планов в течение не 

более семи дней с даты принятия резолюции 

Совета Безопасности 

ii) Формирование основной группы сотруд-

ников военного штаба, готовой к оператив-

ному развертыванию в составе операции по 

поддержанию мира, в течение 15 дней с даты 

принятия Советом Безопасности соответ-

ствующей резолюции или решения 

 iii) Увеличение общего количества военных 

и полицейских подразделений, которые обя-

зываются предоставить государства-члены 

на уровнях 1, 2 и 3, а также на уровне опера-

тивного развертывания в составе Системы 

обеспечения готовности миротворческого 

потенциала 

b) Повышение эффективности и результа-

тивности военных компонентов операций по 

поддержанию мира 

Выполнение операциями по поддержанию 

мира всех связанных с военными вопросами 

рекомендаций, содержащихся в заключи-

тельных докладах, докладах о результатах 

поездок на места, докладах о результатах ис-

следований и докладах об оценке, одобрен-

ных заместителем Генерального секретаря 

по операциям по поддержанию мира, соглас-

но соответствующим мандатам межправи-

тельственных органов 

 

 

  Стратегия 
 

4.15 Основная ответственность за выполнение данной подпрограммы возло-

жена на Управление по военным вопросам. Управление будет и далее консуль-

тировать Совет Безопасности, Генеральную Ассамблею, другие межправитель-

ственные органы и предоставляющие воинские и полицейские контингенты 

страны по военным аспектам миротворческой деятельности. Управление будет 

координировать брифинги о текущем положении в конкретных миссиях для 

обеспечения того, чтобы все предоставляющие войска и полицейские контин-
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генты страны располагали самой последней информацией, необходимой для 

организации соответствующего обучения и подготовки своих контингентов. 

Мероприятия будут включать: периодический пересмотр и выпуск руководя-

щих документов военно-стратегического характера, а также подготовку и об-

новление оперативных планов по военным компонентам, таким как стандарты 

по воинским формированиям, и резервных планов для новых, текущих, укруп-

няющихся или прекращающихся операций; проведение консультаций и оценок 

на этапе, предшествующем развертыванию; комплектование личным составом 

и ротацию воинских контингентов и военных экспертов в командировках; и 

повседневный мониторинг и поддержку военных компонентов. 

4.16 Данная подпрограмма позволит: уделять повышенное внимание примене-

нию военных стандартов и руководящих нормативных документов, подготов-

ленных в предыдущий отчетный период, и обеспечивать, чтобы развернутые 

контингенты и персонал располагали всеми возможностями для выполнения 

ими своих конкретных задач. Эти военные стандарты и руководящие норма-

тивные документы будут использоваться также для усиления поддержки миро-

творческой деятельности на региональном уровне и укрепления военного 

партнерства с Африканским союзом, действуя в тесной координации с Отделе-

нием Организации Объединенных Наций при Африканском союзе; обеспечить 

придание официального характера договоренностям с партнерами по миро-

творческой деятельности в целях повышения эффективности полевых миссий; 

поощрять и увеличивать участие женщин в миротворческой деятельности; 

осуществлять сотрудничество с региональными организациями на предмет 

формирования партнерств с их военным персоналом и углублять взаимодей-

ствие в ходе операций по поддержанию мира; составлять логически последо-

вательные нормативные документы по военным аспектам миротворческой дея-

тельности; продолжать решать вопросы, связанные с эффективностью военных 

компонентов Организации Объединенных Наций; усилить синергетический 

эффект от взаимодействия между военными и полицейскими компонентами; 

повысить эффективность Системы обеспечения готовности миротворческого 

потенциала с заменой системы резервных соглашений Организации Объеди-

ненных Наций, действуя через Группу по стратегической мобилизации сил и 

планированию потенциала; и наращивать потенциал военных компонентов в 

части оперативного развертывания на начальном этапе миротворческих опера-

ций или во время кризиса в существующих миссиях по поддержанию мира.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Институты верховенства права и безопасности 
 

 

Цель Организации: оказание институтам верховенства права и безопасности в переживших 

конфликты странах содействия в создании устойчивого потенциала и надежных служб в 

полном соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Более оперативное развертывание и 

формирование компонентов верховенства 

права и безопасности в составе операций по 

поддержанию мира во исполнение мандатов 

Совета Безопасности 

i) Улучшение сроков первоначального раз-

вертывания персонала по судебно-пенитенци-

арным вопросам в составе новых, реорганизу-

емых или находящихся на переходном этапе 

миротворческих операций в кратчайшие воз-

можные сроки в течение 30 дней с даты при-

нятия соответствующей резолюции Совета 

Безопасности 
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ii) Улучшение сроков первоначального раз-

вертывания персонала, специализирующегося 

на деятельности, связанной с разминировани-

ем, управлении запасами оружия и боеприпа-

сов и обезвреживании самодельных взрывных 

устройств в составе новых, реорганизуемых 

или находящихся на переходном этапе миро-

творческих операций в кратчайшие возмож-

ные сроки в течение 30 дней с даты принятия 

соответствующей резолюции Совета Безопас-

ности 

 iii) Улучшение сроков первоначального раз-

вертывания полицейского персонала в составе 

новых, реорганизуемых или находящихся на 

переходном этапе миротворческих операций в 

кратчайшие возможные сроки в течение 25 

дней с даты принятия соответствующей резо-

люции Совета Безопасности 

b) Повышение эффективности и результа-

тивности компонентов по обеспечению вер-

ховенства права и безопасности в составе 

операций по поддержанию мира 

i) Увеличение количества комплексных пла-

нов, осуществляемых при содействии компо-

нентов миротворческих операций, занимаю-

щихся вопросами, относящимися к полиции, 

правосудию, исправительной системе, 

разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции, реформированию сектора безопасности и 

деятельности, связанной с разминированием 

ii) Увеличение количества национальных ин-

ститутов обеспечения законности и безопас-

ности, получающих поддержку со стороны 

миротворческих операций и принимающих на 

себя обязанности по обеспечению законности 

и безопасности 

c) Повышение степени осведомленности 

об опасности наземных мин и взрывоопас-

ных пережитков войны и обеспечение более 

глубокого понимания соответствующих про-

блем в затронутых странах 

Уменьшение количества погибших и постра-

давших от наземных мин и взрывоопасных 

пережитков войны в затронутых странах 

 

 

  Стратегия 
 

4.17 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Управление по делам органов обеспечения законности и безопасно-

сти, в состав которого входят Отдел полиции, Служба по вопросам деятельно-

сти, связанной с разминированием, Служба консультирования по вопросам 

уголовного права и судопроизводства, Секция по вопросам разоружения, демо-

билизации и реинтеграции и Группа по реформе сектора безопасности. Уста-

новление и поддержание устойчивого мира и безопасности невозможно без 

укрепления правопорядка и национальных служб и структур безопасности в 

переживших конфликт странах на основе принципа национальной ответствен-

ности. Оказывая поддержку реализации инициатив в области миростроитель-

ства на начальном этапе их осуществления, каждый компонент будет продол-

жать разрабатывать всеобъемлющие стратегические и оперативные планы ре-



A/71/6/Rev.1  

 

94/678 17-03372 

 

форм и совершенствования деятельности в своем соответствующем секторе. 

Компоненты будут также продолжать оказание поддержки расширенным меро-

приятиям в сфере верховенства права и безопасности, осуществляемым в рам-

ках всей Организации в целом, выступая в глобальном масштабе в качестве ве-

дущей структуры или координационного центра Организации в таких обла-

стях, как полиция и правоохранительные органы, исправительные учреждения, 

реформа сектора безопасности и деятельность, связанная с разминированием; 

осуществляя совместно с Программой развития Организации Объединенных 

Наций руководство объединенным глобальным координационным центром по 

вопросам полиции, правосудия и пенитенциарных учреждений в посткон-

фликтных и других кризисных ситуациях; и являясь сопредседателем соответ-

ствующих межучрежденческих органов Организации Объединенных Наций, 

функционирующих в сфере реформы сектора безопасности, разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции, а также деятельности, связанной с разминирова-

нием. Управление продолжит активное взаимодействие с региональными и 

субрегиональными организациями, государствами-членами, ведущими научно-

педагогическими кадрами, учреждениями и донорами и будет оказывать под-

держку в деле обобщения и распространения накопленного опыта и передовой 

практики. Кроме того, оно будет укреплять свое взаимодействие с государ-

ствами-членами, региональными и национальными центрами подготовки ми-

ротворцев в вопросах, касающихся нынешней методики обучения, стандартов 

для сектора безопасности, руководящих принципов учебной подготовки и 

учебных материалов для сотрудников полиции, системы правосудия, исправи-

тельных учреждений и других структур. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Политика, оценка и учебная подготовка 
 

 

Цель Организации: улучшение планирование, обеспечение и поддержание 

функционирования эффективных и результативных миротворческих операций согласно 

мандатам Совета Безопасности и соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  Улучшение планирования, управления, про-

ведения и поддержки миротворческих опе-

раций на основе разработки нормативных 

положений, регламентов, методических ука-

заний, а также стандартов и инструментов 

учебной подготовки в соответствии с Уста-

вом Организации Объединенных Наций и 

основными принципами миротворчества 

i) Количество разработанных и переданных 

для исполнения и пользования миротворцами 

материалов с методическими указаниями и 

обобщением извлеченных уроков и передо-

вых методов 

ii) Более оперативное доведение стандартов 

учебной подготовки до сведения государств-

членов, полевых операций, региональных 

партнеров и учебных заведений 

 

 

  Стратегия 
 

4.18 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Отдел по вопросам политики, оценки и учебной подготовки, кото-

рый будет выполнять функции комплексной структуры, занимающейся разра-

боткой доктрины миротворческой деятельности и соответствующих методиче-

ских указаний на основе систематизированного документального оформления 

передовых методов и накопленного опыта; дачи стратегических указаний по 

унифицированной учебной подготовке по миротворческой тематике; и оценки 
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показателей работы миссий по выполнению поставленных задач. Отдел будет 

оказывать услуги Департаменту операций по поддержанию мира, Департамен-

ту полевой поддержки, полевым миссиям и государствам-членам, обеспечивая 

комплексное выполнение основных и вспомогательных функций в контексте 

разработки методических указаний, осуществления учебных мероприятий и 

проведения оценок. 

4.19 Цель заключается в повышении эффективности и результативности поле-

вых миротворческих операций и укреплении института миротворчества. Отдел 

будет заниматься разработкой доктрины деятельности по поддержанию мира и 

доведет ее до сведения соответствующих сторон. Работая в сотрудничестве с 

государствами-членами и региональными организациями, Отдел будет уста-

навливать стандарты учебной подготовки и оказывать поддержку учебным 

программам подготовки миротворцев к выполнению их функций в полевых 

миссиях и в Центральных учреждениях. Отдел будет способствовать наращи-

ванию потенциала, необходимого для подготовки миротворческого персонала в 

государствах-членах, особенно в тех странах, которые уже предоставляют или 

будут предоставлять в дальнейшем воинские и полицейские контингенты. От-

дел будет выявлять потенциальных партнеров по миротворческой деятельности 

и разрабатывать механизмы для расширения возможностей нынешних партне-

ров. Отдел будет проводить оценки эффективности миротворческой деятельно-

сти и использовать их результаты для проработки последующих мер по устра-

нению недостатков, в том числе посредством пересмотра и совершенствования 

нормативов и организации учебной подготовки, как в Центральных учрежде-

ниях, так и в полевых миссиях. 

 

 

  Подпрограмма 5 

Полевая административная поддержка 
 

 

Цель Организации: обеспечение условий для эффективного и результативного выполнения 

миротворческими операциями и другими полевыми миссиями Организации Объединенных 

Наций своих мандатов, утвержденных Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Оперативное развертывание и обес-

печение функционирования операций по 

поддержанию мира во исполнение ман-

датов Совета Безопасности 

i) Обеспечение того, чтобы на долю прове-

ренных кандидатов, отобранных из реестра, 

приходилось 85–90 процентов всех назначений 

в полевых миссиях 

ii) Сокращение количества дней при любом 

укомплектовании штата из реестра с даты раз-

мещения объявления о вакансии до даты отбора 

кандидата 

iii) Сокращение количества дней для оформле-

ния отобранных кандидатов в штат с даты их 

отбора до даты их выхода на службу в миссию  

b) Повышение эффективности и ре-

зультативности миротворческих опера-

ций 

i) Увеличение процентной доли выполненных 

целевых показателей по сравнению со стратеги-

ческими и оперативными показателями согласно 

глобальной системе показателей эффективности 

использования людских ресурсов и ответствен-

ности за результат 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  ii) Увеличение общего числа женщин в ре-

естрах кандидатов, утвержденных центральны-

ми контрольными органами на местах 

iii) Сохранение среднего срока обработки тре-

бований о возмещении расходов на принадле-

жащее контингентам имущество в пределах 

трех месяцев с момента получения подтвер-

жденного миссией требования до его утвержде-

ния Департаментом 

c) Более оперативное реагирование на 

сообщения о предполагаемых проступ-

ках и принятие последующих мер в свя-

зи с ними 

Рассмотрение всех поступающих операциям по 

поддержанию мира сообщений о предполагае-

мых серьезных проступках в течение семи дней 

с момента их получения для их последующей 

регистрации в системе отслеживания наруше-

ний норм поведения и передачи на рассмотре-

ние в Центральные учреждения Организации 

Объединенных Наций 

d) Предотвращение и недопущение се-

рьезных проступков 

i) Проверка всего миротворческого персонала 

Организации Объединенных Наций с целью 

убедиться, что за сотрудниками не числится 

проступков в период предыдущей службы в Ор-

ганизации Объединенных Наций 

ii) Принятие новых мер по предотвращению 

серьезных проступков, включая, в частности, 

существенное ужесточение надзора со стороны 

штабов миссий за всеми объектами миссий, 

внедрение передовой практики, регулярный 

анализ и смягчение факторов риска, связанных 

с проступками, и оценку роли руководителей 

всех уровней в обеспечении соблюдения норм 

поведения Организации Объединенных Наций 

iii) Уменьшение числа подтвержденных сооб-

щений о серьезных проступках, включая случаи 

сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств 

iv) Своевременное и эффективное осуществле-

ние всех мер, принимаемых по вопросам серь-

езных проступков, включая специальные меры 

по предотвращению сексуальной эксплуатации 

и сексуальных надругательств в соответствии с 

резолюцией 2272 (2016) Совета Безопасности и 

резолюциями Генеральной Ассамблеи по этому 

вопросу 

   

 

  

http://undocs.org/ru/S/RES/2272(2016)
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  Стратегия 
 

4.20 Мандат Отдела полевого персонала был определен Генеральной Ассам-

блеей в ее резолюции 61/279. В состав Отдела входят Канцелярия Директора, 

Служба по работе с полевым персоналом и Служба специализированной под-

держки полевого персонала. 

4.21 Основные приоритеты Отдела полевого персонала на период 2018–

2019 годов заключаются в дальнейшем направлении, мониторинге и поддержке 

своевременного эффективного управления людскими ресурсами на местах в 

интересах обеспечения единообразия и унификации в миссиях при одновре-

менном признании специфики вызовов, с которыми они сталкиваются. Для 

этого осуществляется стратегическое руководство и устанавливаются четкие 

ориентиры, разрабатываются с учетом специфики миссий соответствующие 

планы и рамочные программы, выносятся продуманные рекомендации, разра-

батываются надлежащие инструменты и организуется всестороннее обучение и 

развитие людских ресурсов. Кроме того, Отдел будет и далее способствовать 

улучшению перспектив полевого персонала при помощи различных инициатив 

в области кадровой политики и реформы, таких как инициатива по обеспече-

нию глобальной мобильности, а также за счет сохранения акцента на планиро-

вании кадрового резерва для заполнения руководящих должностей в сфере 

поддержки миссий, и обеспечения большей представленности женщин в миро-

творческих операциях, особенно в руководящем звене.  

4.22 Отдел полевого персонала будет продолжать работу по оптимизации про-

цессов набора сотрудников и оформления их в штат в части дополнительного 

сокращения их продолжительности. 

4.23 Отдел полевого персонала будет и далее укреплять кадровый потенциал 

миротворческих миссий и обеспечивать оперативное реагирование. 

4.24 При осуществлении своей программы работы и поддержки обслуживае-

мых сторон Отдел бюджета и финансов полевых операций будет и далее руко-

водствоваться следующими задачами: координация методических указаний и 

нормативов по бюджетно-финансовым вопросам и процессам; профильный и 

всесторонний анализ основных потребностей и ресурсах и мероприятий по ре-

сурсообеспечению с целью повышения экономичности полевых операций; раз-

работка и осуществление программ и других инициатив по укреплению фи-

нансового потенциала полевых операций и реагированию на изменение по-

требностей, процедур, методов и требований; своевременная обработка требо-

ваний стран, предоставляющих воинские и полицейские контингенты, по при-

надлежащему контингентам имуществу; и оказание поддержки директивным 

органам, рассматривающим финансовые вопросы, и государствам-членам, 

предоставляющим воинские и полицейские контингенты. Программа работы 

будет также предусматривать оказание непосредственного содействия в разра-

ботке бюджетных предложений и подготовке отчетов об исполнении бюджетов 

новым, действующим и ликвидируемым миссиям, а также поддержки на ме-

стах в целях укрепления стратегического бюджетного планирования в миссиях.  

4.25 Программа работы Отдела бюджета и финансов полевых операций в 

2018–2019 годах будет строиться на глобальной стратегии полевой поддержки 

и внедрении Международных стандартов учета в государственном секторе 

(МСУГС) и системы «Умоджа». Подобные инициативы обусловили кардиналь-

ные изменения в управлении ресурсами полевых операций и представлении 

отчетности по ним. 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/61/279
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4.26 Пристальное внимание будет по-прежнему уделяться: предупреждению 

проступков и быстрому реагированию на них, в том числе проверке всего пер-

сонала Организации на предмет совершения ими проступков в прошлом, обя-

зательной для всех категорий персонала учебной подготовке по нормам пове-

дения и обязательной для всех категорий персонала подготовке в целях преду-

преждения сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, в связи с 

чем государствам-членам и операциям по поддержанию мира будут направ-

ляться соответствующие учебные материалы; программам общественной ин-

формации о нормах поведения и механизмах приема сообщений от потерпев-

ших; мониторингу, контролю и надзору за соблюдением норм поведения Орга-

низации Объединенных и предоставлению руководящих указаний в этой связи; 

консультированию миссий по вопросам поведения и дисциплины примени-

тельно ко всем категориям персонала и содействию в принятии надлежащих и 

своевременных мер по проверке сообщений о проступках при участии соот-

ветствующих государств-членов в целях укрепления механизмов привлечения 

к ответственности. Будут оказываться содействие и поддержка в контексте 

межучрежденческих усилий по обеспечению защиты от сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательств и по оказанию помощи жертвам такого 

насилия и надругательств. 

 

 

  Подпрограмма 6 

Комплексное вспомогательное обслуживание 
 

 

Цель Организации: повышение эффективности выполнения мандатов полевых миссий за 

счет оказания оперативных, эффективных и результативных услуг по материально -техни-

ческому обеспечению и поддержке 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Своевременное планирование, опе-

ративное развертывание и обеспечение 

функционирования полевых миссий во 

исполнение мандатов Совета Безопасно-

сти 

i) Определение потребностей в материально-

технических средствах, достаточных для обес-

печения передовых групп и первоначально раз-

вертываемых воинских и полицейских контин-

гентов, и доставка таких средств на место в те-

чение 90 дней с даты утверждения мандатов Со-

ветом Безопасности 

ii) Обеспечение наличия всех возможностей в 

плане информационно-коммуникационных тех-

нологий, включая средства защищенной голосо-

вой, цифровой и видеосвязи, в течение 20 часов 

с момента доставки оборудования и персонала 

b) Повышение эффективности и ре-

зультативности операций по поддержа-

нию мира и специальных политических 

миссий, получающих поддержку со сто-

роны Департамента полевой поддержки 

i) Улучшение порядка снабжения во всех по-

левых миссиях 

ii) Обеспечение постоянного доступа миссий 

к действующим системным контрактам с доста-

точными непревышаемыми суммами 

iii) Нормальное функционирование распреде-

ленных вычислительных сетей в течение 

99,8 процента времени 
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  Стратегия 
 

4.27 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Отдел материально-технического обеспечения и Отдел информаци-

онно-коммуникационных технологий. Функции этих отделов включают общее 

снабжение миссий материально-техническими средствами и предоставление 

им услуг на основе общих принципов закупочной деятельности (наилучшее 

соотношение цены и качества, справедливость, добросовестность; подлинная 

международная конкуренция; и соблюдение интересов Организации Объеди-

ненных Наций) при соблюдении соответствующих резолюций Генеральной Ас-

самблеи в целях эффективного, своевременного и результативного выполнения 

их мандатов. Отделы будут обеспечивать комплексное вспомогательное обслу-

живание миссий и создавать механизмы оперативного реагирования на меня-

ющиеся условия на местах или изменения в мандатах. Они будут принимать 

упредительные меры в целях обеспечения оперативной готовности и расши-

рять свои практические возможности в плане определения порядка очередно-

сти действий для своевременного развертывания ресурсов и оптимизации 

управления закупочной деятельностью и использования материальных ресур-

сов. Отделы будут и далее выполнять функции контроля и надзора за осу-

ществлением комплексного вспомогательного обслуживания полевых миссий и 

предоставлять соответствующие методические указания.  

4.28 Отдел материально-технического обеспечения будет и далее предостав-

лять полевым миссиям стратегическую поддержку и методическую помощь в 

вопросах, связанных с инженерно-техническими работами, снабжением, пла-

нированием материально-технического обеспечения, наземным транспортом, 

управлением перевозками, медицинским обслуживанием, авиабезопасностью, 

воздушным транспортом, принадлежащим контингентам имуществом, управ-

лением имуществом и природоохранными мероприятиями. Отделы будут про-

должать укреплять взаимодействие и сотрудничество с соответствующими 

структурами Департамента по вопросам управления в рамках соответствующе-

го мандата Департамента. 

4.29 При осуществлении своей программы работы Отдел материально-

технического обеспечения будет и далее уделять основное внимание факторам, 

затрудняющим материально-техническое обеспечение полевых миссий, в инте-

ресах обеспечения своевременного снабжения их надлежащими продуктами и 

товарами своевременным, эффективным и результативным образом на базе 

концепции сквозного управления снабжением. Отдел будет продолжать усилия 

по уменьшению общего экологического воздействия каждой миссии по под-

держанию мира, в частности посредством использования экологичных систем 

утилизации отходов и производства электроэнергии, в полном соответствии с 

правилами и положениями, действующими в этой области, включая, в частно-

сти, правила и процедуры Организации Объединенных Наций, касающиеся 

охраны окружающей среды и утилизации отходов. 

4.30 Отдел информационно-коммуникационных технологий обеспечивает ра-

боту систем голосовой связи и видеосвязи, системы высокоскоростной переда-

чи данных и возможности организации сетей, а также предлагает технологич-

ные решения и предоставляет геопространственную информацию операциям 

по поддержанию мира и специальным политическим миссиям. Приоритетным 

направлением работы Отдела является обеспечение предоставления ИКТ- и 

геопространственных услуг всем миротворческим операциям и специальным 

политическим миссиям через Глобальный центр обслуживания, включая объ-

ект Организации Объединенных Наций в Валенсии, Испания, и предложение 

технологичных решений Департаменту полевой поддержки и Департаменту 
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операций по поддержанию мира, а также полевым миссиям. Кроме того, Отдел 

продолжит оказывать содействие в вопросах внедрения системы «Умоджа» на 

местах и освоения уже внедренных в миротворческих операциях технологий, 

обеспечивающих применение МСУГС. 

 

 

 B. Миссии по поддержанию мира 
 

 

 1. Орган Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением 

условий перемирия 
 

 

Цель Организации: наблюдение за выполнением и поддержание режима безоговорочного 

прекращения огня и оказание помощи участникам соглашений о перемирии 1949 года  

в вопросах контроля за применением и соблюдением положений этих соглашений  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  Своевременное информирование Совета 

Безопасности о невыполнении его резо-

люций 

Своевременное представление Генеральному 

секретарю отчетов о наблюдении 

 

 

  Стратегия 
 

4.31 Орган Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнени-

ем условий перемирия (ОНВУП) явился первой операцией по поддержанию 

мира, учрежденной Советом Безопасности в его резолюции  50 (1948), и он 

по-прежнему отражает готовность Совета оказывать помощь в осуществлении 

соглашений о перемирии и связанных с ними соглашений о прекращении огня. 

В своей резолюции 73 (1949) Совет предложил Генеральному секретарю при-

нять меры к обеспечению продолжения службы тех сотрудников ОНВУП, ко-

торые могут оказаться необходимыми для применения и поддержания в силе 

приказа о прекращении огня в соответствии с просьбой Совета, содержащейся 

в его резолюции 54 (1948), а также для содействия подписавшим соглашения о 

перемирии 1949 года сторонам в наблюдении за применением и выполнением 

сторонами условий этих соглашений. 

4.32 Общей целью ОНВУП является наблюдение за выполнением и поддержа-

нием режима безоговорочного прекращения огня и оказание помощи участни-

кам соглашений о перемирии 1949 года в вопросах контроля за применением и 

соблюдением положений этих соглашений в соответствии с резолюцией 73 

(1949) Совета Безопасности. 

4.33 Орган Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнени-

ем условий перемирия будет и далее выполнять свои нынешние основные 

функции согласно своему мандату по развертыванию наблюдателей и поддер-

жанию связи с властями стран региона. Он будет продолжать направлять под-

готовленных военных наблюдателей в распоряжение Сил Организации Объ-

единенных Наций по наблюдению за разъединением и Временных сил Органи-

зации Объединенных Наций в Ливане в целях оказания им содействия в вы-

полнении ими своих мандатов. Он будет сохранять отделения связи в Египте с 

минимальными силами и средствами для патрулирования, а также в Сирийской 

Арабской Республике и Ливане. Его штаб-квартира будет выполнять функции 

связи с Израилем и Иорданией. 
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4.34 Миссия будет и далее своевременно представлять достоверные отчеты о 

наблюдении и результаты анализа политических событий во всем районе дей-

ствия миссии, включая информацию о положении дел в плане охраны и безо -

пасности. Наряду с этим она будет продолжать руководство работой всех своих 

периферийных отделений, отделений связи и своей штаб-квартиры в Иеруса-

лиме и оказывать им административную, материально-техническую поддержку 

и поддержку в области обеспечения безопасности. Она будет и далее использо-

вать добрые услуги главы миссии для укрепления и улучшения отношений 

между Израилем и его соседями. Кроме того, миссия будет и далее поддержи-

вать и улучшать эффективное взаимодействие с представителями посольств и 

консульств стран, предоставляющих войска, и с региональными организация-

ми системы Организации Объединенных Наций. Она будет продолжать разра-

ботку резервных планов на случай изменения военной и/или политической си-

туации в районе операций. 

 

 2. Группа военных наблюдателей Организации Объединенных Наций в Индии 

и Пакистане 
 

 

Цель Организации: наблюдение за развитием событий, связанных с нарушением режима 

прекращения огня вдоль линии контроля, в соответствии с мандатом Группы военных 

наблюдателей Организации Объединенных Наций в Индии и Пакистане, изложенным 

в резолюции 307 (1971) Совета Безопасности 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Своевременное информирование 

Центральных учреждений Организации 

Объединенных Наций о событиях, отно-

сящихся к режиму прекращения огня, за 

счет выполнения полевых задач военны-

ми наблюдателями Организации Объ-

единенных Наций в установленных по-

левых пунктах по обе стороны от линии 

контроля 

i) Число беспрепятственных и безопасных 

выездов оперативных патрульных групп в райо-

ны предполагаемых нарушений с согласия при-

нимающих стран 

ii) Процентная доля сообщений об инциден-

тах/нарушениях, своевременно переданных в 

Центральные учреждения Организации Объеди-

ненных Наций 

b) Передача надлежащим образом ре-

зюме расследований всех официальных 

жалоб относительно предположительных 

нарушений режима прекращения огня, 

подаваемых в Группу военных наблюда-

телей Организации Объединенных 

Наций в Индии и Пакистане 

i) Проведение разбирательства в связи со все-

ми полученными жалобами, по которым можно 

провести расследование в пределах полномочий 

Группы военных наблюдателей Организации 

Объединенных Наций в Индии и Пакистане с 

согласия принимающих стран 

ii) Процентная доля проведенных расследова-

ний, резюме которых передаются сторонам 

 

 

  Стратегия 
 

4.35 Группа военных наблюдателей Организации Объединенных Наций в Ин-

дии и Пакистане будет продолжать своевременно представлять подробные до-

клады о соответствующих событиях в районе операций в соответствии со сво-

им мандатом. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/307(1971)
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4.36 Миссия будет сохранять присутствие военных наблюдателей во всех сво-

их действующих полевых пунктах по обе стороны от линии контроля, осу-

ществлять активное патрулирование, а также эффективное инспектирование и 

расследование жалоб сторон в отношении предполагаемых нарушений режима 

прекращения огня и выезжать на места вблизи линии контроля из полевых 

пунктов для выполнения своих задач с согласия принимающих стран.  

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

 A. Операции по поддержанию мира 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

49/233 A 

и 52/230 

Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира 

57/290 B Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира 

59/296 Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира: сквозные вопросы 

65/290 Укрепление способности Организации Объединенных Наций 

управлять миротворческими операциями и поддерживать их  

65/310 Всестороннее рассмотрение всего вопроса об операциях по 

поддержанию мира во всех их аспектах 

69/287 Всестороннее рассмотрение всего вопроса об операциях по 

поддержанию мира во всех их аспектах 

69/307 Сквозные вопросы 

69/308 Вспомогательный счет для операций по поддержанию мира 

70/6 Укрепление системы Организации Объединенных Наций  

70/80 Помощь в деятельности связанной с разминированием  

70/247 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2016–2017 годов 

70/249 Бюджет по программам на двухгодичный период 2016–

2017 годов 

70/268 Всестороннее рассмотрение всего вопроса об операциях 

по поддержанию мира во всех их аспектах 

70/286 Сквозные вопросы 

 

  Резолюция Совета Безопасности 
 

 

2272 (2016) Операции Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/49/233
https://undocs.org/ru/A/RES/52/230
https://undocs.org/ru/A/RES/57/290
https://undocs.org/ru/A/RES/59/296
https://undocs.org/ru/A/RES/65/290
https://undocs.org/ru/A/RES/65/310
https://undocs.org/ru/A/RES/69/287
https://undocs.org/ru/A/RES/69/307
https://undocs.org/ru/A/RES/69/308
https://undocs.org/ru/A/RES/70/6
https://undocs.org/ru/A/RES/70/80
https://undocs.org/ru/A/RES/70/247
https://undocs.org/ru/A/RES/70/249
https://undocs.org/ru/A/RES/70/268
https://undocs.org/ru/A/RES/70/286
http://undocs.org/ru/S/RES/2272(2016)
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 B. Миссии по поддержанию мира 
 

 

 1. Орган Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением 

условий перемирия 
 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

 

50 (1948) Прекращение военных действий в Палестине 

54 (1948) Положение в Палестине 

73 (1949) Соглашения о перемирии, заключенные сторонами, 

вовлеченными в палестинский конфликт 

 

 2. Группа военных наблюдателей Организации Объединенных Наций в Индии 

и Пакистане 
 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

 

39 (1948) Учреждение комиссии по положению дел между Индией 

и Пакистаном 

47 (1948) Восстановление мира и порядка в Джамму и Кашмире и 

проведение плебисцита 

91 (1951) Назначение представителя Организации Объединенных Наций 

в Индии и Пакистане 

307 (1971) Соблюдение долгосрочного прекращения огня и прекращение 

всех военных действий в Джамму и Кашмире 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/307(1971)
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Программа 5 
 

  Использование космического пространства в мирных 
целях 
 

 

  Общая направленность 
 

 

5.1 Цель данной программы заключается в содействии развитию междуна-

родного сотрудничества в области исследования и использования космического 

пространства в мирных целях в интересах экономического, социального и 

научного развития, в частности на благо развивающихся стран. Нормативной и 

директивной основой для программы служат соответствующие резолюции Ге-

неральной Ассамблеи и решения Комитета по использованию космического 

пространства в мирных целях, учрежденного Ассамблеей в 1959  году в ее ре-

золюции 1472 А (XIV).  

5.2 К основным обязанностям, выполняемым Управлением по вопросам кос-

мического пространства в рамках программы, относятся: предоставление ос-

новного секретариатского обслуживания Комитету по использованию космиче-

ского пространства в мирных целях и его вспомогательным органам; осу-

ществление Программы Организации Объединенных Наций по применению 

космической техники (резолюции 2601 А (XXIV) и 37/90); осуществление про-

граммы Платформы Организации Объединенных Наций для использования 

космической информации для предупреждения и ликвидации чрезвычайных 

ситуаций и экстренного реагирования (СПАЙДЕР-ООН) (резолюция 61/110); 

выполнение обязанностей, возложенных на Генерального секретаря согласно 

договорам и принципам Организации Объединенных Наций, касающимся кос-

мического пространства, и соответствующим резолюциям (резолю-

ции 1721 В (XVI), 2222 (XXI), 2345 (XXII), 3235 (XXIX), 47/68, 59/115 и 

62/101); и координация космической деятельности в рамках системы Органи-

зации Объединенных Наций (резолюция 3234 (XXIX)). Кроме того, Управле-

ние выступает в качестве исполнительного секретариата Международного ко-

митета по глобальным навигационным спутниковым системам и его форума 

поставщиков (резолюции 61/111 и 64/86), а его дополнительные обязанности 

определяются другими резолюциями Генеральной Ассамблеи, например резо-

люциями о мерах по обеспечению прозрачности и укреплению доверия в ко с-

мической деятельности (резолюции 68/50, 69/38 и 70/53).  

5.3 Программе по применению космической техники поручено поощрять 

расширение сотрудничества и наращивать потенциал в области космической 

науки и техники. К первоочередным задачам Программы относятся создание 

местного потенциала в областях фундаментальной космической науки, основ-

ных космических технологий и технологий освоения космоса человеком и 

пропаганда глобальной навигационной спутниковой системы и комплексного 

применения космических технологий в областях глобального здравоохранения, 

предупреждения бедствий и преодоления их последствий, изменения климата, 

гуманитарной помощи, экологического мониторинга и рационального исполь-

зования природных ресурсов.  

5.4 Программа СПАЙДЕР-ООН была учреждена для предоставления всеоб-

щего доступа ко всем видам космической информации и услуг, связанных с 

предупреждением бедствий и преодолением их последствий, в поддержку все-

го цикла мероприятий по предупреждению бедствий и преодолению их по-

следствий. СПАЙДЕР-ООН служит центром распространения космической 

информации для содействия предупреждению бедствий и преодолению их по-

следствий, выступая связующим звеном между теми, кто отвечает за преду-

https://undocs.org/ru/A/RES/61/110
https://undocs.org/ru/S/RES/2222(XXI)
https://undocs.org/ru/S/RES/2345(XXII)
https://undocs.org/ru/S/RES/3235(XXIX)
https://undocs.org/ru/A/RES/47/68
https://undocs.org/ru/A/RES/59/115
https://undocs.org/ru/A/RES/62/101
https://undocs.org/ru/A/RES/61/111
https://undocs.org/ru/A/RES/64/86
https://undocs.org/ru/A/RES/68/50
https://undocs.org/ru/A/RES/69/38
https://undocs.org/ru/A/RES/70/53
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преждение бедствий и преодоление их последствий, и теми, кто занимается 

вопросами освоения космоса, а также координатором деятельности по созда-

нию потенциала и укреплению институтов, в частности в развивающихся 

странах.  

5.5 Для содействия развитию сотрудничества, когда это целесообразно, по 

представляющим взаимный интерес вопросам, касающимся использования 

спутниковых услуг пространственной, навигационной и хронометрической 

поддержки в гражданских целях, а также дополнительных услуг, был создан 

Международный комитет по глобальным навигационным спутниковым систе-

мам.  

5.6 В своих резолюциях, принимаемых по пункту «Международное сотруд-

ничество в использовании космического пространства в мирных целях», Гене-

ральная Ассамблея ежегодно направляет работу в рамках программы.  

5.7 Управление отвечает также за оказание государствам помощи в создании 

или укреплении потенциала в области космического права и политики, активи-

зации деятельности на национальном, региональном и глобальном уровнях, в 

том числе усилий структур системы Организации Объединенных Наций и 

международных органов, занимающихся вопросами освоения космоса, в целях 

получения максимальной отдачи от использования космической науки и техни-

ки и их прикладного применения и повышения осведомленности о выгодах, 

которые дает человечеству освоение космоса, в частности в рамках мероприя-

тий в ознаменование знаковых исторических событий и дат, таких как Всемир-

ная неделя космоса и Международный день полета человека в космос.  

5.8 Ожидается, что запланированные на 2018 год мероприятия по случаю 

празднования пятидесятой годовщины Конференции Организации Объединен-

ных Наций по исследованию и использованию космического пространства в 

мирных целях станут источником дополнительных директивных и руководя-

щих указаний относительно работы программы.  

 

Цель Организации: дальнейшее расширение международного сотрудничества 

государств-членов и международных структур в осуществлении космической деятельности 

в мирных целях и использовании космической науки и техники и достижений прикладного 

характера в интересах достижения согласованных на международном уровне целей в области 

устойчивого развития 

Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов  

  a) Обеспечение более глубокого понима-

ния, признания и соблюдения международ-

ным сообществом правового режима, уста-

новленного Организацией Объединенных 

Наций для регулирования космической дея-

тельности 

Увеличение числа мер, принятых государ-

ствами и межправительственными организа-

циями в целях выполнения или соблюдения 

положений договоров и принципов Органи-

зации Объединенных Наций, регулирующих 

космическую деятельность, и соответствую-

щих резолюций, включая ратификацию и 

выполнение договорных обязательств 

b) Расширение возможностей стран, в том 

числе развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой, в плане использования 

космической науки и техники и их приклад-

ного применения, включая глобальные нави-

гационные спутниковые системы, особенно в 

областях, связанных с устойчивым развитием 

i) Увеличение числа стран, особенно разви-

вающихся стран, которым при содействии 

программы оказывается помощь в подготовке 

специалистов по вопросам использования 

космической науки и техники и их приклад-

ного применения  
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 ii) Увеличение числа стран, особенно разви-

вающихся стран, получающих поддержку в 

использовании космической науки и техники 

и их прикладном применении 

c) Повышение согласованности и взаимо-

действия в работе структур системы Органи-

зации Объединенных Наций и международ-

ных, межправительственных и неправитель-

ственных структур, занимающихся вопросами 

освоения космоса, для ускорения развития 

человеческого потенциала и содействия раз-

витию потенциала в целом 

Увеличение числа совместных мероприятий 

с участием организаций системы Организа-

ции Объединенных Наций и международных, 

межправительственных и неправительствен-

ных структур по укреплению потенциала и 

использованию космической науки и техники 

и их прикладного применения 

d) Усиление приверженности стран и соот-

ветствующих международных и региональ-

ных организаций поиску и постоянному ис-

пользованию путей и средств, связанных с 

доступом ко всем видам космической инфор-

мации и расширением возможностей ее ис-

пользования для поддержки всего цикла ме-

роприятий по предупреждению бедствий и 

преодолению их последствий 

i) Число мер, принимаемых странами и со-

ответствующими международными и регио-

нальными организациями в целях включения 

космической информации в существующие 

или разрабатываемые стратегии снижения 

риска бедствий, стратегии предупреждения 

бедствий и преодоления их последствий либо 

регламенты экстренного реагирования 

ii) Увеличение числа стран, особенно разви-

вающихся стран, обратившихся с просьбой 

об оказании технической консультативной 

помощи в использовании космических тех-

нологий для выработки планов и политики 

по предупреждению бедствий и преодолению 

их последствий и осуществления мероприя-

тий по снижению риска и систематически и 

непрерывно получающих такую помощь 

 

 

  Стратегия  
 

5.9 Стратегия достижения этой цели предусматривает:  

 a) содействие повышению осведомленности о международно-правовом 

режиме, регулирующем деятельность в космическом пространстве, и расшире-

ние возможностей по его применению, включая разработку национального за-

конодательства в сфере освоения космоса, а также содействие наращиванию 

потенциала в области космического права и политики, повышению осведом-

ленности о них и принятию мер по обеспечению прозрачности и укреплению 

доверия в космической деятельности;  

 b) укрепление потенциала, особенно развивающихся стран, по исполь-

зованию космической науки и техники и их прикладному применению в целях 

устойчивого развития и повышения осведомленности о выгодах, получаемых 

от освоения космоса с точки зрения удовлетворения потребностей общества;  

 c) использование соответствующих механизмов и платформ сотрудни-

чества для максимально эффективного применения систем пространственной, 

навигационной и хронометрической поддержки в целях устойчивого развития, 

в том числе по линии Международного комитета по глобальным навигацион-

ным спутниковым системам, представляющего собой успешно действующую 

межгосударственную платформу для сотрудничества, координации и взаимо-

действия;  
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 d) содействие формированию консенсуса между правительствами и 

другими заинтересованными сторонами в отношении сотрудничества в ис-

пользовании космического пространства в мирных целях;  

 e) укрепление существующих отношений взаимодействия и формиро-

вание новых партнерств для максимально эффективного использования ресур-

сов и выявления новых путей и средств, облегчающих доступ всех пользовате-

лей к возможностям использования космической техники.  
 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи  
 

 

1472 А (XIV) Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

1721 B (XVI) Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

2222 (XXI) Договор о принципах деятельности государств по исследованию 

и использованию космического пространства, включая Луну и 

другие небесные тела 

2345 (XXII) Соглашение о спасании космонавтов, возвращении космонавтов 

и возвращении объектов, запущенных в космическое простран-

ство 

2453 (XXIII) Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

2601 A (XXIV) Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

3234 (XXIX) Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

3235 (XXIX) Конвенция о регистрации объектов, запускаемых в космическое 

пространство 

37/90  Вторая Конференция Организации Объединенных Наций по ис-

следованию и использованию космического пространства в 

мирных целях 

47/68  Принципы, касающиеся использования ядерных источников 

энергии в космическом пространстве 

54/68  Третья Конференция Организации Объединенных Наций по ис-

следованию и использованию космического пространства в 

мирных целях 

59/2  Обзор хода осуществления рекомендаций третьей Конференции 

Организации Объединенных Наций по исследованию и исполь-

зованию космического пространства в мирных целях 

59/115  Применение концепции «запускающее государство» 

61/110  Платформа Организации Объединенных Наций по использова-

нию космической информации для предупреждения и ликвида-

ции чрезвычайных ситуаций и экстренного реагирования 

https://undocs.org/ru/A/RES/37/90
https://undocs.org/ru/A/RES/47/68
https://undocs.org/ru/A/RES/54/68
https://undocs.org/ru/A/RES/59/2
https://undocs.org/ru/A/RES/59/115
https://undocs.org/ru/A/RES/61/110
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61/111  Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

62/101  Рекомендации по совершенствованию практики регистрации 

космических объектов государствами и международными меж-

правительственными организациями 

64/86  Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

65/271  Международный день полета человека в космос 

68/50  Меры по обеспечению транспарентности и укреплению доверия 

в космической деятельности 

68/74  Рекомендации по национальному законодательству, имеющему 

отношение к исследованию и использованию космического про-

странства в мирных целях 

69/38  Меры по обеспечению транспарентности и укреплению доверия 

в космической деятельности 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года 

70/53  Меры по обеспечению транспарентности и укреплению доверия 

в космической деятельности 

70/82  Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/61/111
https://undocs.org/ru/A/RES/62/101
https://undocs.org/ru/A/RES/64/86
https://undocs.org/ru/A/RES/65/271
https://undocs.org/ru/A/RES/68/50
https://undocs.org/ru/A/RES/68/74
https://undocs.org/ru/A/RES/69/38
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/53
https://undocs.org/ru/A/RES/70/82
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Программа 6 
 

  Правовые вопросы 
 

 

  Общая направленность 
 

 

6.1 Общая цель данной программы заключается в поддержке достижения це-

лей Организации Объединенных Наций посредством предоставления консуль-

таций и рекомендаций главным и вспомогательным органам Организации Объ-

единенных Наций и содействия более глубокому пониманию и уважению госу-

дарствами-членами принципов и норм международного права.  

6.2 Мандат программы определяется главными директивными органами Ор-

ганизации Объединенных Наций в соответствии с Уставом Организации Объ-

единенных Наций и Статутом Международного Суда.  

6.3 Основную ответственность за осуществление программы несет Управле-

ние по правовым вопросам. Оно предоставляет Секретариату и главным и 

вспомогательным органам Организации Объединенных Наций единое центра-

лизованное юридическое обслуживание; способствует развитию международ-

ного правосудия; содействует прогрессивному развитию и кодификации меж-

дународного публичного права и права международной торговли, а также по-

ощрению и укреплению международно-правового режима морей и океанов; ре-

гистрирует и публикует договоры; и выполняет функции депозитария, возло-

женные на Генерального секретаря. 

6.4 Управление будет предоставлять директивным органам Организации 

Объединенных Наций и ее государствам-членам запрашиваемые ими юридиче-

ские консультации и услуги. Оно будет стремиться укреплять в рамках Органи-

зации Объединенных Наций уважение принципа верховенства права в между-

народных отношениях, в частности соблюдение Устава и продвигаемых Орга-

низацией резолюций, решений, положений, правил и договоров. В подходящих 

случаях будет уделяться внимание тому, чтобы в проводимой по линии про-

граммы работе, в том числе при оказании Управлением консультационных 

услуг, присутствовала гендерная составляющая. 

6.5 Управление будет осуществлять свою деятельность в сотрудничестве с 

другими департаментами и управлениями Секретариата, структурами системы 

Организации Объединенных Наций и внешними для Организации Объединен-

ных Наций структурами, включая договорные организации, международными, 

региональными и национальными организациями, неправительственными ор-

ганизациями и научными кругами. Такое взаимодействие и сотрудничество 

включают: 

 a) координацию междепартаментской деятельности, поддержание свя-

зи с органами Организации Объединенных Наций, занимающимися правовой 

тематикой, периферийными отделениями и советниками по правовым вопро-

сам или сотрудниками по связи, работающими в полевых миссиях или в других 

подразделениях Секретариата; 

 b) представительство на встречах с советниками по правовым вопро-

сам из системы Организации Объединенных Наций и созыв таких совещаний, 

а также координацию со специализированными учреждениями и смежными 

организациями организационных мероприятий в связи с вопросами, представ-

ляющими общий интерес;  
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 c) представительство Генерального секретаря и Юрисконсульта на со-

вещаниях и конференциях, проводимых Организацией Объединенных Наций 

или устраиваемых правительствами, межправительственными организациями 

и другими международными учреждениями. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Предоставление юридических услуг системе Организации 

Объединенных Наций в целом 
 

 

Цель Организации: содействие соблюдению принципа верховенства права и поддержка 

развития международного правосудия главными и вспомогательными органами Организации 

Объединенных Наций 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатель достижения результатов 

  Эффективное функционирование главных и 

вспомогательных органов Организации Объ-

единенных Наций в соответствии с междуна-

родным правом, включая правовой режим Ор-

ганизации Объединенных Наций, и поддерж-

ка механизмов отправления международного 

правосудия в соответствии с полученными 

мандатами 

i) Поддержание на высоком уровне про-

центной доли полностью оформленных пра-

вовых документов, связанных с деятельно-

стью Организации Объединенных Наций  

 ii) Количество советов по вопросам, каса-

ющимся толкования и применения Устава 

Организации Объединенных Наций, право-

вых соглашений, резолюций Организации 

Объединенных Наций, и по общим вопросам 

международного публичного права в целях 

обеспечения единообразного и последова-

тельного правоприменения 

 

 

  Стратегия 
 

6.6 Эту подпрограмму осуществляет Канцелярия Юрисконсульта. Канцеля-

рия будет помогать главным и вспомогательным органам Организации Объ-

единенных Наций, предоставляя запрашиваемые ими юридические консульта-

ции, готовя доклады и аналитические выкладки и участвуя в совещаниях. За-

трагивая широкую международную проблематику, включая проблематику 

международного мира и безопасности, эта деятельность включает консульти-

рование по вопросам толкования Устава, резолюций, правил и положений Ор-

ганизации Объединенных Наций и международных договоров и охватывает та-

кие аспекты, как санкции, комиссии по расследованию, группы экспертов,  

привилегии и иммунитеты, сношения со странами пребывания и специальные 

политические миссии. Будет осуществляться юридическое консультирование 

по вопросам международного публичного права, включая международное пра-

во прав человека, международное гуманитарное и международное уголовное 

право. Кроме того, будут предоставляться юридические консультации, запра-

шиваемые договорными органами, институционально связанными с Организа-

цией Объединенных Наций. Будет осуществляться консультирование по устав-

ным вопросам, вопросам полномочий и членства, а также по вопросам толко-

вания и применения правил процедуры главных и вспомогательных органов. 

Канцелярия будет помогать Генеральному секретарю в выполнении его устав-
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ных обязанностей, связанных с Международным Судом. Канцелярия будет 

стремиться обеспечить согласованный и последовательный характер юридиче-

ских консультаций, предоставляемых в рамках системы другими юридически-

ми структурами и специалистами по правовым вопросам. Действуя в плотном 

контакте с главными и вспомогательными органами Организации Объединен-

ных Наций, Канцелярия будет работать над обеспечением того, чтобы консуль-

тации были внятными, четкими и действенными, и при поступлении соответ-

ствующего запроса будет участвовать в необходимых последующих мероприя-

тиях, призванных способствовать выполнению решений, которые были приня-

ты на основании предоставленных консультаций. 

6.7 Операциям Организации Объединенных Наций по поддержанию мира бу-

дут предоставляться юридические консультации и услуги, касающиеся их ман-

датов, стратегий защиты гражданского населения, соглашений о статусе сил и 

о статусе миссии, а также других нормативных документов, включая правила 

применения вооруженной силы, регламенты и директивы, регулирующие при-

менение силы военными и полицейскими компонентами. Помощь специаль-

ным политическим миссиям и миссиям по поддержанию мира в их миротвор-

ческих усилиях будет также предоставляться при согласовании и составлении 

правовых документов. 

6.8 По линии подпрограммы будет предоставляться поддержка в развитии 

международного правосудия и оказываться содействие усилиям по искорене-

нию безнаказанности. Канцелярия будет работать над обеспечением того, что-

бы Международный трибунал по бывшей Югославии (в том случае, если он не 

завершит свою работу) и Международный остаточный механизм для уголов-

ных трибуналов, будучи вспомогательными органами Совета Безопасности, 

придерживались в своей административной деятельности Устава, положений, 

правил и процедур Организации Объединенных Наций. Канцелярия будет на 

постоянной основе помогать Остаточному специальному суду по Сьерра-

Леоне, чрезвычайным палатам в судах Камбоджи и Специальному трибуналу 

по Ливану. Она будет консультировать международные и действующие при 

международной поддержке трибуналы по юридическим вопросам, вытекаю-

щим из их взаимоотношений с государствами и со странами пребывания, и 

консультировать главные и вспомогательные органы Организации по юридиче-

ским аспектам деятельности трибуналов и отношений с ними.  

6.9 Канцелярия продолжит выполнять секретариатские и представительские 

функции в отношении органов и инстанций, входящих в сферу ее компетенции, 

включая Комитет Генеральной Ассамблеи по проверке полномочий, Комитет 

по сношениям со страной пребывания и — в соответствующих случаях — спе-

циальные рабочие группы Совета Безопасности и Шестого комитета. 

6.10 В качестве депозитария Соглашения по вопросу о месторасположении 

Центральных учреждений Генеральный секретарь обеспечивает выполнение 

Соглашения, в частности раздела 11 и раздела 13(a) статьи IV Соглашения, 

устанавливающих правовое обязательство страны пребывания выдавать въезд-

ные визы должностным лицам всех государств-членов, участвующих в сове-

щаниях Организации Объединенных Наций, в соответствии с пунктом 107 до-

клада Комитета по программе и координации, одобренного Генеральной Ас-

самблеей в ее резолюции 65/244. 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/244
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  Подпрограмма 2 

Предоставление органам и программам Организации 

Объединенных Наций услуг общеправового характера 
 

 

Цель Организации: осуществление защиты юридических интересов Организации 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Обеспечение максимальной защиты 

юридических интересов Организации 

Постоянное поддержание статуса, а также 

привилегий и иммунитетов Организации, 

кроме как в случае отказа от них 

b) Сведение к минимуму правовой ответ-

ственности Организации 

Сведение к минимуму общего объема право-

вых обязательств Организации по урегули-

рованным претензиям по отношению к об-

щему объему предъявленных претензий 

 

 

  Стратегия 
 

6.11 Эту подпрограмму осуществляет Общеправовой отдел. Юридические 

услуги предоставляются Организации, в том числе периферийным отделениям, 

самостоятельно управляемым фондам и программам и полевым миссиям. Эти 

услуги включают: a) консультирование по вопросам толкования отдельных ста-

тей Устава, резолюций и решений Генеральной Ассамблеи, положений, правил 

и мандатов программ и мероприятий, а также других административных доку-

ментов; b) участие в заседаниях Секретариата и других органов, таких как Ко-

митет Центральных учреждений по контрактам, Комитет по визам, Комитет по 

контролю за имуществом, Правление Объединенного пенсионного фонда пер-

сонала Организации Объединенных Наций и Совет по рассмотрению претен-

зий; и c) представительство, при необходимости, правовых интересов Гене-

рального секретаря и Организации на различных форумах.  

6.12 Юридические услуги предоставляются: a) миротворческим операциям в 

связи с коммерческими и иными договоренностями с правительствами, други-

ми учреждениями Организации Объединенных Наций, другими международ-

ными организациями и прочими субъектами на местах на транспортные услу-

ги, продовольственное обслуживание, материально-техническое обеспечение, 

предоставление персонала и поставку техники; b) в связи с закупочной дея-

тельностью Организации и заключаемыми ею подрядами, включая требования, 

связанные с использованием информационно-коммуникационной техники, 

остаточными вопросами, связанными с генеральным планом капитального ре-

монта, и новыми вопросами, связанными со стратегическим планом сохране-

ния наследия в Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве; c) в 

связи с организационными мероприятиями в области технической помощи и 

развития (в том числе фондам и программам), в связи с разработкой программ 

сотрудничества и в связи с выработкой новых организационных форм осу-

ществления оперативной деятельности и сотрудничества с внешними структу-

рами, включая предпринимательский и некоммерческий секторы, для достиже-

ния целей Организации Объединенных Наций; d) для укрепления мер обеспе-

чения подотчетности, в том числе с помощью консультаций по процедурным 

вопросам и мер по существу дел, связанных с внутренними санкциями и ис-

полнением внешних мер наказания в отношении должностных лиц Организа-

ции Объединенных Наций и третьих сторон, ответственных за мошенничество, 

коррупцию или другие проступки или преступления, передачи соответствую-

щих дел национальным следственным органам и оказания помощи в проведе-
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ний расследований и судебном преследовании и обеспечения защиты правовых 

и реституционных интересов Организации как стороны, пострадавшей от тако-

го поведения; е) для целей урегулирования споров частноправового характера, 

затрагивающих деятельность Организации, ее органов или ее самостоятельно 

управляемых фондов и программ, урегулирования или иного полюбовного раз-

решения таких споров и для представления Организации в переговорах по уре-

гулированию споров и в арбитражных разбирательствах в связи с исполнением 

юридических обязательств Организации по предоставлению надлежащей ком-

пенсации; и f) в вопросах, связанных с развитием системы управления люд-

скими ресурсами, сведением к минимуму правовой ответственности, возника-

ющей в результате применения пересмотренных положений и правил о персо-

нале и системы мобильности и подбора кадров, и пересмотром или обновлени-

ем положений и правил о персонале, финансовых положений и правил и поло-

жений и правил, регулирующих планирование по программам, а также других 

административных документов Организации. 

6.13 Отдел представляет Генерального секретаря в Апелляционном трибунале 

Организации Объединенных Наций при рассмотрении дел, затрагивающих 

Секретариат и самостоятельно управляемые фонды и программы. Отдел также 

оказывает юридические услуги подразделениям, представляющим Генерально-

го секретаря в Трибунале по спорам Организации Объединенных Наций, с по-

мощью определения тенденций в решениях Трибунала по спорам, выработки 

согласованной юридической тактики такого представительства и подготовки 

последовательной юридической аргументации. Действуя в координации с Кан-

целярией Юрисконсульта, Отдел поддерживает контакты с компетентными ве-

домствами правительства страны пребывания и с другими принимающими 

странами, добиваясь поддержания международного межправительственного 

статуса Организации и соблюдения ее соответствующих привилегий и имму-

нитетов. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Прогрессивное развитие и кодификация международного 

права 
 

 

Цель Организации: прогрессивное развитие и кодификация международного права  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Прогресс в разработке правовых доку-

ментов 

Процентная доля правовых документов, в 

подготовке которых достигнут значительный 

прогресс 

b) Более широкое признание и понимание 

международного права 

i) Высокая степень удовлетворенности, 

констатируемая участниками учебных меро-

приятий по международному праву в опросе 

по итогам этих мероприятий 

 ii) Увеличение числа конечных потребите-

лей юридических публикаций, учебных ма-

териалов, документов и сведений, распро-

страняемых в печатном виде и через Интер-

нет на разных языках в соответствии с дей-

ствующей практикой 
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 iii) Повышение региональной сбалансиро-

ванности региональных курсов по междуна-

родному праву 

 iv) Увеличение числа участников программ 

учебной подготовки и стипендий 

 v) Своевременное издание юридических 

публикаций, в том числе печатных экзем-

пляров, в соответствии с действующей прак-

тикой 

 vi) Увеличение числа пользователей Биб-

лиотеки аудиовизуальных материалов по 

международному праву в развивающихся 

странах 

 

 

  Стратегия 
 

6.14 Основную ответственность за осуществление этой подпрограммы несет 

Отдел кодификации. По линии подпрограммы будут, в частности, осуществ-

ляться такие мероприятия, как проведение исследований по международно-

правовой тематике, подготовка справочных документов, составление аналити-

ческих исследований и подготовка проектов докладов по вопросам существа 

для соответствующих органов, предоставление юридических консультаций и 

оказание помощи при проведении обсуждений и при разработке документов, 

резолюций и решений по правовым вопросам. 

6.15 Будет оказываться существенная поддержка Шестому комитету Генераль-

ной Ассамблеи и его рабочим группам при рассмотрении соответствующих до-

кументов или — в соответствующих случаях — при использовании государ-

ствами процедур, предусмотренных соответствующими резолюциями Ассам-

блеи. Кроме того, существенная поддержка будет оказываться специальным 

комитетам и комитетам ad hoc, а также Комиссии международного права и ее 

специальным докладчикам. 

6.16 Осуществление Программы Организации Объединенных Наций по оказа-

нию помощи в области преподавания, изучения, распространения и более ши-

рокого признания международного права будет способствовать лучшему пони-

манию международного права как средства укрепления международного мира 

и безопасности и развития дружественных отношений между государствами, 

для чего будет осуществляться: a) подготовка крупных юридических публика-

ций, таких как «Юридический ежегодник Организации Объединенных Наций», 

“United Nations Legislative Series” («Законодательная серия Организации Объ-

единенных Наций»), “Reports of International Arbitral Awards” («Доклады о ре-

шениях международных арбитражных органов), “Summaries of Judgments, 

Advisory Opinions and Orders of the International Court of Justice” («Краткое из-

ложение решений, консультативных заключений и постановлений Междуна-

родного Суда»), «Работа Комиссии международного права», документы конфе-

ренций по кодификации, специальные публикации по вопросам международ-

ного публичного права, и учебных материалов для курсов учебной подготовки; 

а также координация подготовки томов “Repertory of Practice of United Nations 

Organs” («Справочника по практике органов Организации Объединенных 

Наций») и консультирование по «Ежегоднику Комиссии международного пра-

ва»; b) планирование, организация и проведение учебных курсов и семинаров 

по международному праву, включая Программу стипендий в области междуна-

родного права и региональные курсы по международному праву, особенно для 
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развивающихся стран; c) распространение юридических публикаций и сведе-

ний в печатном виде для содействия научной работе по правовой тематике, 

особенно в развивающихся странах, подкрепляемое их электронным распро-

странением через веб-сайты; и d) дальнейшее развитие Библиотеки аудиовизу-

альных материалов по международному праву, включая ее разделы, посвящен-

ные курсам лекций, архиву исторических материалов и исследовательским ма-

териалам, в качестве глобальной онлайновой учебной и исследовательской 

платформы. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Морское право и вопросы океана 
 

 

Цель Организации: Организации: продвижение и укрепление морского права в интересах 

мирного использования Мирового океана и устойчивого развития  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение круга государств, участву-

ющих в Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций по морскому праву и связан-

ных с ней исполнительных соглашениях, и 

эффективное осуществление и применение 

этих документов 

i) Увеличение числа государств-участни-

ков Конвенции и связанных с ней исполни-

тельных соглашений 

ii)  Увеличение числа случаев сдачи на 

хранение карт и перечней географических 

координат в соответствии с Конвенцией Ор-

ганизации Объединенных Наций по морско-

му праву 

 iii) Увеличение количества представлений, 

активно рассматриваемых Комиссией по гра-

ницам континентального шельфа 

b) Расширение сотрудничества и координа-

ции между заинтересованными сторонами в 

вопросах океанической и прибрежной среды 

i) Увеличение количества совместных ме-

роприятий, проводимых Отделом по вопро-

сам океана и морскому праву с организация-

ми системы Организации Объединенных 

Наций и другими органами, в том числе по 

линии сети «ООН-океаны» 

 ii) Увеличение количества совместных ме-

роприятий, устраиваемых государствами, 

другими заинтересованными сторонами или 

обеими этими группами при поддержке От-

дела по вопросам океана и морскому праву, 

включая мероприятия, призванные содей-

ствовать неистощительному освоению Миро-

вого океана, такие как Регулярный процесс 

глобального освещения и оценки состояния 

морской среды, включая социально-экономи-

ческие аспекты, и касающиеся таких вопро-

сов, как сохранение и неистощительное ис-

пользование морских живых ресурсов и мор-

ского биоразнообразия в районах за предела-

ми действия национальной юрисдикции 
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c) Углубление понимания морского права и 

связанной с ним нормативно-правовой базы 

и/или расширение знакомства с ними 

Увеличение процентной доли государств и 

других субъектов, которые выражают в своих 

откликах удовлетворение мероприятиями по 

оказанию технической помощи и формирова-

нию потенциала 

 

 

  Стратегия 
 

6.17 Эту подпрограмму осуществляет Отдел по вопросам океана и морскому 

праву. 

6.18 Отдел продолжит выполнять функции Генерального секретаря по Кон-

венции Организации Объединенных Наций по морскому праву и связанным с 

ней соглашениям, а также соответствующим резолюциям Генеральной Ассам-

блеи. Отдел будет предоставлять государствам, международным организациям 

и другим заинтересованным сторонам информацию, аналитические выкладки 

и консультации по вопросам единообразного и последовательного применения 

положений Конвенции и связанных с ней соглашений. Кроме того, государ-

ствам будет оказываться помощь в определении назревающих проблем, кото-

рые связаны с океанской проблематикой и должны решаться в рамках Конвен-

ции и связанных с ней соглашений. 

6.19 Отдел продолжит помогать Комиссии по границам континентального 

шельфа в рассмотрении поступающих к ней представлений и консультировать 

государства, в частности развивающиеся, по вопросам подготовки таких пред-

ставлений и проводимых в Комиссии обсуждений. Являясь секретариатом Ре-

гулярного процесса глобального освещения и оценки состояния морской сре-

ды, включая социально-экономические аспекты, Отдел также продолжит ока-

зывать Процессу расширенную поддержку. Кроме того, Отдел продолжит 

участвовать в деятельности, направленной на поощрение использования океа-

нов и морей в мирных целях и их устойчивого развития, включая сохранение и 

неистощительное использование живых ресурсов моря и морского биоразно-

образия в районах за пределами национальной юрисдикции.  

6.20 Отдел продолжит помогать государствам в развитии и укреплении их по-

тенциала в плане действенного осуществления их прав и выполнения их обяза-

тельств по Конвенции и соответствующим соглашениям, в том числе с помо-

щью программ стипендий, других мер по наращиванию потенциала и исполь-

зования средств целевых фондов. 

6.21 Отдел продолжит содействовать ежегодному рассмотрению событий, свя-

занных с морским правом и вопросами океана, и, в частности, оказывать суще-

ственную, административную и техническую поддержку a) Совещанию госу-

дарств — участников Конвенции; b) совещаниям, посвященным Соглашению 

Организации Объединенных Наций по рыбным запасам; c) Генеральной Ас-

самблее (в частности, посредством представления докладов) и совещаниям, 

посвященным ее резолюциям о Мировом океане и морском праве и об обеспе-

чении устойчивого рыболовства; d) Открытому процессу неофициальных кон-

сультаций Организации Объединенных Наций по вопросам Мирового океана и 

морского права; e) совещаниям, касающимся сохранения и неистощительного 

использования морского биологического разнообразия в районах за пределами 

национальной юрисдикции; f) совещаниям в рамках Регулярного процесса; и 

g) другим совещаниям, предусмотренным в установочных документах.  

6.22 Отдел будет содействовать работе органов Организации Объединенных 

Наций и иных органов, занимающихся тематикой Мирового океана. Являясь 
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координирующей инстанцией сети «ООН-океаны», Отдел будет способство-

вать межучрежденческому сотрудничеству и координации.  

 

 

  Подпрограмма 5 

Прогрессивное согласование, модернизация и унификация 

права международной торговли 
 

 

Цель Организации: прогрессивное совершенствование, согласование, осмысление, 

популяризация, толкование и применение права международной торговли и координация 

работы международных организаций, действующих в этой области  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Достижение реального прогресса в деле 

модернизации торгового права и практики и 

уменьшения неопределенностей и препят-

ствий правового характера, возникающих 

из-за неадекватности и разноречивости зако-

нов или их неодинакового толкования и при-

менения 

i) Увеличение количества законодатель-

ных решений (о ратификации и введении в 

действие на национальном уровне), основы-

вающихся на текстах Комиссии Организации 

Объединенных Наций по праву междуна-

родной торговли (ЮНСИТРАЛ) 

ii) Увеличение количества судебных и ар-

битражных решений, основывающихся на 

текстах ЮНСИТРАЛ 

b) Популяризация и углубление понимания 

вопросов, касающихся права международной 

торговли, и растущая опора на стандарты 

ЮНСИТРАЛ 

i) Увеличение количества публикаций или 

баз данных, содержащих ссылки на работу и 

упоминания текстов ЮНСИТРАЛ 

ii) Увеличение числа посетителей веб-

сайта ЮНСИТРАЛ 

c) Совершенствование координации и со-

трудничества между международными орга-

низациями, занимающихся правом междуна-

родной торговли 

Увеличение числа совместных мероприятий, 

в которых берутся за ориентир стандарты 

торгового права ЮНСИТРАЛ 

d) Совершенствование функционирования 

ЮНСИТРАЛ 

Увеличение числа ответов государств-членов 

и других органов на опросы или иное прояв-

ление ими удовлетворенности качеством 

предоставляемых услуг 

 

 

  Стратегия 
 

6.23 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Отдел права международной торговли. 

6.24 Будет оказываться существенная поддержка Комиссии Организации Объ-

единенных Наций по праву международной торговли, конференциям по коди-

фикации и соответствующим межправительственным рабочим группам. Услу-

ги, предоставляемые ЮНСИТРАЛ, будут включать выполнение исследователь-

ской работы в области права международной торговли, подготовку исследова-

ний и установочных документов, а также юридическое консультирование и со-

действие в связи с проведением межправительственных переговоров и состав-

лением решений, поправок и предложений. Отдел будет помогать ЮНСИТРАЛ 

в составлении для правительств общеприемлемых нормативных и ненорматив-

ных текстов (договоров, типовых законов, руководств по разработке законода-
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тельства, рекомендаций) в тех областях, где, по мнению Комиссии, целесооб-

разны и возможны модернизация и согласование. С этой целью будет содер-

жаться специализированная библиотека.  

6.25 Хотя нормоустанавливающая работа и носит весьма важный характер, за-

кладывая основу для других видов деятельности, сама по себе она не может 

обеспечить достижение цели согласования, а именно внедрение и применение 

на практике стандартов ЮНСИТРАЛ. Секретариат ЮНСИТРАЛ остается та-

ким же, каким он был в 1970-е годы, когда стандарты ЮНСИТРАЛ были весь-

ма немногочисленными или отсутствовали вообще. Сегодня же приходится за-

ниматься продвижением около 30 юридических стандартов ЮНСИТРАЛ. 

Вследствие этого не носящая нормоустанавливающего характера деятельность 

оказывается обделенной признанием, временем и ресурсами, что в конечном 

итоге сказывается на ее качестве, а осуществление текстов ЮНСИТРАЛ 

по-прежнему нуждается в улучшении. Будет использоваться стратегия, преду-

сматривающая более активное вовлечение Комиссии, рабочих групп и секрета-

риата не только в разработку нормативных документов, но и в сферу техниче-

ской помощи и сотрудничества/координации, т.е. будет применяться целостный 

подход, охватывающий весь «жизненный цикл» какого-либо текста 

ЮНСИТРАЛ. Одно из практических последствий будет заключаться в том, что 

на сессиях рабочих групп и Комиссии будут рассматриваться как нормоуста-

навливающая деятельность, так и мероприятия по оказанию технической по-

мощи, причем в обоих случаях будет уделяться внимание координации и со-

трудничеству. 

6.26 Принимая во внимание вышеизложенный подход, растущую потребность 

в реформировании торгового права на различных направлениях работы Комис-

сии и растущий спрос на техническую помощь в нормоустанавливающей сфе-

ре (особенно в развивающихся странах и странах с переходной экономикой), 

Отдел сосредоточится на более активном продвижении текстов ЮНСИТРАЛ, 

оказании технической помощи в нормоустанавливающей деятельности и орга-

низации обучения. Помощь будет предоставляться по просьбе государств и ре-

гиональных организаций в форме брифингов для должностных лиц, обучения 

и непосредственного содействия в связи с составлением нормативных актов, 

вводящих в действие единообразные юридические тексты, с опорой на ком-

ментарии, руководства по введению в действие и информационные записки, 

подготавливаемые Отделом. Отдел будет помогать профессиональным ассоци-

ациям и академическим заведениям (особенно в развивающихся странах и 

странах с переходной экономикой) в продвижении современной бизнес-

практики и преподавании права международной торговли. Для эффективного и 

последовательного осуществления этих мероприятий потребуются их интегра-

ция в усиленную и скоординированную деятельность Организации Объеди-

ненных Наций в области верховенства права, выделение адекватных ресурсов 

и расширение партнерских отношений с государствами и неправительствен-

ными организациями, включая частный сектор. Отдел намерен и впредь отно-

ситься к таким мероприятиям как к приоритетным и будет изыскивать внешние 

ресурсы и внешних партнеров (включая членов и наблюдателей ЮНСИТРАЛ) 

для обслуживания тех мероприятий, которые нет возможности обслужить за 

счет внутренних ресурсов. Приоритеты будут устанавливаться не по рабочим 

группам, а по темам (с учетом необходимости также продвигать стандарты, ко-

торые не связаны с функционирующей в настоящее время рабочей группой). 

Будет продолжено изучение методов разъяснительной работы с государствами-

членами через региональные отделения ЮНСИТРАЛ.  
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6.27 В сотрудничестве с региональными организациями Отдел будет занимать-

ся согласованием на основе универсальных текстов Комиссии, составляя типо-

вые нормативные акты, которыми международные и национальные организа-

ции смогут пользоваться при выработке стандартных текстов, рассчитанных на 

применение их членами при модернизации торгового законодательства. Будет 

уделяться внимание вопросам, возникающим в связи с ростом значимости 

электронной коммерции в рамках международной торговли. Работа веб-сайта 

ЮНСИТРАЛ будет вестись на всех шести официальных языках Организации 

Объединенных Наций, а объем размещаемых на нем информационных матери-

алов будет увеличен. 

6.28 Все более активными участниками нормоустанавливающей деятельности 

в области международной торговли становятся организации региональной эко-

номической интеграции и организации, занимающиеся конкретными отрасля-

ми промышленности. Отдел будет отслеживать и анализировать их работу, 

чтобы помогать Комиссии как основному юридическому органу системы Ор-

ганизации Объединенных Наций, действующему в области права международ-

ной торговли, в выполнении ею своего мандата, предусматривающего коорди-

нацию правовой деятельности в этой области. Ставится цель избегать дубли-

рования усилий и содействовать эффективности, последовательности и согла-

сованности в деле модернизации и согласования соответствующих правовых 

норм. 

6.29 Пользователям юридических текстов Комиссии будет предоставляться 

информация о судебном и арбитражном применении и толковании этих текстов 

(на всех официальных языках Организации Объединенных Наций) в форме 

выдержек из судебных и арбитражных решений. Отдел будет содействовать 

применению единообразных правовых норм посредством a) предоставления 

обновленных сводок юридических прецедентов, связанных с толкованием тек-

стов ЮНСИТРАЛ; и b) распространения информации об осуществлении Кон-

венции о признании и исполнении иностранных арбитражных решений и со-

действия ее единообразному толкованию. Особое внимание будет уделяться 

растущей потребности в единообразном толковании международно-правовых 

стандартов, обусловленной их растущим использованием в многочисленных 

юрисдикциях. Отдел продолжит изучать способы учета этой потребности, ста-

раясь содействовать согласованию права международной торговли как при его 

законодательном оформлении, так и в его повседневном применении судебны-

ми и арбитражными инстанциями. Для этого потребуется надежный механизм 

отчетности. 
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  Подпрограмма 6  

  Хранение, регистрация и опубликование договоров  
 

 

Цель Организации: повышение известности международных договоров, заключаемых под 

эгидой Организации Объединенных Наций и сдаваемых на хранение Генеральному 

секретарю, расширение участия в таких договорах, а также регистрация и опубликование 

договоров (согласно статье 102 Устава) и относящихся к договорам актов 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Улучшение доступа к договорам, сдан-

ным на хранение Генеральному секретарю, и 

к относящимся к ним актам, включая инфор-

мацию об их состоянии, а также к договорам 

и относящимся к ним актам, направленным в 

Секретариат для регистрации и публикации 

i)  Оперативная обработка и размещение в 

Интернете актов, которые относятся к дого-

ворам, сданным на хранение Генеральному 

секретарю 

ii) Оперативная регистрация договоров и 

относящихся к ним актов и оперативное 

размещение соответствующей информации в 

Интернете 

 iii) Увеличение количества просмотров 

страниц на веб-сайте Договорной секции 

b) Непрерывное участие государств в меж-

дународном договорном режиме 

Непрерывное получение договоров и отно-

сящихся к ним актов, сдаваемых на хране-

ние Генеральному секретарю и на регистра-

цию 

c) Повышение осведомленности госу-

дарств-членов о технических и юридических 

аспектах участия в многостороннем договор-

ном режиме и регистрации договоров и 

углубление понимания ими этих аспектов 

i)  Непрерывное поступление от госу-

дарств, подразделений Организации Объ-

единенных Наций, специализированных 

учреждений и договорных органов просьб о 

предоставлении сведений и консультаций, 

касающихся депонирования и регистрации 

ii) Увеличение процентной доли участни-

ков, выражающих удовлетворение качеством 

учебной подготовки по вопросам договорно-

го права и практики заключения договоров 

 

 

  Стратегия  
 

6.30 Основная ответственность за осуществление этой подпрограммы возлага-

ется на Договорную секцию. Секция будет выполнять возложенные на Гене-

рального секретаря функции депозитария в отношении более 560 многосто-

ронних договоров ив соответствии со статьей 102 Устава ежегодно осуществ-

лять регистрацию и публикацию около 2000 договоров и связанных с ними ак-

тов; обеспечивать предоставление своевременной и точной информации о до-

говорах, сданных на хранение, о зарегистрированных договорах и об относя-

щихся к договорам актах; предоставлять государствам-членам, специализиро-

ванным учреждениям, подразделениям Организации Объединенных Наций, до-

говорным органам и иным структурам помощь и консультации по договорному 

праву, включая заключительные положения договоров, порядок сдачи на хра-

нение и регистрация договоров; и готовить соответствующие публикации и пе-

ресматривать их. 
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6.31 Договорная секция продолжит осуществлять программу компьютериза-

ции, чтобы самым эффективным образом удовлетворять потребности госу-

дарств-членов, в частности в связи с всеобъемлющей электронной базой дан-

ных, содержащей актуальную депозитарную и регистрационную информацию, 

электронным распространением информации, касающейся договоров, в том 

числе в интерактивном режиме, и совершенствованием базы данных и системы 

производственного потока, и продолжит обновлять, укреплять и развивать он-

лайновый ресурс “United Nations Treaty Collection” («Собрание договоров Ор-

ганизации Объединенных Наций»). При этом Договорная секция будет предла-

гать пользователям доступ к новым инструментам информирования о догово-

рах и делать свой веб-сайт удобным для доступа с мобильных устройств.  

6.32 Секция будет пропагандировать более широкое участие в многостороннем 

договорном режиме, проводя для этого «Дни международных договоров» и 

оказывая государствам помощь (в том числе путем проведения учебных семи-

наров) по техническим и юридическим аспектам участия в договорах, сданных 

на хранение Генеральному секретарю, и регистрации договоров.  

 

 

  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Подпрограмма 1  

  Предоставление юридических услуг системе Организации Объединенных 

Наций в целом 
 

  Положения Устава Организации Объединенных Наций 
 

Статья 104 Устава Организации Объединенных Наций 

Статья 105 Устава Организации Объединенных Наций 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

13 (I) Организационная структура Секретариата [учреждение Право-

вого департамента] 

22 (I) Привилегии и иммунитеты Организации Объединенных Наций  

2819 (XXVI) Охрана представительств, аккредитованных при Организации 

Объединенных Наций, и безопасность их персонала и учрежде-

ние Комитета по сношениям со страной местопребывания 

 

  Подпрограмма 2  

  Предоставление органам и программам Организации Объединенных Наций 

услуг общеправового характера 
 

  Положения Устава Организации Объединенных Наций 
 

Статья 104 Устава Организации Объединенных Наций  

Статья 105 Устава Организации Объединенных Наций  

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

13 (I) Организационная структура Секретариата [учреждение Право-

вого департамента] 

22 (I) Привилегии и иммунитеты Организации Объединенных Наций 

70/112  Отправление правосудия в Организации Объединенных Наций  

  

https://undocs.org/ru/A/RES/70/112
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  Подпрограмма 3  

  Прогрессивное развитие и кодификация международного права 
 

  Положения Устава Организации Объединенных Наций  
 

Статья 13 Устава Организации Объединенных Наций 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

174 (II) Учреждение Комиссии международного права 

487 (V) Способы и средства, при помощи которых материалы, свиде-

тельствующие о существовании обычного международного пра-

ва, стали бы более доступными 

987 (X) Опубликование документов Комиссии международного права  

3006 (XXVII) Юридический ежегодник Организации Объединенных Наций  

68/104  Ответственность государств за международно-противоправные 

деяния 

68/113  Дипломатическая защита 

68/114  Рассмотрение вопроса о предотвращении трансграничного вре-

да от опасных видов деятельности и распределении убытков в 

случае такого вреда 

68/118  Право трансграничных водоносных горизонтов 

68/254  Отправление правосудия в Организации Объединенных Наций  

69/120  О состоянии Дополнительных протоколов к Женевским конвен-

циям 1949 года, касающихся защиты жертв вооруженных кон-

фликтов 

69/121  Рассмотрение эффективных мер по усилению защиты, безопас-

ности и охраны дипломатических и консульских представитель-

ств и представителей 

69/125  Последствия вооруженных конфликтов для договоров 

69/126  Ответственность международных организаций 

70/114  Уголовная ответственность должностных лиц и экспертов в ко-

мандировках Организации Объединенных Наций 

70/116  Программа помощи Организации Объединенных Наций в обла-

сти преподавания, изучения, распространения и более широкого 

признания международного права 

70/117  Доклад Специального комитета по Уставу Организации Объ-

единенных Наций и усилению роли Организации  

70/118  Верховенство права на национальном и международном уров-

нях 

70/119  Охват и применение принципа универсальной юрисдикции  

70/120  Меры по предотвращению международного терроризма 

70/236  Доклад Комиссии международного права о работе ее шестьде-

сят седьмой сессии 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/104
https://undocs.org/ru/A/RES/68/113
https://undocs.org/ru/A/RES/68/114
https://undocs.org/ru/A/RES/68/118
https://undocs.org/ru/A/RES/68/254
https://undocs.org/ru/A/RES/69/120
https://undocs.org/ru/A/RES/69/121
https://undocs.org/ru/A/RES/69/125
https://undocs.org/ru/A/RES/69/126
https://undocs.org/ru/A/RES/70/114
https://undocs.org/ru/A/RES/70/116
https://undocs.org/ru/A/RES/70/117
https://undocs.org/ru/A/RES/70/118
https://undocs.org/ru/A/RES/70/119
https://undocs.org/ru/A/RES/70/120
https://undocs.org/ru/A/RES/70/236
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  Подпрограмма 4  

  Морское право и вопросы океана 
 

  Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву  
 

Статьи 16 (2), 47 (9), 63 (2), 64, 75 (2), 76 (9), 84 (2), 116-119, 287 (8), 298 (6), 

312, 313 (1), 319 (1) и 319 (2); статьи 2 (2), 2 (5) и 6 (3) приложения II; статьи 2 

и 3 е) приложения V; статья 4 (4) приложения VI; статья 2 (1) приложения VII; 

и статья 3 е) приложения VIII;  

 

  Соглашение Организации Объединенных Наций по рыбным запасам  
 

Статьи 26 (1) и 36  

 

  Ежегодно принимаемые Генеральной Ассамблеей резолюции о морском праве и 

об обеспечении устойчивого рыболовства, последними из которых являются:  
 

70/75  Обеспечение устойчивого рыболовства, в том числе за счет ре-

ализации Соглашения 1995 года об осуществлении положений 

Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому 

праву от 10 декабря 1982 года, которые касаются сохранения 

трансграничных рыбных запасов и запасов далеко мигрирую-

щих рыб и управлении ими, и связанных с ними документов  

70/235  Мировой океан и морское право 

 

 

  Подпрограмма 5  

  Прогрессивное согласование, модернизация и унификация права международной 

торговли 
 

  Резолюция Генеральной Ассамблеи 
 

2205 (XXI) Учреждение Комиссии Организации Объединенных Наций по 

праву международной торговли 

 

  Принимаемые Генеральной Ассамблеей резолюции о работе Комиссии 

Организации Объединенных Наций по праву международной торговли, 

последней из которых является: 
 

70/115  Доклад Комиссии Организации Объединенных Наций по праву 

международной торговли о работе ее сорок восьмой сессии  

 

 

  Подпрограмма 6  

  Хранение, регистрация и опубликование договоров 
 

  Положения Устава Организации Объединенных Наций  
 

Статья 102 Устава Организации Объединенных Наций 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

23 (I) Регистрация договоров и международных соглашений  

24 (I) Передача некоторых функций, деятельности и активов Лиги 

Наций 

97 (I) Регистрация и опубликование договоров и международных со-

глашений: правила для введения в действие статьи 102 Устава 

Организации Объединенных Наций 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/75
https://undocs.org/ru/A/RES/70/235
https://undocs.org/ru/A/RES/70/115
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364 (IV) Регистрация и опубликование договоров и международных со-

глашений 

482 (V) Регистрация и опубликование договоров и международных со-

глашений 

33/141  Регистрация и опубликование договоров и международных со-

глашений в соответствии со статьей 102 Устава Организации 

Объединенных Наций 

51/158  Электронная база данных по договорам 

54/28  Десятилетие международного права Организации Объединен-

ных Наций 

68/110  Программа помощи Организации Объединенных Наций в об-

ласти преподавания, изучения, распространения и более широ-

кого признания международного права 

70/118  Верховенство права на национальном и международном уров-

нях 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/33/141
https://undocs.org/ru/A/RES/51/158
https://undocs.org/ru/A/RES/54/28
https://undocs.org/ru/A/RES/68/110
https://undocs.org/ru/A/RES/70/118
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Программа 7 
 

  Экономические и социальные вопросы 
 

 

  Общая направленность 
 

 

7.1 Общая цель деятельности в рамках данной программы заключается в 

стимулировании и поддержке международного сотрудничества, направленного 

на обеспечение устойчивого развития в интересах всех людей. Хотя основное 

внимание в рамках программы уделяется решению взаимосвязанных проблем в 

социальной, экономической и экологической областях, она также призвана со-

действовать укреплению взаимоувязки трех основных направлений деятельно-

сти Организации Объединенных Наций: мир и безопасность, развитие и права 

человека.  

7.2 В рамках этой программы, которая относится к ведению Департамента по 

экономическим и социальным вопросам, обеспечиваются взаимодополняе-

мость и синергия между ее девятью подпрограммами. Ключевыми направлени-

ями программной деятельности являются: а) поддержка основной деятельно-

сти органов, созданных в соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и занимающихся вопросами развития, а именно Генеральной Ассам-

блеи, Экономического и Социального Совета и его соответствующих функцио-

нальных комиссий и экспертных органов; b) отслеживание и анализ глобаль-

ных тенденций, перспектив и стратегических задач в области развития; и 

с) содействие укреплению потенциала в плане разработки и реализации поли-

тики, в частности в контексте осуществления Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года, включая достижение целей в области 

устойчивого развития, в том числе путем реализации регулярной программы 

технического сотрудничества и проектов Счета развития Организации Объеди-

ненных Наций.  

7.3 В двухгодичном периоде 2018–2019 годов в рамках программы будет про-

должена деятельность по мобилизации и оказанию практической поддержки в 

целях воплощения обязательств в области развития в конкретные действия. 

Для дальнейшего повышения эффективности программной деятельности ос-

новное внимание будет сосредоточено на выполнении следующих функций: 

a) отслеживание, изучение и анализ вопросов развития и назревающих про-

блем развития, в том числе посредством поддержки глобальной статистической 

системы; b) оказание нормотворческой и директивной помощи в рамках меж-

правительственных процессов Организации Объединенных Наций; с) содей-

ствие укреплению потенциала с целью способствовать, в соответствии с 

просьбами, выполнению решений глобальных конференций на страновом 

уровне; и d) укрепление сотрудничества и партнерств в рамках системы Орга-

низации Объединенных Наций и с гражданским обществом и частным секто-

ром при обеспечении надлежащей подотчетности и надзора со стороны госу-

дарств-членов. Повышенное внимание будет уделяться потребностям в области 

наращивания потенциала наименее развитых стран, малых островных разви-

вающихся государств и стран, выходящих из состояния конфликта. 

7.4 Эта программа выдвинула вопросы развития в центр глобальной дискус-

сии и помогла государствам-членам выработать общую концепцию развития, 

которая была отражена в итоговых документах крупных конференций и встреч 

на высшем уровне Организации Объединенных Наций. Программа будет про-

должать содействовать осуществлению Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, включая цели в области устойчивого разви-

тия, и последующего процесса, а также последующих мер и мероприятий по 
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осуществлению решений Аддис-Абебской программы действий по финансиро-

ванию развития. 

7.5 С учетом этих задач необходимо укрепить аналитические и контрольные 

механизмы в целях определения и решения назревающих проблем, межсекто-

ральных политических задач и поддержки как национальных стратегий разви-

тия, так и механизмов отчетности и мониторинга на межправительственном 

уровне. Важное значение для содействия последовательному и согласованному 

осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, включая цели в области устойчивого развития, имеет также страте-

гическая интеграция. Она предполагает укрепление горизонтальных связей 

между подпрограммами для повышения эффективности и гибкости поддержки 

усилий государств-членов по осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года, включая цели в области устойчивого развития, в сотрудничестве с 

подразделениями Исполнительного комитета по экономическим и социальным 

вопросам, который получает стратегическую поддержку по линии этой про-

граммы и которому она помогает наладить более активное взаимодействие с 

Группой Организации Объединенных Наций по вопросам развития, другими 

исполнительными комитетами и различными партнерами.  

7.6 Особое внимание в рамках программы будет по-прежнему уделяться 

обеспечению всестороннего учета гендерных аспектов во всех ее подпрограм-

мах. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Поддержка и координация деятельности Экономического 

и Социального Совета 
 

 

Цель Организации: усиление роли Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального 

Совета в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и резолюциями Гене-

ральной Ассамблеи в комплексном и скоординированном осуществлении решений и после-

дующей деятельности по итогам конференций Организации Объединенных Наций по эконо-

мическим, социальным и смежным вопросам, в том числе согласованных на международном 

уровне целей развития, таких как цели в области устойчивого развития, и Аддис -Абебской 

программы действий 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Усиление роли Генеральной Ассамблеи 

и Экономического и Социального Совета в 

деле обеспечения и отслеживания прогресса 

в достижении согласованных на междуна-

родном уровне целей развития, в том числе 

целей в области устойчивого развития, и в 

укреплении связи между глобальной дискус-

сией по вопросам политики и национальны-

ми усилиями по достижению этих целей, в 

том числе в рамках политического форума 

высокого уровня по устойчивому развитию 

i) Увеличение доли участвующих в опросах 

государств-членов, которые выражают удо-

влетворение качеством поддержки и обслу-

живания межправительственного процесса, 

включая качество докладов Генерального 

секретаря, освещающих три составляющих 

устойчивого развития, и учетом гендерных 

аспектов в работе Совета 

ii) Увеличение доли ответов государств-

членов и представителей Системы развития 

Организации Объединенных Наций на во-

просники по четырехгодичному всеобъем-

лющему обзору политики на этапе подготов-

ки к этапу оперативной деятельности и соот-

ветствующих мероприятий в рамках самого 

этапа 
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 iii) Увеличение доли государств-членов и со-

ответствующих учреждений, фондов и про-

грамм Организации Объединенных Наций, 

участвующих в дискуссиях в Экономическом 

и Социальном Совете по острым проблемам 

или кризисам мирового развития 

 iv) Увеличение доли национальных коорди-

национных центров, подключенных к дея-

тельности Организации Объединенных 

Наций на страновом уровне, которые участ-

вуют в работе на этапе оперативной деятель-

ности 

 v) Увеличение числа заинтересованных 

сторон, участвующих в работе Форума по со-

трудничеству в целях развития 

b) Усиление роли Экономического и Соци-

ального Совета в руководстве его вспомога-

тельными органами и в содействии коорди-

нации и согласованию деятельности систе-

мы Организации Объединенных Наций в 

поддержку всех соответствующих аспектов 

Повестки дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года и решений Ад-

дис-Абебской программы действий по фи-

нансированию развития 

i) Увеличение числа ссылок на основную 

тему Экономического и Социального Совета 

в официальных документах его вспомога-

тельных органов 

ii) Увеличение доли вспомогательных орга-

нов Экономического и Социального Совета, 

принимающих резолюции/решения в ответ на 

инициативы Совета по вопросам координа-

ции политики 

iii) Увеличение доли организаций системы 

Организации Объединенных Наций, согласо-

вавших свои циклы стратегических планов с 

четырехгодичным циклом всеобъемлющего 

обзора политики, принятым Генеральной Ас-

самблеей 

 iv) Улучшение ситуации с соблюдением 

структурами Системы развития Организации 

Объединенных Наций общих руководящих 

указаний по итогам четырехгодичного все-

объемлющего обзора политики, в частности 

касающихся упрощения процессов и улучше-

ния отчетности по ее итогам 

 v) Расширение участия различных субъек-

тов, включая неправительственные организа-

ции (НПО), имеющие консультативный ста-

тус при Экономическом и Социальном Сове-

те, в обсуждении вопросов существа в Совете 

 vi) Принятие мер всеми вспомогательными 

органами Экономического и Социального Со-

вета в ответ на его инициативы и документы 

по вопросам координации политики, в соот-

ветствующих случаях 

 vii) Увеличение числа вспомогательных ор-

ганов и фондов, программ и специализиро-

ванных учреждений Организации Объеди-
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ненных Наций, которые предоставляют Эко-

номическому и Социальному Совету реко-

мендации и технические указания по вопросу 

о том, как ему лучше учесть направления их 

работы в рамках более широкого процесса 

устойчивого развития 

 viii) Увеличение числа организаций системы 

Организации Объединенных Наций, готовя-

щих планы действий по выполнению руково-

дящих указаний Генеральной Ассамблеи и 

Экономического и Социального Совета по 

вопросам оперативной деятельности в целях 

развития и разрабатывающих стратегические 

планы в соответствии с результатами прово-

димого Генеральной Ассамблеей четырехго-

дичного всеобъемлющего обзора политики 

c) Усиление роли Экономического и Соци-

ального Совета в постконфликтном восста-

новлении и содействии построению мирных 

и открытых обществ в интересах устойчиво-

го развития 

i) Увеличение числа рекомендаций и ре-

шений Экономического и Социального Сове-

та в отношении долгосрочных перспектив 

развития стран, переживших конфликты 

ii) Увеличение числа мероприятий, на ко-

торых Экономический и Социальный Совет 

актуализирует вопросы миростроительства 

 

 

 

  Стратегия 
 

7.7 За осуществление подпрограммы отвечает Управление по поддержке 

Экономического и Социального Совета и координации. Стратегия будет охва-

тывать следующие направления деятельности: 

 a) усиление роли Экономического и Социального Совета как главного 

органа, отвечающего за координацию, обзор политики, диалог по вопросам по-

литики и вынесение рекомендаций по экономическим, социальным и экологи-

ческим вопросам, на основе стратегического руководства и содействие сла-

женности и согласованности процесса осуществления Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и Аддис-Абебской программы 

действий по финансированию развития и их обзора при должном учете вопро-

са гендерного равенства; 

 b) повышение согласованности и эффективности политики различных 

участников процесса развития при осуществлении ими деятельности в области 

развития, обеспечение более тесной увязки нормативной и оперативной дея-

тельности Организации Объединенных Наций и содействие усилению кон-

троля и подотчетности за выполнение обязательств в отношении сотрудниче-

ства в области развития в рамках Форума по сотрудничеству в целях развития;  

 c) усиление роли Экономического и Социального Совета в обеспече-

нии сбалансированного и комплексного учета экономических, социальных и 

экологических аспектов устойчивого развития в контексте деятельности на 

этапе интеграции; 

 d) увеличение числа субъектов, вовлекаемых по линии форума моло-

дежи и партнерств; 
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 е) оказание Генеральной Ассамблее и Экономическому и Социальному 

Совету помощи в выработке стратегических руководящих указаний для Систе-

мы развития Организации Объединенных Наций по вопросам оперативной де-

ятельности в целях развития; 

 f) поддержка политического диалога по взаимосвязанным экономиче-

ским и социальным вопросам путем организации специальных совещаний с 

международными финансовыми и торговыми учреждениями;  

 g) поощрение политического диалога путем проведения специальных 

совещаний, посвященных острым проблемам или кризисам глобального разви-

тия; 

 h) оказание поддержки Комитету по неправительственным организаци-

ям и содействие участию гражданского общества в работе Экономического и 

Социального Совета и Организации Объединенных Наций;  

 i) содействие внедрению комплексного и всеобъемлющего подхода к 

выполнению решений крупных конференций и встреч на высшем уровне Орга-

низации Объединенных Наций и последующей деятельности в связи с ними, в 

частности Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и Аддис-Абебской программы действий, в работе политического фо-

рума высокого уровня и вспомогательных органов Экономического и Социаль-

ного Совета путем поддержки надзорной и координирующей роли Совета в от-

ношении работы его вспомогательных органов и функциональных комиссий;  

 j) укрепление взаимодействия Экономического и Социального Совета 

с соответствующими субъектами в частном секторе и гражданском обществе, 

включая научную общественность и средства массовой информации.  

 

 

  Подпрограмма 2 

  Социальная политика и развитие 
 

 

Цель Организации: укрепление международного сотрудничества в сфере социального 

развития и содействие усилению социальной интеграции и повышению уровня благополучия 

для всех 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Улучшение общего понимания, приня-

тие на межправительственном уровне резо-

люций и решений в отношении комплексов 

действенных программных мер для обеспе-

чения социальной интеграции и благополу-

чия для всех 

i) Увеличение доли представленных в до-

кладах Генерального секретаря рекоменда-

ций, которые используются при выработке 

резолюций, решений и согласованных выво-

дов 

ii) Увеличение доли учитывающих гендер-

ную составляющую рекомендаций, которые 

были использованы при выработке резолю-

ций, решений и согласованных выводов 

b) Повышение уровня знаний и приобре-

тенных навыков в области проведения соци-

альной политики на национальном и мест-

ном уровнях в целях укрепления соответ-

ствующего потенциала государств-членов 

i) Увеличение числа национальных сотруд-

ников, прошедших профессиональную подго-

товку по вопросам проведения социальной 

политики на национальном и местном уров-

нях, и числа людей, заявляющих о намерении 

использовать эти знания и навыки в своей ра-

боте 
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 ii) Доля подготовленных сотрудников, кото-

рые в ответах на последующие вопросники 

сообщают о применении приобретенных зна-

ний и/или навыков при разработке или осу-

ществлении национальных стратегий и про-

грамм 

c) Повышение осведомленности прави-

тельств, гражданского общества, учрежде-

ний системы Организации Объединенных 

Наций и частного сектора в области анализа 

социального развития 

i) Увеличение числа параллельных меро-

приятий, организованных правительствами, 

гражданским обществом и другими подраз-

делениями системы Организации Объеди-

ненных Наций в ходе межправительственных 

процессов, обслуживаемых Отделом соци-

альной политики и развития 

 ii) Увеличение числа мероприятий, органи-

зуемых Отделом в партнерстве с другими 

субъектами по вопросам, касающимся соци-

ального развития 

 iii) Увеличение числа посещений веб-сайта 

Отдела социальной политики и развития и 

количества загруженных с него документов в 

целях получения информации об исследова-

ниях и анализе, проведенных Организацией 

Объединенных Наций 

 iv) Рост цитируемости двух важнейших до-

кладов Отдела в крупнейших международных 

газетах и научных журналах, а также в пуб-

ликациях других структур системы Органи-

зации Объединенных Наций 

 

 

 

  Стратегия 
 

7.8 За осуществление подпрограммы отвечает Отдел социальной политики и 

развития. Стратегия будет охватывать следующие направления деятельности:  

 a) содействие организации и эффективная поддержка дискуссий, реше-

ний и работы межправительственных и экспертных органов, в том числе Ко-

миссии социального развития, Постоянного форума Организации Объединен-

ных Наций по вопросам коренных народов, Рабочей группы открытого состава 

по проблемам старения, Конференции государств — участников Конвенции о 

правах инвалидов, Экономического и Социального Совета и Генеральной Ас-

самблеи, включая содействие достижению согласия по стратегическим реко-

мендациям, касающимся искоренения нищеты, создания рабочих мест, умень-

шения неравенства, и содействие социальной интеграции, с усилением внима-

ния к социальной составляющей устойчивого развития;  

 b) содействие повышению информированности, поддержка и осу-

ществление: i) Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, Аддис-Абебской программы действий, итоговых документов Все-

мирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития, два-

дцать четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи и других обяза-

тельств, принятых на конференциях и встречах на высшем уровне Организа-

ции Объединенных Наций, посвященных социальному развитию; ii) мандатов, 

зафиксированных в важных международных документах и планах действий, 
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таких как Конвенция о правах инвалидов, итоговый документ заседания Гене-

ральной Ассамблеи высокого уровня по вопросу о реализации целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и других целей в об-

ласти развития, согласованных на международном уровне, в интересах инва-

лидов, Декларация Организации Объединенных Наций о правах коренных 

народов, Мадридский международный план действий по проблемам старения и 

Всемирная программа действий, касающаяся молодежи; iii) последующей дея-

тельности по итогам Международного года кооперативов, 2012 год, и Между-

народного года семьи; iv) второго Десятилетия Организации Объединенных 

Наций по борьбе за ликвидацию нищеты; v) социальных целей Нового парт-

нерства в интересах развития Африки; vi) общесистемных планов действий 

Организации Объединенных Наций по молодежи и коренным народам; vii) по-

следующей деятельности в соответствии с решениями пленарного заседания 

высокого уровня Генеральной Ассамблеи под названием «Всемирная конфе-

ренция по коренным народам»; и viii) других соответствующих решений Гене-

ральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета;  

 c) улучшение понимания и содействие решению новых проблем в об-

ласти социальной политики и развития и усиление внимания к реальному уче-

ту социальной составляющей устойчивого развития в процессе принятия ре-

шений посредством проведения исследований и анализа, оказания технической 

помощи и подготовки докладов о вариантах политики в тесном взаимодей-

ствии и координации с другими структурами Организации Объединенных 

Наций для вынесения государствам-членам фактологически обоснованных 

программных рекомендаций; 

 d) предоставление консультационных услуг, проведение профессио-

нальной подготовки и осуществление других мероприятий по укреплению по-

тенциала для повышения уровня навыков и знаний национальных субъектов в 

области разработки и осуществления социальной политики и программ;  

 e) повышение уровня информированности гражданского общества и 

степени его вовлеченности в решение вопросов социальной политики и разви-

тия и создание условий для поддержки деятельности Организации Объединен-

ных Наций в области социального развития со стороны гражданского обще-

ства; 

 f) облегчение проведения прений и принятия решений в рамках поли-

тического форума высокого уровня по устойчивому развитию, Постоянного 

форума по вопросам коренных народов, Конференции государств  — участни-

ков Конвенции о правах инвалидов, Экономического и Социального Совета и 

Генеральной Ассамблеи, содействие достижению согласия по стратегическим 

рекомендациям, касающимся искоренения нищеты, создания рабочих мест, 

уменьшения неравенства и поощрения социальной интеграции, и повышение 

внимания к социальному компоненту устойчивого развития. 
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  Подпрограмма 3 

  Устойчивое развитие 
 

 

Цель Организации: ускорение процесса достижения целей и выполнения задач и 

обязательств в области устойчивого развития в соответствии с согласованными на 

международном уровне целями в области развития, в том числе сформулированных в 

Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030  года, и обязательствами, 

принятыми в Аддис-Абебской программе действий 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Предметный анализ и согласование госу-

дарствами-членами направлений деятельно-

сти для содействия выполнению согласован-

ных решений крупных конференций Органи-

зации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию, в частности Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 

2030 года, Аддис-Абебской программы дей-

ствий и Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию 

i) Увеличение числа стратегических реко-

мендаций из докладов, публикаций и иссле-

дований Генерального секретаря, включен-

ных в заявления политического форума вы-

сокого уровня и резолюции Генеральной 

Ассамблеи и Экономического и Социально-

го Совета 

ii) Увеличение доли государств-членов, 

выражающих в вопросниках высокую сте-

пень удовлетворения качеством поддержки 

и обслуживания межправительственных 

процессов, включая мероприятия, связанные 

с последующей деятельностью и проведе-

нием обзоров, формированием консенсуса, 

налаживанием партнерских отношений и 

принятием добровольных обязательств, 

стратегическим анализом и участием основ-

ных групп и других соответствующих субъ-

ектов 

b) Улучшение ситуации с осуществлением 

стратегий устойчивого развития развивающи-

мися странами, включая малые островные 

развивающиеся государства, и укрепление их 

потенциала в плане разработки и реализации 

стратегий, политики, рамочных инициатив и 

программ для содействия устойчивому разви-

тию с особым акцентом на обеспечение ген-

дерного равенства и расширение прав и воз-

можностей женщин 

i) Увеличение доли государств-членов, по-

лучающих помощь Отдела по устойчивому 

развитию, которые выступили со стратеги-

ческими инициативами, создали механизмы 

партнерства и разработали планы действий 

по достижению целей в области устойчиво-

го развития 

ii) Увеличение доли респондентов из числа 

национальных гражданских служащих, в 

разбивке по полу, отмечающих полезность 

аналитических инструментов, предусмот-

ренных программами укрепления потенциа-

ла, для эффективного содействия осуществ-

лению программ и планов действий в обла-

сти устойчивого развития 
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c) Расширение возможностей развивающих-

ся стран, включая малые островные развива-

ющиеся государства, и стран с переходной 

экономикой по разработке и реализации стра-

тегий, политики, нормативной базы и про-

грамм для поддержки устойчивого развития с 

особым акцентом на гендерном равенстве и 

расширении прав и возможностей женщин 

i) Увеличение числа ссылок на доклад об 

устойчивом развитии в мире в правитель-

ственных заявлениях, научных журналах и 

сообщениях в средствах массовой информа-

ции 

ii) Увеличение доли участников из госу-

дарств-членов, позитивно оценивающих 

поддержку, оказываемую Секретариатом 

d) Улучшение доступа к информации и зна-

ниям в отношении вариантов политики, прак-

тических мер и конкретных действий, необхо-

димых для принятия и осуществления страте-

гий устойчивого развития на местном, нацио-

нальном, региональном и международном 

уровнях 

i) Увеличение числа материалов о парт-

нерствах, добровольных обязательствах, пе-

редовом опыте и извлеченных уроках, 

предоставляемых государствами-членами 

для включения в базы данных 

ii) Увеличение числа посещений веб-сайта 

Платформы знаний в области устойчивого 

развития и связанных с ней платформ в со-

циальных сетях и количества загруженных с 

них файлов в целях получения информации, 

документации и публикаций 

 

 

 

  Стратегия 
 

7.9 За осуществление подпрограммы отвечает Отдел по устойчивому разви-

тию. Стратегия будет охватывать следующие направления деятельности:  

 a) содействие эффективному, согласованному и скоординированному 

осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, включая цели в области устойчивого развития, Аддис-Абебской 

программы действий, решений крупных конференций и встреч на высшем 

уровне Организации Объединенных Наций, в частности Повестки дня на 

XXI век, Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию, Программы действий по ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») и решений, касающихся устойчиво-

го развития наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, и малых островных развивающихся государств на национальном, 

региональном и общемировом уровнях с акцентом на усилении интеграции 

экономической, социальной и экологической составляющих устойчивого раз-

вития через национальные стратегии устойчивого развития;  

 b) оказание существенной и эффективной поддержки, в том числе в во-

просах разработки и анализа политики, политическому форуму высокого уров-

ня и деятельности по осуществлению Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, Аддис-Абебской программы действий и Кон-

ференции Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию и по-

следующей деятельности по итогам конференции «Путь Самоа», в том числе 

путем подготовки аналитических докладов и обзоров по вопросам устойчивого 

развития; 

 c) скоординированная и последовательная поддержка прилагаемых в 

рамках всей системы Организации Объединенных Наций усилий по выполне-

нию согласованных решений, касающихся устойчивого развития, в целях со-

действия межправительственным процессам и обеспечения всестороннего уче-

та проблематики устойчивого развития в программах работы Организации 

Объединенных Наций; 
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 d) оказание государствам-членам, включая малые островные развива-

ющиеся государства, по их просьбе, помощи в наращивании потенциала в 

плане разработки и осуществления стратегий достижения целей устойчивого 

развития, в том числе в реализации стратегий и программ, связанных с водны-

ми ресурсами, энергетикой, экологизацией транспорта и городского хозяйства, 

уменьшением опасности бедствий, мировым океаном и изменением климата, и 

оказание государствам-членам содействия в разработке эффективных систем 

анализа и отчетности на всех уровнях; 

 e) привлечение основных групп и других субъектов к участию в работе 

Организации Объединенных Наций, связанной с устойчивым развитием;  

 f) анализ тенденций и стратегий в области устойчивого развития, 

включая анализ средств его обеспечения, в целях содействия подготовке До-

клада об устойчивом развитии в мире; 

 g) обслуживание и совершенствование прозрачных, удобных для поль-

зователей и легко доступных веб-сайтов и форумов в социальных сетях, вклю-

чая базы данных и платформу партнерств; 

 h) предоставление государствам-членам информации и кратких докла-

дов о партнерствах и добровольных обязательствах в интересах устойчивого 

развития. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Статистика 
 

 

Цель Организации: развитие глобальной системы статистической и геопространственной 

информации в целях подготовки высококачественных и легкодоступных сопоставимых 

данных национальной статистики и создания систем геопространственной информации для 

использования директивными органами и другими сторонами на национальном 

и международном уровнях 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Создание более совершенных глобаль-

ных систем статистической и геопростран-

ственной информации при более активном 

участии государств-членов и расширенном 

взаимодействии между международными ор-

ганизациями 

i) Увеличение числа представителей госу-

дарств-членов и международных организа-

ций, участвующих в сессиях Статистической 

комиссии и Комитета экспертов Организации 

Объединенных Наций по вопросам управле-

ния глобальной геопространственной ин-

формацией, форумах высокого уровня, прак-

тикумах, совещаниях групп экспертов и се-

минарах 

ii) Увеличение числа мероприятий, посвя-

щенных показателям устойчивого развития, 

которые проводятся совместно с междуна-

родными организациями  
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  b) Более эффективное и широкое использо-

вание государствами-членами, международ-

ными организациями, научно-исследо-

вательскими институтами, частным сектором 

и общественностью статистических данных и 

технических руководств, подготовленных в 

рамках подпрограммы, в том числе в коорди-

нации с национальными статистическими ор-

ганами государств-членов  

i) Увеличение числа запросов о предостав-

лении статистических данных, удовлетво-

ренных в рамках подпрограммы  

ii) Увеличение числа посещений, просмот-

ров страницы и уникальных пользователей 

веб-сайта подпрограммы 

iii) Увеличение числа пользователей, отсле-

живающих работу в рамках подпрограммы 

по «Твиттеру» 

c) Укрепление потенциала развивающихся 

стран, в особенности наименее развитых 

стран, а также стран с переходной экономи-

кой в области регулярного сбора, составле-

ния, хранения, анализа и распространения 

данных официальной статистики и показате-

лей в экономической, социальной, демогра-

фической и экологической областях для под-

готовки качественных данных, включая дан-

ные с разбивкой по признаку полу, для со-

трудников директивных органов и широкой 

общественности 

i) Увеличение числа национальных специ-

алистов в области статистики, эффективно 

применяющих знания и навыки, полученные 

в ходе проведенных в рамках подпрограммы 

мероприятий по профессиональной подго-

товке и наращиванию потенциала 

ii) Увеличение числа стран, получивших 

руководящие указания и помощь в наращи-

вании потенциала в связи с разработкой и 

внедрением устойчивых национальных ста-

тистических систем 

 

 

 

  Стратегия 
 

7.10 За осуществление подпрограммы отвечает Статистический отдел. Страте-

гия будет охватывать следующие направления деятельности:  

 a) расширение нормативной роли подпрограммы в разработке и совер-

шенствовании статистических стандартов, сборе и распространении статисти-

ческих данных государствами-членами и координации международной стати-

стической деятельности, в частности связанной с целями в области устойчиво-

го развития и другими новыми назревающими вопросами политики;  

 b) оказание странам помощи в деле создания и обеспечения функцио-

нирования устойчивых национальных статистических систем с надлежащими 

структурами управления и использования современных технологий сбора, об-

работки и распространения данных в целях повышения качества и доступно-

сти статистической информации для директивных органов;  

 c) разработку статистических понятий, определений, классификаций и 

методов сбора, составления, хранения, анализа и распространения статистиче-

ских данных и показателей для нужд статистических органов на национальном 

уровне; 

 d) сбор и распространение общемировых данных экономической, соци-

альной и демографической статистики и статистики окружающей среды, вклю-

чая данные в разбивке по уровню дохода, признакам пола, возраста, расы, эт-

нической принадлежности, миграционного статуса, наличия или отсутствия  
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инвалидности и географического местоположения и другим параметрам, акту-

альным для национальных условий, при все более активном использовании со-

временных информационно-коммуникационных технологий в целях обеспече-

ния обмена информацией и повышения доступности сопоставимых нацио-

нальных статистических данных для директивных органов и других пользова-

телей на национальном и международном уровнях;   

 e) совершенствование национальных статистических систем в разви-

вающихся странах путем распространения методологической информации, ор-

ганизации профессиональной подготовки, содействия участию этих стран в 

процессе регионального и международного обмена опытом и оказания помощи 

в наращивании потенциала в других соответствующих формах, включая оказа-

ние при поступлении соответствующих просьб технических консультационных 

услуг; 

 f) содействие координации международной деятельности в области 

управления геопространственной информацией в целях обмена опытом и уни-

фикации инструментария, пропаганда применения систем картирования и гео-

графических информационных систем для модернизации геодезической съем-

ки, содействие согласованию и стандартизации географических названий и со-

вершенствование методов комплексного использования статистической и 

геопространственной информации; 

 g) координацию международной статистической деятельности на осно-

ве сотрудничества с другими международными организациями в целях укреп-

ления скоординированной системы международной статистической деятельно-

сти, включая разработку стандартов и методов, оказание технической помощи 

и распространение непротиворечивых высококачественных данных и показа-

телей, и особенно повышение согласованности информационно-статистичес-

кой работы всей системы Организации Объединенных Наций. 

 

 

  Подпрограмма 5 

Народонаселение 
 

 

Цель Организации: расширение возможностей международного сообщества по 

эффективному решению текущих и назревающих проблем в области народонаселения и 

учету демографических аспектов в международной повестке дня в  области развития 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Усиление внимания к новым и возника-

ющим вопросам в области народонаселения 

со стороны международного сообщества и 

углубление знаний и понимания взаимосвязи 

между народонаселением и развитием, вклю-

чая гендерные аспекты демографических яв-

лений 

i) Увеличение числа ссылок на материалы 

Отдела народонаселения, включая данные и 

письменные доклады и общедоступные пуб-

ликации 

ii) Увеличение числа субъектов, загружаю-

щих онлайновые публикации и базы данных 

b) Эффективное содействие проведению 

государствами-членами и другими заинтере-

сованными сторонами обзоров хода даль-

нейшего осуществления Программы дей-

ствий Международной конференции по наро-

донаселению и развитию и положений соот-

ветствующих документов повестки дня Орга-

i) Увеличение доли рекомендаций, пред-

ставленных в докладах Генерального секре-

таря и принятых в резолюциях, решениях и 

других итоговых документах межправитель-

ственных органов, в частности Комиссии по 

народонаселению и развитию 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  низации Объединенных Наций в области раз-

вития, в частности Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

и Аддис-Абебской программы действий 

 

ii) Увеличение числа заявлений государств-

членов в ходе ежегодных сессий Комиссии 

по народонаселению и развитию с выраже-

нием удовлетворения качеством информации 

и данных, предоставляемых межправитель-

ственным органам в рамках подпрограммы 

 

 

  Стратегия 
 

7.11 За осуществление подпрограммы отвечает Отдел народонаселения. Стра-

тегия будет охватывать следующие направления деятельности:  

 a) основное обслуживание органов Организации Объединенных 

Наций, особенно Комиссии по народонаселению и развитию, оценка хода осу-

ществления Программы действий Международной конференции по народона-

селению и развитию и достижения согласованных на международном уровне 

целей в области развития, включая цели, сформулированные в Повестке дня в 

области устойчивого развития на период до 2030  года, и последующая дея-

тельность в связи с решением Генеральной Ассамблеи продлить срок реализа-

ции Программы действий на период после 2014 года; 

 b) содействие обсуждению ключевых и возникающих вопросов в обла-

сти народонаселения экспертами или представителями правительств;  

 c) подготовка всеобъемлющих исследований по демографическим про-

блемам и тенденциям, связанным с фертильностью, планированием семьи, 

смертностью, международной и внутренней миграцией, урбанизацией, ростом 

численности населения, старением населения, демографическими прогнозами, 

демографической политикой и демографической проблематикой в контексте 

развития; 

 d) распространение демографической информации и стратегически 

важных данных по демографическим вопросам через веб-сайт Отдела народо-

населения, в том числе в координации с национальными статистическими ор-

ганами государств-членов; 

 e) поддержка усилий по наращиванию потенциала в плане решения 

демографических проблем в форме практикумов или распространения техни-

ческих материалов, таких как пособия и средства программного обеспечения, в 

сотрудничестве с другими подпрограммами и структурами в смежных обла-

стях. 
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  Подпрограмма 6  

Политика и анализ в области развития 
 

 

Цель Организации: содействие достижению межправительственной договоренности 

относительно экономической политики и мер, необходимых на национальном и 

международном уровнях для улучшения долгосрочных перспектив развития, за счет 

активизации международного обсуждения новых и назревающих проблем и задач 

экономического развития и вопросов мирового экономического положения  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение содержательности междуна-

родных дискуссий в Генеральной Ассамблее 

и Экономическом и Социальном Совете по 

вопросам и проблемам развития в контексте 

усилий по продвижению повестки дня и це-

лей в области развития, включая Повестку 

дня в области устойчивого развития на пери-

од до 2030 года 

Количество программных вопросов в по-

вестке дня межправительственных дискус-

сий, взятых из публикаций, выпущенных в 

рамках подпрограммы 

b) Повышение информированности и 

улучшение диалога о мировом экономиче-

ском положении и его последствиях для бу-

дущего развивающихся стран, включая 

наименее развитые страны и страны, находя-

щиеся в особой ситуации 

i) Число ссылок в межправительственной 

работе на аналитические материалы, пред-

ставленные в выпускаемой в рамках подпро-

граммы публикации «Мировое экономиче-

ское положение и перспективы» и в других 

соответствующих докладах 

 ii) Соответствие ошибок в составляемых в 

рамках подпрограммы прогнозах основных 

макроэкономических тенденций на следую-

щий год критериям точности по расчетам 

прогнозирующих структур 

c) Расширение возможностей развиваю-

щихся стран, в том числе наименее развитых 

стран и стран, находящихся в особой ситуа-

ции, в плане учета экономической, социаль-

ной и экологической составляющих, в том 

числе гендерный фактор, в национальных 

стратегиях развития, увязанных с Повесткой 

дня в области устойчивого развития на пери-

од до 2030 года 

Процентная доля государств-членов, участ-

вующих в проектах по наращиванию потен-

циала в рамках подпрограммы, которые раз-

работали соответствующие директивные до-

кументы и стратегии достижения целей в об-

ласти устойчивого развития 

 

 

 

  Стратегия 
 

7.12 За осуществление подпрограммы отвечает Отдел политики и анализа в 

области развития. Стратегия будет охватывать следующие направления дея-

тельности: 

 a) исследование и анализ проблем и политики в области развития в це-

лях осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, включая достижение целей в области устойчивого развития и осу-

ществление Аддис-Абебской программы действий, с особым вниманием к бо-

лее полному учету экономических, социальных и экологических стратегий как 

на международном, так и на национальном уровнях. Отдел будет сотрудничать 
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и взаимодействовать с другими структурами системы Организации Объеди-

ненных Наций и оказывать существенную и эффективную поддержку деятель-

ности Комитета по политике в области развития;  

 b) предоставление государствам-членам точной и своевременной ин-

формации о мировом макроэкономическом положении и перспективах и углуб-

ленного анализа макроэкономической политики, включая координацию поли-

тики на международном уровне; 

 с) совершенствование общемировой системы экономического прогно-

зирования и моделирования политики; 

 d) сотрудничество с Конференцией Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию и региональными комиссиями и Всемирной туристской 

организацией;  

 е) укрепление международных сетей групп экспертов, в том числе в 

рамках проекта «ЛИНК»; 

 f) проведение анализа макроэкономической политики в интересах раз-

вития; оказание развивающимся странам помощи в укреплении их потенциала 

в плане использования инструментов анализа политики и систем мониторинга 

в поддержку осуществления их национальных стратегий развития в интересах 

достижения согласованных на международном уровне целей в области разви-

тия, в том числе целей повестки дня Организации Объединенных Наций в об-

ласти развития на период после 2015 года, Повестки дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года и Аддис-Абебской программы действий, 

при должном внимании к содействию обеспечению гендерного равенства; а 

также поддержку комплексного механизма осуществления путем наблюдения 

за выполнением принятых государствами-членами и другими международны-

ми заинтересованными сторонами обязательств по содействию достижению 

согласованных на международном уровне целей в области развития; 

 g) оказание наименее развитым и исключаемым из этой категории 

странам консультационных услуг и технической помощи в деле наращивания 

их потенциала для преодоления структурных недостатков и укрепления меж-

дународного экономического сотрудничества;  

 h) широкое распространение публикаций «Обзор мирового экономиче-

ского и социального положения» и «Мировое экономическое положение и пер-

спективы», докладов Комитета по политике в области развития и других изда-

ний среди научных и других учреждений мира, занимающихся вопросами раз-

вития. 
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  Подпрограмма 7 

Государственное управление и управление развитием 
 

 

Цель Организации: содействие становлению эффективной, действенной, гласной, 

подотчетной, инновационной и учитывающей интересы граждан системы государственного 

управления, государственно-административной деятельности и предоставления 

государственных услуг в интересах обеспечения устойчивого развития  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей государств-

членов в плане осуществления стратегий и 

программ в области государственного управ-

ления 

Увеличение числа стратегических рекомен-

даций, касающихся учреждений и государ-

ственного управления в контексте целей в 

области устойчивого развития, в заявлениях 

государств-членов и докладах, представляе-

мых на политическом форуме высокого 

уровня, Генеральной Ассамблее и Экономи-

ческому и Социальному Совету 

b) Усиление внимания к работе институтов 

и вопросам государственного управления, ка-

сающимся целей в области устойчивого раз-

вития, со стороны Генеральной Ассамблеи, 

Экономического и Социального Совета и Ко-

митета экспертов по вопросам государствен-

ного управления 

Увеличение числа ссылок и рекомендаций в 

резолюциях Генеральной Ассамблеи и Эко-

номического и Социального Совета 

c) Расширение возможностей государств-

членов в плане достижения целей в области 

устойчивого развития и осуществления Ад-

дис-Абебской программы действий с особым 

вниманием к вопросам гендерного равенства 

и расширения прав и возможностей женщин в 

государственной политике 

i) Увеличение доли специалистов в области 

государственного управления в правитель-

ственных органах, научных учреждениях и 

НПО, признавших, что знания, полученные в 

ходе сетевых и очных учебных занятий в 

рамках подпрограммы, стимулируют изме-

нения в организации 

 

ii) Увеличение числа мероприятий по 

наращиванию потенциала, включающих 

компонент гендерного равенства и расшире-

ния прав и возможностей женщин 

 

 

  Стратегия 
 

7.13 За осуществление подпрограммы отвечает Отдел государственного 

управления и управления развитием. Стратегия будет направлена прежде всего 

на повышение эффективности, подотчетности, всеохватности и прозрачности 

институтов и совершенствование государственного управления на всех уров-

нях в интересах достижения согласованных на международном уровне целей в 

области развития, особенно целей в области устойчивого развития. Это будет 

предполагать сосредоточение внимания на вопросах, касающихся внедрения 

нетрадиционных и общегосударственных подходов, потенциала учреждений и 

гражданской службы, подотчетности общественных государственных органов 

и борьбы с коррупцией в контексте устойчивого развития. Комплексный под-

ход будет подкрепляться работой по следующим направлениям:  
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 a) секретариатская и основная поддержка Генеральной Ассамблеи, 

Экономического и Социального Совета и Комитета экспертов по государствен-

ному управлению; 

 b) повышение информированности, внедрение общих подходов, улуч-

шение понимания проблем и пропаганда рациональных вариантов политики 

среди государств-членов посредством распространения аналитических матери-

алов, включая итоги обзоров по системе электронного правительства, и докла-

ды о мировом государственном секторе; 

 c) оказание консультативных услуг и создание потенциала посредством 

проведения консультационных миссий и учебных семинаров и обучения в се-

тевом режиме, особенно для развивающихся и наименее развитых стран;  

 d) укрепление партнерских связей и сотрудничества с другими между-

народными, региональными и профессиональными организациями государ-

ственного и частного секторов и организациями, входящими в систему Орга-

низации Объединенных Наций и не относящимися к ней.  

 

  Подпрограмма 8 

Неистощительное лесопользование 
 

 

Цель Организации: эффективное внедрение на всех уровнях принципа неистощительного 

лесопользования применительно ко всем видам лесов в соответствии с Документом 

Организации Объединенных Наций по лесам и сформулированными в нем глобальными 

целями в отношении лесов и касающимися лесов целями в области устойчивого развития и 

задачами Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное осуществление резолюции 

по международному механизму по лесам в 

период после 2015 года и наблюдение и об-

зор и практическое осуществление касаю-

щихся лесов целей в области устойчивого 

развития и задач Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

Увеличение доли сформулированных в до-

кладах Генерального секретаря рекоменда-

ций по вопросам политики, касающихся ак-

тивизации международного сотрудничества в 

области неистощительного лесопользования 

и его значения для устойчивого развития, ко-

торые были использованы при подготовке 

резолюций, решений и согласованных выво-

дов государств-членов 

b) Повышение качества контроля, оценки и 

отчетности государств-членов относительно 

осуществления положений Документа Орга-

низации Объединенных Наций по лесам и 

хода достижения глобальных целей в отно-

шении лесов и касающихся лесов целей в об-

ласти устойчивого развития и учета гендер-

ных аспектов 

Увеличение числа государств-членов, ин-

формирующих Форум Организации Объеди-

ненных Наций по лесам о внедрении прин-

ципа неистощительного лесопользования в 

их планы устойчивого развития, в том числе 

с учетом гендерных факторов 

c) Укрепление сотрудничества и координа-

ции в области неистощительного лесополь-

зования применительно ко всем видам лесов 

и деревьям, растущим за пределами лесных 

массивов, между правительствами, основны-

ми группами, региональными и субрегио-

нальными организациями, членами Совмест-

ного партнерства по лесам и другими субъек-

Увеличение доли государств-членов, членов 

Совместного партнерства по лесам, основ-

ных групп и других субъектов, получающих 

помощь в рамках подпрограммы, которые 

выдвинули программные инициативы, созда-

ли партнерства и разработали планы дей-

ствий по обеспечению неистощительного ле-
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  тами сопользования 

d) Повышение уровня информированности 

и активизация обмена знаниями для стиму-

лирования национальных, региональных и 

общемировых инициатив в области неисто-

щительного лесопользования применительно 

ко всем видам лесов и деревьев 

i) Увеличение числа государств-членов и 

других имеющих отношение к лесам субъек-

тов, информирующих о программах и проек-

тах в области неистощительного лесопользо-

вания, осуществляемых при поддержке, по-

лучаемой по линии подпрограммы 

 ii) Увеличение числа государств-членов и 

других имеющих отношение к лесам субъек-

тов, информирующих Форум Организации 

Объединенных Наций по лесам о проведен-

ных ими мероприятиях по случаю Междуна-

родного дня лесов 

e) Расширение возможностей государств-

членов в том, что касается внедрения кон-

цепции неистощительного лесопользования 

применительно ко всем видам лесов и осу-

ществления положений Документа Органи-

зации Объединенных Наций по лесам, осо-

бенно достижения сформулированных в нем 

глобальных целей, и облегчения доступа к 

финансированию в интересах перехода на 

неистощительное лесопользование 

i) Увеличение числа государств-членов, 

изыскавших источники финансирования лес-

ной деятельности благодаря поддержке, по-

лученной по линии подпрограммы 

ii) Увеличение числа государств-членов, 

обновивших свои национальные планы дей-

ствий и программы с учетом положений До-

кумента Организации Объединенных Наций 

по лесам и целей в области устойчивого раз-

вития, касающихся лесов 

 

iii) Увеличение числа государств-членов, со-

общивших об увеличении площади террито-

рии, на которой лесохозяйственная деятель-

ность ведется неистощительными методами 

 

 

 

  Стратегия 
 

7.14 За осуществление подпрограммы отвечает секретариат Форума Органи-

зации Объединенных Наций по лесам. Стратегия будет охватывать следующие 

направления деятельности: 

 a) поддержка усилий по внедрению концепции неистощительного ле-

сопользования применительно ко всем видам лесов и деревьям, растущим за 

пределами лесных массивов, включая выполнение положений Документа Ор-

ганизации Объединенных Наций по лесам и достижение сформулированных в 

нем глобальных целей в отношении лесов и касающихся лесов целей и задач в 

области устойчивого развития, при расширении сотрудничества в рамках ини-

циатив, выдвинутых отдельными странами и регионами, и поддержка взаимо-

действия между Форумом Организации Объединенных Наций по лесам и соот-

ветствующими международными, региональными и субрегиональными орга-

низациями и процессами при участии основных групп и других соответству-

ющих субъектов; 
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 b) содействие повышению информированности на всех уровнях о зна-

чении лесов для достижении целей устойчивого развития Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года, а также о Форуме Организа-

ции Объединенных Наций по лесам и задачах международного механизма по 

лесам, в том числе в рамках мероприятий, посвященных Международному дню 

лесов; 

 c) содействие в форме основной поддержки непрерывной разработке 

политики, диалогу и выполнению договоренностей о межправительственных 

процессах, в частности о Форуме Организации Объединенных Наций по лесам 

и других форумах по лесной проблематике, и совершенствование систем 

управления лесным хозяйством и средств осуществления;  

 d) расширение масштабов сотрудничества, повышение согласованно-

сти действий, усиление синергического эффекта и скоординированности поли-

тики и программ по вопросам, касающимся лесов, на всех уровнях, в том чис-

ле путем оказания поддержки Совместному партнерству по лесам и содействия 

развитию обмена знаниями и наращиванию потенциала на основе межсекто-

рального и межинституционального подхода в целях максимальной реализации 

потенциала лесов в интересах устойчивого будущего для всех;  

 e) контроль за реализацией национальных, региональных и глобальных 

решений в области неистощительного лесопользования применительно ко всем 

видам лесов и касающихся лесов целей и задач в области устойчивого развития 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года, их оцен-

ка и представление соответствующей отчетности, а также проведение научных 

исследований и анализа и распространение данных и информации о них;  

 f) оказание помощи странам в форме основной поддержки через Гло-

бальную сеть содействия финансированию лесохозяйственной деятельности, 

учрежденную Форумом Организации Объединенных Наций по лесам, в нара-

щивании потенциала для облегчения доступа к источникам финансирования 

лесной деятельности, стимулирования разработки национальных стратегий 

финансирования лесной деятельности и удовлетворения особых потребностей 

Африки, наименее развитых стран, слаболесистых стран, сильнолесистых 

стран с низким уровнем обезлесения и малых островных развивающихся госу-

дарств, а также стран с переходной экономикой в том, что касается доступа к 

существующим и новым механизмам финансирования лесной деятельности; 

 g) содействие активизации регионального и международного сотруд-

ничества, в том числе по линии Север-Юг и Юг-Юг и в рамках партнерских 

механизмов государственного и частного секторов, по вопросам неистощи-

тельного лесопользования; 

 h) содействие в форме основной поддержки распространению техниче-

ских знаний и информации через обновленный, удобный для пользователей и 

легкодоступный веб-сайт и центр обработки данных Глобальной сети содей-

ствия финансированию лесохозяйственной деятельности о новых и возникаю-

щих возможностях финансирования; 

 i) оказание помощи государствам-членам по их просьбе в деле внедре-

ния неистощительных методов лесопользования применительно ко всем видам 

лесов, включая осуществление положений Документа Организации Объеди-

ненных Наций по лесам и достижение глобальных целей, а также касающихся 

лесов целей и задач устойчивого развития, в частности, в форме содействия в 

разработке проектов и программ; 

 j) оказание содействия в выполнении первоочередных задач департа-

ментов в отношении комплексной реализации всего потенциала лесов и содей-
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ствия повышению взаимодополняемости и расширению сотрудничества с дру-

гими подпрограммами в смежных областях, включая осуществление Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030  года. 

 

 

  Подпрограмма 9  

Финансирование развития 
 

 

Цель Организации: осуществление планомерной последующей деятельности и обзора хода 

осуществления итоговых решений международных конференций по финансированию 

развития, Аддис-Абебской программы действий и предоставление средств осуществления 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Активизация участия разных субъектов 

в наблюдении за выполнением и осуществ-

лении решений международных конферен-

ций по финансированию развития и в предо-

ставлении средств для осуществления По-

вестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года 

Увеличение числа документов по вопросам 

существа, таких как межправительственные 

соглашения и материалы для ежегодного до-

клада межучрежденческой целевой группы, 

поступающих от всех соответствующих субъ-

ектов в рамках ежегодной аналитической 

оценки хода осуществления Монтеррейского 

консенсуса, Дохинской декларации и Аддис-

Абебской программы действий, и средств 

осуществления Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

b) Повышение согласованности программ-

ных мер, призванных содействовать выпол-

нению решений международных конферен-

ций по финансированию развития и обеспе-

чивать координацию с другими соответству-

ющими итоговыми документами, в том числе 

путем усиления роли Генеральной Ассам-

блеи и Экономического и Социального Сове-

та, а также соответствующих межправитель-

ственных органов других институциональ-

ных субъектов 

Увеличение числа договоренностей, заклю-

ченных государствами-членами в Генераль-

ной Ассамблее и Экономическом и Социаль-

ном Совете, а также в соответствующих меж-

правительственных органах других институ-

циональных субъектов в интересах осу-

ществления последующих мероприятий по 

итогам конференций и их координации с дру-

гими соответствующими итоговыми доку-

ментами 

c) Укрепление сотрудничества между пра-

вительствами и всеми институциональными 

и неинституциональными субъектами, зани-

мающимися финансированием развития, в 

целях обеспечения надлежащего выполнения 

решений международных конференций по 

финансированию развития и предоставления 

средств осуществления Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 

2030 года с должным учетом вопросов, ка-

сающихся равенства женщин и мужчин 

Увеличение числа мероприятий с участием 

групп субъектов, завершающихся выработкой 

стратегических рекомендаций по финансиро-

ванию развития, при должном внимании к 

вопросам гендерного равенства 



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 145/678 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  d) Активизация международного сотруд-

ничества в налоговых вопросах и наращива-

ние потенциала развивающихся стран в це-

лях мобилизации внутренних и международ-

ных ресурсов в контексте комплексной По-

вестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года 

i) Увеличение числа развивающихся стран, 

использующих справочники, пособия, курсы 

и другие учебные материалы по вопросам 

международного сотрудничества в налоговой 

сфере, в том числе материалы, подготовлен-

ные с учетом обновления Типовой конвенции 

Организации Объединенных Наций об избе-

жании двойного налогообложения в отноше-

ниях между развитыми и развивающимися 

странами, согласно информации, предостав-

ленной соответствующими национальными 

органами 

 ii) Увеличение количества материалов Ко-

митета экспертов по международному со-

трудничеству в налоговых вопросах, ориен-

тированных на определение политики 

 

 

 

  Стратегия 
 

7.15 За осуществление подпрограммы отвечает Управление по финансирова-

нию развития. Стратегия будет охватывать следующие направления деятельно-

сти: 

 a) исполнение в Секретариате Организации Объединенных Наций 

функций координатора всей последующей деятельности по выполнению на 

национальном, региональном и глобальном уровнях решений международных 

конференций по финансированию развития 2002, 2008  и 2015 годов и активи-

зация в этой связи сотрудничества и взаимодействия со всеми соответствую-

щими субъектами; 

 b) содействие согласованию стратегического подхода в рамках Органи-

зации Объединенных Наций к вопросам, связанным с финансированием разви-

тия, для комплексного и скоординированного осуществления положений ито-

говых документов крупных конференций и встреч на высшем уровне Органи-

зации Объединенных Наций в экономической и социальной областях и после-

дующей деятельности в связи с ними, включая итоговый документ Конферен-

ции Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию, а также 

Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030  года; 

 c) оказание основной секретариатской поддержки межправительствен-

ному процессу наблюдения за ходом выполнения решений Монтеррейской, 

Дохинской и Аддис-Абебской конференций по финансированию развития и 

осуществления связанных с финансированием развития положений соответ-

ствующих итоговых документов, включая итоговый документ Конференции 

Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию и Повестку дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года; 

 d) проведение в сотрудничестве с экспертами из государственного и 

частного секторов, в том числе по вопросам, касающимся гендерного равен-

ства, мероприятий с участием разных субъектов, призванных способствовать 

расширению возможностей государств-членов в плане выполнения обяза-

тельств, сформулированных в Монтеррейском консенсусе, Дохинской деклара-

ции о финансировании развития и Аддис-Абебской программе действий, а 
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также в итоговом документе Конференции Организации Объединенных Наций 

по устойчивому развитию и Повестке дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года; 

 e) секретариатское обслуживание Комитета экспертов по международ-

ному сотрудничеству в налоговых вопросах; 

 f) предоставление развивающимся странам и странам с переходной 

экономикой консультационной и технической помощи в связи с деятельностью 

по мобилизации внутренних и международных ресурсов на достижение целей 

устойчивого развития, включая международное сотрудничество в налоговых 

вопросах; 

 g) секретариатское обслуживание форума Экономического и Социаль-

ного Совета по последующей деятельности в области финансирования разви-

тия. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

47/190  

Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде и развитию (подпрограммы 4, 5 и 6)  

47/191  

Организационные механизмы по осуществлению решений Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по окружающей среде 

и развитию (подпрограммы 3, 4 и 5) 

50/227  

Дальнейшие меры по перестройке и активизации деятельности 

Организации Объединенных Наций в экономической, социальной 

и смежных областях (подпрограммы 1 и 6) 

51/176  

Осуществление Программы действий Международной конферен-

ции по народонаселению и развитию (подпрограммы 4 и 5) 

51/240  

Повестка дня для развития (все подпрограммы) 

55/2  

Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций  

(все подпрограммы) 

55/279  

Программа действий для наименее развитых стран на десятилетие 

2001–2010 годов (все подпрограммы) 

57/144  

Дальнейшие меры по итогам Саммита тысячелетия (все подпро-

граммы) 

57/253  

Всемирная встреча на высшем уровне по устойчивому развитию 

(все подпрограммы) 

57/270 B Комплексное и скоординированное осуществление решений круп-

ных конференций и встреч на высшем уровне Организации Объ-

единенных Наций в экономической и социальной областях и по-

следующая деятельность в связи с ними (все подпрограммы)  

58/220  

Экономическое и техническое сотрудничество между развиваю-

щимися странами (подпрограммы 1, 2, 3, 4 и 7) 

58/269  

Укрепление системы Организации Объединенных Наций: про-

грамма дальнейших преобразований (все подпрограммы)  

59/243  

Интеграция стран с переходной экономикой в мировое хозяйство 

http://undocs.org/ru/A/RES/47/190
http://undocs.org/ru/A/RES/47/191
http://undocs.org/ru/A/RES/50/227
http://undocs.org/ru/A/RES/51/176
http://undocs.org/ru/A/RES/51/240
http://undocs.org/ru/A/RES/55/2
http://undocs.org/ru/A/RES/55/279
http://undocs.org/ru/A/RES/57/144
http://undocs.org/ru/A/RES/57/253
http://undocs.org/ru/A/RES/57/270
http://undocs.org/ru/A/RES/58/220
http://undocs.org/ru/A/RES/58/269
http://undocs.org/ru/A/RES/59/243
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(подпрограммы 6 и 7) 

60/1  

Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года (все подпро-

граммы) 

60/265  

Последующие меры по связанным с развитием итогам Всемирного 

саммита 2005 года, включая цели в области развития, сформули-

рованные в Декларации тысячелетия, и другие согласованные на 

международном уровне цели в области развития (все подпрограм-

мы) 

62/208  

Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области опера-

тивной деятельности в целях развития в рамках системы Органи-

зации Объединенных Наций (подпрограммы 1, 2 и 7)  

66/288  

Будущее, которого мы хотим 

69/143  

Осуществление решений Всемирной встречи на высшем уровне в 

интересах социального развития и двадцать четвертой специаль-

ной сессии Генеральной Ассамблеи (подпрограммы 2, 4 и 5) 

69/151  

Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной кон-

ференцией по положению женщин и полное осуществление Пе-

кинской декларации и Платформы действий и решений двадцать 

третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи (все подпро-

граммы) 

69/214  

Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий по 

дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и решений 

Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию и 

Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию (все подпрограммы) 

69/313  

Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская про-

грамма действий) 

69/321  

Активизация работы Генеральной Ассамблеи 

70/1  

Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года 

70/211  

Роль Организации Объединенных Наций в поощрении развития в 

условиях глобализации и взаимозависимости (подпрограммы  1 

и 6) 

70/221  

Оперативная деятельность системы Организации Объединенных 

Наций в целях развития (подпрограммы 1, 2 и 7)  

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

1998/7 Важность мероприятий по проведению переписи населения для 

оценки прогресса в осуществлении Программы действий Между-

народной конференции по народонаселению и развитию (подпро-

граммы 4 и 5) 

2007/2 Роль системы Организации Объединенных Наций в обеспечении 

полной и производительной занятости и достойной работы для 

всех (все подпрограммы) 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/1
http://undocs.org/ru/A/RES/60/265
http://undocs.org/ru/A/RES/62/208
http://undocs.org/ru/A/RES/66/288
http://undocs.org/ru/A/RES/69/143
http://undocs.org/ru/A/RES/69/151
http://undocs.org/ru/A/RES/69/214
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/70/211
http://undocs.org/ru/A/RES/70/221
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2012/30 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном и ско-

ординированном осуществлении решений крупных конференций и 

встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций и 

последующей деятельности в связи с ними в свете соответствую-

щих резолюций Генеральной Ассамблеи, включая резолю-

цию 61/16 (все подпрограммы) 

2015/12 Всесторонний учет гендерных аспектов во всех стратегиях и про-

граммах системы Организации Объединенных Наций (все подпро-

граммы) 

 

  Коммюнике министров — участников этапа заседаний высокого уровня 

основной сессии Экономического и Социального Совета 
 

2002 год Вклад развития людских ресурсов, включая сферы здравоохране-

ния и образования, в процесс развития (все подпрограммы) 

2003 год Поощрение применения комплексного подхода к развитию сель-

ских районов в развивающихся странах для искоренения нищеты и 

обеспечения устойчивого развития (все подпрограммы)  

2004 год Мобилизация ресурсов и создание благоприятных условий для ис-

коренения нищеты в контексте осуществления Программы дей-

ствий для наименее развитых стран на десятилетие 2001–

2010 годов (все подпрограммы) 

2006 год Создание на национальном и международном уровнях условий, 

способствующих обеспечению полной и производительной заня-

тости и достойной работы для всех, и влияние этого процесса на 

устойчивое развитие 

2007 год Активизация на всех уровнях усилий по поощрению устойчивого 

экономического роста в интересах неимущих слоев населения, в 

том числе на основе проведения справедливой макроэкономиче-

ской политики 

2007 год Ежегодный обзор на уровне министров по теме «Активизация уси-

лий по искоренению нищеты и голода, в том числе в рамках гло-

бального партнерства в целях развития» 

2008 год Форум по сотрудничеству в целях развития 

2008 год Ежегодный обзор на уровне министров по теме «Осуществление 

согласованных на международном уровне целей и обязательств в 

отношении устойчивого развития» 

 

  Подпрограмма 1 

Поддержка и координация деятельности Экономического и Социального 

Совета 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

45/264  Перестройка и активизация деятельности Организации Объеди-

ненных Наций в экономической, социальной и смежных областях  

48/162  Дальнейшие меры по перестройке и активизации деятельности 

Организации Объединенных Наций в экономической, социальной 

и смежных областях 

http://undocs.org/ru/A/RES/61/16
http://undocs.org/ru/A/RES/45/264
http://undocs.org/ru/A/RES/48/162
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48/209  Оперативная деятельность в целях развития: местные отделения 

системы развития Организации Объединенных Наций 

52/12 B Обновление Организации Объединенных Наций: программа ре-

формы 

60/180  Комиссия по миростроительству 

60/252  Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам информацион-

ного общества 

61/16  Укрепление Экономического и Социального Совета 

63/311  Слаженность в системе Организации Объединенных Наций  

64/206  Содействие расширению использования новых и возобновляемых 

источников энергии 

64/289  Слаженность в системе Организации Объединенных Наций  

65/1  Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей в 

области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия  

65/10  Поступательный, всеохватный и справедливый экономический 

рост для искоренения нищеты и достижения целей в области раз-

вития, сформулированных в Декларации тысячелетия 

65/285  Обзор хода осуществления резолюции 61/16 Генеральной Ассам-

блеи об укреплении Экономического и Социального Совета  

67/226  Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области опе-

ративной деятельности в целях развития в рамках системы Орга-

низации Объединенных Наций 

67/290  Формат и организационные аспекты политического форума высо-

кого уровня по устойчивому развитию 

68/1  Обзор хода осуществления резолюции 61/16 Генеральной Ассам-

блеи об укреплении Экономического и Социального Совета  

68/6  Итоговый документ специального мероприятия, посвященного по-

следующей деятельности в связи с достижением целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская про-

грамма действий) 

69/321  Активизация работы Генеральной Ассамблеи 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/106  Укрепление координации в области чрезвычайной гуманитарной 

помощи Организации Объединенных Наций 

70/184  Использование информационно-коммуникационных технологий в 

целях развития 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

1996/31 Консультативные отношения между Организацией Объединенных 

Наций и неправительственными организациями  

http://undocs.org/ru/A/RES/48/209
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1999/51 Перестройка и активизация деятельности Организации Объеди-

ненных Наций в экономической, социальной и смежных областях 

и сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

бреттон-вудскими учреждениями 

2000/19 Финансирование оперативной деятельности системы Организации 

Объединенных Наций в целях развития 

2001/27 Осуществление резолюций 50/227 и 52/12 B Генеральной Ассам-

блеи: совершенствование методов работы функциональных комис-

сий Экономического и Социального Совета 

2002/225 Учреждение общего целевого фонда добровольных взносов в под-

держку Неформальной региональной сети НПО Организации Объ-

единенных Наций 

2009/32 Африканские страны, пережившие конфликты 

2012/30 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном и 

скоординированном осуществлении решений крупных конферен-

ций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных 

Наций и последующей деятельности в связи с ними в свете соот-

ветствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, включая резо-

люцию 61/16 

2015/18 Специальная консультативная группа по Гаити 

2015/231 Африканские страны, пережившие конфликты 

 

  Согласованные выводы Экономического и Социального Совета 
 

1995/1 Скоординированные мероприятия системы Организации Объеди-

ненных Наций и деятельность по осуществлению результатов 

крупных международных конференций, организуемых Организа-

цией Объединенных Наций в экономической, социальной и смеж-

ных областях 

1997/1 Содействие созданию благоприятных условий для развития: пото-

ки финансовых средств, включая потоки капитала, инвестиций и 

торговли 

2000/2 Оценка прогресса, достигнутого в рамках системы Организации 

Объединенных Наций — на основе обзоров хода осуществления 

решений конференций — в деле содействия комплексному и ско-

ординированному осуществлению решений крупных конференций 

и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций в 

экономической, социальной и смежных областях и последующей 

деятельности в связи с ними 

2001/1 Роль Организации Объединенных Наций в поощрении развития, в 

частности в том, что касается доступа к знаниям и технологиям и 

их передачи, особенно информационно-коммуникационных техно-

логий, в частности в рамках отношений партнерства с соответ-

ствующими заинтересованными сторонами, включая частный сек-

тор 

http://undocs.org/ru/A/RES/50/227
http://undocs.org/ru/A/RES/52/12
http://undocs.org/ru/A/RES/61/16
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2002/1 Дальнейшее укрепление Экономического и Социального Совета на 

основе его последних достижений, с тем чтобы помочь ему вы-

полнять роль, предписанную ему в Уставе Организации Объеди-

ненных Наций, как это предусмотрено в Декларации тысячелетия 

Организации Объединенных Наций (все подпрограммы)  

2008/2 Прогресс в осуществлении резолюции 62/208 Генеральной Ассам-

блеи о трехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы Ор-

ганизации Объединенных Наций 

2008/4 Меры по совершенствованию процедур представления четырехго-

дичных докладов 

2008/5 Укрепление Секции по неправительственным организациям Де-

партамента по экономическим и социальным вопросам Секретари-

ата Организации Объединенных Наций 

2008/29 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном  

и скоординированном осуществлении решений крупных конфе-

ренций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных 

Наций и последующей деятельности в связи с ними в свете соот-

ветствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, включая резо-

люцию 61/16 

 

  Коммюнике министров — участников этапа заседаний высокого уровня 

основной сессии Экономического и Социального Совета 
 

1998 год Доступ к рынкам: события после Уругвайского раунда, послед-

ствия, возможности и задачи, в частности для развивающихся 

стран и наименее развитых среди них, в контексте глобализации и 

либерализации 

1999 год Роль занятости и трудовой деятельности в деле искоренения нище-

ты: расширение возможностей и улучшение положения женщин  

2000 год Развитие и международное сотрудничество в XXI веке: роль ин-

формационных технологий в контексте основанной на знаниях 

глобальной экономики 

2001 год Роль системы Организации Объединенных Наций в поддержке 

усилий африканских стран по достижению устойчивого развития  

2002 год Роль развития людских ресурсов, в том числе в области здраво-

охранения и образования, в процессе развития  

2003 год Содействие реализации комплексного подхода к развитию сельских 

районов в развивающихся странах в целях искоренения нищеты и 

обеспечения устойчивого развития 

2004 год Мобилизация ресурсов и создание благоприятных условий 

для искоренения нищеты в контексте осуществления Программы 

действий для наименее развитых стран на десятилетие  

2001–2010 годов 

2006 год Создание на национальном и международном уровнях условий, 

способствующих обеспечению полной и производительной занято-

сти и достойной работы для всех, и влияние этого процесса на 

устойчивое развитие 

http://undocs.org/ru/A/RES/62/208
http://undocs.org/ru/A/RES/61/16
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2007 год Активизация усилий по искоренению нищеты и голода, в том числе 

в рамках глобального партнерства в целях развития  

2008 год Реализация согласованных на международном уровне целей и обя-

зательств в отношении устойчивого развития 

2009 год Реализация согласованных на международном уровне целей и обя-

зательств в отношении охраны здоровья людей во всем мире  

2010 год Реализация согласованных на международном уровне целей и обя-

зательств в отношении гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин 

2011 год Реализация согласованных на международном уровне целей и обя-

зательств в отношении образования 

2012 год Стимулирование производительного потенциала, занятости и до-

стойной работы для искоренения нищеты в контексте всеохватного, 

устойчивого и справедливого экономического роста на всех уров-

нях в интересах достижения целей в области развития, сформули-

рованных в Декларации тысячелетия 

2013 год Подключение науки, техники и инноваций, а также потенциала 

культуры к содействию устойчивому развитию и достижению це-

лей в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-

летия 

2014 год Преодоление сохраняющихся и возникающих проблем для реали-

зации в 2015 году целей в области развития, сформулированных в 

Декларации тысячелетия, и поддержания в будущем достижений в 

сфере развития 

2015 год Обеспечение перехода от целей в области развития, сформулиро-

ванных в Декларации тысячелетия, к целям в области устойчивого 

развития: что необходимо для этого сделать 

 

 

  Подпрограмма 2 

Социальная политика и развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

37/52  Всемирная программа действий в отношении инвалидов  

S-24/2 Дальнейшие инициативы в интересах социального развития 

47/196  Проведение международного дня борьбы за ликвидацию нищеты  

48/96  Стандартные правила обеспечения равных возможностей для ин-

валидов 

50/81  Всемирная программа действий, касающаяся молодежи, до 

2000 года и на последующий период 

51/58  Роль кооперативов с учетом новых социально-экономических тен-

денций 

60/209  Проведение первого Десятилетия Организации Объединенных 

Наций по борьбе за ликвидацию нищеты (1997–2006 годы) 

61/295  Декларация Организации Объединенных Наций о правах коренных 

народов 

http://undocs.org/ru/A/RES/37/52
http://undocs.org/ru/A/RES/24/2
http://undocs.org/ru/A/RES/47/196
http://undocs.org/ru/A/RES/48/96
http://undocs.org/ru/A/RES/50/81
http://undocs.org/ru/A/RES/51/58
http://undocs.org/ru/A/RES/60/209
http://undocs.org/ru/A/RES/61/295
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62/10  Всемирный день социальной справедливости 

65/312  Итоговый документ заседания высокого уровня Генеральной Ас-

самблеи по теме «Молодежь: диалог и взаимопонимание» 

66/149  Всемирный день людей с синдромом Дауна 

67/139  На пути к принятию всеобъемлющего и единого международно-

правового документа о защите и поощрении прав и достоинства 

пожилых людей 

68/3  Итоговый документ заседания Генеральной Ассамблеи высокого 

уровня по вопросу о реализации целей в области развития, сфор-

мулированных в Декларации тысячелетия, и других целей в обла-

сти развития, согласованных на международном уровне, в интере-

сах инвалидов — «Путь вперед: охватывающая проблему инвалид-

ности повестка дня в области развития на период до 2015 года и 

далее» 

69/2  Итоговый документ пленарного заседания высокого уровня Гене-

ральной Ассамблеи под названием «Всемирная конференция по 

коренным народам» 

69/142  Реализация в период до 2015 года и далее целей в области разви-

тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, и других целей 

в области развития, согласованных на международном уровне, в 

интересах инвалидов 

69/143  Осуществление решений Всемирной встречи на высшем уровне в 

интересах социального развития и двадцать четвертой специаль-

ной сессии Генеральной Ассамблеи 

69/145  Всемирный день навыков молодежи 

69/146  Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ассам-

блеи по проблемам старения 

69/202  Роль Организации Объединенных Наций в содействии установле-

нию нового мирового гуманитарного порядка 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/126  Поощрение социальной интеграции посредством социальной 

включенности 

70/127  Политика и программы, касающиеся молодежи 

70/128  Кооперативы в процессе социального развития 

70/145  Конвенция о правах инвалидов и Факультативный протокол к ней  

70/170  Обеспечение полной открытости и доступности Организации Объ-

единенных Наций для инвалидов 

70/218  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по борьбе 

за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

70/232  Права коренных народов 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

1996/7 Последующие мероприятия по итогам Всемирной встречи на выс-

шем уровне в интересах социального развития и будущая роль Ко-

http://undocs.org/ru/A/RES/62/10
http://undocs.org/ru/A/RES/65/312
http://undocs.org/ru/A/RES/66/149
http://undocs.org/ru/A/RES/67/139
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http://undocs.org/ru/A/RES/69/2
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миссии социального развития 

1996/31 Консультативные отношения между Организацией Объединенных 

Наций и неправительственными организациями  

2000/22 Создание Постоянного форума по вопросам коренных народов  

2008/18 Содействие обеспечению полной занятости и достойной работы 

для всех 

2014/3 Организация и методы работы Комиссии социального развития в 

будущем 

2014/5 Содействие расширению прав и возможностей людей в целях до-

стижения искоренения нищеты, социальной интеграции и полной 

занятости и достойной работы для всех 

2014/8 Празднование двадцатой годовщины Международного года семьи и 

деятельность в последующий период 

2015/3 Достижение социальных целей Нового партнерства в интересах 

развития Африки 

2015/4 Содействие соблюдению прав инвалидов и поощрение всесторон-

него учета проблем инвалидов в повестке дня в области развития 

на период после 2015 года 

2015/5 Порядок проведения третьего цикла обзора и оценки Мадридского 

международного плана действий по проблемам старения 2002  года 

2015/212 Доклад Комиссии социального развития о работе ее пятьдесят тре-

тьей сессии и предварительная повестка дня и документация для 

пятьдесят четвертой сессии 

 

  Согласованные выводы Экономического и Социального Совета 
 

1996/1 Координация деятельности системы Организации Объединенных 

Наций по искоренению нищеты 

2006 год Заявление министров о создании на национальном и международ-

ном уровнях условий, способствующих обеспечению полной и 

производительной занятости и достойной работы для всех, и влия-

нии этого процесса на устойчивое развитие 

2007 год Заявление министров об активизации усилий по искоренению ни-

щеты и голода, в том числе в рамках глобального партнерства в це-

лях развития 

 

  Комиссия социального развития 
 

53/1 Политика и программы, касающиеся молодежи 

 

 

  Подпрограмма 3 

Устойчивое развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

47/190  Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по окру-

жающей среде и развитию 

http://undocs.org/ru/A/RES/47/190
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47/191  Организационные механизмы по осуществлению решений Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и 

развитию 

S-19/2 Программа действий по дальнейшему осуществлению Повестки 

дня на XXI век 

S-22/2 Декларация и ход осуществления Программы действия по обеспе-

чению устойчивого развития малых островных развивающихся  

государств и инициатив в отношении ее дальнейшего осуществле-

ния 

57/253  Всемирная встреча на высшем уровне по устойчивому развитию  

59/229  Дальнейшее осуществление Программы действий по обеспечению 

устойчивого развития малых островных развивающихся государств  

65/2  Итоговый документ Совещания высокого уровня для обзора хода 

реализации Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществле-

нию Программы действий по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств 

66/194  Защита коралловых рифов в интересах обеспечения устойчивых 

источников средств к существованию и развития 

66/288  Будущее, которого мы хотим 

67/290  Формат и организационные аспекты политического форума высо-

кого уровня по устойчивому развитию 

69/15  Программа действий по ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») 

69/224  В гармонии с природой 

69/225  Содействие расширению использования новых и возобновляемых 

источников энергии 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская про-

грамма действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/201  Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий по 

дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и решений 

Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию и 

Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию 

70/202  Реализация Программы действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Самоа») и Маври-

кийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы 

действий по обеспечению устойчивого развития малых островных 

развивающихся государств и последующая деятельность в этой об-

ласти 
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  Подпрограмма 4 

Статистика 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/261  Основополагающие принципы официальной статистики 

69/266  Глобальная геодезическая система координат для целей устойчиво-

го развития 

69/282  Всемирный день статистики 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

2006/6 Укрепление статистического потенциала 

2011/24 Комитет экспертов по вопросам управления глобальной геопро-

странственной информацией 

2013/21 Основополагающие принципы официальной статистики 

2014/31 Глобальная геодезическая система координат для целей устойчиво-

го развития 

2014/240 Доклад Группы экспертов Организации Объединенных Наций по 

географическим названиям о работе ее двадцать восьмой сессии и 

место и сроки проведения и предварительная повестка дня ее два-

дцать девятой сессии (E/2014/78, глава I, раздел A, проект реше-

ния I, и E/2014/SR.46) 

2014/241 Поправка к правилам процедуры Группы экспертов Организации 

Объединенных Наций по географическим названиям (E/2014/78, 

глава I, раздел A, проект решения II, и E/2014/SR.46) 

2014/251 Доклад Комитета экспертов по глобальному управлению геопро-

странственной информацией о работе его четвертой сессии и место 

и сроки проведения и предварительная повестка дня его пятой сес-

сии 

2015/10 Всемирная программа переписей населения и жилищного фонда 

2020 года 

2015/216 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок шестой сессии 

и предварительная повестка дня и сроки проведения сорок седьмой 

сессии Комиссии 

 

  Подпрограмма 5 

Народонаселение 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

49/128  Доклад Международной конференции по народонаселению и раз-

витию 

S-21/2 Основные направления деятельности по дальнейшему осуществле-

нию Программы действий Международной конференции по наро-

донаселению и развитию 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/261
http://undocs.org/ru/A/RES/69/266
http://undocs.org/ru/A/RES/69/282
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/E/2014/78
http://undocs.org/ru/E/2014/SR.46
http://undocs.org/ru/E/2014/78
http://undocs.org/ru/E/2014/SR.46
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57/299  Последующие меры по выполнению решений двадцать шестой 

специальной сессии: осуществление Декларации о приверженности 

делу борьбы с ВИЧ/СПИДом 

63/225  Международная миграция и развитие 

65/234  Последующая деятельность в связи с Международной конференци-

ей по народонаселению и развитию в период после 2014 года 

67/219  Международная миграция и развитие 

68/4  Декларация по итогам диалога на высоком уровне по вопросу о 

международной миграции и развитии 

69/229  Международная миграция и развитие 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития (Аддис-Абебская програм-

ма действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

1994/2 Программа работы в области народонаселения 

1995/55 Осуществление Программы действий Международной конферен-

ции по народонаселению и развитию 

1997/2 Международная миграция и развитие 

1997/42 Последующая деятельность в связи с Международной конференци-

ей по народонаселению и развитию 

1999/10 Рост, структура и распределение населения 

2005/213 Совершенствование работы Комиссии по народонаселению и раз-

витию 

2015/252 Организация и методы работы Комиссии по народонаселению и 

развитию в будущем 

 

  Резолюции Комиссии по народонаселению и развитию 
 

1997/2 Требования в отношении отчетности, предъявляемые к Комиссии 

по народонаселению и развитию 

1997/3 Программа работы в области народонаселения 

1998/1 Здоровье и смертность 

2000/1 Народонаселение, гендерные аспекты и развитие 

2001/1 Народонаселение, окружающая среда и развитие 

2003/1 Народонаселение, образование и развитие 

2004/1 Программа работы в области народонаселения 

2004/2 Последующая деятельность в связи с Программой действий Меж-

дународной конференции по народонаселению и развитию 

2005/1 Народонаселение, развитие и ВИЧ/СПИД с уделением особого 

внимания проблеме нищеты 

http://undocs.org/ru/A/RES/57/299
http://undocs.org/ru/A/RES/63/225
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2005/2 Вклад осуществления Программы действий Международной кон-

ференции по народонаселению и развитию во всех его аспектах в 

достижение соответствующих целей в области развития, согласо-

ванных на международном уровне, в том числе содержащихся в 

Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций  

2006/1 Методы работы Комиссии по народонаселению и развитию  

2006/2 Международная миграция и развитие 

2007/1 Изменение возрастной структуры населения и его последствия для 

развития 

2008/1 Распределение населения, урбанизация, внутренняя миграция и 

развитие 

2009/1 Вклад Программы действий Международной конференции по 

народонаселению и развитию в достижение согласованных на меж-

дународном уровне целей в области развития, включая цели, сфор-

мулированные в Декларации тысячелетия 

2010/1 Охрана здоровья, заболеваемость, смертность и развитие  

2011/1 Рождаемость, репродуктивное здоровье и развитие  

2012/1 Подростки и молодежь 

2013/1 Новые тенденции в области миграции: демографические аспекты  

2014/1 Оценка хода осуществления Программы действий Международной 

конференции по народонаселению и развитию 

2016/1 Укрепление базы демографических данных для Повестки дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030  года 

 

 

  Подпрограмма 6 

Политика и анализ в области развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

59/209  Стратегия плавного перехода для стран, исключаемых из перечня 

наименее развитых стран 

61/210  Интеграция стран с переходной экономикой в мировое хозяйство  

63/303  Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом финансо-

во-экономическом кризисе и его последствиях для развития  

64/189  Односторонние экономические меры как средство политического и 

экономического принуждения развивающихся стран 

64/208  Сотрудничество в целях развития со странами со средним уровнем 

дохода 

65/171  Четвертая Конференция Организации Объединенных Наций по 

наименее развитым странам 

65/286  Осуществление стратегии плавного перехода для стран, исключае-

мых из перечня наименее развитых стран 

67/221  Плавный переход для стран, исключаемых из перечня наименее 

развитых стран 

http://undocs.org/ru/A/RES/59/209
http://undocs.org/ru/A/RES/61/210
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67/290  Формат и организационные аспекты политического форума высоко-

го уровня по устойчивому развитию 

68/18  Исключение стран из категории наименее развитых стран  

68/200  Односторонние экономические меры как средство политического и 

экономического принуждения развивающихся стран 

68/226  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по борьбе 

за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

69/227  На пути к установлению нового международного экономического 

порядка 

69/231  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций по наименее развитым странам  

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития (Аддис-Абебская програм-

ма действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/78  Продление переходного периода, предшествующего исключению 

Республики Вануату из категории наименее развитых стран  

70/185  Односторонние экономические меры как средство политического и 

экономического принуждения развивающихся стран 

70/215  Сотрудничество в целях развития со странами со средним уровнем 

дохода 

70/216  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций по наименее развитым странам  

70/253  Исключение Анголы из категории наименее развитых стран 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

1990/52 Роль Организации Объединенных Наций в раннем выявлении, ана-

лизе и прогнозировании изменений в мировой экономике  

1998/46 Дальнейшие меры по перестройке и активизации деятельности Ор-

ганизации Объединенных Наций в экономической, социальной и 

смежных областях 

2011/20 Доклад Комитета по политике в области развития о работе его три-

надцатой сессии 

2011/274 Обзор деятельности Организации Объединенных Наций по оказа-

нию поддержки малым островным развивающимся государствам  

2012/32 Доклад Комитета по политике в области развития о работе его че-

тырнадцатой сессии 

2013/20 Доклад Комитета по политике в области развития 

2014/9 Доклад Комитета по политике в области развития 

2015/11 Доклад Комитета по политике в области развития о работе его сем-

надцатой сессии 
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  Подпрограмма 7 

Государственное управление и управление развитием 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

50/225  Государственное управление и развитие 

52/87  Международное сотрудничество в борьбе с коррупцией и взяточни-

чеством в международных коммерческих операциях 

55/61  Эффективный международно-правовой документ против коррупции 

58/13  Поддержка системой Организации Объединенных Наций усилий 

правительств по развитию и упрочению новых или возрожденных 

демократий 

60/34  Государственное управление и развитие 

64/218  Развитие людских ресурсов 

65/1  Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей в 

области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия  

68/198  Использование информационно-коммуникационных технологий в 

целях развития 

68/302  Порядок проведения Генеральной Ассамблеей общего обзора хода 

осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

вопросам информационного общества 

69/199  Предупреждение коррупции и перевода коррупционных доходов, 

борьба с этими явлениями, содействие изъятию активов и возвра-

щение таких активов законным владельцам, в частности в страны 

происхождения, в соответствии с Конвенцией Организации Объ-

единенных Наций против коррупции 

69/228  Содействие обеспечению и повышению эффективности, подотчет-

ности, результативности и прозрачности государственного управ-

ления путем укрепления высших ревизионных учреждений 

69/327  Содействие обеспечению работы всеохватывающих и подотчетных 

государственных служб в интересах устойчивого развития  

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/125  Итоговый документ совещания высокого уровня Генеральной Ас-

самблеи, посвященного общему обзору хода осуществления реше-

ний Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информа-

ционного общества 

70/184  Использование информационно-коммуникационных технологий в 

целях развития 

 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

2000/231 Рекомендации, сделанные Группой экспертов по Программе Орга-

низации Объединенных Наций в области государственного управ-

ления и финансов на ее пятнадцатом совещании 

http://undocs.org/ru/A/RES/50/225
http://undocs.org/ru/A/RES/52/87
http://undocs.org/ru/A/RES/55/61
http://undocs.org/ru/A/RES/58/13
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2001/45 Перестройка и активизация деятельности Группы экспертов по 

Программе Организации Объединенных Наций в области государ-

ственного управления и финансов 

2005/3 Государственное управление и развитие 

2012/5 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и по-

следующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества 

2013/23 Доклад Комитета экспертов по государственному управлению о ра-

боте его двенадцатой сессии 

2014/38 Доклад Комитета экспертов по государственному управлению о ра-

боте его тринадцатой сессии 

2015/26 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и по-

следующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества 

2015/28 Доклад Комитета экспертов по государственному управлению о ра-

боте его четырнадцатой сессии 

 

  Резолюция Конференции государств — участников Конвенции Организации 

Объединенных Наций против коррупции, принятая на ее четвертой сессии, 

состоявшейся в Марракеше, Марокко, 24–28 октября 2011 года 
 

4/3 Марракешская декларация по предупреждению коррупции 

 

  Подпрограмма 8 

Неистощительное лесопользование 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/200  Международный день лесов 

67/290  Формат и организационные аспекты политического форума высо-

кого уровня по устойчивому развитию 

68/1  Обзор хода осуществления резолюции 61/16 Генеральной Ассам-

блеи об укреплении Экономического и Социального Совета 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская про-

грамма действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/199  Документ Организации Объединенных Наций по лесам  

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/33 Международный механизм по лесам в период после 2015  года 

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/67/200
http://undocs.org/ru/A/RES/67/290
http://undocs.org/ru/A/RES/68/1
http://undocs.org/ru/A/RES/61/16
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/70/199
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  Подпрограмма 9 

Финансирование развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

56/210 B Международная конференция по финансированию развития 

57/250  Диалог на высоком уровне по вопросу об укреплении международ-

ного экономического сотрудничества в целях развития на основе 

партнерства 

57/273  Обеспечение эффективной секретариатской поддержки для непре-

рывного осуществления последующих мер по итогам Международ-

ной конференции по финансированию развития 

63/239  Дохинская декларация о финансировании развития: итоговый до-

кумент Международной конференции по последующей деятельно-

сти в области финансирования развития для обзора хода осуществ-

ления Монтеррейского консенсуса 

63/303  Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом финансо-

во-экономическом кризисе и его последствиях для развития  

67/289  Роль Организации Объединенных Наций в глобальном экономиче-

ском регулировании 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития (Аддис-Абебская програм-

ма действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/188  Международная финансовая система и развитие 

70/190  Приемлемость внешней задолженности и развитие 

70/192  Последующая деятельность по итогам Международной конферен-

ции по финансированию развития 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2009/30 Укрепление и повышение эффективности открытого для всех меж-

правительственного процесса проведения последующей деятельно-

сти в области финансирования развития 

2010/26 Последующая деятельность по итогам Международной конферен-

ции по финансированию развития и Конференции по обзору 

2008 года 

2014/11 Последующая деятельность по итогам Международной конферен-

ции по финансированию развития 

2014/12 Комитет экспертов по международному сотрудничеству в налоговых 

вопросах 

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/56/210
http://undocs.org/ru/A/RES/57/250
http://undocs.org/ru/A/RES/57/273
http://undocs.org/ru/A/RES/63/239
http://undocs.org/ru/A/RES/63/303
http://undocs.org/ru/A/RES/67/289
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/70/188
http://undocs.org/ru/A/RES/70/190
http://undocs.org/ru/A/RES/70/192
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Программа 8 
 

  Наименее развитые страны, развивающиеся 
страны, не имеющие выхода к морю, и малые 
островные развивающиеся государства 
 

 

  Общая направленность 
 

 

8.1 Нормативным основанием для осуществления этой программы являются 

следующие резолюции Генеральной Ассамблеи: резолюция  56/227, в которой 

Ассамблея постановила учредить Канцелярию Высокого представителя по 

наименее развитым странам, не имеющим выхода к морю развивающимся 

странам и малым островным развивающимся государствам; резолюция  65/280, 

в которой Ассамблея одобрила Стамбульскую декларацию и Программу дей-

ствий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов; резолю-

ция 69/137, в которой Ассамблея одобрила Венскую программу действий для 

развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–

2024 годов; резолюция 59/311, в которой Ассамблея одобрила Маврикийскую 

декларацию и Маврикийскую стратегию по дальнейшему осуществлению Про-

граммы действий по обеспечению устойчивого развития малых островных 

развивающихся государств; и резолюции 69/15, в которой Ассамблея одобрила 

Программу действий по ускоренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь Самоа»). В Повестке дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года (резолюция 70/1) заявляется о поддержке осу-

ществления этих трех вышеупомянутых программ действий, каждая из кото-

рых является неотъемлемой частью новой Повестки дня. Кроме того, в новой 

Повестке содержится просьба о том, чтобы в контексте процессов осуществле-

ния последующей деятельности и проведения обзоров на глобальном уровне в 

связи с Повесткой обеспечивалось налаживание эффективных связей с систе-

мами осуществления последующей деятельности и проведения обзоров в рам-

ках всех соответствующих конференций и процессов Организации Объединен-

ных Наций, в том числе по наименее развитым странам, малым островным 

развивающимся государствам и развивающимся странам, не имеющим выхода 

к морю. 

8.2 Мандат программы охватывает пять основных элементов:  

 a) мобилизацию и координацию поддержки и ресурсов международно-

го сообщества для эффективного осуществления i) Стамбульской программы 

действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, 

ii) Венской программы действий для развивающихся стран, не имеющих выхо-

да к морю, на десятилетие 2014–2024 годов и iii) программы «Путь Самоа»; 

 b) обеспечение последовательного и скоординированного контроля за 

выполнением этих трех программ действий; 

 c) повышение осведомленности и проведение информационно-разъяс-

нительной работы для привлечения внимания к указанным трем группам стран 

(наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к 

морю, и малым островным развивающимся государствам) и их соответствую-

щим программам действий; 

 d) представление отчетности об осуществлении программ действий как 

эффективных инструментах достижения международных целей в области раз-

вития для указанных групп стран; 

https://undocs.org/ru/A/RES/56/227
https://undocs.org/ru/A/RES/65/280
https://undocs.org/ru/A/RES/69/137
https://undocs.org/ru/A/RES/59/311
https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 e) налаживание эффективных связей с системами осуществления по-

следующей деятельности и проведения обзоров Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года и трех упомянутых программ дей-

ствий. 

8.3 Эта программа будет также способствовать достижению согласованных 

на международном уровне целей в области развития, в том числе сформулиро-

ванных в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

и итоговых документах крупных конференций Организации Объединенных 

Наций и международных соглашениях, например Аддис-Абебской программе 

действий третьей Международной конференции по финансированию развития, 

Парижском соглашении, принятом на двадцать первой сессии Конференции 

сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата, и Сендайской рамочной программе по снижению риска бедствий на 

2015–2030 годы. Программа предусматривает мобилизацию поддержки меж-

дународного сообщества в интересах указанных трех групп стран в таких об-

ластях, как укрепление потенциала и предоставление дополнительных техни-

ческих и финансовых ресурсов в целях поощрения поступательного роста и 

устойчивого развития. Важное место в осуществлении всех трех программ 

действий отводится всестороннему учету гендерной проблематики и расшире-

нию прав и возможностей женщин. 

8.4 Общая программа работы Канцелярии Высокого представителя построена 

на трех взаимосвязанных и дополняющих друг друга подпрограммах, которы-

ми являются подпрограмма 1 «Наименее развитые страны», подпрограмма 2 

«Развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю» и подпрограмма 3 «Ма-

лые островные развивающиеся государства». 

8.5 Канцелярия Высокого представителя будет использовать следующие под-

ходы и стратегии или их сочетание: 

 a) повышение осведомленности и проведение информационно-разъяс-

нительной работы, с тем чтобы проблемам указанных трех групп стран отво-

дилось важное место в глобальной повестке дня в области сотрудничества в 

целях развития, что позволит постоянно держать в поле зрения особые нужды 

таких стран; 

 b) осуществление контроля и проверки выполнения для содействия 

проведению группами стран, находящихся в особой ситуации, и их партнерами 

по процессу развития надлежащей политики согласно их соответствующим 

программам действий и другим согласованным на международном уровне це-

лям в области развития, в том числе сформулированным в Повестке дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030 года, Аддис-Абебской програм-

ме действий, Парижском соглашении и Сендайской рамочной программе;  

 c) взаимодействие с партнерами по процессу развития, организациями 

системы Организации Объединенных Наций и другими международными и ре-

гиональными организациями, а также с парламентами и гражданским обще-

ством для содействия всестороннему учету первоочередных задач, определен-

ных в каждой из трех программ действий, на национальном уровне, что позво-

лит повысить согласованность между глобальными и национальными страте-

гиями; 

 d) оказание поддержки в создании потенциала в указанных трех груп-

пах стран в целях эффективного осуществления упомянутых программ дей-

ствий на национальном уровне;  
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 e) развитие партнерских связей в целях осуществления трех указанных 

программ действий и содействие развитию сотрудничества Юг  — Юг в раз-

личных областях в интересах всех трех групп стран;  

 f) налаживание связей со всеми заинтересованными сторонами, в том 

числе партнерских отношений с парламентами, гражданским обществом, фон-

дами, средствами массовой информации, научными кругами и частным секто-

ром, в целях расширения поддержки, оказываемой указанным трем группам 

стран; 

 g) обеспечение максимальной отдачи от объединения усилий в рамках 

всех трех подпрограмм с учетом общности проблем и трудностей, стоящих пе-

ред странами этих трех групп, включая неразвитость их инфраструктуры, уяз-

вимость для внешних потрясений, малый размер их экономики, их малый вес в 

мировой экономике, ограниченность их доступа к технологиям и их неблаго-

приятное географическое положение. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Наименее развитые страны 
 

Цель Организации: создание условий, позволяющих наименее развитым странам достичь 

целей, сформулированных в Стамбульской программе действий, включая выход из категории 

наименее развитых стран, и других согласованных на международном уровне целей в 

области развития, включая осуществление Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года, Аддис-Абебской программы действий и Парижского соглашения, и 

активизация усилий по мобилизации международной поддержки  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более широкое распространение инфор-

мации и активизация обсуждений по вопро-

сам развития, имеющих актуальное значение 

для наименее развитых стран, включая ген-

дерные аспекты, на глобальном уровне 

i) Более частое упоминание вопросов, свя-

занных с первоочередными задачами наиме-

нее развитых стран, фигурирующими в Стам-

бульской программе действий, в заявлениях, 

резолюциях и решениях, принимаемых на 

глобальном и региональном уровнях  

 ii) Увеличение числа посещений индивиду-

альными конечными пользователями веб-сай-

та Канцелярии Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю, и ма-

лым островным развивающимся государ-

ствам 

b) Эффективное осуществление Стамбуль-

ской программы действий и других согласо-

ванных на международном уровне целей в 

области развития, касающихся наименее раз-

витых стран, усиление приверженности на-

именее развитых стран достижению цели вы-

хода из этой категории и расширение между-

народной поддержки в связи с выходом из ка-

тегории наименее развитых стран  

i) Увеличение числа стран наименее раз-

витых стран, которые отвечают по крайней 

мере одному критерию выхода из категории 

наименее развитых стран 

ii) Увеличение числа партнеров по процес-

су развития, оказывающих наименее разви-

тым странам поддержку в осуществлении 

положений Стамбульской программы дей-

ствий 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  iii) Увеличение числа партнеров по процес-

су развития, оказывающих наименее разви-

тым странам поддержку в выполнении тре-

бований для выхода из этой категории в со-

ответствии с принципами, изложенными в 

Стамбульской программе действий 

c) Обеспечение более полного учета пот-

ребностей и проблем наименее развитых 

стран в работе соответствующих конферен-

ций и процессов Организации Объединенных 

Наций, касающихся осуществления, после-

дующей деятельности и проведения обзоров 

в связи с Повесткой дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года, Аддис-

Абебской программой действий, Парижским 

соглашением и Сендайской рамочной прог-

раммой по снижению риска бедствий, пос-

редством расширения и активизации их уча-

стия 

i) Более частое упоминание наименее раз-

витых стран и/или приоритетных для них на-

правлений деятельности в декларациях, ре-

золюциях и решениях, принимаемых на гло-

бальном и региональном уровнях по итогам 

межправительственных обсуждений по По-

вестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, Аддис-Абебской про-

грамме действий, Парижскому соглашению и 

Сендайской рамочной программе по сниже-

нию риска бедствий 

ii) Увеличение числа структур системы Ор-

ганизации Объединенных Наций и других 

международных и многосторонних организа-

ций, содействующих участию наименее раз-

витых стран в международных процессах, 

связанных с Повесткой дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года, Ад-

дис-Абебской программой действий, Париж-

ским соглашением и Сендайской рамочной 

программой по снижению риска бедствий 

 

 

  Стратегия  
 

8.6 Основное внимание в рамках стратегии Группы по наименее развитым 

странам будет уделяться:  

 a) повышению информированности об особых нуждах наименее разви-

тых стран и информационно-разъяснительной деятельности в поддержку при-

менения в отношении таких стран особого режима, включая осуществление 

положений Стамбульской программы действий и итогового документа меро-

приятия на высоком уровне по среднесрочному обзору, проведенного наименее 

развитыми странами и партнерами по развитию; 

 b) обеспечению придания должного значения мерам по содействию 

осуществлению в наименее развитых странах Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года и Парижского соглашения;  

 c) содействию проведению на глобальном уровне контроля и обзора в 

связи с осуществлением Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года, Аддис-Абебской программы действий и Парижского согла-

шения, а также пропаганде укрепления связей и повышения взаимодополняе-

мости между этим процессом контроля и обзора и соответствующим процес-

сом в связи со Стамбульской программой действий;  

 d) мобилизации поддержки и ресурсов международного сообщества 

для содействия достижению целей наименее развитых стран в области разви-
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тия, в том числе посредством сотрудничества Юг — Юг и поддержки деятель-

ности по стимулированию капиталовложений, а также смягчения последствий 

кризиса и повышения устойчивости к потрясениям; 

 e) поддержке и пропаганде функционирования банка технологий и ме-

ханизма поддержки науки, техники и инноваций;  

 f) повышению согласованности и слаженности действий системы Ор-

ганизации Объединенных Наций и формированию партнерских отношений для 

содействия достижению целей наименее развитых стран в области развития, 

включая участие в работе Координационного совета руководителей системы 

Организации Объединенных Наций; 

 g) контролю за реализацией задач, целей и целевых показателей Стам-

бульской программы действий на национальном, региональном и глобальном 

уровнях; 

 h) поддержке укреплению потенциала наименее развитых стран, вклю-

чая все соответствующие заинтересованные стороны, особенно организации 

системы Организации Объединенных Наций, в целях эффективного осуществ-

ления Стамбульской программы действий, в том числе выхода из категории 

наименее развитых стран, на национальном уровне;  

 i) содействию эффективному участию наименее развитых стран в про-

цессах принятия решений в различных межправительственных органах, в том 

числе с помощью аналитической работы; 

 j) поддержке деятельности по содействию осуществлению Стамбуль-

ской программы действий, осуществляемой участниками сотрудничества 

Юг — Юг, частным сектором, гражданским обществом и научными кругами. 

 

 

  Подпрограмма 2 

  Развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю 
 

 

Цель Организации: создание условий, позволяющих развивающимся странам, не имеющим 

выхода к морю, достичь целей Венской программы действий, ориентированных на 

удовлетворение их особых нужд, и согласованных на международном уровне целей в 

области развития, включая осуществление Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и Аддис-Абебской программы действий, на основе укрепления систем 

транзита, производственного потенциала, диверсификации, индустриализации, подключения 

этих стран к производственно-сбытовым цепочкам и более широкой мобилизации 

международной поддержки 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более широкое распространение инфор-

мации и активизация обсуждений по вопро-

сам развития, имеющих актуальное значение 

для развивающихся стран, не имеющих выхо-

да к морю, на глобальном уровне 

Более частое упоминание развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, в заявле-

ниях, резолюциях и решениях, принимаемых 

на глобальном и региональном уровнях 

b) Эффективное осуществление Венской 

программы действий 

i) Увеличение числа инициатив, осуществ-

ляемых развивающимися странами, не име-

ющими выхода к морю, и странами транзита 

в целях содействия устойчивому развитию и 

всеохватному росту, включая развитие тор-

говли и совершенствование транспортных 

систем, диверсификацию производственной 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  и экспортной баз и интеграцию в региональ-

ные и глобальные производственно-сбыто-

вые цепочки  

 ii) Увеличение числа не имеющих выхода к 

морю развивающихся стран и организаций 

системы Организации Объединенных Наций, 

которые в полной мере учитывают положе-

ния Венской программы действий в своих 

национальных стратегиях развития и про-

граммах работы 

 iii) Увеличение числа партнеров по процес-

су развития, оказывающих развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю, под-

держку в осуществлении положений Венской 

программы действий 

c) Повышение согласованности и взаимо-

дополняемости глобальных процессов, свя-

занных с осуществлением Повестки дня в об-

ласти устойчивого развития до 2030 года и 

Аддис-Абебской программы действий, после-

дующей деятельностью и обзорами в связи с 

ними, и процессов, связанных с Венской про-

граммой действий 

Более частое упоминание развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и/или 

приоритетных для них направлений деятель-

ности в декларациях, резолюциях и решени-

ях, принимаемых на глобальном и регио-

нальном уровнях по итогам межправитель-

ственных обсуждений по Повестке дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 

2030 года и Аддис-Абебской программе дей-

ствий 

 

 

  Стратегия 
 

8.7 Основное внимание в рамках стратегии Группы по развивающимся стра-

нам, не имеющим выхода к морю, будет уделяться:  

 a) работе в качестве координатора деятельности системы Организации 

Объединенных Наций в плане общей координации, мобилизации на цели, кон-

троля за осуществлением и представлением отчетности о деятельности по вы-

полнению Венской программы действий и достижению согласованных на меж-

дународном уровне целей в области развития, включая Повестку дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и Аддис-Абебскую программу 

действий, касающихся развивающихся стран, не имеющих выхода к морю;  

 b) повышению осведомленности и проведению информационно-

разъяснительной работы в отношении особых потребностей развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, на международном и региональном уров-

нях;  

 c) мобилизации поддержки и ресурсов международного сообщества и 

укреплению партнерских связей на национальном, региональном и глобальном 

уровнях в целях осуществления Венской программы действий;  

 d) содействию проведению на глобальном уровне контроля и обзора в 

связи с осуществлением Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года и Аддис-Абебской программы действий, а также пропаганде 

укрепления связей и повышения взаимодополняемости между этим процессом 
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контроля и обзора и соответствующим процессом в связи с Венской програм-

мой действий;  

 e) изучению и анализу воздействия отсутствия выхода к морю на 

устойчивое развитие, экономический рост и эффективное участие не имеющих 

выхода к морю развивающихся стран в международной и региональной тор-

говле, и разработке директивных рекомендаций;  

 f) совершенствованию координации действий системы Организации 

Объединенных Наций, других международных, региональных и субрегиональ-

ных организаций, партнеров по процессу развития и частного сектора по эф-

фективному осуществлению Венской программы действий;  

 g) проведению всеобъемлющего среднесрочного обзора хода осу-

ществления Венской программы действий и определению путей ускорения 

осуществления этой программы.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Малые островные развивающиеся государства 
 

 

Цель Организации: создание условий, позволяющих малым островным развивающимся  

государствам добиться осуществления программы «Путь Самоа» 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более широкий учет и более глубокое 

понимание особого положения и уязвимости 

малых островных развивающихся государств 

в национальных, региональных и глобальных 

процессах 

i) Более частое упоминание вопросов, свя-

занных с поддержкой осуществления про-

граммы «Путь Самоа», в заявлениях, резо-

люциях и решениях, принимаемых на гло-

бальном и региональном уровнях  

 ii) Увеличение числа проводимых системой 

Организации Объединенных Наций инфор-

мационно-разъяснительных мероприятий, 

включая посвященные созданию потенциала 

практикумы, брифинги и публикации, по-

священных конкретным проблемам малых 

островных развивающихся государств 

b) Расширение оказываемой международ-

ным сообществом поддержки малым остров-

ным развивающимся государствам в связи с 

осуществлением программы «Путь Самоа» и 

в связи с адаптацией к изменению климата и 

смягчением его последствий 

Увеличение числа партнеров по процессу 

развития, обязующихся оказывать поддержку 

малым островным развивающимся государ-

ствам, в том числе через механизмы финан-

сирования деятельности в связи с изменени-

ем климата, такие как Зеленый климатиче-

ский фонд, Глобальный экологический фонд 

и инвестиционные фонды для противодей-

ствия изменению климата  

c) Укрепление межучрежденческого со-

трудничества и партнерства в поддержку ма-

лых островных развивающихся государств 

Увеличение числа осуществляемых партне-

рами по процессу развития, системой Орга-

низации Объединенных Наций, частным сек-

тором, научными кругами и неправительст-

венными организациями совместных про-

грамм и мероприятий, включая трехсторон-

нее сотрудничество с партнерами по процес-

су развития Юг — Юг, которые влияют на 
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положение малых островных развивающихся 

государств, включая практикумы по созда-

нию потенциала и техническую и финансо-

вую помощь.  

d) Повышение согласованности и взаимо-

дополняемости процессов в Организации 

Объединенных Наций, связанных с осуще-

ствлением Повестки дня в области устойчи-

вого развития до 2030 года, Аддис-Абебской 

программы действий, Парижского соглаше-

ния и Сендайской рамочной программой по 

снижению риска бедствий, последующей дея-

тельностью и обзорами в связи с ними, и 

процессов, связанных с программой «Путь 

Самоа», в вопросах, касающихся малых ост-

ровных развивающихся государств 

Более частое упоминание малых островных 

развивающихся государств и/или важных для 

их развития вопросов в декларациях, резо-

люциях и решениях, принимаемых на гло-

бальном и региональном уровнях по итогам 

межправительственных обсуждений по По-

вестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, Аддис-Абебской про-

грамме действий, Парижскому соглашению и 

Сендайской рамочной программе по сниже-

нию риска бедствий 

 

 

  Стратегия  
 

8.8 Основное внимание в рамках стратегии Группы по малым островным раз-

вивающимся государствам будет уделяться: 

 a) активному повышению информированности о проблемах и особом 

положении малых островных развивающихся государств с помощью последо-

вательной информационно-разъяснительной работы на международном 

уровне;  

 b) пропаганде и мобилизации поддержки международным сообществом 

осуществления программы «Путь Самоа» и достижения других согласованных 

на международном уровне целей; 

 c) поддержке укрепления партнерских отношений в целях осуществле-

ния программы «Путь Самоа»; 

 d) содействию повышению слаженности и активному участию системы 

Организации Объединенных Наций, других международных организаций, суб-

региональных и региональных организаций, частного сектора и гражданского 

общества в осуществлении программы «Путь Самоа», Сендайской рамочной 

программы по снижению риска бедствий, Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, Аддис-Абебской программы действий и Па-

рижского соглашения; 

 e) поддержке государств-членов в связи с проведением обзора хода 

осуществления программы «Путь Самоа» и определению путей ускорения ее 

осуществления.  

 

 

  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

55/2  Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций  

65/1  Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей в 

области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия  

66/288  Будущее, которого мы хотим 

https://undocs.org/ru/A/RES/55/2
https://undocs.org/ru/A/RES/65/1
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
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67/290  Формат и организационные аспекты политического форума высо-

кого уровня по устойчивому развитию 

68/1  Обзор хода осуществления резолюции 61/16 Генеральной Ассам-

блеи об укреплении Экономического и Социального Совета  

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года  

 

 

 

  Подпрограмма 1 

Наименее развитые страны 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

56/227  Третья Конференция Организации Объединенных Наций по 

наименее развитым странам 

65/280  Программа действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов 

65/286  Осуществление стратегии плавного перехода для стран, исключа-

емых из перечня наименее развитых стран 

66/213  Четвертая Конференция Организации Объединенных Наций по 

наименее развитым странам 

67/220  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым стра-

нам 

67/221  Плавный переход для стран, исключаемых из перечня наименее 

развитых стран 

68/224  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым стра-

нам 

69/231  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым стра-

нам 

69/283  Сендайская рамочная программа по снижению риска бедствий на 

период 2015–2030 годов  

69/331  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года  

70/216  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым стра-

нам 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/67/290
https://undocs.org/ru/A/RES/68/1
https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/56/227
https://undocs.org/ru/A/RES/65/280
https://undocs.org/ru/A/RES/65/286
https://undocs.org/ru/A/RES/66/213
https://undocs.org/ru/A/RES/67/220
https://undocs.org/ru/A/RES/67/221
https://undocs.org/ru/A/RES/68/224
https://undocs.org/ru/A/RES/69/231
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/69/331
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/216
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  Резолюции Экономического и Социального Совета  
 

 

2009/31 Осуществление Программы действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2001–2010 годов 

2010/27 Осуществление Программы действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2001–2010 годов 

2011/9 Программа действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов 

2012/26 Программа действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов 

2013/46 Программа действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов 

2014/29 Программа действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов 

2015/35 Программа действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов 

 

 

  Подпрограмма 2 

Развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

58/201  Алматинская программа действий «Удовлетворение особых по-

требностей развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, в 

новых глобальных рамках для сотрудничества в области транзит-

ных перевозок между не имеющими выхода к морю развиваю-

щимися странами и развивающимися странами транзита» 

63/2  Итоговый документ среднесрочного обзора Алматинской про-

граммы действий: удовлетворение особых потребностей разви-

вающихся стран, не имеющих выхода к морю, в новых глобаль-

ных рамках для сотрудничества в области транзитных перевозок 

между не имеющими выхода к морю развивающимися странами 

и развивающимися странами транзита 

65/172  Группы стран, находящихся в особой ситуации: конкретные дей-

ствия в связи с особыми нуждами и проблемами развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю: итоги Международной кон-

ференции министров развивающихся стран, не имеющих выхода 

к морю, и развивающихся стран транзита и стран-доноров и 

представителей международных учреждений, занимающихся во-

просами финансирования и развития, по вопросу о сотрудниче-

стве в области транзитных перевозок 

66/214  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблемами 

развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги Меж-

дународной конференции министров развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и 

стран-доноров и представителей международных учреждений, 

занимающихся вопросами финансирования и развития, по вопро-

су о сотрудничестве в области транзитных перевозок  

https://undocs.org/ru/A/RES/58/201
https://undocs.org/ru/A/RES/63/2
https://undocs.org/ru/A/RES/65/172
https://undocs.org/ru/A/RES/66/214
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67/222  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблемами 

развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги Меж-

дународной конференции министров развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и 

стран-доноров и представителей международных учреждений, 

занимающихся вопросами финансирования и развития, по вопро-

су о сотрудничестве в области транзитных перевозок 

68/225  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблемами 

развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги Меж-

дународной конференции министров развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и 

стран-доноров и представителей международных учреждений, 

занимающихся вопросами финансирования и развития, по вопро-

су о сотрудничестве в области транзитных перевозок  

69/331  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года  

70/217  Последующая деятельность по итогам второй конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций по развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю 

 

 

  Подпрограмма 3 

Малые островные развивающиеся государства 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

59/311  Международное совещание для обзора осуществления Програм-

мы действий по обеспечению устойчивого развития малых ост-

ровных развивающихся государств 

64/199  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществ-

лению Программы действий по обеспечению устойчивого разви-

тия малых островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 

65/156  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществ-

лению Программы действий по обеспечению устойчивого разви-

тия малых островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 

66/198  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществ-

лению Программы действий по обеспечению устойчивого разви-

тия малых островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 

67/206  Международный год малых островных развивающихся госу-

дарств 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/222
https://undocs.org/ru/A/RES/68/225
https://undocs.org/ru/A/RES/69/331
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/217
https://undocs.org/ru/A/RES/59/311
https://undocs.org/ru/A/RES/64/199
https://undocs.org/ru/A/RES/65/156
https://undocs.org/ru/A/RES/66/198
https://undocs.org/ru/A/RES/67/206
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67/207  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществ-

лению Программы действий по обеспечению устойчивого разви-

тия малых островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 

68/238  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществ-

лению Программы действий по обеспечению устойчивого разви-

тия малых островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 

69/15  Программа действий по ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств 

69/283  Сендайская рамочная программа по снижению риска бедствий на 

период 2015–2030 годов  

69/331  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года  

70/202  Реализация Программы действий по ускоренному развитию ма-

лых островных развивающихся государств («Путь Самоа») и 

Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению Про-

граммы действий по обеспечению устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств и последующая деятель-

ность в этой области 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/67/207
https://undocs.org/ru/A/RES/68/238
https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/69/331
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/202
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Программа 9 
 

  Поддержка Организацией Объединенных Наций  
Нового партнерства в интересах развития Африки 
 

 

  Общая направленность 
 

 

9.1 После проведения окончательного обзора и оценки осуществления Новой 

программы Организации Объединенных Наций по обеспечению развития в 

Африке в 1990-е годы Генеральная Ассамблея в своей резолюции 57/7 одобри-

ла Новое партнерство в интересах развития Африки (НЕПАД) в качестве ра-

мок, в которых должны быть сосредоточены усилия международного сообще-

ства, направленные на развитие Африки, призвала систему Организации Объ-

единенных Наций соотносить свою деятельность в Африке с приоритетами 

НЕПАД, настоятельно призывала систему Организации Объединенных Наций 

при координации своей деятельности на национальном, региональном и гло-

бальном уровнях содействовать принятию согласованных мер и призвала си-

стему Организации Объединенных Наций усилить свою пропагандистскую 

роль и деятельность в области общественной информации в поддержку разви-

тия Африки. 

9.2 В той же резолюции Ассамблея подчеркнула необходимость создания в 

Секретариате в Нью-Йорке структуры, которая будет осуществлять работу по 

обзору и представлению докладов об оказываемой системой Организации Объ-

единенных Наций и международным сообществом поддержке НЕПАД и о со-

гласованном осуществлении решений встреч на высшем уровне и конферен-

ций, касающихся Африки. С учетом этого в своей резолюции  57/300 Ассамблея 

одобрила создание Канцелярии Специального советника по Африке и возло-

жила на нее функции координации подготовки докладов и материалов, связан-

ных с Африкой, и руководства этой деятельностью, координации глобальной 

агитационной работы в поддержку НЕПАД и координации работы Междепар-

таментской целевой группы по африканским вопросам для обеспечения согла-

сованности действий и единого подхода к поддержке Африки системой Орга-

низации Объединенных Наций. 

9.3 В своей резолюции 57/7 Ассамблея приветствовала уже принимаемые на 

региональном уровне меры по организации деятельности системы Организа-

ции Объединенных Наций по тематическим направлениям, охватывающим 

приоритетные области НЕПАД. В этой связи Региональный координационный 

механизм для организаций системы Организации Объединенных Наций, дей-

ствующих в Африке, созданный Экономической комиссией для Африки (ЭКА), 

стал основным инструментом укрепления координации и взаимодействия в си-

стеме Организации Объединенных Наций на региональном и субрегиональном 

уровнях в поддержку Африканского союза и его программы НЕПАД.  

9.4 НЕПАД обеспечивает общие рамки деятельности по достижению в Аф-

рике целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, 

и будет и далее обеспечивать важнейшие рамочные направления деятельности 

этого континента по осуществлению Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года и сформулированных в ней целей в области 

устойчивого развития. Кроме того, НЕПАД стало играть важнейшую роль по-

сле того, как Африканский союз принял решение возложить на Агентство по 

планированию и координации НЕПАД функции головного учреждения по 

осуществлению утвержденной Африканским союзом Повестки дня на период 

до 2063 года — рассчитанной на 50 лет амбициозной рамочной программы 

континента по вопросам развития, мира и безопасности. В Повестке дня на пе-

https://undocs.org/ru/A/RES/57/7
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/RES/57/7
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риод до 2063 года основное внимание уделяется целому ряду крупномасштаб-

ных задач и проектов первостепенной важности, призванных обеспечить един-

ство, процветание и мир в Африке. Как и в Повестке дня на период до 2030 го-

да и сформулированных в ней целях в области устойчивого развития, в Аддис -

Абебской программе действий, Повестке дня на период до 2063 года и первом 

10-летнем плане ее осуществления, который охватывает период 2014–2023 го-

дов, применяется ориентированный на защиту интересов человека подход, 

цель которого заключается в том, чтобы никто не был обойден вниманием, с 

основным акцентом, в частности, на сельском хозяйстве, здравоохранении, об-

разовании, развитии инфраструктуры, ответственном управлении и уважении 

прав человека, гендерном равенстве и расширении прав и возможностей жен-

щин, улучшении положения в области питания и обеспечении мира и безопас-

ности. 

9.5 Государства — члены Конференции Организации Объединенных Наций 

по-прежнему уделяют основное внимание Африке и приоритетам развития, 

сформулированным в ее всеобъемлющих региональных рамочных программах. 

В Политической декларации о потребностях Африки в области развития, при-

нятой в 2008 году (см. резолюцию 63/1 Генеральной Ассамблеи), государства-

члены отметили, что задача полного и своевременного достижения в Африке 

целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, 

остается нерешенной, и подтвердили свое обязательство учитывать особые по-

требности Африки. Эта позиция получила подтверждение в итоговом докумен-

те Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию 

(резолюция 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение), в котором государ-

ства-члены подтвердили свою приверженность осуществлению НЕПАД в пол-

ном объеме и особо указали на то, что оказание Африке поддержки в ее усили-

ях в области устойчивого развития должно быть главным приоритетом между-

народного сообщества. В Аддис-Абебской программе действий третьей Меж-

дународной конференции по финансированию развития (резолюция  69/313 Ге-

неральной Ассамблеи, приложение) государства-члены признали важность 

усилий по удовлетворению потребностей стран и решению проблем стран Аф-

рики и подтвердили важное значение поддержки НЕПАД, Повестки дня на пе-

риод до 2063 года и ее первого Десятилетнего плана действий. В Повестке дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года (см. резолюцию  70/1 

Генеральной Ассамблеи) государства-члены признали особые проблемы, с ко-

торыми сталкиваются африканские страны, и подтвердили важное значение 

поддержки Повестки дня на период до 2063 года и НЕПАД, которые они при-

знали неотъемлемой частью новой Повестки дня на период до 2030 года.  

9.6 Хотя Африканская архитектура мира и безопасности, принятая Африкан-

ским союзом, способствует установлению мира и укреплению безопасности на 

континенте, несколько африканских стран продолжают испытывать на себе 

влияние факторов нестабильности, которые подрывают прочный мир и устой-

чивое развитие. В докладе Генерального секретаря о причинах конфликтов и 

содействии обеспечению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

(A/52/871-S/1998/318) была признана необходимость выработки комплекса мер 

по содействию укреплению мира, безопасности и развития. В своей резолю-

ции 69/291 Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря продол-

жать отслеживать сохраняющиеся и возникающие препятствия на пути обес-

печения прочного мира и устойчивого развития в Африке, а также подходы и 

поддержку со стороны системы Организации Объединенных Наций и пред-

ставлять Ассамблее доклады по этим вопросам на ежегодной основе.  

9.7 Организация Объединенных Наций продолжает оказывать Африке под-

держку в преодолении препятствий на пути установления мира, осуществляя 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/1
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/52/871
https://undocs.org/ru/A/RES/69/291
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резолюцию 67/302, в которой Ассамблея приняла во внимание усилия, направ-

ленные на укрепление координации и сотрудничества между Советом мира и 

безопасности Африканского союза и Советом Безопасности Организации Объ-

единенных Наций в областях мира и безопасности, в том числе путем проведе-

ния совместных ежегодных консультативных совещаний с участием членов 

обоих советов. Генеральный секретарь в своем докладе, озаглавленном «Буду-

щее миротворческих операций Организации Объединенных Наций: выполне-

ние рекомендаций Независимой группы высокого уровня по миротворческим 

операциям» (A/70/357–S/2015/682), отметил, что Африканский союз является 

ключевым региональным партнером Организации Объединенных Наций, и это 

обусловлено тем, что большинство миротворческих операций Организации 

Объединенных Наций проводятся в Африке и что на всем континенте осу-

ществляется значительное число миротворческих операций Африканского со-

юза и общих посреднических мероприятий. 

9.8 Международное сообщество все чаще признает неразрывную связь между 

миром, безопасностью и развитием, а также необходимость создания условий 

для установления прочного мира и обеспечения всеохватности в качестве од-

ной из основ устойчивого развития. В соответствии с целью 16 целей в области 

устойчивого развития государства-члены обязались содействовать построению 

миролюбивых и открытых обществ в интересах устойчивого развития и при-

няли конкретные целевые показатели, касающиеся значительного уменьшения 

масштабов насилия в любом виде и связанной с ним смертности. В соответ-

ствии с этим в формулировке четвертой задачи Повестки дня на период до 

2063 года содержится призыв к обеспечению мира и безопасности в Африке и 

конкретное обязательство добиться прекращения всех боевых действий в Аф-

рике к 2020 году. Канцелярия Специального советника по Африке в рамках его 

информационно-разъяснительной, программной и аналитической деятельности 

еще более активизирует работу по направлению, объединяющему вопросы ми-

ра, безопасности и развития. С учетом того, что в приоритетных областях це-

лей в области устойчивого развития, Повестки дня на период до 2063 года и ее 

первого Десятилетнего плана действий имеются многочисленные дублирую-

щие друг друга элементы, также потребуется активизировать усилия для обес-

печения координации и согласования их реализации системой Организации 

Объединенных Наций, африканскими региональными и субрегиональными ор-

ганизациями и государственными органами. 

9.9 С учетом своих резолюций 66/293, 67/293 и 67/294, а также доклада Гене-

рального секретаря, озаглавленного «Укрепление Канцелярии Специального 

советника по Африке» (A/68/506), Генеральная Ассамблея постановила укре-

пить Канцелярию, чтобы она была способна решать новые трудные задачи и 

использовать возникающие возможности на глобальном и региональном уров-

нях и оказывать более эффективную поддержку Африке, в частности НЕПАД, 

а также осуществлять мандат, связанный с механизмом контроля Организации 

Объединенных Наций. Это решение дало Канцелярии возможность создать ме-

ханизм контроля, который занимается обзором выполнения принятых африкан-

скими странами и их партнерами по процессу развития обязательств по удо-

влетворению потребностей Африки в области развития. Указанный механизм 

контроля, предусматривающий проведение двухгодичных обзоров и широких 

региональных консультаций, будет и далее играть важную роль в деле обзора и 

мониторинга выполнения обязательств, принятых по итогам, в частности, 

крупных конференций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных 

Наций, таких как третья Международная конференция по финансированию 

развития и двадцать первая сессия Конференции сторон Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении климата, а также будет иг-

рать ключевую роль в поддержке политического форума высокого уровня по 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/302
https://undocs.org/ru/A/70/357–S/2015/682
https://undocs.org/ru/A/RES/66/293
https://undocs.org/ru/A/RES/67/293
https://undocs.org/ru/A/RES/67/294
https://undocs.org/ru/A/68/506
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устойчивому развитию путем мониторинга осуществления в Африке Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и целей в области 

устойчивого развития. Кроме того, была укреплена Междепартаментская целе-

вая группа по африканским вопросам в целях укрепления согласованности и 

комплексного подхода в рамках деятельности Организации Объединенных 

Наций по оказанию поддержки Африке, в том числе путем привлечения этой 

междепартаментской целевой группы к участию в процессе подготовки двух-

годичного доклада механизма контроля. 

9.10 В июне 2015 года Африканский союз принял свою программу в развитие 

Десятилетней программы по наращиванию потенциала Африканского союза, 

срок действия которой истекает в 2016 году. Рамочная программа по возобнов-

лению партнерства между Организацией Объединенных Наций и Африканским 

союзом в осуществлении Повестки дня в области интеграции и развития Аф-

рики на период 2017–2027 годов предусматривает укрепление взаимодействия 

между Организацией Объединенных Наций и африканскими региональными и 

субрегиональными организациями, а также содержит обращенный ко всем 

стратегическим партнерам призыв учитывать в своей работе первоочередные 

задачи Африки. 

9.11 Канцелярия Специального советника по Африке обеспечивает общую ко-

ординацию и руководство деятельностью в рамках программы, совместная от-

ветственность за осуществление которой возложена на ЭКА и Департамент 

общественной информации Секретариата. 

 

  Подпрограмма 1 

Координация глобальной информационно-пропагандистской 

деятельности и поддержки в связи с Новым партнерством 

в интересах развития Африки 
 

 

Цель Организации: укрепление международного сотрудничества в поддержку Нового 

партнерства в интересах развития Африки и достижение в Африке целей, 

сформулированных в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

и целей в области устойчивого развития  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Расширение оказываемой междуна-

родным сообществом поддержки в инте-

ресах развития Африки в целом и 

НЕПАД в частности 

i) Увеличение числа мероприятий, осуществля-

емых системой Организации Объединенных 

Наций в интересах развития Африки 

ii) Увеличение числа международных форумов, 

мероприятий и итоговых мероприятий по вопро-

сам сотрудничества Юг-Юг, Север-Юг и трехсто-

роннего сотрудничества в поддержку Африки 

b) Совершенствование контроля за вы-

полнением обязательств по удовлетворе-

нию потребностей Африки в области 

развития, в том числе по линии регио-

нальных механизмов 

i) Увеличение числа взятых африканскими 

странами обязательств по удовлетворению по-

требностей Африки в области развития, выполне-

ние которых контролировалось и оценивалось 

ii) Увеличение числа взятых партнерами Афри-

ки в процессе развития обязательств по удовле-

творению потребностей Африки в области разви-

тия, выполнение которых контролировалось и 

оценивалось 
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c) Улучшение координации деятельно-

сти Организации Объединенных Наций 

по оказанию поддержки развитию Афри-

ки 

Увеличение числа проектов, программ и меро-

приятий в поддержку развития Африки, коорди-

нацию которых осуществляет Междепартамент-

ская целевая группа по африканским вопросам 

d) Повышение осведомленности миро-

вой общественности о проблемах разви-

тия Африки 

Увеличение числа посещений и просмотров стра-

ниц веб-сайтов Канцелярии Специального совет-

ника по Африке и других соответствующих веб-

сайтов 

 

 

 

  Стратегия 
 

9.12 Ответственность за осуществление подпрограммы 1 возложена на Канце-

лярию Специального советника по Африке. Данная подпрограмма направлена 

на обеспечение реального учета проблем развития Африки в ходе межправи-

тельственных обсуждений и их надлежащего отражения в резолюциях, приня-

тых в рамках соответствующих процессов. В рамках подпрограммы будет ре-

шаться задача повышения осведомленности международного сообщества о 

проблемах развития Африки посредством осуществления стратегической, об-

зорной, аналитической, мониторинговой и информационно-разъяснительной 

работы в областях, которые отражены в основных приоритетах Африки и име-

ют ключевое значение для осуществляемой на этом континенте программы 

преобразований в интересах развития, включая, в частности, сельское хозяй-

ство, наращивание потенциала, диверсификацию экономики, расширение прав 

и возможностей молодежи, продовольственную безопасность и улучшение по-

ложения в области питания, индустриализацию, развитие инфраструктуры, и в 

том числе в энергетике, здравоохранение, обеспечение мира и безопасности, 

ответственное управление и уважение прав человека, причем в каждой из пе-

речисленных областей особый акцент делается на гендерном равенстве и рас-

ширении прав и возможностей женщин. 

9.13 В рамках этой подпрограммы будут прилагаться усилия по подключению 

ключевых партнеров, занимающихся деятельностью по обеспечению развития 

Африки, к работе по повышению осведомленности о проблемах развития Аф-

рики и мобилизации поддержки для развития Африки путем обеспечения уча-

стия в ключевых форумах, их организации и взаимодействия с такими фору-

мами. По линии этой подпрограммы будет проводиться работа по повышению 

слаженности и скоординированности усилий Организации Объединенных 

Наций в поддержку Африки через посредство Междепартаментской целевой 

группы по африканским вопросам. Будет также укреплено взаимодействие с 

государствами-членами, африканскими региональными и субрегиональными 

организациями, частным сектором, научным и гражданским обществом, в том 

числе с африканской диаспорой, в целях мобилизации международной под-

держки в интересах развития Африки. Будут продолжены усилия по анализу 

коренных причин конфликтов в африканских странах, в том числе терроризма 

и воинствующего экстремизма, подготовке соответствующих докладов и по-

вышению осведомленности об этих причинах, а также по изучению взаимосвя-

зи между конфликтами и процессом развития на этом континенте.  

9.14 Работа по линии этой подпрограммы будет обеспечивать, чтобы Африке 

по-прежнему уделялось самое пристальное внимание в процессе осуществле-

ния Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и 

целей в области устойчивого развития. В ходе осуществления этой подпро-

граммы Канцелярия будет тесно взаимодействовать с другими органами Орга-

низации Объединенных Наций на глобальном, региональном и субрегиональ-
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ном уровнях и будет и далее вовлекать в эту работу ключевые межправитель-

ственные органы, включая Генеральную Ассамблею и Экономический и Соци-

альный Совет. 

9.15 При выполнении своих функций Канцелярия будет также тесно взаимо-

действовать с государствами-членами, Африканским союзом, Агентством по 

планированию и координации НЕПАД и системой Организации Объединенных 

Наций. Она будет работать с гражданским обществом и научными кругами и 

будет тесно работать с частным сектором в целях повышения осведомленности 

об инвестиционных возможностях, которые имеются в Африке, и для оказания 

поддержки НЕПАД в мобилизации инвестиций для ее основных программ и 

основных областей Повестки дня на период до 2063 года, в рамках которой 

НЕПАД выполняет функции учреждения-исполнителя. 

9.16 Кроме того, Канцелярия будет тесно взаимодействовать с региональными 

экономическими сообществами, которые выступают в роли главных участни-

ков деятельности по осуществлению, финансированию, мониторингу и оценке 

Повестки дня на период до 2063 года, ее первого Десятилетнего плана дей-

ствий и соответствующих приоритетных проектов, а также взаимодействовать 

с НЕПАД и Африканским союзом. В этой связи Канцелярия будет и далее рас-

ширять свое взаимодействие с региональными экономическими сообществами, 

в том числе добиваясь того, чтобы их высокопоставленные представители и 

далее участвовали в основных мероприятиях Канцелярии, таких как Африкан-

ская неделя, которая ежегодно проводится Канцелярией в рамках ее мандата по 

ведению информационно-разъяснительной работы в целях укрепления взаимо-

действия между государствами-членами и ключевыми африканскими регио-

нальными и субрегиональными органами, а также повышения осведомленно-

сти о взаимодополняемости глобальных и континентальных повесток дня. 

Кроме того, с учетом того, какое значение придается вопросам управления в 

Африке и их взаимосвязи с вопросами мира, безопасности и развития, Канце-

лярия будет укреплять свое взаимодействие с секретариатом Африканского ме-

ханизма коллегиального обзора путем его привлечения к проведению таких 

мероприятий, как Африканская неделя и консультации, касающиеся механизма 

контроля Организации Объединенных Наций.  

9.17 В качестве секретариата механизма контроля Организации Объединенных 

Наций Канцелярия будет контролировать выполнение обязательств по содей-

ствию развитию Африки. В этой связи Канцелярия будет мобилизовывать уси-

лия системы Организации Объединенных Наций, действуя через Междепарта-

ментскую целевую группу по африканским вопросам, и вклад организаций 

гражданского общества, частного сектора и научных кругов в соответствии с 

резолюцией 66/293 Генеральной Ассамблеи. Кроме того, Канцелярия будет 

следить за осуществлением Повестки дня на период до 2063  года и ее первого 

Десятилетнего плана действий, а также поддерживать осуществление Рамоч-

ной программы по возобновлению партнерства между Организацией Объеди-

ненных Наций и Африканским союзом в целях укрепления рамок для согласо-

вания деятельности системы Организации Объединенных Наций в поддержку 

Африки. В целях укрепления партнерских отношений между Африкой и ее 

партнерами по процессу развития, в том числе партнерских отношений по ли-

нии Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннего сотрудничества, а также в качестве 

одного из организаторов токийских международных конференций по развитию 

Африки Канцелярия будет стремиться к тому, чтобы обеспечить выполнение в 

полном объеме обязательств, взятых на шестой Токийской международной 

конференции по развитию Африки. Канцелярия будет также содействовать 

развитию сотрудничества Юг-Юг и оказывать африканским странам поддерж-

https://undocs.org/ru/A/RES/66/293


 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 181/678 

 

ку в разработке эффективных стратегий обеспечения максимальной отдачи от 

этих партнерских отношений.  

9.18 В качестве организатора работы неофициальной рабочей группы по ин-

формационно-пропагандистской и коммуникационной деятельности Регио-

нального координационного механизма для Африки Канцелярия Специального 

советника по Африке будет сотрудничать с Комиссией Африканского союза, 

ЭКА, Департаментом общественной информации и Агентством по планирова-

нию и координации НЕПАД в разработке комплексной стратегии информаци-

онно-пропагандистской деятельности для НЕПАД с учетом поставленных для 

континента новых задач первостепенной важности, которые получили свое от-

ражение в Повестке дня на период до 2063 года и ее первом Десятилетнем 

плане действий. 

 

 

  Подпрограмма 2 

Региональная координация и поддержка в связи 

с Новым партнерством в интересах развития Африки 
 

 

Цель Организации: укрепление поддержки системой Организации Объединенных Наций 

Африканского союза и Повестки дня на период до 2063 года и других региональных 

приоритетов, включая его программу Новое партнерство в интересах развития Африки, на 

региональном и субрегиональном уровнях в контексте Партнерства Организации 

Объединенных Наций и Африканского союза в отношении интеграции и повестки дня в 

области развития в Африке на период 2017–2027 годов, а также стратегических планов и 

первоочередных задач органов и учреждений Африканского союза в соответствии с 

Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и Аддис -Абебской 

программой действий 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение слаженности, коорди-

нации и эффективности взаимодействия 

учреждений и организаций системы Ор-

ганизации Объединенных Наций в кон-

тексте Партнерства Организации Объ-

единенных Наций и Африканского союза 

Увеличение числа проектов, осуществляемых 

совместно организациями системы Организации 

Объединенных Наций в рамках Партнерства Ор-

ганизации Объединенных Наций и Африканского 

союза и в контексте Регионального координаци-

онного механизма для Африки 

b) Укрепление потенциала региональ-

ных и субрегиональных организаций, в 

частности Комиссии Африканского сою-

за, Агентства по планированию и коор-

динации НЕПАД и секретариата Афри-

канского механизма коллегиального об-

зора, а также региональных экономиче-

ских сообществ и межправительствен-

ных организаций в плане разработки, ре-

ализации и контроля за осуществлением 

их программ 

Увеличение числа совместных проектов по нара-

щиванию потенциала в сфере планирования, 

осуществления, мониторинга и представления 

докладов в интересах региональных и субрегио-

нальных африканских организаций и учреждений, 

осуществляемых организациями системы Орга-

низации Объединенных Наций с задействованием 

Регионального координационного механизма для 

Африки и субрегиональных координационных 

механизмов 

 

 

 

  Стратегия 
 

9.19 Основная ответственность за осуществление подпрограммы  2 возложена 

на ЭКА. Соответствующие мероприятия будут осуществляться Отделом по 

наращиванию потенциала. В процессе осуществления этой подпрограм-
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мы ЭКА будет тесно сотрудничать с другими органами Организации Объеди-

ненных Наций на глобальном, региональном и субрегиональном уровнях, в 

частности с Канцелярией Специального советника по Африке, Департаментом 

общественной информации, Департаментом по экономическим и социальным 

вопросам, Группой Организации Объединенных Наций по вопросам развития и 

группами директоров региональных отделений в целях поддержки деятельно-

сти по реализации целей в области устойчивого развития, Повестки дня Афри-

канского союза на период до 2063 года и программы НЕПАД, действуя через 

различные механизмы, включая Региональный координационный механизм для 

Африки и субрегиональные координационные механизмы.  

9.20 Межучрежденческая координация и сотрудничество между учреждения-

ми Организации Объединенных Наций, работающими в Африке, будут обеспе-

чиваться по линии Регионального координационного механизма для Африки в 

поддержку Партнерства Организации Объединенных Наций и Африканского 

союза в отношении интеграции и Повестки дня в области развития в Африке 

на период 2017–2027 годов и Повестки дня Африканского союза на период до 

2063 года, включая приоритеты программы НЕПАД, на региональном и субре-

гиональном уровнях. Кроме того, этой подпрограмме отводится ведущая роль в 

деле координации и организации ежегодных совещаний, проводимых в рамках 

Регионального координационного механизма для Африки.  

9.21 Поддержка со стороны организаций и учреждений системы Организации 

Объединенных Наций, работающих в Африке, оказываемая Африканскому со-

юзу и его органам, включая Агентство по планированию и координации 

НЕПАД, будет направлена прежде всего на осуществление Повестки дня Аф-

риканского союза на период до 2063 года. Через посредство секретариата Ре-

гионального координационного механизма для Африки, услуги которого обес-

печивает ЭКА, будет осуществляться разработка совместных практических 

программ и мероприятий с участием системы Организации Объединенных 

Наций, Африканского союза и его органов. Таким образом, стратегия осу-

ществления подпрограммы 2 будет предусматривать в первую очередь укреп-

ление межучрежденческого взаимодействия и сотрудничества по линии основ-

ных направлений работы Регионального координационного механизма для Аф-

рики в деле реализации организациями системы Организации Объединенных 

Наций мероприятий по техническому сотрудничеству в поддержку Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, Повестки дня Аф-

риканского союза на период до 2063 года и других задач первостепенной важ-

ности в Африке и деятельности по линии Аддис-Абебской программы дей-

ствий. Для этого потребуется усилить взаимодействие и координацию с Комис-

сией Африканского союза, Агентством по планированию и координации 

НЕПАД, секретариатом Африканского механизма коллегиального обзора, ре-

гиональными экономическими сообществами, Африканским банком развития и 

другими региональными и двусторонними организациями в целях обеспечения 

эффективной поддержки, согласующейся с первоочередными целями Афри-

канского союза, в том числе принятой им программы НЕПАД. Эта подпро-

грамма будет предусматривать поощрение и поддержку эффективных, согласо-

ванных и скоординированных действий учреждений и организаций системы 

Организации Объединенных Наций, в том числе группы директоров регио-

нальных отделений и Группы Организации Объединенных Наций по вопросам 

развития, в поддержку реализации целей в области устойчивого развития, По-

вестки дня Африканского союза на период до 2063 года и других приоритетов 

Африканского союза, включая расширение прав и возможностей женщин. 

Кроме того, она будет предусматривать обеспечение эффективного основного 

обслуживания ежегодных заседаний, проводимых в рамках Регионального ко-

ординационного механизма для Африки и его субрегиональных координацион-
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ных механизмов, в частности обеспечение мониторинга, оценки и представле-

ния докладов о прогрессе в деле обеспечения общесистемной поддержки, ока-

зываемой Организацией Объединенных Наций в деле реализации целей в об-

ласти устойчивого развития, Повестки дня Африканского союза на период до 

2063 года и других приоритетов Африканского союза на региональном и суб-

региональном уровнях. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Деятельность по информированию и повышению 

осведомленности общественности в поддержку Нового 

партнерства в интересах развития Африки 
 

 

Цель Организации: обеспечение роста международной поддержки экономического, 

политического и социального развития Африки, а также усилий стран Африки и 

международного сообщества по содействию экономическому подъему и устойчивому 

развитию в регионе для реализации целей Нового партнерства в интересах развития Африки, 

осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и 

достижения целей в области устойчивого развития 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение степени осведомленно-

сти о ключевых тематических вопросах, 

связанных с НЕПАД, и других вопросах, 

связанных с экономическим и устойчи-

вым развитием в Африке 

i) Увеличение числа посещений и просмотров 

страниц веб-сайта сетевого журнала “Africa 

Renewal” и других соответствующих веб-сайтов 

ii) Увеличение числа размещенных в сети но-

востных материалов (печатных, аудио и видео), 

отслеживаемых, перепечатываемых или повторно 

публикуемых местными средствами массовой 

информации благодаря сохраняющемуся интересу 

 

 

 

  Стратегия 
 

9.22 Основную ответственность за осуществление подпрограммы 3 несет Де-

партамент общественной информации. Общая стратегия предусматривает раз-

работку глобальных планов информационной работы по основным проблемам 

Африки, включая мобилизацию в странах Африки и странах-донорах поддерж-

ки НЕПАД и Повестки дня Африканского союза на период до 2063  года и осу-

ществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, и направлена на обеспечение того, чтобы эти планы выполнялись в 

координации с остальными подразделениями Департамента общественной ин-

формации, Группой Организации Объединенных Наций по вопросам коммуни-

кации и системой Организации Объединенных Наций в целом, включая Канце-

лярию Специального советника по Африке и ЭКА, а также Региональный ко-

ординационный механизм для Африки. Деятельность в рамках этой подпро-

граммы будет включать выпуск журнала “Africa Renewal” («Возрождение Аф-

рики»), размещение исключительно на веб-сайте новостных и аналитических 

материалов и подготовку справок, пресс-релизов и информационных докумен-

тов для использования внешними средствами массовой информации, как афри-

канскими, так и международными. Распространение информационных матери-

алов среди различных целевых групп, таких как молодежь, парламентарии, 

представители государственных директивных органов, руководители неправи-

тельственных организаций, профсоюзы, гражданское общество и научные 
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учреждения, будет осуществляться посредством прямых контактов с отдель-

ными лицами и группами, а также посредством систематической информаци-

онной работы с африканскими и международными средствами массовой ин-

формации, с тем чтобы обеспечить информирование основных заинтересован-

ных сторон о крупных национальных и международных инициативах, влияю-

щих на достижение целей в области устойчивого развития в Африке.  

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

54/234  Причины конфликтов и содействие обеспечению прочного ми-
ра и устойчивого развития в Африке 

57/2  Декларация Организации Объединенных Наций о Новом парт-
нерстве в интересах развития Африки 

57/7  Окончательный обзор и оценка хода осуществления Новой 
программы Организации Объединенных Наций по обеспече-
нию развития в Африке в 1990-е годы и поддержка Нового 
партнерства в интересах развития Африки 

57/300  Укрепление системы Организации Объединенных Наций: про-

грамма дальнейших преобразований 

63/1  Политическая декларация о потребностях Африки в области 

развития 

63/267  Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в 

осуществлении и международная поддержка 

63/304  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

64/258  Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в 

осуществлении и международная поддержка 

65/1  Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей 

в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-

летия 

65/278  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

65/284  Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в 

осуществлении и международная поддержка 

66/197  Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий 

по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и 

решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчиво-

му развитию 

66/287  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

https://undocs.org/ru/A/RES/54/234
https://undocs.org/ru/A/RES/57/2
https://undocs.org/ru/A/RES/57/7
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/RES/63/1
https://undocs.org/ru/A/RES/63/267
https://undocs.org/ru/A/RES/63/304
https://undocs.org/ru/A/RES/64/258
https://undocs.org/ru/A/RES/65/1
https://undocs.org/ru/A/RES/65/278
https://undocs.org/ru/A/RES/65/284
https://undocs.org/ru/A/RES/66/197
https://undocs.org/ru/A/RES/66/287
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66/288  «Будущее, которого мы хотим» 

66/293  Механизм контроля за выполнением обязательств по удовле-

творению потребностей Африки в области развития 

67/293  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

67/294  Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в 

осуществлении и международная поддержка 

67/302  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Африканским союзом 

68/6  Итоговый документ специального мероприятия, посвященного 

последующей деятельности в связи с достижением целей в об-

ласти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия  

68/278  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

68/301  Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в 

осуществлении и международная поддержка 

69/290  Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в 

осуществлении и международная поддержка 

69/291  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

 

 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

1197 (1998)  Оказание поддержки региональным и субрегиональным иници-

ативам в отношении Африки и укрепление координации между 

Организацией Объединенных Наций и региональными и субре-

гиональными организациями в области предотвращения кон-

фликтов и поддержания мира 

2033 (2012)  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Африканским союзом 

 

 

  Заявления Экономического и Социального Совета на уровне министров 
 

 

Заявление министров, принятое на этапе заседаний высокого уровня Экономи-

ческого и Социального Совета 2013 года и озаглавленное «Подключение 

науки, техники и инноваций, а также потенциала культуры к содействию 

устойчивому развитию и достижению целей в области развития, сформулиро-

ванных в Декларации тысячелетия» 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/66/293
https://undocs.org/ru/A/RES/67/293
https://undocs.org/ru/A/RES/67/294
https://undocs.org/ru/A/RES/67/302
https://undocs.org/ru/A/RES/68/6
https://undocs.org/ru/A/RES/68/278
https://undocs.org/ru/A/RES/68/301
https://undocs.org/ru/A/RES/69/290
https://undocs.org/ru/A/RES/69/291
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/S/RES/1197(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/2033(2012)
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Заявление министров, принятое на этапе заседаний высокого уровня сессии 

Экономического и Социального Совета 2014 года по теме «Решение сохраня-

ющихся и возникающих проблем для достижения в 2015 году целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и обеспечения даль-

нейшего прогресса в области развития», и заявление министров, принятое на 

созываемом под эгидой Экономического и Социального Совета политическом 

форуме высокого уровня по устойчивому развитию по теме «Достижение це-

лей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и вы-

работка подходов к формированию повестки дня в области развития на период 

после 2015 года, предусматривающей достижение амбициозных целей, в том 

числе в области устойчивого развития» 

Заявление министров, принятое на этапе заседаний высокого уровня сессии 

Экономического и Социального Совета 2015 года по теме «Обеспечение пере-

хода от целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячеле-

тия, к целям в области устойчивого развития: что необходимо для этого сде-

лать», и заявление министров, принятое на созываемом под эгидой Экономи-

ческого и Социального Совета политическом форуме высокого уровня по 

устойчивому развитию по теме «Повышение эффективности интеграции, осу-

ществления и обзора: политический форум высокого уровня по устойчивому 

развитию после 2015 года» 
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Программа 10 
 

  Торговля и развитие 
 

 

  Общая направленность 
 

 

10.1 Основной целью данной программы, осуществляемой Конференцией Ор-

ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) и Цен-

тром по международной торговле (ЦМТ), является оказание помощи развива-

ющимся странам, и особенно наименее развитым странам, а также странам с 

переходной экономикой в их усилиях по интеграции с выгодой для себя в гло-

бальную экономику в поддержку целей всеохватывающего и устойчивого роста 

и развития. В рамках своей деятельности ЮНКТАД, поощряя ориентирован-

ную на развитие глобализацию, будет содействовать осуществлению глобаль-

ной повестки дня в области развития и будет оказывать помощь развивающим-

ся странам в достижении их целей развития, включая искоренение нищеты, в 

повышении благосостояния их граждан, использовании возможностей, откры-

вающихся в связи с глобализацией, и в деле преодоления проблем и трудно-

стей, порождаемых этим процессом. В частности, ЮНКТАД будет продолжать 

наращивать усилия во всех областях своей компетенции по оказанию поддерж-

ки развитию Африки. Кроме того, следует принимать меры для удовлетворения 

особых потребностей в области развития стран со средним уровнем дохода пу-

тем как проведения исследований, так и оказания технической помощи в соот-

ветствии с предоставленными мандатами. 

10.2 Для достижения указанных целей ЮНКТАД, действуя в рамках своего 

мандата, будет: 

 a) проводить исследования и аналитическую работу по уже давно об-

суждаемым и по новым проблемам в области торговли и развития;  

 b) формировать консенсус в поддержку усилий по поощрению полити-

ки и стратегий, способствующих всеохватывающему и устойчивому развитию; 

 c) оказывать странам помощь в осуществлении стратегий развития, 

направленных на обеспечение их интеграции в глобальную экономику и до-

стижение устойчивых темпов роста и развития.  

10.3 ЦМТ будет содействовать достижению целей в области устойчивого раз-

вития посредством выполнения своего мандата (повышение международной 

конкурентоспособности малых и средних предприятий в развивающихся стра-

нах, особенно наименее развитых странах, и в странах с переходной экономи-

кой). 

10.4 В контексте растущей взаимозависимости между всеми странами 

ЮНКТАД будет сохранять уникальный профиль своей деятельности и свою 

приверженность обеспечению развития, для чего будет осуществлять работу 

по трем основополагающим направлениям развития, продолжая при этом гиб-

ко реагировать на потребности всех государств-членов и оставаясь подотчет-

ной им. Конференция будет также продолжать принимать меры в целях повы-

шения эффективности, действенности, прозрачности и подотчетности, в том 

числе с использованием методов управления, ориентированного на результаты.  

10.5 Руководством к действию при осуществлении программы служат решения 

проводимых раз в четыре года сессий Конференции, Совета по торговле и раз-

витию и его вспомогательных органов и Комиссии по науке и технике в целях 

развития, включая решения, принятые на двенадцатой и тринадцатой сессиях 

Конференции, а также решения четырнадцатой сессии Конференции, которая 
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состоится в 2016 году. ЮНКТАД продолжает выполнять в рамках системы Ор-

ганизации Объединенных Наций роль координационного центра по комплекс-

ному рассмотрению вопросов торговли и развития и взаимосвязанных вопро-

сов в областях финансов, технологий, инвестиций и устойчивого развития. 

Конференция отвечает за осуществление подпрограмм 1–5 настоящей про-

граммы, а ЦМТ — подпрограммы 6. 

10.6 С учетом того, что многие сложные задачи в области развития тесно вза-

имосвязаны, ЮНКТАД способствует эффективному их решению на основе 

комплексного рассмотрения вопросов торговли, финансов, инвестиций, техно-

логий и устойчивого развития и содействия применению соответствующего 

подхода в контексте Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года. Поскольку во взаимозависимом мире устойчивые и всеохватные 

результаты включают в себя коллективные меры реагирования на многосто-

роннем уровне, ЮНКТАД призвана сыграть ключевую роль в системе Органи-

зации Объединенных Наций в формировании консенсуса в отношении в боль-

шей степени ориентированной на развитие глобализации, которая способствует 

более быстрому и стабильному росту, экономической диверсификации, приве-

дению задолженности к приемлемому уровню, созданию рабочих мест, сокра-

щению масштабов нищеты, а также устойчивому и всеохватному развитию.  

10.7 ЮНКТАД будет осуществлять свои подпрограммы в поддержку реализа-

ции основной цели программы. В рамках подпрограммы  1 проводится анализ 

стратегий развития в условиях глобализации мировой экономики и связанных с 

ними вопросов. Деятельность в рамках подпрограмм 2 и 4 направлена на со-

действие созданию производственного потенциала и повышению международ-

ной конкурентоспособности развивающихся стран. Деятельность в рамках 

подпрограммы 3, а также в рамках компонента подпрограммы 4, связанного с 

материально-техническим обеспечением торговли, нацелена на содействие 

максимальному расширению выгод от глобализации для развития в контексте 

международной торговли товарами и услугами и соответствующих торговых 

переговоров. Основным объектом внимания в рамках подпрограммы 5 будут 

стратегии развития стран Африки, наименее развитых стран и стран, находя-

щихся в особом положении, включая малые островные развивающиеся госу-

дарства, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и другие страны 

со структурно неразвитой, уязвимой или небольшой экономикой. Сектораль-

ные проблемы этих стран будут рассматриваться и в рамках других подпро-

грамм, но в координации и взаимодействии с подпрограммой  5. 

10.8 ЦМТ будет заниматься осуществлением подпрограммы 6, которая связана 

с оперативными аспектами поощрения развития торговли и экспорта. Его стра-

тегическая цель состоит в содействии всеохватывающему и устойчивому росту 

и развитию посредством развития торговли и международного предпринима-

тельства. В пункте 68 Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года международная торговля прямо признается одним из средств для 

достижения глобальных целей: «Международная торговля является одной из 

движущих сил всеохватного экономического роста и сокращения масштабов 

нищеты и способствует поощрению устойчивого развития». В Повестке дня на 

период до 2030 года также признается роль частного сектора в процессе разви-

тия. В этом контексте стратегические задачи ЦМТ состоят в усилении инте-

грации предпринимательского сектора в мировую экономику, повышении эф-

фективности работы учреждений, содействующих развитию торговли и инве-

стиций, в интересах предприятий, а также повышении международной конку-

рентоспособности предприятий. 
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10.9 В рамках всех направлений своей деятельности ЮНКТАД будет прила-

гать усилия к обеспечению учета вопросов, касающихся гендерного равенства 

и расширения прав и возможностей женщин, поощрения устойчивого развития 

и обеспечения полной и производительной занятости. Кроме того, Конферен-

ция будет добиваться большей скоординированности действий своих подразде-

лений, особенно в вопросах практической реализации программ подготовки 

кадров и укрепления потенциала. ЮНКТАД и ЦМТ будут активнее использо-

вать оценочные обследования для ознакомления с мнением соответствующих 

заинтересованных сторон по всем подпрограммам в целях оценки наращива-

ния потенциала сторон в решении вопросов торговли и развития в результате 

оказания ЮНКТАД и ЦМТ помощи. 

10.10 ЮНКТАД будет содействовать выполнению решений соответствующих 

глобальных конференций и осуществлению Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года, прежде всего тех, которые касаются 

средств ее осуществления, посредством решения вопросов, связанных с под-

держкой глобальных партнерских связей в интересах развития, финансирова-

нием развития, мобилизацией внутренних ресурсов, инвестициями, задолжен-

ностью, торговлей, сырьевыми товарами, системными вопросами и принятием 

глобальных экономических решений, экономическим сотрудничеством между 

развивающимися странами, устойчивым развитием и наукой и техникой в це-

лях развития. 

10.11 Кроме того, ЮНКТАД будет способствовать осуществлению решений 

других соответствующих глобальных конференций, включая Аддис-Абебскую 

программу действий третьей Международной конференции по финансирова-

нию развития и последующую деятельность по выполнению ее решений, Про-

грамму действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–

2020 годов, решения и План выполнения решений Всемирной встречи на выс-

шем уровне по устойчивому развитию, решения и Декларацию принципов и 

План действий Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информа-

ционного общества, Венскую программу действий для развивающихся стран, 

не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов, Программу дей-

ствий по ускоренному развитию малых островных развивающихся государств 

(«Путь САМОА») и итоговый документ Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию под названием «Будущее, которого 

мы хотим». ЮНКТАД будет также содействовать дальнейшей реализации де-

клараций министров Всемирной торговой организации (ВТО), в частности де-

кларации министров, принятой на десятой сессии Конференции министров 

ВТО, которая прошла 15–19 декабря 2015 года в Найроби. 

10.12 В качестве одного из ведущих учреждений межучрежденческой темати-

ческой группы по вопросам торговли и производственного потенциала, дей-

ствующей в рамках Координационного совета руководителей системы Органи-

зации Объединенных Наций (КСР), ЮНКТАД будет содействовать осуществ-

лению инициативы «Помощь в торговле», добиваться того, чтобы вопросам 

торговли и развития и связанным с ними вопросам уделялось больше внимания 

в планах Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях раз-

вития, включая Рамочную программу Организации Объединенных Наций по 

оказанию помощи в целях развития, а также в национальных стратегиях разви-

тия; предпринимать совместные действия на страновом уровне; и способство-

вать укреплению межучрежденческого сотрудничества при осуществлении 

общесистемных инициатив в указанных областях.  

10.13 При осуществлении программы работы ЮНКТАД по линии различных 

подпрограмм следует принимать во внимание: 
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 a) актуальность предлагаемых развивающимся странам программ тех-

нического сотрудничества в качестве сквозного вопроса, который должен 

находиться на контроле секретариата; 

 b) тот факт, что работа по вопросам управления, ориентированного на 

результат, — это непрерывный процесс, осуществляемый согласно соответ-

ствующим руководящим указаниям Организации Объединенных Наций, в свя-

зи с чем общая концепция управления, ориентированного на результат, будет 

пересматриваться с учетом результатов этого процесса.  

 

 

  Подпрограмма 1 

Глобализация, взаимозависимость и развитие 
 

 

Цель Организации: более активное осуществление на всех уровнях экономической политики 

и стратегий, способствующих поступательному росту, всеохватному и  устойчивому 

развитию, обеспечению полной занятости и достойной работы для всех и искоренению 

нищеты в развивающихся странах, особенно в наименее развитых странах, в том числе 

посредством сотрудничества Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннего сотрудничества  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более глубокое понимание глобаль-

ной экономической конъюнктуры и стра-

тегических альтернатив в отношении 

всеохватного и поступательного разви-

тия на национальном, региональном и 

международном уровнях 

i) Число выступлений, в частности на заседа-

ниях межправительственных органов, представи-

телей директивных органов и бенефициаров, в 

которых отмечается полезность проводимых 

ЮНКТАД исследований и аналитической работы 

для выработки политики на национальном 

уровне  

 ii) Число упоминаний в средствах массовой ин-

формации вариантов ориентированной на рост 

макроэкономической и финансовой политики, 

предлагаемых по результатам исследований 

ЮНКТАД 

 iii) Процентная доля членов Виртуального ин-

ститута ЮНКТАД, которые указывают, что про-

дукты и услуги Виртуального института являют-

ся полезными для их преподавательской и иссле-

довательской деятельности 

b) Углубление понимания взаимосвязи 

между успешными стратегиями мобили-

зации ресурсов, обеспечением приемле-

мого уровня задолженности и эффектив-

ного управления долгом применительно 

к достижению прогресса в деле долго-

срочного решения проблем задолженно-

сти развивающихся стран 

i) Число учреждений и стран, воспользовав-

шихся услугами по наращиванию потенциала по 

линии программы «Система управления задол-

женностью и финансового анализа» 

ii) Число международных и национальных про-

граммных документов и инициатив в области за-

долженности и мобилизации ресурсов на цели 

развития, подготовленных с использованием ма-

териалов ЮНКТАД 

 iii) Процентная доля заинтересованных сторон, 

которые указывают на полезность участия в Со-

вещании по управлению долгом 
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c) Расширение доступа к достоверным 

и своевременным эмпирическим стати-

стическим данным и показателям, указы-

вающим на взаимосвязи между глобали-

зацией, торговлей и развитием, и более 

широкое их использование для принятия 

решений по экономической политике и 

стратегиям развития 

Процентная доля пользователей, которые 

с удовлетворением отзываются о статистических 

продуктах ЮНКТАД 

d) Расширение возможностей Пале-

стины в плане формирования политики и 

ее институционального потенциала и ак-

тивизация международного сотрудниче-

ства в целях смягчения неблагоприятных 

социально-экономических условий, в ко-

торых приходится жить народу Палести-

ны, а также в целях построения незави-

симого палестинского государства 

Число инициатив в интересах развития палестин-

ской экономики и формирования политики и со-

ответствующих учреждений, учитывающих в 

своей деятельности рекомендации ЮНКТАД, ре-

зультаты проводимых ею исследований и меро-

приятий в рамках технического сотрудничества 

 

 

 

  Стратегия 
 

10.14 Основное внимание в деятельности в рамках этой подпрограммы, ответ-

ственность за осуществление которой несет Отдел глобализации и стратегий 

развития, будет уделяться:  

 а) определению конкретных потребностей и мер, обусловленных взаи-

мозависимостью между торговлей, финансами, инвестициями, технологиями и 

макроэкономической политикой с точки зрения их воздействия на развитие;  

 b) содействию более глубокому пониманию необходимости обеспече-

ния согласованности между международными экономическими правилами, 

практикой и процессами и национальной политикой и стратегиями в области 

развития;  

 c) содействию исследовательской и аналитической деятельности по 

вопросам, касающимся:  

 i) определения перспектив и последствий глобального финансово-

экономического кризиса для торговли и развития как на национальном, 

так и на международном уровне; 

 ii) Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 го-

да и того, каким образом она может помочь продвижению по пути ста-

бильного и всеохватного развития; 

 iii) изменений на глобальной экономической арене, призванных содей-

ствовать преодолению пробелов в области развития;  

 d) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, малым ост-

ровным развивающимся государствам и другим странам со слабой в структур-

ном отношении, уязвимой и небольшой экономикой поддержки в их усилиях 

по разработке стратегий в области развития и практических вариантов полити-

ки и рекомендаций на всех уровнях для решения задач глобализации, а также 

оказанию дальнейшей поддержки странам со средним уровнем дохода с учетом 

их потребностей; 
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 е) активизации взаимодействия и контактов с правительствами, дирек-

тивными органами, университетами и аналитическими центрами в государ-

ствах-членах, включая распространение информации о работе ЮНКТАД.  

10.15 Достижению цели подпрограммы будут способствовать исследования и 

анализ политики, формирование консенсуса и оказание технической помощи, в 

том числе в рамках сотрудничества с другими международными организация-

ми, на основе:  

 а) своевременного проведения перспективных исследований и анализа 

макроэкономической политики, стратегий в отношении задолженности и раз-

вития, включая мобилизацию ресурсов, с учетом решений соответствующих 

международных конференций и встреч на высшем уровне по вопросам разви-

тия, особенно третьей Международной конференции по финансированию раз-

вития; 

 b) содействия формированию консенсуса в отношении макроэкономи-

ческой политики и стратегий развития в интересах развивающихся стран;  

 c) содействия развитию местного преподавательского и исследователь-

ского потенциала в развивающихся странах и укрепления связей между науч-

ными кругами; 

 d) предоставления технической помощи, организации учебной подго-

товки и оказания содействия развивающимся странам в наращивании нацио-

нального потенциала в интересах эффективного управления задолженностью в 

сотрудничестве, при необходимости, с Международным валютным фондом, 

Всемирным банком и другими заинтересованными сторонами; 

 e) оказания развивающимся странам содействия в укреплении их наци-

онального статистического потенциала в сфере торговли и развития посред-

ством предоставления консультационных, статистических и информационных 

услуг; 

 f) оценки перспектив и препятствий на пути экономического развития 

оккупированной палестинской территории, а также осуществления эффектив-

ной оперативной деятельности в целях смягчения остроты неблагоприятных 

социально-экономических условий, в которых вынужден жить палестинский 

народ;  

 g) проведения исследований и анализа тенденций и перспектив в кон-

тексте интеграции и сотрудничества по линии Юг-Юг, включая трехстороннее 

сотрудничество, в сферах торговли, финансов, инвестиций и технологий.  
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  Подпрограмма 2 

Инвестиции и предпринимательство 
 

 

Цель Организации: обеспечение всеохватного роста и устойчивого развития посредством 

развития инвестиционной деятельности и предпринимательства в целях активизации 

деятельности по наращиванию производственного и технологического потенциала, 

индустриализации, экономической диверсификации, создания рабочих мест и прогресса 

в деле достижения целей в области устойчивого развития  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Расширение возможностей стран в 

плане решения ключевых имеющихся и 

намечающихся проблем, связанных с ин-

вестициями, в том числе в увязке с офи-

циальной помощью в целях развития, 

торговлей и региональной интеграцией, 

и достижения устойчивого развития 

i) Число заинтересованных субъектов инвести-

ционной деятельности, которые сообщают о рас-

ширении возможностей в плане решения ключе-

вых вопросов, связанных с инвестициями, в ре-

зультате помощи со стороны ЮНКТАД 

ii) Число заявлений, свидетельствующих об ис-

пользовании государствами-членами разработан-

ных ЮНКТАД инструментов и методологии в 

области международных инвестиций 

 iii) Процентная доля заинтересованных сторон, 

которые указывают на полезность участия в ра-

боте Всемирного инвестиционного форума 

b) Расширение возможностей развива-

ющихся стран и стран с переходной эко-

номикой в плане разработки и осуществ-

ления стратегий и политики в целях при-

влечения и использования инвестиций в 

интересах устойчивого развития 

i) Число развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой, которые благодаря помощи 

ЮНКТАД осуществляют стратегии, варианты 

политики и рекомендации по привлечению и ис-

пользованию иностранных инвестиций в интере-

сах устойчивого развития и всеохватного роста 

 ii) Число развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой, которые благодаря помощи 

ЮНКТАД добились улучшения показателей ин-

вестиционной деятельности, отслеживаемых с 

использованием различных контрольных показа-

телей 

c) Укрепление потенциала, необходи-

мого для решения ключевых имеющихся 

и намечающихся проблем, касающихся 

международных инвестиционных согла-

шений и учета в них аспектов развития, а 

также для составления и осуществления 

таких соглашений 

i) Число заявлений государств-членов с ин-

формацией о том, что благодаря помощи 

ЮНКТАД они осуществляют деятельность в 

поддержку реализации связанных с устойчивым 

развитием аспектов международных инвестици-

онных соглашений 

ii) Число субъектов инвестиционной деятельно-

сти, которые обмениваются опытом и передовой 

практикой по реализации связанных с устойчи-

вым развитием аспектов международных инве-

стиционных соглашений 

d) Улучшение понимания проблем, 

связанных с развитием предпринима-

тельской деятельности, и расширение 

возможностей для укрепления производ-

i) Число стран, использующих разработанные 

ЮНКТАД стратегические меры и инструменты 

при разработке политики, направленной на раз-

витие предпринимательства и повышение конку-
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ственного и технологического с помо-

щью стратегий развития предпринима-

тельства 

рентоспособности национальных предприятий 

ii) Число стран, использующих разработанные 

ЮНКТАД указания и инструменты в сферах бух-

галтерского учета, развития предприниматель-

ской деятельности, деловых связей и отчетности 

компаний 
  

 

 

  Стратегия 
 

10.16 В рамках подпрограммы, ответственность за осуществление которой 

несет Отдел инвестиций и предпринимательства, всем развивающимся стра-

нам, особенно странам Африки и наименее развитым странам, равно как и раз-

вивающимся странам, не имеющим выхода к морю, малым островным разви-

вающимся государствам и другим странам со слабой в структурном отноше-

нии, уязвимой и небольшой экономикой, а также странам с переходной эконо-

микой и странам со средним уровнем дохода, будет оказываться, с учетом их 

потребностей, помощь в разработке и осуществлении стратегий, призванных 

способствовать укреплению производственного и технологического потенциа-

ла, индустриализации, экономической диверсификации и созданию рабочих 

мест, а также содействовать достижению реального прогресса в деле осу-

ществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года на основе развития инвестиционной и предпринимательской дея-

тельности в соответствии с Аддис-Абебской программой действий. В этих це-

лях в рамках подпрограммы предусматривается:  

 а) повышение роли ЮНКТАД в качестве основного источника инфор-

мации о международных инвестициях;  

 b) содействие формированию консенсуса и обмену информацией по 

ключевым инвестиционным вопросам, в том числе в деле достижения целей в 

области устойчивого развития, а также обмену между заинтересованными сто-

ронами информацией о передовой практике использования инвестиций и пред-

принимательства в интересах развития, в том числе в рамках Всемирного ин-

вестиционного форума и других глобальных платформ;  

 с) оказание развивающимся странам, по их просьбе, помощи в наращи-

вании их потенциала в плане разработки и осуществления комплексных стра-

тегий, создания благоприятных условий и участия в обсуждениях по вопросам 

международных инвестиций;  

 d) поддержка усилий развивающихся стран, стран со средним уровнем 

дохода и стран с переходной экономикой по наращиванию производственного 

потенциала и повышению международной конкурентоспособности их пред-

приятий в сотрудничестве с ЦМТ;  

 e) предложение программ учебной подготовки и укрепления потенциа-

ла. 
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  Подпрограмма 3 

Международная торговля 
 

 

  Компонент 1 

Международная торговля товарами и услугами 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного, качественного и выгодного участия всех 

стран в международной торговле 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Более широкое осуществление раз-

вивающимися странами, особенно 

наименее развитыми странами и страна-

ми с переходной экономикой, мер по ин-

теграции с выгодой для себя в междуна-

родную торговую систему и созданию 

благоприятных условий для устойчивого 

развития путем улучшения понимания 

принципов формирования торговой по-

литики и наращивания национального 

потенциала 

i) Число мер (таких как выполнение рекомен-

даций в отношении политики), принятых разви-

вающимися странами и учреждениями, получа-

ющими помощь ЮНКТАД, в целях расширения 

их участия в региональных и многосторонних 

торговых соглашениях, механизмах сотрудниче-

ства и партнерствах, включая торговые перегово-

ры по линии Юг-Юг и процесс присоединения к 

ВТО 

ii) Число мер (таких как выполнение рекомен-

даций в отношении политики), принятых разви-

вающимися странами в целях учета проблемных 

аспектов, касающихся торговли, производствен-

ного потенциала, занятости и развития, в соот-

ветствующих национальных стратегиях в сфере 

торговли и услуг 

b) Укрепление потенциала развиваю-

щихся стран, особенно стран Африки и 

наименее развитых стран, равно как и 

развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, малых островных развива-

ющихся государств и других стран со 

слабой в структурном отношении, уяз-

вимой и небольшой экономикой, а также 

стран с переходной экономикой и стран 

со средним уровнем дохода, с учетом их 

потребностей, в плане принятия решений 

в вопросах торговли и смежных сферах и 

осуществление мер для ослабления вли-

яния субсидий, тарифных и нетарифных 

мер на торговлю и развитие 

i) Число получателей помощи, которые указы-

вают на полезность информационно-аналити-

ческой системы ЮНКТАД в области торговли, 

соответствующих статистических показателей, 

учебной подготовки по вопросам анализа торгов-

ли и исследовательских публикаций по вопросам 

торговой политики с точки зрения устойчивого 

развития 

ii) Число конкретных мер (таких как пересмотр 

положений и повышение прозрачности), прини-

маемых государствами-членами при содействии 

ЮНКТАД на национальном или региональном 

уровне или на многосторонней основе в целях 

упрощения или согласования нетарифных мер в 

контексте международной торговли, включая 

снижение или устранение произвольных или не-

обоснованных нетарифных барьеров в междуна-

родной торговле 

c) Укрепление потенциала развиваю-

щихся стран и стран с переходной эко-

номикой в плане принятия, совершен-

ствования и обеспечения соблюдения за-

конов о конкуренции и защите прав по-

требителей на национальном и регио-

нальном уровнях 

Число развивающихся стран и стран с переход-

ной экономикой, которые приняли, пересмотрели 

или применяют нормативно-организационные 

положения о конкуренции и защите прав потре-

бителей благодаря деятельности ЮНКТАД по 

распространению передовой практики, типовых 

законов и экспертных обзоров 
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d) Укрепление потенциала развиваю-

щихся стран, особенно стран Африки и 

наименее развитых стран, равно как и 

развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, малых островных развива-

ющихся государств и других стран со 

слабой в структурном отношении, уяз-

вимой и небольшой экономикой, а также 

стран с переходной экономикой и стран 

со средним уровнем дохода, с учетом их 

потребностей, в плане определения и 

решения задач в области торговли, при-

родоохраны и устойчивого развития и 

стратегий развития созидательной эко-

номики на всех уровнях 

Число развивающихся стран и стран с переход-

ной экономикой, которые при содействии 

ЮНКТАД разработали и реализовали меры в об-

ласти политики, программы, нормативные ини-

циативы и организационные механизмы для ис-

пользования возможностей в области торговли 

экологически предпочтительными продуктами, 

включая биоторговлю и созидательную инду-

стрию 

e) Укрепление потенциала развиваю-

щихся стран, особенно наименее разви-

тых стран и стран с переходной экономи-

кой, в плане разработки и осуществления 

торговой политики, позволяющей жен-

щинам шире использовать возможности, 

которые открывает международная тор-

говля 

Процентная доля заинтересованных сторон, 

участвующих в деятельности на уровне стран, 

которые подтверждают укрепление потенциала в 

плане выявления и устранения обусловленных 

гендерными факторами барьеров в торговле и 

обусловленных гендерными факторами препят-

ствий в производственно-сбытовой сфере 

 

 

  Стратегия 
 

10.17 В рамках данной подпрограммы, ответственность за осуществление ко-

торой несет Отдел международной торговли товарами и услугами и сырьевых 

товаров, в контексте трех основных направлений работы ЮНКТАД будут при-

ниматься меры, призванные содействовать обеспечению всеохватного и устой-

чивого экономического роста и развития и смягчению остроты проблемы ни-

щеты на базе деятельности, связанной с международной торговлей товарами, 

услугами и сырьем, международной торговой системой, и на основе обеспече-

ния увязки между торговлей и согласованными на международном уровне це-

лями в области развития. Деятельность в рамках подпрограммы будет нацелена 

на решение сохраняющих свою актуальность и возникающих новых проблем в 

области развития, причем особое внимание будет уделяться расширению эко-

номических прав и возможностей женщин, обеспечению достойной занятости 

и продовольственной безопасности и смягчению остроты проблемы нищеты, и 

оценку их последствий для развивающихся стран, наименее развитых стран и 

стран с переходной экономикой с точки зрения перспектив развития, в том 

числе на национальном директивном уровне. Программа предусматривает 

дальнейшее развитие сотрудничества и повышение согласованности действий 

с другими международными организациями и усиление координации при осу-

ществлении общесистемной деятельности Организации Объединенных Наций 

в области международной торговли. Наряду с этим в рамках программы более 

серьезный акцент будет сделан на аспекты работы, связанные с передачей и 

распространением информации. В рамках подпрограммы всем развивающимся 

странам будет оказываться помощь в содействии эффективному осуществле-

нию Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года в 

соответствии с Аддис-Абебской программой действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития.  
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10.18 В рамках подпрограммы основное внимание будет уделяться: 

 а) контролю и оценке с точки зрения перспектив развития эволюции 

системы международной торговли и тенденций в области торговой политики и 

в международной торговле и их соответствия правилам системы международ-

ной торговли;  

 b) контролю в сотрудничестве с ВТО и другими соответствующими 

учреждениями за проявлениями протекционизма во всех формах, включая суб-

сидии и скрытые торговые барьеры, и распространению соответствующей ин-

формации; 

 c) расширению возможностей развивающихся стран и стран с переход-

ной экономикой в плане установления приоритетов на переговорах, осуществ-

ления двусторонних, региональных и многосторонних торговых соглашений на 

взаимовыгодной основе и достижения оптимальных результатов в области раз-

вития; 

 d) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, и странам с переходной экономикой технической помощи и содей-

ствия в наращивании потенциала в период до, непосредственно в процессе и 

после их вступления в ВТО; 

 e) изучению путей повышения эффективности использования торговых 

преференций и оценке воздействия на развитие разрешительной оговорки Про-

токола Уругвайского раунда к Генеральному соглашению по тарифам и торгов-

ле 1994 года в рамках ВТО; 

 f) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, а также странам с переходной экономикой и странам со слабой в 

структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой помощи в про-

цессе их интеграции в многостороннюю торговую систему;  

 g) оказанию развивающимся странам и странам с переходной экономи-

кой помощи в плане расширения их участия в мировом производстве услуг и 

торговле ими;  

 h) дальнейшему проведению в рамках ее мандата исследований и ана-

лиза воздействия миграции и перевода денежных средств на процесс развития;  

 i) оказанию странам поддержки в обеспечении более значимого вклада 

созидательной экономики в достижение всеохватного и устойчивого развития;  

 j) оказанию развивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, и странам с переходной экономикой помощи в обеспечении диверси-

фикации экономики и структурных преобразований, включая расширение их 

участия в обрабатывающих отраслях экономики и глобальных производствен-

но-сбытовых цепочках и их развитие;  

 k) продолжению деятельности, связанной с вопросами интеллектуаль-

ной собственности в контексте торговли и развития, при одновременном при-

знании того, что в системе Организации Объединенных Наций ведущую роль в 

связи с правами интеллектуальной собственности играет Всемирная организа-

ция интеллектуальной собственности;  

 l) содействию расширению экономического сотрудничества между 

развивающимися странами и торговли Юг-Юг, в том числе в рамках Глобаль-

ной системы торговых преференций между развивающимися странами;  

 m) укреплению аналитического потенциала для целей разработки поли-

тики в области торговли и ведения торговых переговоров, а также учета про-
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блем торговли и развития в национальной торговой политике, что будет спо-

собствовать укреплению производственного потенциала, обеспечению всео-

хватности, расширению прав и возможностей женщин и созданию рабочих 

мест, особенно в наименее развитых странах;  

 n) содействию использованию политики эффективной конкуренции и 

потребления в качестве инструментов для обеспечения конкурентоспособности 

на национальном и международном уровнях и для борьбы с ограничивающей 

конкуренцию практикой;  

 o) решению вопросов, находящихся на стыке торговли и охраны окру-

жающей среды, включая изменение климата, в контексте содействия устойчи-

вому развитию в рамках трех его компонентов — экономического, социального 

и экологического; 

 p) решению вопросов передачи технологий, находящихся на стыке тор-

говли и охраны окружающей среды, включая изменение климата, на взаимно 

согласованных условиях и использованию торговых и инвестиционных воз-

можностей, связанных с этим вопросом;  

 q) решению проблем и использованию возможностей в деле содействия 

устойчивому развитию и искоренению нищеты, включая имеющиеся в этой 

связи инструменты и знания для достижения этих целей;  

 r) содействию лучшему пониманию развивающимися странами, осо-

бенно наименее развитыми странами, связей между торговлей, гендерными 

вопросами и развитием и поддержке национального потенциала по выработке 

стратегий и мер, призванных обеспечить женщинам возможности для того, 

чтобы более активно пользоваться благами международной торговли и добить-

ся гендерного равенства; 

 s) подготовке и осуществлению деятельности, связанной с техниче-

ским сотрудничеством и созданием потенциала в области торговли и в смеж-

ных областях, в том числе на основе осуществления программ с участием мно-

гих доноров, в частности инициативы «Помощь в торговле», расширенной Ин-

тегрированной рамочной программы оказания технической помощи и Рамоч-

ной программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в це-

лях развития; 

 t) обмену передовым опытом налаживания партнерских отношений в 

области торговли и развития, которые могут обеспечить достижение целей в 

области устойчивого развития; 

 u) проведению исследований и анализа, посвященных изучению меха-

низмов государственно-частного партнерства в контексте развития; 

 v) обобщению в сотрудничестве с ВТО, ЦМТ и другими соответству-

ющими партнерами результатов работы по составлению баз данных о нета-

рифных мерах, продолжению изучения и анализа воздействия нетарифных мер 

на перспективы торговли и развития в развивающихся странах, особенно 

наименее развитых странах, и дальнейшему участию в инициативе «Транспа-

рентность в торговле». 
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  Компонент 2 

Сырьевые товары 
 

Цель Организации: более широкое использование выгод от развития сырьевой экономики и 

решение проблем в области торговли и развития, обусловленных сырьевой зависимостью  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала развиваю-

щихся стран, зависящих от экспорта сы-

рья, в плане решения проблем торговли и 

развития, связанных с сырьевой эконо-

микой, и использованию возможностей, 

открывающихся благодаря торговле сы-

рьевыми товарами и расширению меж-

дународного и регионального сотрудни-

чества 

i) Число развивающихся стран с зависимой от 

сырьевых товаров экономикой, которые исполь-

зуют рекомендуемые ЮНКТАД стратегические 

меры и инструменты при разработке стратегий, 

направленных на диверсификацию источников 

экспортных поступлений 

ii) Процентная доля заинтересованных сторон, 

которые сообщают об углублении понимания 

проблем и вариантов политики, связанных с про-

изводством сырьевых товаров и торговлей ими в 

странах, экономика которых зависит от сырьевых 

товаров, в целях диверсификации производства, в 

том числе за счет повышения степени переработ-

ки сырья в результате деятельности ЮНКТАД в 

области исследований и наращивания потенциала 

 

 

 

  Стратегия 
 

10.19 Ответственность за осуществление компонента 2 подпрограммы 3 несет 

Специальная группа по сырьевым товарам. Соответствующая деятельность бу-

дет способствовать усилиям развивающихся стран по определению и осу-

ществлению надлежащих мер в области политики на всех уровнях для отсле-

живания цен на сырьевые товары и устранению последствий чрезмерной не-

стабильности этих цен для них, а также по разработке стратегий и мер в обла-

сти политики для реагирования на вызовы и возможности сырьевых рынков, 

таких как инструменты управления рисками и диверсификация. Она будет 

также предусматривать оказание развивающимся странам, особенно странам 

Африки, странам со средним уровнем дохода, странам с переходной экономи-

кой, наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхо-

да к морю, малым островным развивающимся государствам и другим странам 

со слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой, по-

мощи, в том числе в связи с достижением согласованных на международном 

уровне целей в области развития. ЮНКТАД будет отслеживать события и про-

блемы на рынках сырьевых товаров и изучать связь между международной 

торговлей сырьевыми товарами и развитием. При обеспечении надлежащей 

координации с другими соответствующими международными и региональны-

ми субъектами этот компонент будет и впредь играть важную роль в деятель-

ности по следующим аспектам: 

 а) решению связанных с сырьевой экономикой проблем в области тор-

говли и развития и изучению связей между международной торговлей сырье-

выми товарами и развитием, особенно ликвидации нищеты;  

 b) осуществлению в сотрудничестве с другими соответствующими ор-

ганизациями деятельности по вопросам сырьевых товаров, продовольственной 

безопасности и инвестиций в сельское хозяйство и рыболовство с учетом в 

первую очередь особых потребностей Африки и наименее развитых стран;  
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 с) продолжению деятельности в области сельскохозяйственного сырья 

с целью помочь развивающимся странам повысить устойчивость и эффектив-

ность процессов сельскохозяйственного производства, обеспечения продоволь-

ственной безопасности и наращивания экспортного потенциала с учетом по-

требностей мелких фермеров, а также необходимости расширения прав и воз-

можностей женщин; 

 d) продолжению деятельности в области непродовольственных сырье-

вых товаров, особенно полезных ископаемых, металлов и энергопродуктов, с 

особым упором на политику и стратегии обеспечения рационального исполь-

зования ресурсов;  

 e) оказанию развивающимся странам, зависящим от экспорта сырья, 

помощи в их усилиях по: 

 i) разработке национальных стратегий в отношении сырьевых товаров, 

включая обеспечение всестороннего учета сырьевой политики в их наци-

ональных стратегиях развития, сформированных на широкой основе, та-

ких как стратегии сокращения масштабов нищеты; 

 ii) наращиванию производственного потенциала в целях обеспечения 

конкурентоспособности; 

 iii) приведению стратегий развития в соответствие с принципами мно-

госторонней торговой системы в целях обеспечения участия в глобальных 

и региональных производственно-сбытовых цепочках сырьевых секторов 

и диверсификации этих секторов, в том числе вертикальной;  

 iv) соблюдению стандартов международной торговли, в частности нета-

рифных мер, таких как стандарты на продукты питания и санитарные и 

фитосанитарные меры; 

 v) использованию возможностей экспорта сырья на формирующихся 

рынках; 

 vi) созданию эффективных систем маркетинга и механизмов поддержки 

мелких производителей сырьевых товаров;  

 vii) разработке программ финансирования и управления рисками в сырь-

евом секторе; 

 f) содействию расширению межправительственного сотрудничества в 

области сырьевых товаров и формированию консенсуса в отношении путей 

обеспечения учета сырьевой политики в контексте:  

 i) национальных, региональных и международных инициатив;  

 ii) торговой политики и механизмов для решения сырьевых проблем;  

 iii) инвестиционных и финансовых стратегий обеспечения доступа к 

финансовым ресурсам для целей развития на базе сырьевого сектора.  
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  Подпрограмма 4 

Технологии и материально-техническое обеспечение 
 

 

Цель Организации: укрепление всеохватного роста и развития на основе научно-технической 

и инновационной деятельности, включая использование информационно -коммуникационных 

технологий в целях развития; эффективных, устойчивых и надежных услуг по материально-

техническому обеспечению торговли; и программ учебной подготовки и наращивания 

потенциала 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение действенности и надеж-

ности материально-технического обеспе-

чения торговли в развивающихся странах и 

некоторых странах с переходной экономи-

кой 

i) Число мероприятий (таких, как стратегии 

и планы), принятых развивающимися страна-

ми, странами с переходной экономикой и со-

ответствующими учреждениями при содей-

ствии ЮНКТАД в целях повышения эффек-

тивности транспорта, материально-техничес-

кого обеспечения и торговли, в том числе за 

счет сокращения транспортных расходов, со-

вершенствования систем транзитного транс-

порта и упрощения процедур торговли, повы-

шения устойчивости и надежности транс-

портных систем и создания благоприятной 

правовой базы 

 ii) Число развивающихся стран и стран с пе-

реходной экономикой, которые повысили эф-

фективность своих таможенных ведомств 

(например, за счет сокращения времени 

оформления товаров и увеличения поступле-

ний) с помощью Автоматизированной систе-

мы обработки таможенных данных ЮНКТАД 

 iii) Число развивающихся стран и некоторых 

стран с переходной экономикой, которые при 

поддержке ЮНКТАД добились улучшения ма-

териально-технического обеспечения торговли 

в сопоставлении с соответствующими кон-

трольными показателями, определяющими 

эффективность материально-технического 

обеспечения и рабочих процессов 

b) Более глубокое понимание и приня-

тие — на национальном и международном 

уровнях — развивающимися странами и 

странами с переходной экономикой вари-

антов политики и передовой практики в 

области использования научно-техниче-

ских достижений и инноваций, включая 

информационно-коммуникационные тех-

нологии, в интересах развития 

Число конкретных мер (таких, как изменения 

в директивах или в нормативной базе), приня-

тых развивающимися странами и странами с 

переходной экономикой при поддержке 

ЮНКТАД в целях осуществления программ, 

направленных на увеличение вклада научно-

технических достижений и инноваций, вклю-

чая информационно-коммуникационные тех-

нологии, в развитие 



A/71/6/Rev.1  

 

202/678 17-03372 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  c) Расширение возможностей развиваю-

щихся стран и стран с переходной эконо-

микой в таких областях, как торговля и ин-

вестиции и связанные с этим вопросы, в 

целях повышения темпов их экономиче-

ского развития и конкурентоспособности 

Число конкретных мер, принятых развиваю-

щимися странами и странами с переходной 

экономикой при поддержке ЮНКТАД в целях 

расширения навыков и знаний людских ресур-

сов и местных учреждений в области торговли 

и инвестиций и смежных областях 

 

 

  Стратегия 
 

10.20 Подпрограмма, за осуществление которой отвечает Отдел по технологи-

ям и материально-техническому обеспечению, будет способствовать повыше-

нию технологического потенциала, внешнеторговой конкурентоспособности и 

общего уровня развития развивающихся стран, особенно в Африке, и наименее 

развитых стран, равно как и развивающихся стран, не имеющих выхода к мо-

рю, малых островных развивающихся государств и других стран со слабой в 

структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой, а также стран со 

средним уровнем дохода, согласно их потребностям, и будет обеспечивать ока-

зание помощи развивающимся странам транзита, перед которыми стоят особо 

сложные задачи, связанные с разработкой и внедрением гибких и устойчивых 

систем обеспечения транспортной инфраструктуры и оказания транспортных 

услуг, на основе:  

 а) поддержки инициатив и проведения стратегического диалога по во-

просам распространения научно-технических знаний и передачи технологий на 

взаимосогласованных условиях и доступа развивающихся стран к технологиям 

и их приобретения развивающимися странами, включая распространение эко-

логически чистых технологий и соответствующих ноу-хау; 

 b) совершенствования стратегий материально-технического обеспече-

ния торговли, укрепления системы управления работой транспорта, транс-

портных систем и узлов и содействия в проектировании и создании надежных 

и устойчивых систем грузового транспорта; 

 c) дальнейшего удовлетворения особых потребностей развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, в области торговли, инвестиций и разви-

тия, в том числе посредством продолжения оказания поддержки для эффектив-

ного осуществления Венской программы действий для развивающихся стран, 

не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов; 

 d) оказания содействия — в первую очередь малым островным разви-

вающимся государствам и другим странам со слабой в структурном отноше-

нии, уязвимой и небольшой экономикой — в разработке и осуществлении 

стратегий с учетом стоящих перед ними трудностей, связанных с материально-

техническим обеспечением торговли; 

 e) оказания содействия в разработке и создании надлежащих организа-

ционных механизмов и нормативно-правовой базы для развития торговли и 

транспорта; 

 f) поддержки активного участия развивающихся стран в переговорах 

по вопросам развития транспорта и торговли и выполнения принятых по их 

итогам решений и обязательств;  

 g) проведения исследований и осуществления аналитической деятель-

ности в сфере науки, технологий и инноваций в качестве инструмента под-

держки национального развития, местных отраслей экономики (особенно ма-
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лых и средних предприятий), содействия повышению конкурентоспособности 

и усилиям стран по диверсификации экспортных поставок, в том числе путем 

передачи технологий; 

 h) содействия осуществлению Программы действий для наименее раз-

витых стран на десятилетие 2011–2020 годов по вопросам торговли и взаимо-

связанным вопросам, относящимся к технологиям и устойчивому развитию;  

 i) проведения исследований и оказания технической помощи по во-

просам информационно-коммуникационных технологий в интересах развития, 

включая участие в работе Партнерства для анализа применения информацион-

но-коммуникационных технологий в интересах развития, а также в разработке 

стратегий и законодательства в области осуществления предпринимательской 

деятельности с использованием электронных средств; 

 j) содействия осуществлению решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества;  

 k) содействия практической реализации Механизма содействия разви-

тию технологий в поддержку достижения целей в области устойчивого разви-

тия; 

 l) выполнения функций секретариата Комиссии по науке и технике в 

целях развития; 

 m) принятия мер в целях расширения деятельности по учебной подго-

товке и наращиванию потенциала в области торговли и связанных с ними об-

ластях финансов, технологий, инвестиций и устойчивого развития, ориентиро-

ванной на сотрудников директивных органов и специалистов-практиков;  

 n) оказания — в рамках ее мандатов — развивающимся странам содей-

ствия в достижении согласованных на международном уровне целей в области 

развития и повышения значимости аспектов ее работы, связанных с передачей 

и распространением информации; 

 o) содействия автоматизации таможенных процедур и осуществлению 

программ развития торговли. 

 

 

  Подпрограмма 5 

Африка, наименее развитые страны и специальные 

программы 
 

 

Цель Организации: постепенная и плодотворная интеграция стран Африки, наименее 

развитых стран и других групп стран, находящихся в особой ситуации (развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, малых островных развивающихся государств и других 

стран со слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой) в 

глобальную экономику посредством разработки национальных стратегий и мер 

международной поддержки, способствующих наращиванию производственного потенциала в 

интересах экономического развития и сокращению масштабов нищеты  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение осведомленности о вариан-

тах политики, способствующих экономиче-

скому развитию африканских стран, и рас-

ширение диалога по этим вопросам 

Число государств-членов, которые сообщают 

о расширении возможностей в плане выра-

ботки национальной политики благодаря ис-

следовательской и аналитической работе 

ЮНКТАД 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  b) Повышение осведомленности о вариан-

тах политики, направленных на решение 

проблем развития наименее развитых стран 

в условиях глобальной экономики, включая 

страны, которые будут вскоре исключены из 

перечня наименее развитых стран, и расши-

рение диалога по этим вопросам 

Число государств-членов, которые сообщают 

о расширении возможностей в плане выра-

ботки национальной политики благодаря ис-

следовательской и аналитической работе 

ЮНКТАД 

c) Укрепление институционального потен-

циала наименее развитых стран в плане со-

действия наращиванию производственного 

потенциала и превращения торговли в дви-

гатель роста и развития 

Число наименее развитых стран, которые 

сообщают об укреплении потенциала благо-

даря помощи ЮНКТАД в вопросах торгов-

ли, в том числе в рамках расширенной Инте-

грированной рамочной программы 

d) Укрепление институционального потен-

циала развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, малых островных развива-

ющихся государств и других стран со слабой 

в структурном отношении, уязвимой и не-

большой экономикой в плане содействия 

усилиям по реформированию и укреплению 

жизнеспособности их экономики 

Число развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, малых островных развива-

ющихся государств и других стран со слабой 

в структурном отношении, уязвимой и не-

большой экономикой, которые сообщают об 

укреплении потенциала благодаря аналити-

ческим материалам и консультативным 

услугам ЮНКТАД и другим видам помощи 

при проведении структурной перестройки 

 

 

  Стратегия 
 

10.21 В рамках этой подпрограммы, ответственность за осуществление кото-

рой несет Отдел Африки, наименее развитых стран и специальных программ, 

внимание будет сосредоточено на выявлении и содействии лучшему понима-

нию проблем экономического развития, характерных для африканских стран, 

наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 

и малых островных развивающихся государств. В ходе осуществления подпро-

граммы будет проводиться информационно-разъяснительная работа в целях 

содействия достижению международным сообществом, занимающимся вопро-

сами развития, консенсуса в отношении стратегических мер, которые позволя-

ют оптимальным образом решать такие проблемы развития. Это предполагает 

определение новых проблемных вопросов и подходов, а также расширение 

взаимодействия с научно-исследовательскими институтами в наименее разви-

тых странах и с партнерами по процессу развития. Подпрограмма будет также 

способствовать осуществлению решений соответствующих глобальных конфе-

ренций и последующей деятельности в связи с ними и достижению согласо-

ванных на международном уровне целей в области развития, в том числе 

сформулированных в Программе действий для наименее развитых стран на де-

сятилетие 2011–2020 годов в программах действий в интересах развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся госу-

дарств, соответственно, и в Повестке дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. В рамках подпрограммы всем бенефициарам будет оказы-

ваться помощь в их усилиях, направленных на успешную диверсификацию 

экономики и структурные преобразования. Подпрограмма будет нацелена на:  

 a) оказание развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, по-

мощи в решении приоритетных задач, определенных в Венской программе 

действий, для преодоления неразвитости производственного потенциала и 

проведения структурных экономических преобразований и для смягчения 
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негативных экономических последствий, вызванных их неблагоприятным гео-

графическим положением;  

 b) оказание малым островным развивающимся государствам помощи в 

укреплении их потенциала противодействия внешним потрясениям и в прове-

дении структурных преобразований, прежде всего за счет диверсификации 

экономики; 

 с) то, чтобы продолжать уделять особое внимание проблемам других 

стран со слабой в структурном отношении, уязвимой и небольшой экономикой;  

 d) оказание африканским странам поддержки в предпринимаемых ими 

усилиях по развитию торговли на Африканском континенте и достижению 

устойчивого развития путем расширения региональной экономической инте-

грации. 

10.22 Результаты научно-исследовательской работы будут широко использо-

ваться при оказании консультационных услуг, осуществлении профессиональ-

ной подготовки, проведении практикумов и чтении лекций и оказании техни-

ческой помощи в целях наращивания кадрового и институционального потен-

циала и повышения осведомленности партнеров по процессу развития о кон-

кретных потребностях развивающихся стран, охваченных данной подпрограм-

мой. Деятельность в рамках подпрограммы будет и впредь ориентирована на 

обеспечение решения особых проблем и удовлетворение особых потребностей 

Африки, в том числе на основе распространения результатов ее исследований 

среди соответствующих директивных органов. 

10.23 Деятельность в рамках подпрограммы будет по-прежнему направлена на 

оказание странам с особыми потребностями поддержки в их усилиях по извле-

чению преимуществ благодаря их соответствующему статусу в Организации 

Объединенных Наций, что должно способствовать проведению структурных 

преобразований, повышению устойчивости и сокращению масштабов нищеты. 

Деятельность в рамках подпрограммы будет также по-прежнему направлена на 

оказание как можно большему числу наименее развитых стран поддержки в их 

продвижении к выходу из категории наименее развитых стран и в обеспечении 

плавного характера этого процесса. Мероприятия по техническому сотрудни-

честву в рамках подпрограммы будут в первую очередь ориентированы на дея-

тельность по наращиванию потенциала, в том числе национального статисти-

ческого потенциала, а также обеспечение действенного участия и оказание 

технической помощи в связанных с торговлей вопросах в контексте, в частно-

сти, расширенной Интегрированной рамочной программы и инициативы «По-

мощь в торговле». В надлежащих случаях такие мероприятия будут осуществ-

ляться в рамках межучрежденческой тематической группы по вопросам тор-

говли и производственного потенциала. 

10.24 Деятельность в рамках подпрограммы будет нацелена на то, чтобы сде-

лать ЮНКТАД центральным игроком в международных усилиях, направлен-

ных на приближение как можно большего числа наименее развитых стран к 

точке выхода из этой категории. Особое место в этой деятельности ЮНКТАД 

будет занимать помощь этим странам в проведении структурных преобразова-

ний и укреплении их потенциала в плане выявления и применения наиболее 

приемлемых мер реагирования на структурные препятствия, прежде всего с 

помощью мер по наращиванию производственного потенциала и укрепления 

устойчивости. Деятельность в рамках этой подпрограммы будет также способ-

ствовать выполнению решений второй Конференции Организации Объединен-

ных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и третьей 

Международной конференции по малым островным развивающимся государ-

ствам, в том числе обязательств, сформулированных в соответствующих про-
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граммах действий, по решению важнейших проблем в области развития, таких 

как поиск надежной экономической специализации, структурные преобразова-

ния и сокращение масштабов уязвимости. 

 

 

  Подпрограмма 6 

Оперативные аспекты поощрения торговли и развития 

экспорта 
 

 

Цель Организации: ускорение всеохватного и устойчивого роста и развития 

в развивающихся странах, особенно наименее развитых странах, и странах с  переходной 

экономикой на основе развития торговли и международной предпринимательской 

деятельности 

 

Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов 

  
a) Усиление интеграции предприниматель-

ского сектора в глобальную экономику 

i) Число бенефициаров — как мужчин, так 

и женщин, — которые сообщают о том, что 

их осведомленность по вопросам междуна-

родной торговли повысилась благодаря под-

держке со стороны ЦМТ 

 ii) Число случаев, когда благодаря поддерж-

ке со стороны ЦМТ и при участии деловых 

кругов политика и/или стратегии и/или по-

ложения, имеющие отношение к торговле, 

были приняты или пересмотрены для повы-

шения международной конкурентоспособно-

сти малых и средних предприятий 

b) Повышение эффективности работы 

учреждений, содействующих развитию тор-

говли и инвестиций, в интересах предприятий  

Число учреждений, которые отмечают, что 

добились улучшения своей оперативной и 

управленческой деятельности благодаря 

поддержке со стороны ЦМТ 

c) Повышение международной конкуренто-

способности предприятий 

i) Число предприятий, которые благодаря 

поддержке со стороны ЦМТ изменили поря-

док ведения своей деятельности для повы-

шения международной конкурентоспособно-

сти 

 ii) Процентная доля предприятий, находя-

щихся во владении, управлении или под 

контролем женщин, которые сообщают о 

том, что благодаря поддержке со стороны 

ЦМТ они изменили порядок ведения своей 

деятельности для повышения международ-

ной конкурентоспособности 

 iii) Число предприятий, вышедших на меж-

дународный уровень благодаря поддержке со 

стороны ЦМТ 
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 iv) Процентная доля предприятий, находя-

щихся во владении, управлении или под 

контролем женщин, которые вышли на меж-

дународный уровень благодаря поддержке со 

стороны ЦМТ 

 

 

  Стратегия 
 

10.25 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Центр по международной торговле. Стратегическая направленность под-

программы соответствует мандату, возложенному на Центр Экономическим и 

Социальным Советом в его резолюции 1819 (LV), в которой Совет признал, что 

Центр по международной торговле является координатором технической по-

мощи и сотрудничества в области поощрения торговли и развития экспорта в 

рамках системы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи раз-

вивающимся странам. В рамках этой подпрограммы основное внимание будет 

уделяться достижению международных целей в области развития, прежде все-

го целей, сформулированных в Повестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, с акцентом на достижение целей в области устойчиво-

го развития 1, 2, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 16 и 17. Направленность данной подпрограм-

мы также определяется задачами Программы действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2011–2020 годов, резолюциями форумов высокого уровня 

по повышению эффективности внешней помощи, положениями Аддис-Абеб-

ской программы действий третьей Международной конференции по финанси-

рованию развития и решениями двадцать первой сессии Конференции сторон 

Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении клима-

та. Деятельность в рамках подпрограммы будет играть важную роль в содей-

ствии осуществлению деклараций министров ВТО, включая решения, приня-

тые на десятой Конференции ВТО на уровне министров, состоявшейся в 

Найроби. 

10.26 Цель подпрограммы заключается в том, чтобы создать для микро-, ма-

лых и средних предприятий, в том числе находящихся во владении, управле-

нии или под контролем женщин, из развивающихся стран, особенно наименее 

развитых стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, малых 

островных развивающихся государств, стран Африки, расположенных к югу от 

Сахары, стран с уязвимой и небольшой экономикой, государств, переживших 

конфликты, и стран с переходной экономикой возможности для повышения их 

международной конкурентоспособности и выхода на новые рынки. Достиже-

нию этой цели будет способствовать прямая поддержка предприятий, помощь в 

укреплении учреждений, содействующих развитию торговли и инвестиций, и 

поддержка в целях совершенствования связанных с торговлей политики, стра-

тегий и условий предпринимательской деятельности при участии и содействии 

деловых кругов в расширении возможностей для выхода предприятий на меж-

дународные рынки. Предприятиям, особенно малым и средним, будет оказы-

ваться поддержка в деле их интеграции в производственно-сбытовые цепочки 

как в товарном секторе, так и в сфере услуг. 

10.27 Для достижения этой цели в рамках подпрограммы будет осуществлять-

ся широкий спектр мероприятий по оказанию связанной с торговлей техниче-

ской помощи, включая предоставление торговой информации для повышения 

прозрачности в торговле и помощь в вопросах создания потенциала в интере-

сах повышения международной конкурентоспособности предприятий. При 

проведении мероприятий будет обеспечиваться учет гендерных, молодежных и 
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экологических аспектов торговли и включение их в программы и стратегии 

настоящей подпрограммы. 

10.28 В рамках подпрограммы основное внимание будет уделяться:  

 а) повышению осведомленности в вопросах торговли на основе прове-

дения информационно-пропагандистской работы, статистических исследова-

ний и выпуска публикаций, а также обеспечения хорошо продуманного руко-

водства посредством организации крупных мероприятий;  

 b) оказанию предприятиям, учреждениям, содействующим развитию 

торговли и инвестиций, и директивным органам услуг по созданию потенциала 

в вопросах торговли и консультационных услуг, призванных обеспечить инте-

грацию коммерческого сектора в глобальную экономику и — что более важ-

но — интеграцию малых и средних предприятий в производственно-сбытовые 

цепочки. 

10.29 В период 2018–2019 годов ЦМТ будет развивать свои успехи, достигну-

тые в течение трех предыдущих двухгодичных периодов, критически оценивая 

достижения и предпринимая дополнительные усилия для анализа влияния его 

деятельности на достижение целей в области устойчивого развития.  

10.30 Для того чтобы расширить масштабы и повысить результативность дея-

тельности ЦМТ, важно будет укреплять налаженные партнерские связи, в част-

ности с другими учреждениями Организации Объединенных Наций, и повы-

шать эффективность реализации инициатив частного сектора и инициатив с 

участием многих заинтересованных сторон, включая тематическую группу Ко-

ординационного совета руководителей системы Организации Объединенных 

Наций по вопросам торговли и производственного потенциала и расширенную 

Интегрированную рамочную программу помощи наименее развитым странам, 

и формировать новые стратегические альянсы. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

1995 (XIX)  Учреждение Конференции Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию в качестве органа Генеральной Ассам-

блеи 

2297 (XXII)  Центр по международной торговле  

63/204  Доклад о работе двенадцатой сессии Конференции Организа-

ции Объединенных Наций по торговле и развитию  

63/303  Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом фи-

нансово-экономическом кризисе и его последствиях для разви-

тия 

65/280  Программа действий для наименее развитых стран на десяти-

летие 2011–2020 годов 

66/288  Будущее, которого мы хотим 

67/226  Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

68/200  Односторонние экономические меры как средство политиче-

ского и экономического принуждения развивающихся стран  

http://undocs.org/1995(XIX)
http://undocs.org/2297(XXII)
http://undocs.org/ru/A/RES/63/204
http://undocs.org/ru/A/RES/63/303
http://undocs.org/ru/A/RES/65/280
http://undocs.org/ru/A/RES/66/288
http://undocs.org/ru/A/RES/67/226
http://undocs.org/ru/A/RES/68/200
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68/219  Роль Организации Объединенных Наций в поощрении разви-

тия в контексте глобализации и взаимозависимости 

69/15  Программа действий по ускоренному развитию малых остров-

ных развивающихся государств («Путь САМОА») 

69/137  Программа действий для развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов  

69/151  Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

69/205  Международная торговля и развитие 

69/233  Содействие развитию устойчивого туризма, включая экоту-

ризм, в интересах ликвидации нищеты и охраны окружающей 

среды 

69/234  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

69/239  Сотрудничество Юг-Юг 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

 

  Резолюции и доклады Совета по торговле и развитию 
 

TD/442  Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию о работе ее двенадцатой сессии  

TD/500/Add.1  Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по 

торговле и развитию о работе ее тринадцатой сессии: Дохин-

ский мандат 

 

  Подпрограмма 1 

Глобализация, взаимозависимость и развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

66/188  Решение проблемы чрезмерной волатильности цен на продо-

вольственных и связанных с ними финансовых и сырьевых 

рынках 

69/20  Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 

народа 

69/206  Международная финансовая система и развитие 

69/207  Приемлемость внешней задолженности и развитие  

69/227  На пути к установлению нового международного экономиче-

ского порядка  

69/242  Помощь палестинскому народу 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/219
http://undocs.org/ru/A/RES/69/15
http://undocs.org/ru/A/RES/69/137
http://undocs.org/ru/A/RES/69/151
http://undocs.org/ru/A/RES/69/205
http://undocs.org/ru/A/RES/69/233
http://undocs.org/ru/A/RES/69/234
http://undocs.org/ru/A/RES/69/239
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/TD/442
http://undocs.org/TD/500/Add.1
http://undocs.org/ru/A/RES/66/188
http://undocs.org/ru/A/RES/69/20
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  Подпрограмма 3  

Международная торговля 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/203  Сырьевые товары 

69/214  Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на 

XXI век и решений Всемирной встречи на высшем уровне 

по устойчивому развитию и Конференции Организации Объ-

единенных Наций по устойчивому развитию 

70/186  Защита прав потребителей 

 

  Подпрограмма 4  

Технологии и материально-техническое обеспечение 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

60/252  Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам информа-

ционного общества 

68/220  Наука, техника и инновации в целях развития 

69/204  Использование информационно-коммуникационных техноло-

гий в целях развития 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/26  Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и 

последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества  

2015/27  Наука, техника и инновации в целях развития 

 

  Подпрограмма 5  

Африка, наименее развитые страны и специальные программы 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/221  Плавный переход для стран, исключаемых из перечня наиме-

нее развитых стран 

67/222  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 

Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и раз-

вития, по вопросу о сотрудничестве в области транзитных пе-

ревозок 

68/18  Исключение стран из категории наименее развитых стран  

http://undocs.org/ru/A/RES/68/203
http://undocs.org/ru/A/RES/69/214
http://undocs.org/ru/A/RES/70/186
http://undocs.org/ru/A/RES/60/252
http://undocs.org/ru/A/RES/68/220
http://undocs.org/ru/A/RES/69/204
http://undocs.org/e/res/2015/26
http://undocs.org/e/res/2015/27
http://undocs.org/ru/A/RES/67/221
http://undocs.org/ru/A/RES/67/222
http://undocs.org/ru/A/RES/68/18
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68/225  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 

Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и 

развития, по вопросу о сотрудничестве в области транзитных 

перевозок 

68/238  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуще-

ствлению Программы действий по обеспечению устойчивого 

развития малых островных развивающихся государств и по-

следующая деятельность в этой области 

69/217  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осуще-

ствлению Программы действий по обеспечению устойчивого 

развития малых островных развивающихся государств и по-

следующая деятельность в этой области 

69/231  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам 

 

  Подпрограмма 6  

Оперативные аспекты поощрения торговли и развития экспорта 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/189  Односторонние экономические меры как средство политиче-

ского и экономического принуждения развивающихся стран 

64/216  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

64/220  Оперативная деятельность системы Организации Объединен-

ных Наций в целях развития 

64/222  Найробийский итоговый документ Конференции Организации 

Объединенных Наций на высоком уровне по сотрудничеству 

Юг-Юг  

66/186  Односторонние экономические меры как средство политиче-

ского и экономического принуждения развивающихся стран  

66/215  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

66/218  Оперативная деятельность системы Организации Объединен-

ных Наций в целях развития 

67/213  Доклад Совета управляющих Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде о работе его двена-

дцатой специальной сессии и осуществление положений раз-

дела IV.C «Экологический компонент устойчивого развития» 

итогового документа Конференции Организации Объединен-

ных Наций по устойчивому развитию 
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  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

1819 (LV)  Программы Организации Объединенных Наций по развитию 

экспорта 

 

  Решения, принятые в контексте Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата 
 

1/CP.21 Принятие Парижского соглашения 

 

  Резолюции Всемирной торговой организации 
 

WT/MIN (01)/DEC/1 Декларация министров  

WT/MIN (05)/DEC Дохинская программа работы: Декларация министров 

WT/MIN (11)/W/2 Элементы политических руководящих указаний 

WT/MIN (13)/DEC Балийская декларация министров 

WT/MIN (15)/DEC Найробийская декларация министров 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1819(LV)
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Программа 11 
 

  Окружающая среда 
 

 

  Общая направленность 
 

 

11.1 Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде 

(ЮНЕП) отвечает за руководство осуществляемой в системе Организации 

Объединенных Наций деятельностью по вопросам окружающей среды, и коор-

динацию такой деятельности. Мандат ЮНЕП вытекает из резолюции 2297 

(XXVII) Генеральной Ассамблеи. Руководящий орган ЮНЕП дополнительно 

уточнил мандат Программы в своем решении 19/1, в котором содержалась 

Найробийская декларация о роли и мандате Программы Организации Объеди-

ненных Наций по окружающей среде, впоследствии одобренная Ассамблеей в 

приложении к ее резолюции S-19/2 в 1997 году и вновь подтвержденная в ее 

резолюции 53/242 в 1999 году и в ее резолюциях 66/288 и 67/213 в 2012 году. 

11.2 Действуя в рамках своего мандата, ЮНЕП будет способствовать обеспе-

чению экологической устойчивости, содействуя сбалансированному учету эко-

номического, социального и экологического компонентов устойчивого разви-

тия. В сентябре 2015 года Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 70/1, в 

которой содержится итоговый документ саммита Организации Объединенных 

Наций для принятия повестки дня в области развития на период после 2015 го-

да, озаглавленный «Преобразование нашего мира: Повестка дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года». В обобщающем докладе Гене-

рального секретаря по Повестке дня на период до 2030 года отмечается, что в 

контексте деятельности по обеспечению устойчивого развития намечается 

стратегический сдвиг в сторону «подлинно универсального и трансформаци-

онного курса». Этот стратегический сдвиг также свидетельствует о признании 

комплексного характера стоящих перед странами непростых задач (например, в 

области гендерного равенства, безработицы, неравенства доходов, социальной 

изоляции и отсутствия экологических гарантий) и определяет новую парадиг-

му устойчивого развития, в которой экология более не рассматривается от-

дельно. 

11.3 В основу среднесрочной стратегии ЮНЕП на период 2018–2021 годов 

положен итоговый документ Конференции Организации Объединенных Наций 

по устойчивому развитию под названием «Будущее, которого мы хотим» (резо-

люция 66/288 Генеральной Ассамблеи) и принятая в сентябре 2015  года По-

вестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. Эта страте-

гия разработана исходя из того, что центральное место в усилиях по обеспече-

нию устойчивого развития занимает забота о людях, и предусматривает приня-

тие таких мер по содействию повышению благосостояния людей и удовлетво-

рению потребностей нынешнего и будущих поколений, которые не приводят к 

ухудшению состояния окружающей среды и сообразуются со способностью 

планеты к восстановлению. Основополагающую роль в нахождении ответов 

для решения ряда наиболее насущных проблем, связанных с обеспечением 

устойчивого развития в XXI веке, играет наука. Поэтому главной целью работы 

ЮНЕП по всем направлениям является укрепление взаимодействия между 

наукой и политикой для информирования общества о связанных с происходя-

щими изменениями рисках и открывающихся благодаря этим изменениям воз-

можностях. Стратегия на 2018–2021 годы закладывает основу для продвижения 

к реализации планов обеспечения того, чтобы к 2030 году мужчины, женщины 

и дети жили на более здоровой в экологическом отношении планете.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2297(XXVII)
https://undocs.org/ru/S/RES/2297(XXVII)
https://undocs.org/ru/A/RES/19/2
https://undocs.org/ru/A/RES/53/242
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/67/213
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
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11.4 Для осуществления этих масштабных планов ЮНЕП как ведущий гло-

бальный орган по вопросам окружающей среды будет способствовать слажен-

ному осуществлению в рамках системы Организации Объединенных Наций 

деятельности по обеспечению устойчивого развития в его экологическом ком-

поненте и выступать в качестве авторитетного защитника окружающей среды 

во всем мире. Она будет также обеспечивать удовлетворение особых потребно-

стей регионов и стран, ориентируя свою работу на решение стоящих перед ни-

ми различных экологических проблем, начиная от проблем уязвимости в той 

или иной степени для изменения климата и бедствий и заканчивая проблемами, 

связанными с необходимостью улучшения состояния экосистем и обеспечения 

ресурсоэффективности и повышения качества воздуха. Это также поможет 

странам в осуществлении Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года в части, касающейся экологических вопросов, в осуществле-

нии резолюций Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде и многосторонних экологических соглашений и принятых в их контексте 

планов, резолюций и решений, а также в достижении согласованных на меж-

дународном уровне глобальных природоохранных целей. В среднесрочной 

стратегии учитываются также региональные приоритеты и новые проблемы, 

определенные на глобальных и региональных форумах; работа по проекту 

«Глобальная экологическая перспектива» и другим проектам, связанным с про-

ведением оценок; работа ЮНЕП по подготовке экологических прогнозов; а 

также результаты консультаций с основными группами и заинтересованными 

сторонами. Стратегия нацелена на получение максимальной отдачи от сравни-

тельных преимуществ ЮНЕП, заключающихся в применении природоохранно-

го подхода к проблематике устойчивого развития и использовании такого под-

хода для обеспечения ее понимания и оказания консультационной помощи по 

связанным с ней вопросам. 

11.5 В двухгодичном периоде 2018–2019 годов ЮНЕП будет осуществлять 

свою работу по следующим семи приоритетным направлениям:  

 a) изменение климата; 

 b) устойчивость к бедствиям и конфликтам; 

 c) здоровье и продуктивные экосистемы; 

 d) регулирование природопользования; 

 e) химические вещества, отходы и качество воздуха; 

 f) ресурсоэффективность;  

 g) проведение обзоров состояния окружающей среды. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Изменение климата 
 

 

Цель Организации: повышение способности стран осуществлять переход к моделям 

экономического развития с низким уровнем выбросов и наращивание их потенциала в плане 

адаптации и повышения устойчивости к изменению климата  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Страны продолжают совершенствовать 

свои национальные планы адаптации, преду-

сматривающие использование экосистемного 

подхода к адаптации 

i) Увеличение числа получающих поддержку 

со стороны ЮНЕП стран, в которых имеют-

ся институциональные механизмы для коор-

динации национальных планов адаптации 
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 ii) Увеличение числа стран, обладающих 

техническим потенциалом для применения 

экосистемного подхода к адаптации в рам-

ках национальных планов адаптации 

 iii) Увеличение числа стран, готовых полу-

чить или уже получивших доступ к меха-

низмам финансирования мер по адаптации к 

изменению климата для осуществления 

планов адаптации 

b) Повышение энергоэффективности и 

расширение использования возобновляемых 

источников энергии в странах, с тем чтобы 

помочь сократить выбросы парниковых газов 

и других загрязняющих веществ, в рамках 

проводимой ими стратегии развития с низким 

уровнем выбросов  

i)  Увеличение числа получающих под-

держку со стороны ПРООН стран, прини-

мающих и/или осуществляющих планы, 

стратегии и/или программные меры для 

обеспечения развития с низким уровнем вы-

бросов парниковых газов 

ii) Увеличение объема финансовых 

средств, инвестируемых странами или 

учреждениями в контексте принятия мер в 

связи с изменением климата в экологически 

чистые технологии, повышение энергоэф-

фективности и низкоуглеродные активы, или 

увеличение объема таких активов 

c) Страны все в большей степени принятия 

и осуществления политики и мер, ориентиро-

ванных на леса, которые обеспечивают коли-

чественные сокращения выбросов, признавая 

важность не связанных с углеродом выгод, 

вытекающих из таких политики и мер, вклю-

чая социальные и экологические сопутству-

ющие выгоды 

Увеличение числа стран, изыскавших сред-

ства для финансирования, в том числе для 

финансирования, основанного на результа-

тах, деятельности по реализации стратегий 

и мер в рамках Программы сотрудничества 

Организации Объединенных Наций по со-

кращению выбросов, обусловленных обез-

лесением и деградацией лесов, и в контек-

сте роли лесоохранной деятельности, неис-

тощительного лесопользования и увеличе-

ния накоплений углерода в лесных массивах 

в развивающихся странах (СВОД-плюс) 

 

 

  Стратегия  
 

11.6 Общая задача подпрограммы «Изменение климата» заключается в 

укреплении усилий стран по переходу к моделям экономического развития с 

низким уровнем выбросов и в наращивании их потенциала в плане адаптации 

и повышения устойчивости к изменению климата и противодействия ему. В 

период до 2030 года конечной целью работы ЮНЕП, связанной с изменением 

климата, станет уменьшение уязвимости стран для пагубных последствий из-

менения климата и сокращение выбросов парниковых газов, в том числе за 

счет деятельности по линии СВОД-плюс. Эта цель может быть достигнута в 

том случае, если благодаря поддержке со стороны ЮНЕП страны получат воз-

можности для перехода от принятия экстренных и безотлагательных мер к под-

готовке и осуществлению рассчитанных на среднесрочную и долгосрочную 

перспективу планов адаптации, если увеличится объем инвестиций в освоение 

возобновляемых источников энергии и повысятся темпы роста энергоэффек-

тивности и если благодаря использованию стратегических подходов и пози-

тивных стимулов в контексте Программы сотрудничества, включая выплаты по 
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результатам деятельности по борьбе с обезлесением и ухудшением состояния 

лесов и по сохранению лесов, будет обеспечено неистощительное лесопользо-

вание. 

11.7 Для достижения таких сдвигов ЮНЕП будет уделять внимание всем от-

дельным компонентам комплекса мер в связи с изменением климата  — науч-

ному, политическому, технологическому и финансовому. В двухгодичном пери-

оде 2018–2019 годов ЮНЕП будет оказывать странам поддержку в 

а) наращивании технического потенциала, получении доступа к средствам для 

финансирования деятельности по адаптации и создании учреждений для коор-

динации национальных планов адаптации, предусматривающих применение 

экосистемного подхода к адаптации, и b) разработке стратегий и стандартов 

для преобразования рынков экологически чистых энергетических продуктов и 

высокоэффективной продукции и содействия расширению инвестиций в такие 

продукты и продукцию Поскольку особую роль в эпоху ускоренной урбаниза-

ции играют города, особое внимание должно быть уделено вопросам развития 

городского хозяйства, не оказывающего негативное воздействие на климат. В 

своей работе по всем направлениям ЮНЕП будет обеспечивать учет гендерной 

проблематики и содействовать развитию сотрудничества Юг-Юг. Чрезвычайно 

важное значение для получения желаемой отдачи будет иметь налаживание 

партнерских связей. 

11.8 Что касается деятельности по наращиванию потенциала в плане адапта-

ции и повышения устойчивости к изменению климата, то ЮНЕП совместно с 

организациями-партнерами будет продолжать поддерживать создание учре-

ждений и расширение возможностей стран для продвижения национальных 

планов адаптации, включая разработку и подготовку к осуществлению таких 

планов. Действуя в сотрудничестве со своими партнерами, ЮНЕП будет спо-

собствовать экологизации национальных планов адаптации на основе приме-

нения экосистемных и других подходов. Она будет продолжать оказывать уяз-

вимым странам поддержку во внедрении экосистемных подходов к адаптации, 

как это было предусмотрено Ассамблеей Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде в ее резолюции 1.8. ЮНЕП продолжит анализ эффек-

тивности экосистемного подхода к адаптации, в том числе посредством его 

масштабированного внедрения применительно к различным экосистемам, про-

ведение оценок уязвимости и воздействия в рамках Программы исследований в 

области воздействия изменения климата, уязвимости и адаптации и проведение 

экономического анализа вариантов адаптации. Информация об успешном опы-

те адаптации будет распространяться через работающие под руководством 

ЮНЕП сетевые объединения по обмену знаниями, в частности через Глобаль-

ную сеть по вопросам адаптации и ее региональные отделения.  

11.9 Что касается деятельности по смягчению последствий изменения кли-

мата, то ЮНЕП будет продолжать укреплять такие партнерские объединения, 

как инициатива «Устойчивая энергетика для всех», Глобальная инициатива по 

экономии топлива, партнерское объединение «Преобразование глобального 

рынка в целях обеспечения энергоэффективного освещения», Глобальное 

партнерское объединение «За обеспечение энергоэффективности электробыто-

вых приборов и оборудования», Инициатива по энергоснабжению в городских 

районах, коалиция «1 гигатонна», инициатива «Общими силами за энергоэф-

фективность», коалиция «За декарбонизацию активов» и Глобальный альянс за 

экологизацию строительной отрасли, с участием таких партнеров, как Между-

народное агентство во возобновляемой энергии. Действуя через Центр и Сеть 

по технологиям, связанным с изменением климата, ЮНЕП будет продолжать 

способствовать ускоренной разработке и передаче климатически нейтральных 
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технологий. Со временем акценты в рамках деятельности этих партнерских 

объединений будут меняться с учетом приоритетов и потребностей стран.  

11.10 Определятся и новые направления работы, такие как осуществляемая в 

секторе строительства работа по обеспечению энергоснабжения городских 

районов, в рамках которой городам оказывается помощь в разработке, совер-

шенствовании или расширении системы энергоснабжения районного уровня, 

обеспечивающих отопление и охлаждение зданий. ЮНЕП продолжит взаимо-

действие с негосударственными субъектами, опираясь на успешные результаты 

сотрудничества с различными объединениями в период, предшествовавший 

проведению в декабре 2015 года в Париже двадцать первой сессии Конферен-

ции сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата. Коалиция «За декарбонизацию активов» будет расширена за 

счет присоединения к ней институциональных членов, берущих на себя обяза-

тельства по уменьшению выбросов углерода на находящихся под их управле-

нием производственных объектах. ЮНЕП продолжит сотрудничество с коали-

цией «Климат и чистый воздух» в деле сокращения выбросов кратковременно 

загрязняющих атмосферу веществ посредством содействия осуществлению 

стратегий и принятию практических мер, обеспечивающих отдачу по многим 

направлениям, приводя к улучшению состояние здоровья людей, укреплению 

продовольственной безопасности, повышению энергоэффективности и сокра-

щению масштабов нищеты. Все эти усилия будут предприниматься на основе 

положений Парижского соглашения и с учетом результатов проводимых под 

руководством ЮНЕП оценок, определяемых на национальном уровне вкладов 

и содержащих обновленную информацию двухгодичных докладов, подготовка 

которых будет по-прежнему осуществляться при поддержке со стороны 

ЮНЕП. ЮНЕП будет продолжать оказывать странам, по их просьбе, помощь в 

связи с проведением переговоров, связанных с Рамочной конвенцией Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата.  

11.11 ЮНЕП и ее партнеры по Программе сотрудничества Организации Объ-

единенных Наций по сокращению выбросов, обусловленных обезлесением и 

деградацией лесов в развивающихся странах (ООН-СВОД) — Продоволь-

ственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций (ФАО) и 

Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН)  — продол-

жат оказывать странам помощь в осуществлении деятельности, предусмотрен-

ной в Варшавской рамочной основе для СВОД-плюс для получения доступа к 

основанному на результатах финансированию. ЮНЕП будет стремиться оказы-

вать странам поддержку в регулировании поглощения углерода в наземных 

экосистемах для получения более значительных и множественных выгод. Кро-

ме того, она будет сотрудничать с частным сектором для содействия разработке 

инновационных методов финансирования. Она будет координировать работу 

механизмов обмена знаниями и коммуникационную и информационно-

разъяснительную деятельность на межсекторальном уровне, в том числе в це-

лях повышения и диверсификации выгод. Тем самым ЮНЕП будет поддержи-

вать интеграцию неуглеродных выгод, получаемых от деятельности по линии 

СВОД-плюс и других основанных на природных факторах мер по смягчению 

последствий изменения климата.  
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  Подпрограмма 2 

Устойчивость к бедствиям и конфликтам 
 

 

Цель Организации: оказание странам поддержки в расширении масштабов деятельности 

по предупреждению и уменьшению экологических последствий бедствий и конфликтов 

при одновременном повышении устойчивости к будущим кризисным явлениям  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Страны и международные партнеры 

включают природоохранные меры для сниже-

ния рисков в ключевые стратегии и рамочные 

программы 

i) Увеличение доли стран, учитывающих 

экологические вопросы в национальных 

стратегиях снижения риска бедствий 

ii) Увеличение числа осуществляемых 

международными партнерами стратегий 

снижения риска, в которых учитывается 

пропагандируемый ЮНЕП передовой опыт 

неистощительного пользования природными 

ресурсами 

b) Учет экологических соображений в пла-

нах реагирования на чрезвычайные ситуации 

и планах посткризисного восстановления в 

целях придания процессу восстановления по-

ступательного характера 

i) Доля удовлетворенных ЮНЕП просьб 

стран о принятии мер реагирования на чрез-

вычайные ситуации 

ii) Доля разработанных правительствами 

или международными партнерами планов 

посткризисного восстановления, в которых 

учитываются рекомендации по итогам про-

веденных ЮНЕП оценок 

c) Принятие на вооружение странами, за-

трагиваемыми кризисными ситуациями, стра-

тегий и рациональной практики регулирова-

ния природопользования и пользования при-

родными ресурсами для содействия восста-

новлению и развитию 

Доля выходящих из кризиса стран, которые 

при поддержке со стороны ЮНЕП осу-

ществляют рамочную программу создания 

странового потенциала 

 

 

  Стратегия  
 

11.12 Общая цель подпрограммы «Устойчивость к бедствиям и конфликтам» 

заключается в обеспечении того, чтобы страны располагали достаточным по-

тенциалом для предупреждения и ослабления экологических причин и послед-

ствий бедствий и конфликтов. В период до 2030 года конечной целью работы 

ЮНЕП, связанной с повышением устойчивости к бедствиям и конфликтам, яв-

ляется значительное ослабление угроз здоровью людей и источникам средств к 

существованию. В рамках программы работы на двухгодичный период 2018–

2019 годов внимание будет сосредоточено на оказании по просьбе затрагивае-

мых государств-членов содействия в обеспечении учета передовых практиче-

ских подходов к природоохранной деятельности в контексте ключевых страте-

гий и рамочных программ предупреждения, реагирования и восстановления на 

страновом и международном уровнях. Ключевое значение для обеспечения ре-

альной отдачи от усилий ЮНЕП, а также для последующего устойчивого за-

крепления достигнутых результатов после прекращения осуществления ЮНЕП 

соответствующей деятельности имеет налаживание действенных партнерских 

связей на глобальном и национальном уровнях как в рамках системы Органи-

зации Объединенных Наций, так и за ее пределами.  
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11.13 В двухгодичном периоде 2018–2019 годов ЮНЕП будет прилагать уси-

лия для достижения результатов по трем направлениям. Во-первых, она будет 

стремиться обеспечить, чтобы международное сообщество и уязвимые страны 

использовали основанные на передовых практических методах подходы к ра-

циональному природопользованию для предупреждения кризисов и уменьше-

ния их последствий. ЮНЕП уже взаимодействует со многими ключевыми 

субъектами в этой области в рамках Партнерства по окружающей среде и сни-

жению риска бедствий, представляющего собой глобальный альянс, объединя-

ющий учреждения Организации Объединенных Наций, неправительственные 

организации (НПО) и специализированные институты. В число других партне-

ров входят Департамент по политическим вопросам, Всемирный банк и 

ПРООН. Партнерское взаимодействие с частным сектором будет иметь особое 

значение в контексте работы ЮНЕП, связанной со снижением риска и умень-

шением последствий промышленных аварий. 

11.14 Во-вторых, ЮНЕП будет работать над тем, чтобы у стран и гуманитар-

ного сообщества была возможность быстро реагировать на экологические по-

следствия кризисов. Одним из ключевых партнеров в этой области является 

Управление по координации гуманитарных вопросов, с которым ЮНЕП на 

протяжении длительного времени взаимодействует через Совместную группу 

по окружающей среде. По линии этой группы ЮНЕП имеет возможность под-

держивать контакты с более широким кругом субъектов гуманитарной дея-

тельности. Эти партнерские отношения будут иметь чрезвычайно важное для 

расширения возможностей ЮНЕП и расширения масштабов ее деятельности, 

особенно за счет полноценной интеграции передовой практики в стратегии и 

процессы планирования других организаций.  

11.15 В-третьих, ЮНЕП будет оказывать столкнувшимся с тем или иным кри-

зисом странам поддержку в возобновлении реализации ключевых природо-

охранных стратегий для содействия более поступательному и результативному 

восстановлению. Основными партнерами в этой связи являются правительства, 

национальные субъекты, страновые группы Организации Объединенных 

Наций в затронутых кризисом странах и другие стороны, включая ПРООН, 

Департамент по политическим вопросам, Департамент операций по поддержа-

нию мира и Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев. 

11.16 Все больший объем мероприятий будет осуществляться через регио-

нальные отделения ЮНЕП, в которых будут иметься специально назначаемые 

координаторы, отвечающие за использование технических специалистов отде-

лов ЮНЕП и сотрудничество с региональными структурами. Такие партнеры 

весьма многочисленны, однако, как представляется, наиболее значимыми среди 

них будут Африканский союз, Экономическая и социальная комиссия для Азии 

и Тихого океана, Европейская экономическая комиссия (ЕЭК), Организация по 

безопасности и сотрудничеству в Европе, Карибское агентство по чрезвычай-

ным ситуациям и Совет сотрудничества стран Залива. На глобальном уровне 

ЮНЕП продолжит сотрудничать с партнерами из числа учебных заведений для 

дальнейшего содействия просветительской работе и более широкому распро-

странению знаний об экосистемных подходах к повышению устойчивости и 

снижению риска бедствий.  

11.17 Одновременно с этим ЮНЕП будет использовать синергетический эф-

фект от осуществления всех других ее подпрограмм, в частности связанных с 

регулированием природопользования, здоровыми и продуктивными экосисте-

мами, химическими веществами, отходами и качеством воздуха и изменением 

климата. Цели подпрограммы, связанной с устойчивостью к бедствиям и кон-

фликтам, тесно согласуются с целями Сендайской рамочной программы по 
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снижению риска бедствий на 2015–2030 годы и с целями в области устойчиво-

го развития (прежде всего целями 1, 11, 13, 16 и 17). Ее осуществление будет 

способствовать учету гендерных факторов за счет использования разукрупнен-

ных по признаку пола данных при проведении экологических оценок и благо-

даря участию в конкретных проектах, направленных на обеспечение гендерно-

го равенства в контексте процессов разработки политики и деятельности по 

наращиванию потенциала.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Здоровые и продуктивные экосистемы 
 

 

Цель Организации: более широкое применение комплексного подхода к управлению 

морскими, пресноводными и наземными экосистемами, который позволяет сохранять 

и восстанавливать биоразнообразие и создает возможности для долгосрочного 

функционирования экосистем и предоставления экосистемных товаров и услуг  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Институциональное закрепление необхо-

димости сохранения здоровья и продуктивно-

сти морских, пресноводных и наземных эко-

систем в механизмах просветительской дея-

тельности, мониторинга и межсекторального 

и трансграничного сотрудничества на нацио-

нальном и международном уровнях 

i)  Увеличение числа стран и механизмов 

трансграничного сотрудничества, которые 

добились прогресса в деле мониторинга и 

сохранения здоровья и продуктивности мор-

ских и наземных экосистем 

ii) Увеличение числа стран и механизмов 

трансграничного сотрудничества, демон-

стрирующих углубленное понимание цен-

ности и роли экосистемных услуг 

 iii) Увеличение числа стран и групп стран, 

совершенствующих свои механизмы меж-

секторального и трансграничного сотрудни-

чества в управлении морскими и наземными 

экосистемами 

 iv) Увеличение числа учебных заведений, 

включающих экосистемный подход в обра-

зовательные программы 

b) Руководители в государственном и част-

ном секторах пробуют включать вопросы здо-

ровья и продуктивности экосистем в процесс 

принятия экономических решений 

i) Увеличение числа учреждений государ-

ственного сектора, которые пробуют вклю-

чать вопросы здоровья и продуктивности 

морских и наземных экосистем в процесс 

принятия экономических решений 

 ii) Увеличение числа организаций частно-

го сектора, корректирующих свои модели 

хозяйствования для уменьшения создавае-

мых ими экосистемных угроз и/или нега-

тивных последствий для морских и назем-

ных экосистем 
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  Стратегия  
 

11.18 Общая цель подпрограммы, связанной со здоровыми и продуктивными 

экосистемами, заключается в оказании странам поддержки в управлении мор-

скими, пресноводными и наземными экосистемами на основе комплексного 

подхода, который позволяет сохранять и восстанавливать биоразнообразие и 

создает возможности для долгосрочного функционирования экосистем и 

предоставления экосистемных товаров и услуг. 

11.19 Конечным результатом работы ЮНЕП по выполнению этой подпро-

граммы к 2030 году должно стать улучшение здоровья морских и наземных 

экосистем, дающих блага, например чистую воду, надежные системы произ-

водства продуктов питания и природную красоту, которые обеспечивают бла-

гополучие мужчин, женщин и детей. Для достижения этой цели ЮНЕП и ее 

партнеры будут содействовать тому, чтобы органы власти, частный сектор и 

гражданское общество развивали сотрудничество, принимали более взвешен-

ные решения и увязывали достижение целей в областях развития и предпри-

нимательства с обеспечением долгосрочного функционирования экосистем. 

Исходные уровни и ход реализации ожидаемых достижений можно отчасти 

измерить с помощью динамических показателей, определенных в Повестке дня 

в области устойчивого развития на период до 2030  года, однако для охвата всех 

элементов показателей достижения результатов их необходимо дополнить дру-

гими источниками данных. 

11.20 По линии этой подпрограммы ЮНЕП будет способствовать одновре-

менно краткосрочным и долгосрочным преобразованиям. В краткосрочной 

перспективе ЮНЕП будет укреплять партнерские отношения и оказывать стра-

нам поддержку в повышении эффективности контроля и учета биоразнообра-

зия и здоровья и продуктивности экосистем, способствуя тем самым совершен-

ствованию процесса принятия решений в государственном и частном секторах. 

Она будет сотрудничать с секторальными партнерами в создании межсекто-

ральных механизмов управления экосистемами. Кроме того, она будет поддер-

живать осуществление соглашений и использовать информационные продукты 

(например, сценарии, планы территориально-пространственного развития, 

сравнительный анализ преимуществ и системы контроля за результатами рабо-

ты секторов на основе экосистемного подхода) для повышения взаимоусили-

вающего эффекта и поощрения такого управления экосистемами, которое спо-

собствует достижению сразу нескольких целей и задач в области устойчивого 

развития, включая Стратегический план по биоразнообразию на 2011–

2020 годы и Айтинские задачи в области биоразнообразия. С этой целью сто-

ронам существующих региональных морских конвенций будет рекомендовано 

осуществлять устойчивое регулирование и неистощительное пользование ре-

сурсами морской и прибрежной среды и, при необходимости, будет оказывать-

ся содействие заключению новых региональных морских конвенций.  

11.21 Для содействия долгосрочным изменениям и превращения задачи со-

хранения здоровых и продуктивных экосистем в один из приоритетов эконо-

мической политики программах ЮНЕП будет сотрудничать, в частности, с 

банками развития и финансовым сектором в деятельности по повышению 

осведомленности о том, как экосистемный подход может быть прочно включен 

в процессы принятия экономических решений в государственном и частном 

секторах. ЮНЕП будет также стремиться институционально закрепить экоси-

стемный подход в образовательных программах и практике обучения в высших 

учебных заведениях, готовящих будущих специалистов в различных отраслях, 

которые будут принимать решения, оказывающие влияние на здоровье и про-

дуктивность экосистем (например, экономисты, инженеры и юристы). Для вы-
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полнения этой подпрограммы ЮНЕП будет создавать и укреплять партнерства 

по комплексному управлению экосистемами, главным образом продолжая вза-

имодействовать с научным сообществом, финансовым сектором и министер-

ствами планирования и финансов. Будет продолжен курс на расширение взаи-

модействия с секретариатами многосторонних природоохранных соглашений, 

неправительственными организациями, средствами массовой информации и 

родственными учреждениями Организации Объединенных Наций, особенно с 

секторальными инициативными группами, Статистическим отделом, Органи-

зацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Де-

партаментом по экономическим и социальным вопросам и с многосторонними 

организациями, занимающимися вопросами Мирового океана.  

11.22 Для успешного выполнения этой подпрограммы потребуется тесное со-

трудничество подразделений, отвечающих за выполнение других подпрограмм 

ЮНЕП. Используя деятельность по линии подпрограмм, связанных с регули-

рованием природопользования и обзорами состояния окружающей среды, 

ЮНЕП будет содействовать формированию необходимых благоприятных усло-

вий. Мероприятия по линии подпрограмм, связанных с ресурсоэффективно-

стью, химическими веществами, отходами и качеством воздуха, изменением 

климата и устойчивостью к бедствиям и конфликтам будут использоваться, в 

том числе, для смягчения основных факторов давления на экосистемы и повы-

шения устойчивости экосистем и их способности к смягчению негативных по-

следствий. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Регулирование природопользования 
 

 

Цель Организации: содействие согласованию политики и созданию прочной  

нормативно-правовой и институциональной базы для более широкого достижения целей 

охраны окружающей среды в контексте устойчивого развития  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Международное сообщество все чаще 

демонстрирует сходное понимание общих и 

комплексных подходов к достижению приро-

доохранных целей и реализации Повестки 

дня в области устойчивого развития на пери-

од до 2030 года 

i) Увеличение числа структур Организации 

Объединенных Наций, международных орга-

низаций и форумов, директивные документы, 

стратегии и планы которых по вопросам 

устойчивого развития включают положения 

природоохранной политики или подходы, 

разработанные с учетом программных реко-

мендаций ЮНЕП 

 ii) Более частое применение подходов для 

согласованного осуществления многих мно-

госторонних природоохранных соглашений 

или увеличение числа других многосторон-

них институциональных механизмов благо-

даря поддержке со стороны ЮНЕП 

 iii) Увеличение числа согласованных поли-

тических мер, принимаемых странами в от-

ношении экологических проблем, вызываю-

щих озабоченность международного сообще-

ства 
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b) Укрепление организационного потенци-

ала и нормативных и/или правовых рамок 

для достижения согласованных на междуна-

родном уровне целей в области охраны 

окружающей среды, включая Повестку дня в 

области устойчивого развития на период до 

2030 года/цели в области устойчивого разви-

тия 

i) Увеличение числа стран, располагающих 

расширенным институциональным потенци-

алом и правовой базой для осуществления в 

полном объеме многосторонних природо-

охранных соглашений и достижения согласо-

ванных на международном уровне целей в 

области охраны окружающей среды, включая 

Повестку дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года/цели в области 

устойчивого развития 

 ii) Более широкий учет экологических со-

ображений в процессе планирования устой-

чивого развития, в том числе в рамках осу-

ществления Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года/дости-

жения целей в области устойчивого развития 

 iii) Число партнерских связей между ЮНЕП 

и представителями основных групп и заинте-

ресованных сторон, способствующих дости-

жению согласованных на международном 

уровне целей в области охраны окружающей 

среды, в том числе целей в области устойчи-

вого развития 

 

 

  Стратегия  
 

11.23 Общая цель подпрограммы, связанной с регулированием природополь-

зования, заключается в укреплении регулирования природопользования для 

содействия достижению согласованных на международном уровне целей в об-

ласти охраны окружающей среды и осуществлению Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. 

11.24 Конечным результатом работы ЮНЕП по выполнению подпрограммы, 

связанной с регулированием природопользования, к 2030  году должен стать 

учет экологических аспектов устойчивого развития при помощи предусматри-

вающих широкое участие, устойчивых и последовательных механизмов управ-

ления. Для этого на всех уровнях управления обоснованное и последователь-

ное директивное руководство, требуются совместные и слаженные действия по 

решению экологических проблем и гибкая нормативная база и необходимы 

действенные и прозрачные учреждения и участие всех заинтересованных сто-

рон. Для этого также необходимо укреплять связи между наукой и политикой, 

создать адекватный институциональный потенциал и обеспечить финансовую 

поддержку. Кроме того, укрепление механизмов управления будет способство-

вать принятию эффективных мер реагирования на возникающие проблемы.  

11.25 В течение двухгодичного периода 2018–2019 годов ЮНЕП будет содей-

ствовать принятию согласованной природоохранной политики, в том числе в 

тематических областях, на которые распространяется действие многосторон-

них природоохранных соглашений и других многосторонних институциональ-

ных механизмов. ЮНЕП будет способствовать включению в полном объеме 

связанных с окружающей средой вопросов в стратегии в области устойчивого 

развития и применению более скоординированных подходов к достижению це-

лей в области охраны окружающей среды в рамках Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. Этому будет способствовать ее 
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деятельность в рамках межучрежденческих механизмов Организации Объеди-

ненных Наций и предоставляемые ею правительствам, межправительственным 

форумам и международным организациям консультационные услуги и дирек-

тивные рекомендации. ЮНЕП будет содействовать разработке и применению 

таких подходов к осуществлению многосторонних природоохранных соглаше-

ний, которые обеспечивают взаимоусиливающий эффект и эффективность дей-

ствий на основе нахождения точек соприкосновения. Она будет поддерживать 

процессы принятия решений на межправительственных и других форумах, 

направленные на принятие согласованных политических мер по экологическим 

проблемам, вызывающим озабоченность международного сообщества, таким 

как незаконная торговля дикими животными и растениями и трансграничное 

загрязнение, а также другим первоочередным проблемам, определенным в 

Монтевидейской программе разработки и периодического обзора права окру-

жающей среды и в резолюциях Ассамблеи Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде. 

11.26 Кроме того, для создания условий для достижения целей в области 

охраны окружающей среды ЮНЕП будет поддерживать усилия по укреплению 

национальных институтов, развитию правоприменительного потенциала и 

принятию более эффективных норм и законов. Ее усилия будут направлены на 

то, чтобы гендерная проблематика стала неотъемлемой частью процесса 

укрепления институциональной структуры, и на содействие принятию норм и 

законов, учитывающих гендерные факторы. Для достижения этой цели ЮНЕП, 

действуя в партнерстве с ключевыми заинтересованными сторонами на между-

народном и местном уровнях, будет содействовать развитию средств информа-

ционного обеспечения, обучения и технической помощи.  

11.27 На региональном и страновом уровнях ЮНЕП, используя преимущества 

своего присутствия в регионах и действуя на основе оценки потребностей, бу-

дет способствовать созданию благоприятных условий для осуществления в 

полном объеме многосторонних природоохранных соглашений и Повестки дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года, работая с широким 

кругом заинтересованных сторон, в том числе с наиболее важными субъектами 

преобразований, такими как руководители, законодатели и правоприменитель-

ные органы, гражданское общество и частный сектор, которые играют цен-

тральную роль в деле принятия и обеспечения осуществления политики и нор-

мативно-правовой базы. Кроме того, ЮНЕП будет способствовать формирова-

нию системы управления на основе участия всех заинтересованных сторон, со-

средоточив внимание на соблюдении принципа верховенства права в отноше-

нии охраны окружающей среды. В своей деятельности ЮНЕП будет опираться 

на инициативу «Единство действий Организации Объединенных Наций» и 

партнерские отношения с другими учреждениями Организации Объединенных 

Наций и субъектами на местах, развивая и расширяя успешные совместные 

инициативы, включая инициативу ПРООН-ЮНЕП «Нищета и окружающая 

среда». 

11.28 ЮНЕП будет расширять свое сотрудничество с учреждениями Органи-

зации Объединенных Наций и органами, занимающимися вопросами регули-

рования природопользования, включая ПРООН, ФАО, Конференцию Органи-

зации Объединенных Наций по торговле и развитию, секретариат Конвенции 

Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием в тех странах, 

которые испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в Аф-

рике, Группу по верховенству права, Всемирный банк и региональные органи-

зации. Кроме того, она будет налаживать партнерские связи, способствующие 

применению более комплексных подходов к устойчивому развитию, например, 

на основе сотрудничества с учреждениями и органами Организации Объеди-
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ненных Наций, которые активно занимаются социальными аспектами устойчи-

вого развития, а также с организациями, связанными с развитием и торговлей, 

такими как банки развития. ЮНЕП будет поощрять использование подхода, 

предусматривающего участие многих заинтересованных сторон, включая част-

ный сектор и неправительственные организации. Она будет сотрудничать с се-

тями учреждений и экспертов, в том числе сетями судебных органов, парла-

ментскими организациями, сетями правоприменительных органов, универси-

тетами и центрами передового опыта. 

 

 

  Подпрограмма 5 

Химические вещества, отходы и качество воздуха 
 

 

Цель Организации: поощрение ответственного обращения с химическими веществами и 

отходами и улучшение качества воздуха для содействия оздоровлению окружающей среды и 

улучшению здоровья всех людей 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Разработка и осуществление политики и 

правовых, институциональных и финансовых 

стратегий и механизмов в области ответ-

ственного обращения с химическими веще-

ствами в странах в рамках соответствующих 

многосторонних природоохранных соглаше-

ний и Стратегического подхода к междуна-

родному регулированию химических веществ 

i) Увеличение числа стран, которые ис-

пользуют подготовленные ЮНЕП аналити-

ческие материалы или руководящие указа-

ния и, по возможности, применяют много-

секторальный подход при разработке или 

осуществлении законодательства, стратегий 

или планов действий, направленных на по-

ощрение ответственного обращения с хими-

ческими веществами и выполнения соответ-

ствующих многосторонних природоохран-

ных соглашений и Стратегического подхода 

к международному регулированию химиче-

ских веществ 

 ii) Увеличение числа частных компаний/ 

отраслей, разрабатывающих или осуществ-

ляющих стратегии или конкретные меры в 

области ответственного обращения с хими-

ческими веществами на основе подготов-

ленных ЮНЕП аналитических материалов 

или руководящих указаний 

 iii) Увеличение числа организаций граж-

данского общества, которые принимают ме-

ры по совершенствованию обращению с хи-

мическими веществами на основе разрабо-

танных ЮНЕП аналитических материалов 

или руководящих указаний 

b) Разработка и осуществление политики и 

правовых, институциональных и финансовых 

стратегий и механизмов, направленных на 

предотвращение образования отходов и раци-

ональное удаление отходов в странах в рам-

ках соответствующих многосторонних при-

родоохранных соглашений 

i) Увеличение числа стран, использующих 

разработанные ЮНЕП аналитические мате-

риалы или руководящие указания при осу-

ществлении политики и передовой практики 

по предотвращению образования отходов и 

рациональному удалению отходов в соответ-

ствии с соответствующими многосторонни-

ми природоохранными соглашениями, Стра-

тегическим подходом к международному ре-
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гулированию химических веществ и други-

ми соответствующими международными со-

глашениями 

 ii) Увеличение числа частных компаний/ 

отраслей, использующих разработанные 

ЮНЕП аналитические материалы или руко-

водящие указания при осуществлении поли-

тики и передовой практики по предотвраще-

нию образования отходов и рациональному 

удалению отходов 

 iii) Увеличение числа организаций граж-

данского общества, которые принимают ме-

ры для более эффективного предотвращения 

образования отходов и рациональному уда-

лению отходов на основе разработанных 

ЮНЕП аналитических материалов или руко-

водящих указаний 

c) Определение национальных источников 

выбросов, разработка политики, а также пра-

вовых, нормативных, финансовых и институ-

циональных принципов и механизмов для 

уменьшения загрязнения воздуха, создание 

институционального потенциала для улучше-

ния качества воздуха и проведение странами 

оценок качества воздуха при поддержке 

ЮНЕП 

i) Увеличение числа стран, подготовив-

ших национальные кадастры выбросов и 

проводящих оценки качества воздуха с по-

мощью общедоступных данных мониторин-

га и имеющейся информации в электронном 

виде 

ii) Увеличение числа стран, принявших 

политику, стандарты и правовые, норматив-

ные, финансовые и институциональные 

принципы и механизмы для улучшения каче-

ства воздуха с помощью подготовленных 

ЮНЕП аналитических материалов или руко-

водящих указаний 

 iii) Увеличение числа стран, которые по-

вышают осведомленность о важности каче-

ства воздуха и публикуют в общедоступном 

и понятном виде данные мониторинга каче-

ства воздуха и другую информацию с помо-

щью подготовленных ЮНЕП аналитических 

материалов или руководящих указаний 

 

 

  Стратегия  
 

11.29 Общая цель подпрограммы, связанной с химическими веществами, от-

ходами и качеством воздуха, заключается в поддержке усилий стран по совер-

шенствованию методов обращения с химическими веществами и удаления от-

ходов и улучшению качества воздуха, с тем чтобы в значительной мере сокра-

тить негативное воздействие на окружающую среду и здоровье человека. Для 

решения проблемы качества воздуха необходимо не только сократить уровень 

содержания в воздухе твердых частиц и других загрязнителей, но и ограничить 

химические вещества и отходы, вредные для здоровья человека.  

11.30 В рамках этой подпрограммы ЮНЕП продолжит поддерживать осу-

ществление соответствующих многосторонних природоохранных соглашений 

по химическим веществам, загрязнению и отходам и Стратегического подхода 
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к международному регулированию химических веществ. Особое внимание бу-

дет уделяться осуществлению двух резолюций Ассамблеи Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде, а именно резолюции 1/5 о химиче-

ских веществах и отходах и резолюции 1/7 об укреплении роли ЮНЕП в обес-

печении качества воздуха. Несмотря на то, что в рамках этой подпрограммы 

предусмотрены два отдельных ожидаемых достижения  — по химическим ве-

ществам и по отходам, — ЮНЕП будет обеспечивать последовательное и ком-

плексное выполнение подпрограммы в обеих тематических областях, а также в 

том, что касается докладов «Глобальная перспектива в области химических 

веществ» и «Глобальная перспектива в области удаления отходов» и последу-

ющей деятельности в связи с ними. 

11.31 Для достижения целей этой подпрограммы ЮНЕП будет сотрудничать с 

правительствами, деловыми кругами и организациями гражданского общества, 

с тем чтобы помочь им сократить уровень вредных химических веществ, опас-

ных отходов и загрязнения воздуха, в том числе в результате пыльных и песча-

ных бурь, добиться сокращения отходов и увеличить их повторное использова-

ние, утилизацию и рекуперацию и расширить использование экологичных, 

безвредных, не загрязняющих окружающую среду химических веществ. 

ЮНЕП будет активно выступать за разработку продуктов и процессов, которые 

позволяют свести к минимуму загрязнение воздуха и выработку и использова-

ние опасных веществ. 

11.32 ЮНЕП признает, что последствия безответственного обращения с хи-

мическими веществами и отходами и низкого качества воздуха для здоровья 

человека часто зависят от гендерной принадлежности и социального статуса, 

причем тяжелее всего приходится женщинам, детям и представителям бедных 

и обездоленных слоев населения. В рамках этой подпрограммы ЮНЕП будет 

обеспечивать учет гендерных аспектов при разработке и осуществлении проек-

тов, добиваясь при этом, чтобы при проведении оценок рисков использовались 

гендерно специфические инструменты и разукрупненные по гендерному при-

знаку данные. Кроме того, она будет поощрять всесторонний учет гендерных 

аспектов в деятельности по ответственному обращению с химическими веще-

ствами и отходами и повышению качества воздуха. 

11.33 Задачи и цели этой подпрограммы могут быть реализованы путем 

предоставления странам возможности учитывать принципы ответственного 

обращения с химическими веществами и отходами и улучшения качества воз-

духа в законах, положениях, политике, бюджетах, стратегиях и при проведении 

налоговых реформ; за счет углубления их знаний о рисках, порождаемых вред-

ными химическими веществами и загрязнением воздуха; и при помощи разви-

тия «зеленого» проектирования и применения устойчивых моделей производ-

ства химических веществ. Кроме того, ЮНЕП будет рекомендовать всем заин-

тересованным сторонам, включая частный сектор, внедрять экологически чи-

стые технологии, особенно самые совершенные технические решения и мето-

ды природоохранной деятельности, где это возможно, в целях рационального 

обращения с химическими веществами и отходами. 

11.34 Для достижения намеченной на 2020 год цели Стратегического подхода 

к международному регулированию химических веществ и целей в области 

устойчивого развития, которые также направлены на укрепление устойчивого 

развития городов, ЮНЕП будет уделять особое внимание концепции экологи-

чески безопасного обращения с химическими веществами и отходами, включая 

предотвращение и снижение рисков. Для реализации этих целей и задач она 

будет работать в направлении последовательного и комплексного осуществле-

ния, следуя заключениям и рекомендациям, содержащимся в опубликованных 

недавно докладах «Глобальная перспектива в области химических веществ» и 
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«Глобальная перспектива в области удаления отходов». Кроме того, для укреп-

ления работы ЮНЕП в области повышения качества воздуха в предстоящие го-

ды и в последующий период будет еще более активно использоваться ее уча-

стие в работе международных рамочных механизмов.  

11.35 ЮНЕП продолжит развивать все три компонента комплексного подхода 

к финансированию ответственного обращения с химическими веществами и 

отходами (всесторонний учет, вовлечение промышленных предприятий и целе-

вое внешнее финансирование). Одновременно с этим она будет готовить и рас-

пространять научные и технологические оценки, включая оценку рисков, ин-

струменты, методы и руководящие указания для обеспечения эффективного 

осуществления. 

11.36 ЮНЕП и ее партнеры будут содействовать экологически ответственному 

обращению с химическими веществами и отходами, применению подходов на 

основе полного жизненного цикла, внедрению концепции рециркуляционной 

экономики и экологически безопасных и устойчивых моделей производства 

химических веществ. Подобные идеи будут применяться для укрепления эко-

логически безопасного обращения с химическими веществами и отходами и 

улучшения качества воздуха, а также для сокращения образования отходов и 

их ликвидации. ЮНЕП будет делать акцент на важности возникающих вопро-

сов, упомянутых в резолюциях, которые были приняты на четвертой сессии 

Международной конференции по регулированию химических веществ, и будет 

продолжать поддерживать усилия, направленные на достижение намеченной на 

2020 год цели и на разработку рамочной программы по химическим веществам 

и отходам на период после 2020 года. 

11.37 ЮНЕП будет поддерживать и поощрять принцип экологически безопас-

ного обращения с химическими веществами и отходами и концепцию экологи-

чески безопасных и устойчивых моделей производства химических веществ, 

которая открывает многообещающую возможность для изменения методов раз-

работки, производства, повторного использования и утилизации химических 

веществ на протяжении всего их жизненного цикла, а также содействовать уче-

ту и получению выгод, связанных с качеством воздуха и климатом. В этой дея-

тельности ЮНЕП будет опираться на опыт осуществления Венской конвенции 

об охране озонового слоя и Монреальского протокола к ней по веществам, раз-

рушающим озоновый слой. 

11.38 ЮНЕП будет взаимодействовать с партнерами для решения назреваю-

щей проблемы песчаных и пылевых бурь. Эта деятельность включает, помимо 

прочего, мониторинг, моделирование, обмен знаниями, разработку стратегиче-

ского плана действий и расширение сотрудничества между заинтересованными 

сторонами.  

11.39 ЮНЕП будет устанавливать, укреплять и координировать необходимые 

партнерские связи в целях более широкого использования инструментов и ру-

ководящих принципов, обеспечения всестороннего учета вопросов обращения 

с химическими веществами и отходами и управления качеством воздуха в дея-

тельности сектора здравоохранения и других секторов и консолидации науч-

ных данных, лежащих в основе этих проблем.  

11.40 Основными заинтересованными сторонами и партнерами являются сек-

ретариаты многосторонних природоохранных соглашений по химическим ве-

ществам и отходам, региональные центры Базельской конвенции о контроле за 

трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением и Стокгольмской 

конвенции о стойких органических загрязнителях, организации, участвующие 

в Межорганизационной программе по безопасному обращению с химическими 

веществами, организация «Чистый воздух — Азия», Международная сеть по 
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ликвидации стойких органических загрязнителей, Международный совет хи-

мических ассоциаций, Сеть по ликвидации полихлордифенилов, Международ-

ная ассоциация по твердым отходам, Международная организация по стандар-

тизации, национальные министерства по охране окружающей среды, мини-

стерства финансов, промышленности, технологии и транспорта, а также науч-

ные круги.  

11.41 ЮНЕП будет укреплять свою ведущую роль в деле поддержки и под-

держании партнерских связей, способствующих улучшению качества воздуха. 

В качестве примеров таких партнерских отношений на глобальном уровне 

можно привести Коалицию «Климат и чистый воздух» и Партнерство в инте-

ресах применения экологически чистых видов топлива и транспортных 

средств. Будет укрепляться сотрудничество с ЕЭК, Всемирной организацией 

здравоохранения и Всемирной метеорологической организацией, с тем чтобы 

воспользоваться их опытом в соответствующих областях, избежать дублирова-

ния усилий и содействовать достижению взаимодополняющих результатов. На 

региональном уровне успешным примером взаимодействия является Азиатско-

Тихоокеанское партнерство по чистому воздуху. В ЮНЕП будут по-прежнему 

размещаться глобальные секретариаты Коалиции «Климат и чистый воздух» и 

Партнерства в интересах применения экологически чистых видов топлива и 

транспортных средств. Для сокращению на 90 процентов объема выбросов в 

атмосферу мелких твердых частиц, производимых автотранспортными сред-

ствами во всем мире, ЮНЕП будет расширять поддержку, оказываемую этим и 

другим партнерам. Ее деятельность в области улучшения качества воздуха бу-

дет охватывать, помимо транспорта, другие соответствующие сектора, с тем 

чтобы обеспечить эффективное осуществление планов действий по повыше-

нию качества воздуха. 

11.42 ЮНЕП будет тесно взаимодействовать со своими региональными отде-

лениями для определения региональных приоритетов и потребностей и повы-

шения согласованности и эффективности деятельности на региональном 

уровне. Региональные отделения будут продолжать поддерживать ряд регио-

нальных инициатив, включая осуществление межправительственных соглаше-

ний и планов действий по повышению качества воздуха.  

11.43 ЮНЕП будет продолжать максимально использовать возможности свое-

го сотрудничества с Глобальным экологическим фондом и Многосторонним 

фондом для осуществления Монреальского протокола, которые являются клю-

чевыми донорами в этой области. 

 

 

  Подпрограмма 6 

Ресурсоэффективность 
 

 

Цель Организации: оказание странам поддержки в переходе к устойчивому развитию 

различными путями, включая экологизацию экономики в контексте устойчивого развития и 

искоренения нищеты и переход на устойчивые модели потребления и производства  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Оказание странам поддержки в переходе 

к устойчивому развитию различными путями, 

включая экологизацию экономики в контексте 

устойчивого развития и искоренения нищеты 

и переход к рациональным моделям потреб-

ления и производства 

i) Увеличение числа стран, переходящих к 

устойчивому развитию различными путями, 

включая поощрение экологизации экономики 

в контексте устойчивого развития и искоре-

нения нищеты 
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ii) Увеличение числа местных органов вла-

сти и городов, оценивающих состояние сво-

их ресурсов и составляющих отчетность о 

рациональном управлении ресурсами с ис-

пользованием глобальных рамочных про-

грамм 

b) Более активное принятие и осуществле-

ние государственным, частным и финансовым 

секторами механизмов и практических мето-

дов рационального управления 

i) Увеличение числа заинтересованных 

сторон в государственном и частном секто-

рах, принимающих решения на основе 

принципа полного цикла 

 ii) Увеличение числа государственных и 

частных финансовых субъектов, внедряю-

щих принципы, процессы и механизмы 

устойчивого финансирования 

 iii) Увеличение числа стран и предприятий, 

проводящих в жизнь политику устойчивого 

развития туризма 

 iv) Увеличение числа компаний, представ-

ляющих отчетность о принятых ими методах 

рационального хозяйствования 

 v) Увеличение числа стран и субъектов 

частного сектора, проводящих политику ра-

ционального потребления и производства в 

строительном секторе 

c) Повышение уровня осведомленности и 

поддержки внедрения рационального образа 

жизни и рациональных моделей потребления 

в государственном и частном секторах 

i) Увеличение числа стран, проводящих 

политику рациональных государственных 

закупок 

ii) Увеличение числа стран, проводящих 

кампании и реализующих инициативы в об-

ласти повышения осведомленности, инфор-

мационно-разъяснительной деятельности и 

обучения, направленные на поощрение ра-

ционального образа жизни и рациональных 

моделей потребления и производства, вклю-

чая гендерное равенство 

 iii) Увеличение числа стран, проводящих 

оценку объема пищевых отходов на нацио-

нальном уровне с использованием протокола 

количественной оценки продовольственных 

потерь и пищевых отходов 

 

 

  Стратегия  
 

11.44 Цель подпрограммы, связанной с ресурсоэффективностью, заключается 

в том, чтобы способствовать переходу к устойчивому развитию различными 

путями, включая экологизацию экономики в контексте устойчивого развития и 

искоренения нищеты и переход к рациональным моделям потребления и про-

изводства на всех уровнях. Это связано с переходом к рациональным моделям 

потребления и производства, обеспечением того, чтобы экономический рост не 

сопровождался ухудшением состояния окружающей среды и негативным воз-



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 231/678 

 

действием на окружающую среду и одновременным принятием мер по повы-

шению благосостояния людей. Все ожидаемые достижения и показатели до-

стижения результатов этой подпрограммы увязаны с целями и задачами в обла-

сти устойчивого развития, с тем чтобы обеспечить непосредственный вклад в 

реализацию Повестки дня на период до 2030 года и прямую связь с ней. 

11.45 В этой связи ЮНЕП располагает всем необходимым для поддержки пе-

рехода к устойчивому развитию с помощью своих обширных сетей, парт-

нерств, платформ для осуществления и крупных инициатив, таких как Между-

народная группа по ресурсам, Десятилетняя стратегия действий по переходу к 

использованию рациональных моделей потребления и производства, Финансо-

вая инициатива ЮНЕП и Партнерство за экологизацию экономики. Независи-

мые научные оценки, проводимые Международной группой по ресурсам, по-

могают преодолеть разрыв между наукой и политикой и открывают директив-

ным органам доступ к вариантам политики для перехода к устойчивому разви-

тию. В рамках Десятилетней стратегии действий по переходу к использованию 

рациональных моделей потребления и производства ЮНЕП будет сотрудничать 

с более чем 300 партнерами в государственном и частном секторах, граждан-

ском обществе и научных кругах в целях повышения информированности по-

требителей и содействия применению рациональных подходов к государствен-

ным закупкам, туризму, системам производства продовольствия, строительству 

и образу жизни в целом. Финансовая инициатива ЮНЕП, в осуществлении ко-

торой участвуют более 300 партнеров, представляющих банковский, инвести-

ционный и страховой сектора, направлена на содействие применению принци-

пов устойчивого финансирования. В Партнерстве за экологизацию экономики 

участвуют пять учреждений Организации Объединенных Наций (ЮНЕП, 

Международная организация труда, ПРООН, Организация Объединенных 

Наций по промышленному развитию и Учебный и научно-исследовательский 

институт Организации Объединенных Наций), которые предоставляют всеобъ-

емлющий комплекс консультационных услуг, призванных помочь странам в со-

здании благоприятных условий для перехода к устойчивому развитию.  

11.46 Для достижения предполагаемых результатов к 2030 году ЮНЕП будет 

оказывать странам и субнациональным органам власти поддержку в деле ин-

ституционализации потенциала и механизмов осуществления, стратегий и пла-

нов действий для содействия переходу к устойчивому развитию различными 

путями, включая экологизацию экономики в контексте устойчивого развития и 

искоренения нищеты и переход к рациональному потреблению и производству. 

ЮНЕП будет оказывать частному сектору в различных отраслях экономики и в 

рамках производственно-сбытовых цепочек поддержку в применении методов 

рационального управления и экологически чистых методов производства и 

увеличения инвестиций в технологии замкнутого цикла и экологически чистые 

технологии. У городов есть возможность взять на себя ведущую роль в перехо-

де к рациональному потреблению и производству, глобальной жизнестойкости 

и экологической устойчивости. Эти возможности реализуются в рамках мер 

поддержки политики и наращивания потенциала, которые позволят городам 

двигаться в направлении ресурсоэффективности. Кроме того, при помощи об-

разовательных и информационно-просветительских кампаний и инициатив 

ЮНЕП будет поощрять рациональный образ жизни и соответствующие модели 

потребления, тем самым влияя на спрос на экологичные товары. Такие кампа-

нии будут направлены на удовлетворение запросов и различных потребностей 

с учетом возрастных и гендерных факторов. 

11.47 В течение двухгодичного периода 2018–2019 годов ЮНЕП будет оказы-

вать странам и субнациональным органам власти постоянную поддержку в це-

лях содействия научно обоснованному переходу к устойчивому развитию. Та-
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кие подходы должны стать частью рамочных программ, стратегий и планов 

действий, направленных на создание основы для такого перехода. Кроме того, 

ЮНЕП будет взаимодействовать с государственным, частным и финансовым 

секторами, поощряя их более активно принимать и внедрять принципы и прак-

тические методы рационального управления.  

11.48 В целях реализации ожидаемых достижений в рамках этой подпрограм-

мы ЮНЕП будет опираться на свою обширную сеть партнеров в государствен-

ном и частном секторах, включая финансовый сектор, гражданское общество и 

научные круги. Важную роль в обеспечении того, чтобы эта подпрограмма бы-

ла полностью обоснована и отвечала первоочередным задачам регионов и 

стран, будет играть расширение сотрудничества на региональном и страновом 

уровнях при содействии региональных отделений ЮНЕП. В этой связи чрез-

вычайно важным является тесное взаимодействие с региональными органами, 

экономическими комиссиями, учреждениями и страновыми группами Органи-

зации Объединенных Наций, включая участие в разработке и осуществлении 

рамочных программ Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 

в целях развития. 

11.49 К продуктам и услугам, которые будет предоставлять ЮНЕП для реали-

зации ожидаемых достижений, относятся проведение экологических оценок, 

исследовательская и аналитическая работа по вопросам экономики, рацио-

нальной торговли и фискальной политики, разработка методов, программных 

инструментов и информационных продуктов и услуги по созданию потенциала 

и оказание технической поддержки. Комплекс продуктов и услуг, предлагае-

мых в рамках данной подпрограммы, дополняют поддержка в оказании секре-

тариатских услуг и осуществлении специальных инициатив, информационно-

разъяснительная и просветительская деятельность. Партнерства по осуществ-

лению с участием многих заинтересованных сторон, подобные тем, что упоми-

наются во всех шести программах Десятилетней стратегии действий по пере-

ходу к использованию рациональных моделей потребления и производства, 

служат делу расширения и повышения влияния и потенциала ЮНЕП в плане 

осуществления. 

11.50 Несмотря на наличие надежного потенциала, партнерств, сетей и плат-

форм по осуществлению, выполнение программы работы будет зависеть от 

неизменной и расширенной поддержки со стороны доноров. Необходимо мо-

билизовать доноров и других партнеров на предоставление достаточного объе-

ма ресурсов. В этой связи решающее значение имеет результативное взаимо-

действие с частным сектором, поскольку финансирование повестки дня в обла-

сти устойчивого развития в целом и переход к рациональным моделям потреб-

ления и производства потребуют от частного сектора значительных финансо-

вых вложений в связи с переходом на «зеленый», «низкоуглеродный» и ресур-

соэффективный путь развития. По результатам проведенного ЮНЕП анализа 

структуры устойчивой финансовой системы, объем вложений для осуществле-

ния такой переориентации составляет ориентировочно до 7  трлн. долл. США в 

год. Кроме того, сама финансовая система должна быть увязана с Повесткой 

дня в области устойчивого развития на период до 2030  года. 
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  Подпрограмма 7 

Обзоры состояния окружающей среды 
 

 

Цель Организации: расширение возможностей органов государственной власти и других 

заинтересованных сторон в плане реализации экологического компонента устойчивого 

развития при помощи качественных оценок и открытого доступа к данным и информации  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Использование органами государствен-

ной власти и другими заинтересованными 

сторонами качественных открытых данных, 

аналитических материалов и основанных на 

широком участии процессов, касающихся 

охраны окружающей среды, позволяющих 

укрепить взаимодействие между наукой и по-

литикой для проведения научно обоснован-

ных оценок состояния окружающей среды, 

выявления назревающих проблем и содей-

ствия принятию стратегических мер 

i) Увеличение числа наборов маркированных 

и обновляемых данных, которые доступны в 

каталоге данных системы Организации Объ-

единенных Наций, что обеспечивает система-

тический доступ пользователей к соответ-

ствующим данным об экологических аспектах 

целей в области устойчивого развития 

ii) Увеличение числа стран, представляющих 

информацию об экологическом компоненте 

устойчивого развития при помощи систем об-

мена информацией об окружающей среде, в 

которых данные странового уровня можно по-

лучить через ЮНЕП 

iii) Укрепление странами взаимодействия 

между наукой и политикой на основе исполь-

зования данных, информации и анализа поли-

тики по таким темам, как качество воздуха, 

качество воды, экосистемы, биоразнообразие, 

отходы и опасные химические вещества, мор-

ская среда и назревающие проблемы 

 iv) Увеличение числа показателей для оценки 

экологического компонента устойчивого раз-

вития, разработанных с помощью платформы 

«ЮНЕП в прямом включении», в разбивке по 

уязвимым группам населения, особенно в раз-

бивке по полу, географическим регионам и 

возрастным группам 

 v) Увеличение числа лиц, представляющих 

различные основные группы и заинтересован-

ные стороны, которые признают значимость и 

полезность предоставляемых ЮНЕП данных 

и информации об окружающей среде 

 vi) Увеличение числа соответствующих гло-

бальных, региональных и национальных фо-

румов и учреждений, использующих данные о 

выявленных ЮНЕП экологических тенденци-

ях для проведения экологических оценок, 

раннего предупреждения о назревающих про-

блемах и/или содействия принятию стратеги-

ческих мер 
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 vii) Оценка уровня доступности и удобства 

использования экологической информации 

ЮНЕП, имеющейся на открытых платформах, 

с помощью международно признанных стан-

дартов открытого доступа к информации 

 

 

  Стратегия 
 

11.51. Общая цель подпрограммы, связанной с обзорами состояния окружаю-

щей среды, состоит в расширении возможностей органов государственной вла-

сти и других заинтересованных сторон в плане реализации экологического 

компонента устойчивого развития посредством регулярного проведения обзо-

ров состояния окружающей среды. В рамках этой подпрограммы ЮНЕП стре-

мится предоставлять необходимую для принятия стратегических мер инфор-

мацию о результатах экологических оценок и открытый доступ к высококаче-

ственным и актуальным данным и информации.  

11.52. Конечная цель работы ЮНЕП заключается в том, чтобы к 2030  году в 

своих действиях директивные органы и заинтересованные стороны руковод-

ствовались данными и информацией об окружающей среде и полностью учи-

тывали экологический компонент устойчивого развития, тем самым обеспечи-

вая общее процветание для всех в соответствии с возможностями экологиче-

ской системы нашей планеты. Чтобы достичь этой цели, при разработке поли-

тики и принятии мер заинтересованным сторонам необходимо иметь своевре-

менную, точную и актуальную информацию. 

11.53. В этой связи ЮНЕП будет продолжать укреплять взаимодействие между 

наукой и политикой при помощи, в частности, оценок, имеющих актуальное 

значение для разработки политики, и аналитических исследований с учетом 

региональных приоритетных задач, прочных партнерских связей с сетями экс-

пертов и научными учреждениями (включая Научно-технический альянс за 

глобальную устойчивость, Межправительственную группу экспертов по изме-

нению климата и Межправительственную платформу по биоразнообразию и 

экосистемным услугам), укрепления потенциала стран в плане представления 

экологической отчетности и использования данных для принятия более обос-

нованной политики и решений и проведения, совместно с соответствующими 

учреждениями Организации Объединенных Наций и секретариатами много-

сторонних природоохранных соглашений, регулярных обзоров учета экологи-

ческого компонента в деятельности в области устойчивого развития для предо-

ставления соответствующей информации Ассамблее Организации Объединен-

ных Наций по окружающей среде и другим политическим форумам высокого 

уровня. 

11.54. Для успешного осуществления Повестки дня на период до 2030  года 

правительства и другие заинтересованные стороны должны иметь возможность 

отслеживать прогресс в реализации экологического компонента устойчивого 

развития. Укрепляя взаимодействие между наукой и политикой, ЮНЕП будет 

оказывать странам помощь в использовании качественных открытых данных 

об окружающей среде и в осуществлении процессов на основе широкого уча-

стия в целях проведения научно обоснованных оценок состояния окружающей 

среды, выявления возникающих проблем и предоставления информации, необ-

ходимой для выработки политики. 

11.55. Для укрепления взаимодействия между наукой и политикой в течение 

двухгодичного периода 2018–2019 годов должны быть реализованы следующие 

мероприятия: a) тематические и комплексные экологические оценки для обзора 
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хода достижения глобальных целей в области окружающей среды и наблюде-

ния за состоянием окружающей среды (в частности, в рамках процесса «Гло-

бальной экологической перспективы» и проводимых раз в два года конферен-

ций региональных сетей экологической информации); b) регулярное выявле-

ние, анализ и распространение информации о новых проблемах; с)  оказание 

странам поддержки в осуществлении последующей деятельности и проведении 

обзоров в связи с целями в области устойчивого развития; d) интеграция и об-

новление связанных с окружающей средой данных в каталоге данных системы 

Организации Объединенных Наций (при поддержке онтологии интерфейса це-

лей в области устойчивого развития); е) предоставление открытого доступа к 

динамично обновляемым качественным данным, информации и знаниям, акту-

альным для регулярного проведения обзоров состояния окружающей среды 

(«ЮНЕП в прямом включении»); и f) оказание поддержки глобальным, регио-

нальным и национальным системам отчетности о показателях, которые генери-

руют потоки данных, в том числе по целям в области устойчивого развития и 

относящимся к ним задачам. В совокупности эти мероприятия будут способ-

ствовать более активному использованию открытых данных, аналитических 

материалов и основанных на широком участии процессов, касающихся охраны 

окружающей среды, позволяющих укрепить взаимодействие между наукой и 

политикой для проведения научно обоснованных оценок состояния окружаю-

щей среды, выявления назревающих проблем и предоставления информации, 

необходимой для принятия стратегических мер, включая разработку политики, 

руководящих принципов и инструментов для повышения экологической устой-

чивости и благополучия. 

11.56. ЮНЕП будет поддерживать укрепление статистических управлений, 

научных сетей и партнерств с соответствующими глобальными системами 

наблюдения Земли. Она будет содействовать подготовке данных в разбивке по 

уязвимым группам населения, особенно по географическому и половозрастно-

му признакам, и регулярному проведению обзоров связей между гендерной 

проблематикой и окружающей средой для обеспечения того, чтобы проводимая 

политика способствовала достижению гендерного равенства. Для содействия 

использованию информации, актуальной для разработки политики, в рамках 

этой подпрограммы будут также разрабатываться стратегии инструменты, ме-

тодологии и меры технической поддержки коммуникации и взаимодействия 

для органов государственной власти, региональных и национальных форумов и 

учреждений и основных групп и заинтересованных сторон. ЮНЕП будет со-

действовать проведению совместных мероприятий с секретариатами много-

сторонних природоохранных соглашений и соответствующими учреждениями 

Организации Объединенных Наций, таких как тематические обзоры учета эко-

логических аспектов в рамках различных целей и подготовка Глобального до-

клада об устойчивом развитии, с целью информировать правительства и заин-

тересованные стороны о ключевых приоритетных задачах и возникающих про-

блемах в области экологии, с тем чтобы они в полной мере учитывались при 

разработке политики и были полностью включены в процесс ее разработки.  

 

 

  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

2997 (XXVII)  Организационные и финансовые мероприятия по междуна-

родному сотрудничеству в области окружающей среды 

47/190  Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде и развитию 

https://undocs.org/ru/S/RES/2997(XXVII)
https://undocs.org/ru/A/RES/47/190
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S-19/2  Программа действий по дальнейшему осуществлению Повест-

ки дня на XXI век 

65/2  Итоговый документ Совещания высокого уровня для обзора 

хода реализации Маврикийской стратегии по дальнейшему 

осуществлению Программы действий по обеспечению устой-

чивого развития малых островных развивающихся государств  

66/288  Будущее, которого мы хотим 

67/213  Доклад Совета управляющих Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде о работе его двена-

дцатой специальной сессии и осуществление положений раз-

дела IV.С «Экологический компонент устойчивого развития» 

итогового документа Конференции Организации Объединен-

ных Наций по устойчивому развитию 

67/226  Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

67/251  Изменение названия Совета управляющих Программы Орга-

низации Объединенных Наций по окружающей среде 

67/293  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии 

обеспечению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

(подпрограммы 2 и 4) 

67/294  Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в 

осуществлении и международная поддержка 

68/130  Политика и программы, касающиеся молодежи 

68/135  Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать четвер-

той специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

68/210  Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI 

век и решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

устойчивому развитию и Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию 

68/215  Доклад Совета управляющих Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде о работе его первой 

сессии в универсальном составе и осуществление положений 

раздела IV.С «Экологический компонент устойчивого разви-

тия» итогового документа Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию 

68/220  Наука, техника и инновации в целях развития 

68/223  Культура и устойчивое развитие 

68/234  На пути к глобальному партнерству: принципиальный подход 

к укреплению сотрудничества между Организацией Объеди-

ненных Наций и всеми соответствующими партнерами  

https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/A/RES/65/2
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/67/213
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
https://undocs.org/ru/A/RES/67/251
https://undocs.org/ru/A/RES/67/293
https://undocs.org/ru/A/RES/67/294
https://undocs.org/ru/A/RES/68/130
https://undocs.org/ru/A/RES/68/135
https://undocs.org/ru/A/RES/68/210
https://undocs.org/ru/A/RES/68/215
https://undocs.org/ru/A/RES/68/220
https://undocs.org/ru/A/RES/68/223
https://undocs.org/ru/A/RES/68/234
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68/238  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчиво-

го развития малых островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области 

70/195  Борьба с песчаными и пыльными бурями 

 

  Решения Совета управляющих 
 

19/1  Найробийская декларация о роли и мандате ЮНЕП  

27/2  Осуществление положений пункта 88 итогового документа 

Конференции Организации Объединенных Наций по устойчи-

вому развитию 

27/11  Состояние окружающей среды и вклад Программы Организа-

ции Объединенных Наций по окружающей среде в решение 

основных экологических проблем 

27/13  Предлагаемая среднесрочная стратегия на период 2014–

2017 годов и программа работы и бюджет на двухгодичный 

период 2014–2015 годов 

 

  Резолюции Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
 

1/1 Согласованный министрами итоговый документ первой сессии 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружаю-

щей среде Программы Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде 

1//2 Поправки к правилам процедуры 

1/3 Незаконная торговля дикими животными и растениями 

1/4 Научно-политическое взаимодействие 

1/5 Химические вещества и отходы 

1/6 Лом и микрочастицы пластмасс в морской среде 

1/7 Укрепление роли Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде в обеспечении качества воздуха 

1/8 Экосистемная адаптация 

1/9 Глобальная система мониторинга окружающей среды/ 

Программа по водным ресурсам («ГСМОС/Вода») 

1/10 Различные концепции, подходы, модели и инструменты для 

достижения экологической устойчивости в контексте устойчи-

вого развития и искоренения нищеты 

1/11 Координация в рамках всей системы Организации Объединен-

ных Наций в области окружающей среды, включая Группу по 

рациональному природопользованию 

1/12 Отношения между Программой Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде и многосторонними природо-

охранными соглашениями 

1/13 Осуществление принципа 10 Рио-де-Жанейрской декларации 

по окружающей среде и развитию 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/238
https://undocs.org/ru/A/RES/70/195
https://undocs.org/ru/A/RES/19/1
https://undocs.org/ru/A/RES/27/2
https://undocs.org/ru/A/RES/27/11
https://undocs.org/ru/A/RES/27/13
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1/14 Уточненные программа работы и бюджет на двухгодичный пе-

риод 2014–2015 годов 

1/15 Предлагаемые программа работы и бюджет на двухгодичный 

период 2016–2017 годов 

1/16 Распоряжение целевыми фондами и целевыми взносами  

1/17 Поправки к Документу о создании реорганизованного Гло-

бального экологического фонда 

 

  Подпрограмма 1 

Изменение климата  
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/208  Международное сотрудничество в деле смягчения послед-

ствий явления Эль-Ниньо 

67/215  Содействие расширению использования новых и возобновля-

емых источников энергии 

68/212  Охрана глобального климата в интересах нынешнего и буду-

щих поколений человечества 

 

  Решения Совета управляющих 
 

27/10  Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением кли-

мата 

 

  Решения Конференции сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата 
 

9-15/CP.19 Варшавская рамочная основа для СВОД-плюс 

18/CP.21 Методологические вопросы, связанные с неуглеродными вы-

годами, вытекающими из осуществления деятельности, ука-

занной в пункте 70 решения 1/СР.16 

 

  Подпрограмма 2 

Устойчивость к бедствиям и конфликтам 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/36  Соблюдение экологических норм при разработке и осуществ-

лении соглашений о разоружении и контроле над вооружения-

ми 

68/99  Укрепление международного сотрудничества и координация 

усилий в деле изучения, смягчения и минимизации послед-

ствий чернобыльской катастрофы 

68/102  Укрепление координации в области чрезвычайной гуманитар-

ной помощи Организации Объединенных Наций 

68/103  Международное сотрудничество в области гуманитарной по-

мощи в случае стихийных бедствий — от оказания чрезвычай-

ной помощи до развития 

68/206  Нефтяное пятно на ливанском побережье 

68/211  Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/208
https://undocs.org/ru/A/RES/67/215
https://undocs.org/ru/A/RES/68/212
https://undocs.org/ru/A/RES/27/10
https://undocs.org/ru/A/RES/68/36
https://undocs.org/ru/A/RES/68/99
https://undocs.org/ru/A/RES/68/102
https://undocs.org/ru/A/RES/68/103
https://undocs.org/ru/A/RES/68/206
https://undocs.org/ru/A/RES/68/211
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  Решения Совета управляющих 
 

SS.XI/2 Оказание поддержки Гаити Программой Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде: усиление природо-

охранных мер реагирования на Гаити 

23/7  Укрепление мер реагирования на чрезвычайные экологические 

ситуации и развитие систем предупреждения бедствий, обес-

печения готовности к ним, смягчение их воздействия и ранне-

го предупреждения в контексте последствий катастрофическо-

го цунами в Индийском океане 

23/11  Гендерное равенство и окружающая среда (пункт 10) 

26/15  Укрепление международного сотрудничества по экологиче-

ским аспектам реагирования на чрезвычайные ситуации и 

обеспечения готовности к ним 

 

  Подпрограмма 3 

Здоровые и продуктивные экосистемы 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/198  Среднесрочный всеобъемлющий обзор хода проведения Меж-

дународного десятилетия действий «Вода для жизни», 2005–

2015 годы 

67/205  На пути к устойчивому развитию Карибского моря 

в интересах нынешнего и будущих поколений 

68/70  Мировой океан и морское право 

68/71  Обеспечение устойчивого рыболовства, в том числе за счет 

реализации Соглашения 1995 года об осуществлении положе-

ний Конвенции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву от 10 декабря 1982 года, которые касаются сохра-

нения трансграничных рыбных запасов и запасов далеко ми-

грирующих рыб и управлении ими, и связанных с ними доку-

ментов 

68/205  Всемирный день дикой природы 

68/209  Использование сельскохозяйственных технологий в целях раз-

вития 

68/213  Осуществление Конвенции Организации Объединенных 

Наций по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особен-

но в Африке 

68/214  Деятельность по осуществлению Конвенции о биологическом 

разнообразии и ее вклад в обеспечение устойчивого развития  

68/216  В гармонии с природой 

68/217  Устойчивое горное развитие 

68/231  Международный год зернобобовых, 2016 

68/232  Всемирный день почв и Международный год почв 

68/233  Сельскохозяйственное развитие, продовольственная безопас-

ность и питание 

https://undocs.org/ru/A/RES/23/7
https://undocs.org/ru/A/RES/23/11
https://undocs.org/ru/A/RES/26/15
https://undocs.org/ru/A/RES/64/198
https://undocs.org/ru/A/RES/67/205
https://undocs.org/ru/A/RES/68/70
https://undocs.org/ru/A/RES/68/71
https://undocs.org/ru/A/RES/68/205
https://undocs.org/ru/A/RES/68/209
https://undocs.org/ru/A/RES/68/213
https://undocs.org/ru/A/RES/68/214
https://undocs.org/ru/A/RES/68/216
https://undocs.org/ru/A/RES/68/217
https://undocs.org/ru/A/RES/68/231
https://undocs.org/ru/A/RES/68/232
https://undocs.org/ru/A/RES/68/233
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  Решения Совета управляющих 
 

26/14  Глобальная система мониторинга окружающей среды/ 

Программа оценки качества воды 

26/16  Содействие сотрудничеству Юг — Юг в области биоразнооб-

разия для целей развития 

27/3  Международные руководящие принципы в области качества 

воды для экосистем 

27/4  Межправительственная научно-политическая платформа по 

биоразнообразию и экосистемным услугам 

27/6  Океаны 

 

  Резолюции Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
 

1/8 Экосистемная адаптация 

1/9 Глобальная система мониторинга окружающей среды/ 

Программа по водным ресурсам («ГСМОС/Вода») 

 

  Подпрограмма 4 

Регулирование природопользования 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/201  Десятилетие Организации Объединенных Наций, посвящен-

ное пустыням и борьбе с опустыниванием (2010–2020) 

67/7  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Центральноевропейской инициативой 

67/10  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Евразийским экономическим сообществом 

67/13  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Организацией Черноморского экономического сотрудничества 

67/14  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Организацией экономического сотрудничества 

67/249  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Карибским сообществом 

67/302  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Африканским союзом 

67/303  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Форумом тихоокеанских островов 

68/213  Осуществление Конвенции Организации Объединенных 

Наций по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особен-

но в Африке 

68/214  Деятельность по осуществлению Конвенции о биологическом 

разнообразии и ее вклад в обеспечение устойчивого развития  

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/26/14
https://undocs.org/ru/A/RES/26/16
https://undocs.org/ru/A/RES/27/3
https://undocs.org/ru/A/RES/27/4
https://undocs.org/ru/A/RES/27/6
https://undocs.org/ru/A/RES/64/201
https://undocs.org/ru/A/RES/67/7
https://undocs.org/ru/A/RES/67/10
https://undocs.org/ru/A/RES/67/13
https://undocs.org/ru/A/RES/67/14
https://undocs.org/ru/A/RES/67/249
https://undocs.org/ru/A/RES/67/302
https://undocs.org/ru/A/RES/67/303
https://undocs.org/ru/A/RES/68/213
https://undocs.org/ru/A/RES/68/214
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  Решения Совета управляющих 
 

SS.VII/1 Международное регулирование природопользования 

SS.VII/4 Соблюдение и обеспечение выполнения многосторонних при-

родоохранных соглашений 

SS.VIII/1 Осуществление решения SS.VII/1 о международном экологи-

ческом руководстве (раздел II: Укрепление научной базы Про-

граммы Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде) 

SS.XI/5 Экологическое право 

 A. Руководящие принципы разработки национального законо-

дательства о доступе к информации, участии общественности 

и доступе к правосудию по вопросам окружающей среды 

 B. Руководящие принципы разработки национального законо-

дательства об ответственности, мерах реагирования и компен-

сации за ущерб, причиненный в результате деятельности, 

опасной для окружающей среды 

24/11  Активизация природоохранного просвещения для достижения 

устойчивого развития 

25/11  Экологическое право 

 Четвертая Программа по развитию и периодическому обзору 

права окружающей среды  

SS.XII/3 Международное регулирование природопользования 

27/5  Координация в рамках системы Организации Объединенных 

Наций, включая Группу по рациональному природопользова-

нию 

27/9  Развитие правосудия, управления и права в целях экологиче-

ской устойчивости 

 

  Резолюции Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
 

1/3 Незаконная торговля дикими животными и растениями 

 

  Подпрограмма 5 

Химические вещества, отходы и качество воздуха 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/73  Действие атомной радиации 

68/208  Совместные меры по оценке экологического воздействия, свя-

занного с веществами, выделяющимися из химических бое-

припасов, затопленных в море, и повышению осведомленно-

сти об этом 

68/218  Роль международного сообщества в предотвращении радиаци-

онной угрозы в Центральной Азии 

 

  Решения Совета управляющих 
 

SS.IX/1 Стратегический подход к международному регулированию 

химических веществ 

https://undocs.org/ru/A/RES/24/11
https://undocs.org/ru/A/RES/25/11
https://undocs.org/ru/A/RES/27/5
https://undocs.org/ru/A/RES/27/9
https://undocs.org/ru/A/RES/68/73
https://undocs.org/ru/A/RES/68/208
https://undocs.org/ru/A/RES/68/218
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24/4  Предотвращение незаконного международного оборота  

25/5  Регулирование химических веществ, включая ртуть  

SS.XII/4 Консультативный процесс по вариантам финансирования дея-

тельности, связанной с химическими веществами и отходами  

SS.XII/5 Улучшение сотрудничества и координации в рамках блока во-

просов, касающихся химических веществ и отходов 

27/12  Регулирование химических веществ и отходов 

 

  Резолюции Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
 

1/5 Химические вещества и отходы 

1/7 Укрепление роли Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде в обеспечении качества воздуха  

 

  Подпрограмма 6 

Ресурсоэффективность 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/223  Содействие развитию экотуризма в интересах искоренения 

нищеты и охраны окружающей среды 

68/207  Устойчивый туризм и устойчивое развитие в Центральной 

Америке 

 

  Решения Совета управляющих 
 

27/7  Работа Программы Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде в области рационального потребления и 

производства 

27/8  «Зеленая» экономика в контексте устойчивого развития и ис-

коренения нищеты 

 

  Подпрограмма 7 

Обзоры состояния окружающей среды 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/113  Международное сотрудничество в использовании космическо-

го пространства в мирных целях 

68/215  Доклад Совета управляющих Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде о работе его первой 

сессии в универсальном составе и осуществление положений 

раздела IV.С «Экологический компонент устойчивого разви-

тия» итогового документа Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию (пункты 10 и 11)  

 

  Решения Совета управляющих 
 

SS.VIII/1 Осуществление решения SS.VII/1 о международном экологи-

ческом руководстве  

 II: Укрепление научной базы Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде 

https://undocs.org/ru/A/RES/24/4
https://undocs.org/ru/A/RES/25/5
https://undocs.org/ru/A/RES/27/12
https://undocs.org/ru/A/RES/67/223
https://undocs.org/ru/A/RES/68/207
https://undocs.org/ru/A/RES/27/7
https://undocs.org/ru/A/RES/27/8
https://undocs.org/ru/A/RES/67/113
https://undocs.org/ru/A/RES/68/215
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24/1  Осуществление решения SS.VII/1 о международном экологи-

ческом руководстве 

 III: Укрепление научной базы Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде 

24/11  Активизация природоохранного просвещения для достижения 

устойчивого развития 

SS.X/5 Глобальная экологическая перспектива: окружающая среда в 

целях развития 

SS.XII/6 Состояние окружающей среды в мире 

 

  Резолюции Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
 

1/4 Научно-политическое взаимодействие 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/24/1
https://undocs.org/ru/A/RES/24/11
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Программа 12 
 

  Населенные пункты 
 

 

  Общая направленность 
 

 

12.1 Программа Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 

(ООН-Хабитат) — это специализированная программа системы Организации 

Объединенных Наций по устойчивой урбанизации и населенным пунктам. В 

цели 11 целей в области устойчивого развития, сформулированных в принятой 

недавно Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

к международному сообществу обращен призыв обеспечить открытость, безо-

пасность, жизнестойкость и экологическую устойчивость городов и населен-

ных пунктов. Эта отдельная цель, как и конкретные задачи, поставленные в 

рамках других целей, побуждает использовать в отношении урбанизации ком-

плексный, целостный и универсальный подход. Основные задачи ООН-

Хабитат и стратегического плана на 2014–2019 годы в полной мере согласова-

ны с целью 11 и смежными целями. ООН-Хабитат обладает уникальными воз-

можностями для оказания странам поддержки в деле достижения цели  11, 

установленных в ее рамках задач и смежных целей.  

12.2 Шестилетний стратегический план на период 2014–2019 годов осу-

ществляется через стратегические рамки, рассчитанные на три следующих 

друг за другом двухгодичных периода: 2014–2015, 2016–2017 и 2018–

2019 годов. Направленность настоящих стратегических рамок, вероятно, будет 

более четко определена и закреплена после принятия итогового документа тре-

тьей конференции Организации Объединенных Наций по жилью и устойчиво-

му городскому развитию (Хабитат III), который будет озаглавлен «Новая про-

грамма развития городов». 

12.3 В силу того, что среди мест проживания людей города занимают доми-

нирующее положение, которое продолжает стремительно укрепляться, процесс 

урбанизации является одной из основных глобальных тенденций XXI века. В 

настоящее время признается, что урбанизация представляет собой более мно-

гоплановое явление, которое может помочь международному сообществу ре-

шить некоторые из основных стоящих перед ним проблем, включая изменение 

климата, нищету и неравенство. В стратегическом плане на 2014–2019 годы 

обозначены основные проблемы, связанные с урбанизацией и населенными 

пунктами, и предлагаются концепция и стратегическое направление деятель-

ности для их решения. В стратегическом плане государства-члены изложили 

новую концепцию, касающуюся роли урбанизации в устойчивом развитии, и 

сделали особый акцент на том, что ООН-Хабитат является основной глобаль-

ной программой по вопросам устойчивой урбанизации. 

12.4 Учитывая заявления правительств и партнеров о важности устойчивой 

урбанизации, ООН-Хабитат способствует применению нового подхода к разви-

тию городов, который позволяет принимать во внимание все аспекты устойчи-

вого развития для целей обеспечения равенства, благополучия и всеобщего 

процветания. В Программе уделяется внимание населенным пунктам всех ти-

пов, включая небольшие сельские общины, деревни, поселки, города среднего 

размера и мегаполисы. На предстоящей конференции Хабитат  III будет обсуж-

даться вопрос о том, каким образом можно систематизировать процесс учета 

национальных целей в области планирования, которые являются факторами, 

способствующими национальному экономическому, социальному и экологиче-

скому развитию, в контексте крупных и небольших городов.  
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12.5 С учетом наличия тесных связей между урбанизацией и изменением 

климата и важного значения городского планирования и характеристик транс-

порта и зданий для борьбы с изменением климата стратегические рамки будут 

основываться на многосторонних инициативах по оказанию городским и суб-

национальным органам власти поддержки в осуществлении итогового доку-

мента двадцать первой сессии Конференции сторон Рамочной конвенции Ор-

ганизации Объединенных Наций об изменении климата. В рамках этих иници-

атив городам и населенным пунктам будет оказываться поддержка в уменьше-

нии их воздействия на окружающую среду и объемов их выбросов, в решении 

вопросов, связанных с их воздействием на здоровье человека и населения в це-

лом и изменение климата, будет обеспечиваться содействие в повышении жиз-

нестойкости городов, городам будет оказываться помощь в получении доступа 

к средствам, предназначенным для осуществления мероприятий по борьбе с 

изменением климата, а также будет оказываться поддержка системам верти-

кальной интеграции, обеспечивающим городам возможность принимать меры 

по борьбе с изменением климата и решать глобальные задачи на местном 

уровне. 

12.6 В стратегическом плане на 2014–2019 годы ООН-Хабитат учла пробле-

мы и возможности XXI века посредством внедрения триединого подхода, в 

рамках которого особый акцент делается на вопросах городского законодатель-

ства, планирования и проектирования, а также городской экономики и муници-

пальных финансов. Это первые три области, которым уделяется главное вни-

мание в стратегическом плане на 2014–2019 годы и которые предоставляют ос-

новные инструменты для обеспечения устойчивого развития городов. Деятель-

ность по обеспечению жилья, основных услуг в городах и снижения городских 

рисков осуществляется на основе триединого подхода, что позволяет в полной 

мере удовлетворять основные потребности живущих в городах людей, включая 

уязвимые группы населения. 

12.7 Программа работы ООН-Хабитат будет осуществляться совместно под-

разделениями и региональными отделениями на основе матричной структуры. 

При обеспечении координации усилий по осуществлению глобальных страте-

гических процессов, в том числе связанных с итоговым документом двадцать 

первой сессии Конференции сторон Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата, Повесткой дня на период до 

2030 года, Сендайской рамочной программой по снижению риска бедствий на 

2015–2030 годы и Аддис-Абебской программой действий, а также ожидаемыми 

итоговыми документами Всемирного саммита по гуманитарным вопросам и 

Хабитат III, исключительно важную роль будут по-прежнему играть семь сле-

дующих подпрограмм: 

 подпрограмма 1 «Городское законодательство, землепользование и управ-

ление»; 

 подпрограмма 2 «Городское планирование и проектирование»; 

 подпрограмма 3 «Городская экономика и муниципальные финансы»; 

 подпрограмма 4 «Основные городские услуги»; 

 подпрограмма 5 «Жилье и благоустройство трущоб»; 

 подпрограмма 6 «Снижение рисков и восстановление»; 

 подпрограмма 7 «Исследование городов и развитие потенциала». 

12.8 В соответствии с резолюцией 25/4 Совета управляющих ООН-Хабитат 

от 23 апреля 2015 года в течение двухгодичного периода ООН-Хабитат будет 

оказывать содействие и поддержку в разработке национальных рамочных стра-

https://undocs.org/ru/A/RES/25/4
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тегий, касающихся устойчивой урбанизации и населенных пунктов. Основные 

стратегии, используемые ООН-Хабитат и партнерами при осуществлении под-

программ, будут предусматривать проведение информационно-пропагандист-

ской работы, направленной на повышение степени осведомленности по вопро-

сам устойчивой урбанизации, вынесение основанных на фактах рекомендаций 

по выработке политики, наращивание потенциала, разработку инструментов, 

норм и стандартов на основе передового опыта, осуществление демонстраци-

онных проектов, масштаб которых может быть расширен, если продемонстри-

рованные подходы докажут свою эффективность, и оказание помощи прави-

тельствам, местным органам власти и другим сторонам, занимающимся реше-

нием проблем городов. 

12.9 ООН-Хабитат будет расширять деятельность по распространению ин-

формации и ключевых идей в целях повышения осведомленности мировой об-

щественности по вопросам устойчивой урбанизации и привлечения ее внима-

ния к ним. 

12.10 В рамках подпрограммы 1 «Городское законодательство, землепользова-

ние и управление» будет оказываться стратегическая и практическая поддерж-

ка правительствам и городам в вопросах законодательства, землепользования и 

управления. ООН-Хабитат будет содействовать разработке эффективного зако-

нодательства и моделей управления для развития межмуниципального сотруд-

ничества и, опираясь на опыт Глобальной сети по проблемам, методам и прак-

тике землепользования и работая в партнерстве с местными органами власти, 

по просьбе государств-членов будет заниматься изучением существующих 

проблем и возможностей, связанных с городским землепользованием.  

12.11 В рамках подпрограммы 2 «Городское планирование и проектирование» 

предусматривается обеспечение городских органов управления и националь-

ных правительств комплексом проверенных подходов, инструкций и инстру-

ментов в поддержку регулирования роста и повышения экологической  

безопасности городов, обеспечения эффективности городского хозяйства и 

справедливости в городах на основе планирования и проектирования на всех 

уровнях. Основное внимание при осуществлении данной подпрограммы будет 

уделяться также вопросу о том, как с помощью городского планирования и 

проектирования можно повысить эффективность мер по смягчению послед-

ствий изменения климата и адаптации к ним. Особое внимание будет уделяться 

обеспечению соблюдения принципа оптимизации плотности населения и эко-

номической активности в населенных пунктах городского типа и при необхо-

димости — многоцелевому землепользованию, защите многообразия и улуч-

шению сообщения для целей увеличения приносимой городами пользы и уве-

личения их производительности, а также расширения равноправного доступа к 

основным услугам. 

12.12 В рамках подпрограммы 3 «Городская экономика и муниципальные фи-

нансы» будут поощряться городские стратегии и политика, направленные на 

расширение возможностей городов по реализации их потенциала в качестве 

двигателей экономического развития, а также на увеличение их вклада в обес-

печение занятости и создание материальных благ. Эта подпрограмма преду-

сматривает содействие разработке и осуществлению эффективных городских 

стратегий, муниципальных финансовых мер и политики по поддержке эконо-

мического развития на местах и созданию возможностей для достойного тру-

доустройства и получения средств к существованию в городах, особенно для 

молодежи. 

12.13 В рамках подпрограммы 4 «Основные городские услуги» главный ак-

цент будет сделан на повышении эффективности мер по расширению доступа к 
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основным городским услугам и укреплению соответствующей организацион-

ной структуры. Странам-партнерам и местным органам власти будет оказы-

ваться стратегическая и техническая помощь. Деятельность в рамках данной 

подпрограммы будет осуществляться по следующим четырем направлениям: 

a) водоснабжение и санитария; b) удаление городских отходов; c) городская 

мобильность; и d) городская энергетика. Это позволит увязать предоставление 

основных услуг с повышением производительности городов и их возможно-

стями в плане создания рабочих мест. 

12.14 В рамках подпрограммы 5 «Жилье и благоустройство трущоб» будут 

прилагаться усилия к обеспечению постепенной реализации права на доста-

точное жилище, которое является одним из компонентов права на достаточный 

жизненный уровень для всех, посредством осуществления стратегий по увели-

чению предложения доступного жилья, благоустройству существующих тру-

щоб и недопущению образования новых. Эти профилактические меры будут 

приниматься на основе стратегического подхода к жилью, в рамках которого 

решение вопросов жилья будет центральным элементом городских и градо-

строительных стратегий. 

12.15 В рамках подпрограммы 6 «Снижение рисков и восстановление» будут 

приниматься меры, направленные на снижение городских рисков и риска бед-

ствий и реагирование на кризисные ситуации в городах на основе осуществле-

ния Программы повышения устойчивости городов к бедствиям и Программы 

восстановления населенных пунктов. Эта подпрограмма предусматривает как 

предупреждение бедствий, так и принятие мер реагирования в городах, по-

страдавших от кризисов, в частности посредством применения подхода «вос-

станавливаем по проектам». 

12.16 В рамках подпрограммы 7 «Исследование городов и развитие потенциа-

ла» правительствам и партнерам по осуществлению Повестки дня Хабитат че-

рез проведение исследований по ключевым вопросам и опубликование Доклада 

о состоянии городов мира и других информационных изданий, касающихся 

осуществления стратегии управления знаниями, будут представляться сведе-

ния о результатах местного и глобального мониторинга и оценки. С учетом ре-

волюции в использовании данных в рамках этой подпрограммы будет и далее 

развиваться Инициатива в интересах процветания городов для оказания под-

держки, по просьбе соответствующих органов власти, в сборе, анализе и пред-

ставлении данных на национальном и городском уровнях, в том числе местным 

городским центрам наблюдения. При осуществлении подпрограммы будут 

предоставляться услуги специалистов по расширению возможностей организа-

ций и отдельных лиц. 

12.17 ООН-Хабитат будет добиваться более полного учета сквозных вопросов, 

касающихся гендерной проблематики, молодежи, изменения климата и прав 

человека. В соответствии с целями в области устойчивого развития для реше-

ния проблемы сохраняющегося неравенства Программа будет содействовать 

обеспечению всестороннего и реального участия женщин и мужчин и равные 

для них возможности во всех областях осуществляемой ею нормативной и 

оперативной деятельности, в том числе касающейся земли, жилья, основных 

городских услуг и занятости. В последние несколько десятилетий безработица 

среди молодежи стала серьезной проблемой для городов как в развивающихся, 

так и в развитых странах и зачастую служила одной из причин политических 

волнений. ООН-Хабитат будет обеспечивать учет касающихся молодежи во-

просов в своей нормативной и оперативной деятельности путем подготовки 

соответствующих программ и применения системы мониторинга, в которой 

используются данные с разбивкой по гендерному и возрастному признакам. В 

рамках своей деятельности по обеспечению учета вопросов прав человека в 
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инициативах, касающихся населенных пунктов и устойчивой урбанизации, во 

всех своих программах и проектах Программа будет соблюдать принципы ра-

венства, недискриминации, инклюзивности, участия и подотчетности, которые 

позволят обеспечить, чтобы никто не был забыт. С учетом того, насколько зна-

чительное влияние города имеют с точки зрения изменения климата, 

ООН-Хабитат будет продолжать принимать меры по борьбе с изменением кли-

мата и его последствиями. За эффективное обеспечение учета сквозных вопро-

сов будет отвечать Отдел программ. 

12.18 Программа работы ООН-Хабитат осуществляется под руководством От-

дела программ путем тесной интеграции нормативных и оперативных аспектов 

ее деятельности. Применение этого гибридного подхода является сравнитель-

ным преимуществом ООН-Хабитат. Ее программа разрабатывается на основе 

итогов ее нормативной работы. Результаты оперативной работы, выполненной 

в рамках программ, регистрируются, и на основе полученных знаний строится 

нормативная работа Программы. На региональном и страновом уровнях про-

грамма ООН-Хабитат осуществляется при ведущей роли региональных отде-

лений с учетом национальных приоритетов. В этой связи Программа будет до-

биваться дальнейшего укрепления национальной ответственности за осу-

ществление программ на страновом уровне.  

12.19 Эффективное предоставление услуг имеет существенно важное значе-

ние для будущего Программы, поскольку именно на основе этого показателя 

будет делаться вывод о том, выполняет ли она поставленные цели и обеспечи-

вает ли максимальную отдачу от вложенных средств. ООН-Хабитат будет про-

должать работать над модификацией и совершенствованием своей модели дея-

тельности в тесной консультации с государствами-членами. 

12.20 В течение двухгодичного периода 2018–2019 годов ООН-Хабитат будет 

продолжать укреплять ориентированную на достижение результатов систему 

управления в рамках программ, проектов, стратегий и мероприятий в соответ-

ствии с резолюцией 25/3 Совета управляющих от 23 апреля 2015 года. Чтобы 

усилить слаженность и скоординированность действий при осуществлении 

программ, а также обеспечить выполнение утвержденной программы работы 

всеми структурными подразделениями, включая региональные отделения, 

ООН-Хабитат будет проводить ежегодные выездные мероприятия для старшего 

руководства. Программа будет продолжать следить за прогрессом, достигну-

тым в осуществлении стратегического плана и программы работы и выполне-

нии бюджета, и представлять соответствующую отчетность. Она изучит воз-

можность внедрения более стратегически ориентированных подходов в отно-

шении результатов и фактической информации, в том числе путем укрепления 

ориентированной на достижение результатов системы управления, с тем чтобы 

она отвечала потребностям Программы. В соответствии со своей политикой по 

проведению оценок Программа организует проведение общеорганизационных 

оценок, оценок программ и проектов, а также самооценок для всех проектов, 

которые будут закрыты в течение двухгодичного периода.  

12.21 Работа ООН-Хабитат способствует осуществлению деятельности Орга-

низации Объединенных Наций по трем основным направлениям (мир и безо-

пасность, права человека и верховенство права и развитие) следующим обра-

зом: развитие — путем содействия устойчивому городскому развитию, ком-

плексному планированию и инвестициям; мир и безопасность  — через свою 

работу по повышению жизнестойкости городов и населенных пунктов и рекон-

струкции и восстановлению в период после бедствий и конфликтов; права че-

ловека и верховенство права — посредством содействия постепенной реализа-

ции права на достаточное жилище, являющегося одним из компонентов права 

на достаточный жизненный уровень, и других признанных прав человека и по-

https://undocs.org/ru/A/RES/25/3
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средством обеспечения того, чтобы деятельность Программы строилась на о с-

нове концепции, обеспечивающей поощрение, защиту и уважение прав челове-

ка и способствующей системным изменениям с опорой на транспарентные и 

понятные правила и подотчетные институты.  

12.22 На глобальном, региональном и национальном уровнях ООН-Хабитат 

будет в соответствии со своей стратегией партнерства осуществлять координа-

цию, сотрудничать и взаимодействовать с фондами, учреждениями и програм-

мами Организации Объединенных Наций, а также с правительствами, местны-

ми органами власти, международными финансовыми учреждениями, регио-

нальными банками развития, фондами, частным сектором, государственно-

частными партнерствами, учебными заведениями и научно-исследова-

тельскими учреждениями и многими другими партнерами по осуществлению 

Повестки дня Хабитат. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Городское законодательство, землепользование и управление 
 

 

Цель Организации: содействие устойчивому развитию городов на справедливой основе 

благодаря выработке и принятию обеспечивающего благоприятные условия 

законодательства, расширению доступа к земельным ресурсам и укреплению систем 

децентрализованного управления в интересах укрепления безопасности и повышения  

качества обслуживания 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей местных и 
национальных органов власти и других 
партнеров по осуществлению Повестки дня 
Хабитат по принятию городских законода-
тельных мер в области расширения городов, 
уплотнения городской застройки, городско-
го планирования и финансов 

Увеличение числа консультативных процес-
сов, связанных с реформами законодательства 
в целях улучшения положения дел в области 
расширения городов, уплотнения городской 
застройки, городского планирования и финан-
сов и осуществляемых при технической по-
мощи ООН-Хабитат 

b) Расширение возможностей партнеров 
из числа местных и национальных органов 
власти и других партнеров по осуществле-
нию Повестки дня Хабитат по реализации 
программ, направленных на укрепление га-
рантий права пользования недвижимостью 
для всех, включая незащищенные группы 
населения, женщин, молодежь и коренные 
народы 

Увеличение числа программ, направленных на 
укрепление гарантий права пользования не-
движимостью для всех, включая незащищен-
ные группы населения, женщин, молодежь и 
коренные народы, и осуществляемых партне-
рами из числа местных и национальных орга-
нов власти и других партнеров по осуществ-
лению Повестки дня Хабитат 

c) Расширение возможностей партнеров 
из числа местных и национальных органов 
власти и других партнеров по осуществле-
нию Повестки дня Хабитат по разработке и 
принятию или адаптации политики, планов 
и стратегий, содействующих укреплению 
системы децентрализованного управления и 
городского управления с широким участием 
и обеспечению безопасности 

i) Увеличение числа партнеров из числа 
местных и национальных органов власти и 
других партнеров по осуществлению Повест-
ки дня Хабитат, разработавших руководящие 
принципы, в которых принимаются во внима-
ние руководящие указания по вопросам де-
централизации и предоставления всеобщего 
доступа к основным услугам 

ii) Увеличение числа партнеров из числа 
местных и национальных органов власти, 
принявших стратегии предупреждения пре-
ступности на местах 
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  Стратегия 
 

12.23 Подпрограмма 1 обеспечивает основу для устойчивого развития горо-

дов. Эти основополагающие элементы являются структурами, необходимыми 

другим подпрограммам для эффективного решения проблем, которыми они за-

нимаются, обеспечения равенства возможностей и уменьшения неравенства 

результатов. К их числу относятся законодательство, которым устанавливается 

базовая конфигурация и структура городских районов и определяются права, 

роли и обязанности всех сторон, участвующих в процессе принятия решений в 

городских районах, включая всех тех, кого они затрагивают; содействие выде-

лению надлежащих земельных участков с подведенными коммуникациями для 

целей устойчивой урбанизации с использованием систем и инструментов зем-

лепользования при соблюдении принципа гарантированных прав на землю для 

всех, являющегося основой для гибкого, инклюзивного и эффективного земле-

пользования, которое обеспечивает равенство возможностей и уменьшает не-

равенство результатов; и выполнение местными органами власти роли главных 

муниципальных директивных органов и поставщиков услуг путем обеспечения 

эффективного и открытого руководства. 

12.24 Подпрограмма 1 будет осуществляться в тесной увязке с подпрограмма-

ми 2 и 3 в рамках триединого подхода в целях нахождения долгосрочных ре-

шений, позволяющих обеспечить предсказуемость инвестиций в города и ста-

бильность, требующуюся для защиты интересов групп, находящихся в уязви-

мом положении. Этот комплексный подход имеет центральное значение для 

эффективного осуществления Повестки дня на период до 2030 года. 

12.25 Цели этой подпрограммы будут достигаться главным образом путем 

разработки и внедрения практических инструментов и подходов к законода-

тельству, регулированию, гарантиям прав на землю и землепользованию и пу-

тем обеспечения эффективного и открытого управления в интересах инклю-

зивного и устойчивого развития городов. Стратегии реализации ожидаемых 

достижений состоят в расширении возможностей местных и национальных ор-

ганов власти и других партнеров по осуществлению Повестки дня Хабитат и 

предусматривают проведение следующих мероприятий: 

 а) внедрение эффективного городского законодательства с уделением 

особого внимания таким вопросам, как расширение городов, уплотнение го-

родской застройки, городское планирование и финансы. ООН-Хабитат будет 

способствовать совершенствованию нормативных документов, касающихся 

основных элементов урбанизации, включая землепользование и сохранение 

мест общественного пользования, предоставление земельных участков с под-

веденными коммуникациями, вопросы контроля за развитием, общие ценности 

и государственные и частные инвестиции. Поддержка, оказываемая правитель-

ствам в этих областях на всех уровнях, будет основываться на партнерских 

связях и информации, полученной из базы данных “UrbanLex”, и предостав-

ляться через основную законодательную концепцию, в рамках которой перво-

степенное внимание уделяется способам повышения эффективности и отдачи, 

особенно в условиях нехватки ресурсов. При осуществлении этой подпро-

граммы будет также уделяться особое внимание роли верховенства права в со-

действии переходу от гуманитарной помощи к помощи в целях развития;  

 b) осуществление программ, способствующих повышению эффектив-

ности землепользования и обеспечению гарантированных прав на землю для 

всех. ООН-Хабитат будет и далее на всех уровнях оказывать правительствам 

поддержку в обеспечении гарантированных прав на землю для сельской и го-

родской бедноты путем принятия и применения стратегий, механизмов и под-

ходов в области землепользования, которые служат интересам неимущих, учи-
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тывают гендерную специфику, являются эффективными и экологически устой-

чивыми. Через Глобальную сеть по проблемам, методам и практике землеполь-

зования в рамках подпрограммы будет оказываться поддержка с внедрением 

стратегий и инструментов в приоритетных областях, включая организацию и 

регулирование земельных рынков, отвечающих поставленным целям, и инклю-

зивных поземельных книг и систем землепользования, включая местный, реги-

ональный и национальный потенциал в плане решения земельных вопросов, 

усовершенствованные системы финансирования, основанного на земельной 

собственности, инклюзивные стратегии выделения и распределения земельных 

участков, использование перепланировки земельных участков как средства вы-

свобождения пространства под места общего пользования, застройки жилых 

районов и улучшения градостроительной системы и внедрение инструментов 

обеспечения гарантированных прав на землю уязвимым группам;  

 c) разработка и принятие или адаптация политики, планов и стратегий, 

способствующих большей децентрализации управления и активизации инфор-

мационно-просветительских усилий на глобальном, национальном и местном 

уровнях. Усилия ООН-Хабитат будут и впредь сосредоточены на обеспечении 

эффективных коллективных форм многоуровнего управления, включая внедре-

ние системы электронного правительства и упрощение процедур, позволяю-

щих расширять возможности городов и населенных пунктов и налаживать диа-

лог между органами власти всех уровней. ООН-Хабитат будет способствовать 

эффективному принятию решений на местном уровне и укреплению местных 

институциональных структур путем предоставления консультативных услуг, 

направленных на расширение полномочий и увеличение объема ресурсов 

местных учреждений в области планирования роста городов. ООН-Хабитат бу-

дет оказывать поддержку государствам-членам в содействии внедрению инно-

ваций в области муниципального управления для повышения эффективности и 

подотчетности местных органов власти и обеспечения им возможности сделать 

города инклюзивными, безопасными, жизнестойкими и экологически безопас-

ными для всех. ООН-Хабитат будет наращивать свои усилия по обеспечению 

учета мнений и взглядов местных органов власти в деле осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года. Эта цель будет достигаться через форум 

Консультативного комитета местных органов власти при Организации Объеди-

ненных Наций, который представляет интересы местных органов власти в 

рамках системы Организации Объединенных Наций. Безопасность женщин и 

девочек будет по-прежнему являться одним из основных вопросов, который 

будет решаться главным образом через Глобальную сеть повышения безопас-

ности в городах и действующие совместные программы, направленные на по-

вышение безопасности в городах в рамках многосекторального и многосто-

роннего подхода под руководством самих городов. 

 

 

  Подпрограмма 2 

Городское планирование и проектирование 
 

 

Цель Организации: совершенствование стратегий, планов и проектов по созданию более 

компактных, характеризующихся отсутствием социальной изоляции, более эффективно 

интегрированных и связанных городов, которые культивируют устойчивое городское 

развитие и жизнестойки в условиях изменения климата  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование национальной гра-

достроительной политики или концепций 

территориального планирования в целях 

Увеличение числа выступающих в качестве 

партнеров органов власти мегаполисов, реги-

онов и стран, которые приняли национальную 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  обеспечения компактности, интегрирован-

ности и инфраструктурного развития горо-

дов и в целях планового расширения город-

ских территорий, принятых органами вла-

сти мегаполисов, регионов и стран 

градостроительную политику или концепцию 

территориального планирования в целях 

обеспечения компактности, интегрированно-

сти и инфраструктурного развития городов, 

характеризующихся отсутствием социальной 

изоляции городов 

b) Принятие и осуществление городами-

партнерами усовершенствованных страте-

гий, планов и проектов в целях создания 

компактных, интегрированных и связанных 

между собой городов и районов, характери-

зующихся отсутствием социальной изоля-

ции, и в целях планового расширения го-

родских территорий 

Увеличение числа городов-партнеров, которые 

приняли стратегии, планы и проекты по со-

зданию компактных, интегрированных и свя-

занных между собой городов и микрорайонов, 

характеризующихся отсутствием социальной 

изоляции 

c) Совершенствование политики, планов 

и стратегий, нацеленных на смягчение по-

следствий изменения климата или адапта-

цию к ним, принятых выступающими в ка-

честве партнеров городскими, региональ-

ными и национальными органами власти 

Увеличение числа выступающих в качестве 

партнеров городских, региональных и нацио-

нальных органов власти, которые приняли по-

литику, планы или стратегии, нацеленные на 

смягчение последствий изменения климата и 

адаптацию к ним 

 

 

  Стратегия  
 

12.26 Предполагается, что основное внимание в Новой программе развития 

городов будет уделено вопросам национальной градостроительной политики, 

планового расширения городов, мест общественного пользования, городского 

планирования, компактности и безопасного для климата планирования и про-

ектирования. В 2015 году Совет управляющих одобрил Международные руко-

водящие принципы, касающиеся городского и территориального планирова-

ния, а Генеральная Ассамблея утвердила Повестку дня на период до 2030 года, 

содержащую цели в области устойчивого развития. Также в 2015  году 

195 стран приняли Парижское соглашение в соответствии с Рамочной конвен-

цией Организации Объединенных Наций об изменении климата. Стратегия 

подпрограммы 2 будет основываться на вышеупомянутых глобальных рамоч-

ных документах и направлена в первую очередь на их осуществление и будет 

строиться на многосторонних инициативах, нацеленных на оказание нацио-

нальным, городским и субнациональным органам власти поддержки в осу-

ществлении итогового документа двадцать первой сессии Конференции сторон 

Конвенции. Кроме того, она будет опираться на предыдущие достижения и 

накопленный опыт. 

12.27 С учетом того, что городское планирование и проектирование являются 

одним из ключевых компонентов триединого подхода к урбанизации, эта под-

программа будет осуществляться в тесной увязке с подпрограммами по город-

скому законодательству и городской экономике и муниципальным финансам, 

что позволит более эффективно регулировать соотношение между обществен-

ными и частными территориями и реализовывать усовершенствованные и 

осуществимые планы и стратегии, касающиеся городов, что, в свою очередь, 

будет содействовать переходу к новой городской модели, позволяющей исполь-

зовать преимущества городов для преумножения общих благ и обеспечения 

долгосрочной устойчивости городов и национальных систем. В целях реализа-
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ции ожидаемых достижений будут осуществляться следующие конкретные 

стратегии: 

 a) чтобы усовершенствовать национальную градостроительную поли-

тику или концепции территориального планирования на уровне мегаполисов и 

на региональном и национальном уровнях, ООН-Хабитат будет укреплять тех-

нический потенциал по улучшению процессов городского планирования, фор-

мулирования политики и разработки стратегий, укреплять и устанавливать 

партнерские связи, содействовать управлению информацией и поощрять кол-

легиальный обмен опытом и использование по отношению к национальным 

городским стратегиям подхода, нацеленного на создание сообщества специа-

листов-практиков. Эти задачи будут выполняться путем разработки целена-

правленных программ и проектов, предполагающих использование комплекс-

ного подхода к укреплению надежных связей между городами и сельскими 

районами, способствующих обеспечению устойчивого развития и искоренению 

нищеты с уделением особого внимания укреплению потенциала небольших и 

средних городов с точки зрения планирования и разработки стратегий, содей-

ствию использованию комплексного подхода к развитию мегаполисов и нала-

живанию четких связей с триединым подходом. ООН-Хабитат будет также по-

ощрять соблюдение ряда руководящих принципов, включая, при необходимо-

сти, оптимизацию плотности населения и экономической активности в насе-

ленных пунктах городского типа, обеспечение смешанного землепользования, 

многообразие, повышение качества социального капитала, новаторство и обес-

печение более эффективного сетевого взаимодействия в целях использования 

преимуществ экономической агломерации и сведения к минимуму потребности 

в мобильности; 

 b) чтобы усовершенствовать национальную градостроительную поли-

тику или концепции территориального планирования на уровне городов и го-

родских районов, ООН-Хабитат будет уделять особое внимание расширению 

деятельности, связанной с местами общественного пользования, плановым 

расширением городов и точечной застройкой, а также укреплению потенциала 

городов в плане разработки и осуществления мероприятий в области городско-

го планирования и создания и применения соответствующих инструментов. 

ООН-Хабитат будет поощрять международное сотрудничество в области обме-

на техническим опытом, наращивания технического потенциала и потенциала 

в плане разработки стратегий, а также документирование успешного опыта в 

области устойчивого и комплексного пространственного планирования и об-

мен им. В рамках этой стратегии будет использоваться механизм коллегиально-

го укрепления потенциала, обеспечиваться дальнейшее развитие сети проект-

но-конструкторских лабораторий и создание центров знаний, касающихся мест 

общественного пользования, для обмена передовым опытом между городами и 

населенными пунктами и содействия совершенствованию систем планирова-

ния; 

 c) чтобы усовершенствовать политику, планы и стратегии, нацелен-

ные на смягчение последствий изменения климата и адаптацию к ним, ООН-

Хабитат будет принимать следующие меры по осуществлению итогового доку-

мента двадцать первой сессии Конференции сторон Рамочной конвенции Ор-

ганизации Объединенных Наций об изменении климата: укреплять потенциал 

национальных и местных органов власти в целях смягчения последствий изме-

нения климата и адаптации к ним и снижения уровня уязвимости городского 

населения; оказывать городам помощь в уменьшении их воздействия на окру-

жающую среду и объемов их выбросов, в том числе путем совершенствования 

городского проектирования; заниматься решением вопроса о воздействии вы-

бросов на здоровье человека и изменение климата, частично  — путем обмена 
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накопленным международным сообществом передовым опытом и содействия 

внедрению технологий и инструментов, которые города будут использовать для 

оценки своих рисков и факторов уязвимости и планирования мер по повыше-

нию жизнестойкости; разрабатывать инструменты для укрепления потенциала 

по осуществлению нормативной деятельности и принятию решений в сотруд-

ничестве с партнерами и в рамках формирующегося глобального сообщества 

специалистов-практиков; оказывать городам помощь в получении доступа к 

средствам, предназначенным для осуществления мероприятий по борьбе с из-

менением климата; поддерживать системы вертикальной интеграции, обеспе-

чивающие городам возможность принимать меры по борьбе с изменением кли-

мата; поддерживать многосторонние инициативы, например Договор мэров, 

Союз лидеров в целях финансирования деятельности городов в сфере климата 

и Коалицию в защиту климата и чистого воздуха в целях уменьшения выбро-

сов нестойких загрязнителей, способствующих изменению климата; использо-

вать городское планирование и проектирование в качестве стратегии снижения 

риска бедствий; и разрабатывать экспериментальные инициативы и оператив-

ные проекты на местном уровне для демонстрации новых подходов к город-

скому и региональному планированию и стратегий повышения устойчивости 

перед изменением климата и смягчения его последствий, в рамках которых ис-

пользовались бы знания, накопленные на местном и международном уровнях, 

и применялся бы принцип «обучение на собственном опыте». 

 

 

  Подпрограмма 3  

Городская экономика и муниципальные финансы 
 

 

Цель Организации: совершенствование городских стратегий и программ, направленных на 

содействие всеохватному экономическому развитию, устойчивому обеспечению средств к 

существованию и улучшению финансового положения муниципалитетов  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Расширение возможностей городов-парт-

неров по принятию стратегий, направленных 

на содействие всеохватному экономическому 

росту 

i) Увеличение числа городов-партнеров, 

подготовивших планы экономического разви-

тия на местах 

ii) Увеличение числа городов-партнеров, 

определивших приоритеты на основе прове-

дения экономической оценки на местах 

b) Расширение возможностей городов-парт-

неров по принятию градостроительной поли-

тики или программ, направленных на содей-

ствие росту занятости и устойчивое обеспе-

чение средств к существованию на основе 

особого учета интересов городской молодежи 

и женщин 

Увеличение числа городов-партнеров, кото-

рые приняли градостроительную политику 

или программы, направленные на содействие 

росту занятости и обеспечение устойчивых 

источников средств к существованию на ос-

нове особого учета интересов городской мо-

лодежи и женщин, перемещенных групп 

населения, инвалидов и других уязвимых 

групп населения 

c) Расширение возможностей городов-парт-

неров по осуществлению планов или страте-

гий улучшения финансового положения горо-

дов и муниципалитетов 

Увеличение числа городов-партнеров, кото-

рые осуществляют планы или стратегии 

улучшения финансового положения городов 

и муниципалитетов 
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  Стратегия  
 

12.28 В рамках подпрограммы оказывается поддержка усилиям местных, ре-

гиональных и национальных органов власти по принятию и осуществлению 

предусматривающих широкое участие политики и стратегий, способствующих 

инклюзивному экономическому росту и развитию, созданию экономических 

возможностей для всех, в особенности для молодежи и незащищенных групп 

населения, и улучшению финансового положения муниципалитетов. Стратегия 

этой подпрограммы вписываются в рамки Новой программы развития городов. 

Эта стратегия согласуется с соответствующими целями в области устойчивого 

развития и обязательством по активизации международного сотрудничества, 

направленного на укрепление потенциала муниципалитетов и других местных 

органов власти, содержащимся в Аддис-Абебской программе действий третьей 

Международной конференции по финансированию развития. В целях реализа-

ции ожидаемых достижений будут осуществляться следующие стратегии: 

 a) чтобы расширить возможности городов-партнеров по принятию 

стратегий, направленных на содействие всеохватному экономическому росту, 

ООН-Хабитат будет накапливать информацию и передовой опыт, касающиеся 

градостроительной политики, стратегий и инструментария, направленных на 

достижение в городах всеохватного и устойчивого экономического роста, и де-

литься ими; повышать осведомленность мэров, городских властей и специали-

стов по городскому хозяйству об экономических и социальных преимуществах 

качественного градостроения, предоставлять технический инструментарий и 

консультативные услуги по вопросам проведения экономического анализа тер-

риторий для принятия решений в области планирования, а также осуществлять 

проекты в области градостроения и экономического развития, включая иници-

ативы по реконструкции городов и развитию кластеров; посредством органи-

зации обучения и подготовки работать над созданием сообщества специали-

стов-практиков, занимающихся вопросами экономического развития на местах, 

в целях содействия обмену информацией и наращиванию потенциала местных 

органов власти в области проведения экономической оценки, планирования и 

осуществления мероприятий для обеспечения экономического развития на ме-

стах. ООН-Хабитат будет работать над созданием своей базы знаний и отстаи-

вать идею применения стратегий всеобъемлющего городского экономического 

роста через свои основные доклады, включая Доклад о состоянии городов ми-

ра и доклады региональных комиссий и банков развития, в подготовке которых 

Программе предлагают принимать участие; 

 b) чтобы расширить возможности городов-партнеров по принятию гра-

достроительной политики или программ, направленных на содействие росту 

занятости, развитие навыков и устойчивое обеспечение средств к существова-

нию для городской молодежи и женщин, ООН-Хабитат будет повышать каче-

ство и эффективность программ для молодежи путем осуществления норма-

тивной и оперативной деятельности на основе принципа «развитие при веду-

щей роли молодежи», в соответствии с которым центральную роль в деле раз-

вития молодежи играет сама молодежь; основные приоритетные области дея-

тельности, касающиеся расширения возможностей молодых мужчин и женщин 

в плане получения средств к существованию, будут увязаны с тематическими 

приоритетными областями Программы, и особое внимание при этом будет уде-

ляться созданию рабочих мест и обеспечению средств к существованию, а 

также управлению, жизнестойкости и снижению риска, а в качестве отправных 

точек будут использоваться проекты по организации городского пространства, 

Фонд городской молодежи и программа «Молодежь в XXI веке»;  
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 с) чтобы расширить возможности городов-партнеров по осуществле-

нию планов или стратегий улучшения финансового положения муниципалите-

тов, ООН-Хабитат будет наращивать технический и институциональный по-

тенциал местных органов власти. Местным органам власти будет оказываться 

поддержка в расширении внутренних источников доходов и повышении эф-

фективности их использования следующим образом: путем внедрения меха-

низмов создания общих ценностей на основе использования земельных ресур-

сов в целях увеличения объемов финансирования местной городской инфра-

структуры, особенно в контексте планового расширения городов и планов го-

родского развития; совершенствования управления такими активами на ме-

стах, как земля, государственная собственность, места общественного пользо-

вания и центры обслуживания; повышения финансовой самостоятельности 

муниципалитетов, например за счет повышения собираемости налогов, в том 

числе с использованием технологических решений; развития навыков и потен-

циала для более эффективного планирования и регулирования муниципальных 

бюджетов; и содействия в координации с подпрограммой  1 подготовке инсти-

туциональных и законодательных реформ, необходимых для достижения ре-

зультатов в отношении упомянутых выше и других соответствующих аспектов 

муниципального финансирования. Местным органам власти также будет ока-

зываться поддержка в проведении оценки потребностей в финансировании их 

местной инфраструктуры и выявлении приемлемых вариантов действий, вклю-

чая мобилизацию и использование внутренних источников. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Основные городские услуги  
 

 

Цель Организации: совершенствование городских стратегий и программ, направленных на 

содействие всеохватному экономическому развитию, устойчивому обеспечению средств 

к существованию и улучшению финансового положения муниципалитетов  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Усовершенствование стратегий и руко-

водящих указаний, направленных на обеспе-

чение равноправного доступа к экологиче-

ски безопасным основным городским услу-

гам со стороны местных, региональных и 

национальных органов власти, выступаю-

щих в качестве партнеров 

Увеличение числа выступающих в качестве 

партнеров местных, региональных и нацио-

нальных органов власти, обеспечивающих ис-

полнение положений нормативно-правовой 

базы, направленных на расширение равно-

правного доступа к основным городским 

услугам, а также международных руководя-

щих указаний по децентрализации и руково-

дящих указаний, направленных на обеспече-

ние доступа к основным услугам для всех 

b) Обеспечение еще более благоприятных 

условий в целях поощрения инвестиций в 

сферу основных городских услуг в странах-

партнерах наряду с уделением особого вни-

мания городской бедноте 

Увеличение объема инвестиций в сферу ос-

новных городских услуг благодаря осуществ-

лению программ ООН-Хабитат в странах-

партнерах 

c) Расширение охвата экологически безо-

пасными основными городскими услугами 

в намеченных населенных пунктах 

i) Увеличение в намеченных населенных 

пунктах числа людей, получивших благодаря 

усилиям ООН-Хабитат доступ к экологически 

безопасным услугам водоснабжения и санита-

рии 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   ii) Увеличение в намеченных населенных 

пунктах числа людей, получивших благодаря 

усилиям ООН-Хабитат доступ к устойчивому 

энергоснабжению 

 iii) Увеличение в намеченных населенных 

пунктах числа людей, получивших благодаря 

усилиям ООН-Хабитат доступ к экологически 

безопасным видам транспорта 

 

 

  Стратегия  
 

12.29 В рамках подпрограммы 4 основное внимание будет сосредоточено на 

оказании содействия местным, региональным и национальным органам власти, 

занимающимся вопросами городов и населенных пунктов, в разработке и осу-

ществлении стратегий, направленных на расширение равноправного доступа к 

основным городским услугам и улучшение условий жизни городской бедноты,  

в том числе во взаимодействии, в надлежащих случаях, с частным сектором, а 

также с некоммерческими структурами. В целях реализации ожидаемых до-

стижений будет осуществляться следующая стратегия: 

 а) оказание экологически безопасных основных городских услуг, 

включая водоснабжение, санитарию, мобильность, электроснабжение, удале-

ние отходов (в том числе твердых) и водоотведение, является результатом ис-

пользования триединого подхода и принципиально важным компонентом, спо-

собствующим экономическому и социальному развитию населенных пунктов. 

В этой связи для совершенствования политики и руководящих принципов в от-

ношении справедливого доступа к экологически безопасным базовым город-

ским услугам ООН-Хабитат при необходимости будет распространять инфор-

мацию о передовых методах работы и оказывать поддержку местным, регио-

нальным и национальным органам власти в укреплении потенциала по разра-

ботке и осуществлению стратегий, законодательства и регламентов по таким 

вопросам, как городская мобильность, городская энергетика, водоснабжение и 

санитария, удаление городских отходов и водоотведение, в контексте планово-

го расширения городов или точечной застройки. Усилия будут направлены на 

укрепление технического и управленческого потенциала поставщиков услуг 

для обеспечения институциональной эффективности при предоставлении 

услуг и надлежащего уровня обслуживания для городской бедноты, а также та-

ких местных учреждений, как школы и больницы, участие в национальных и 

субнациональных стратегических процессах и процессах реформирования сек-

торов в целях учета основных городских услуг в национальной политике и 

практике в области городского развития с уделением особого внимания мало-

имущим и проведение информационно-разъяснительной деятельности и нала-

живание сотрудничества по вопросам основных городских услуг. В рамках 

этой подпрограммы национальным и местным органам власти будет оказы-

ваться помощь в разработке мероприятий, сопряженных с низкими уровнями 

выбросов углерода, в рамках которых особое внимание будет уделяться энер-

гоэффективности в антропогенной среде и производству электроэнергии в го-

родах из возобновляемых источников. В ее рамках будут приниматься меры по 

оказанию поддержки странам-партнерам в обеспечении согласованности стра-

тегий в области энергетики на национальном и местном уровнях и работе с 

энергоснабжающими организациями, включая предприятия, занимающиеся 

производством и распределением электроэнергии. Целевой фонд обеспечения 
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основных городских услуг, учрежденный в соответствии с резолюцией  24/2 

Совета управляющих от 19 апреля 2013 года, обеспечит механизм содействия 

притоку ресурсов для оказания основных городских услуг и осуществления 

подпрограммы 4; 

 b) для обеспечения еще более благоприятных условий в целях поощре-

ния инвестиций в сферу основных городских услуг ООН-Хабитат будет демон-

стрировать финансовые модели, основанные на надежных системах муници-

пального финансирования и городской экономике, предполагающей создание 

общих ценностей, и обеспечивающие ресурсы для создания инфраструктуры и 

оказания услуг. Такие модели обеспечат развитие городов за счет внутренних 

ресурсов, благодаря чему, в свою очередь, будет расширен доступ к более эко-

логически безопасным и адаптируемым городским услугам для всех. Будут 

укрепляться существующие партнерские связи с региональными банками раз-

вития в целях оказания странам-партнерам поддержки и технической помощи 

на предынвестиционном этапе и создания технического и управленческого по-

тенциала для освоения значительного объема ресурсов, выделенных банками. 

Кроме того, в рамках подпрограммы будет укрепляться взаимодействие ООН-

Хабитат с правительствами и частным сектором, с тем чтобы направить фи-

нансовую поддержку на расширение доступа к основным городским услугам, а 

также содействовать международному сотрудничеству в этой области. Будут 

разработаны механизмы финансирования, нацеленные на удовлетворение по-

требностей бедноты, с тем чтобы обеспечить поддержку малообеспеченных и 

незащищенных групп населения. Будут разработаны инициативы для демон-

страции инновационных моделей финансирования, включая создание общих 

ценностей в отношении развития транспортной инфраструктуры и систем во-

доотведения. Деятельность в рамках этой подпрограммы будет направлена на 

содействие упорядоченному оказанию основных услуг по предоставлению 

возможностей для организованного трудоустройства путем повышения эффек-

тивности управления системами общественного транспорта, водоснабжения и 

оказания других коммунальных услуг;  

 c) в целях расширения охвата экологически безопасными основными 

городскими услугами в рамках программы будет оказываться поддержка в реа-

лизации проектов, аналогичных демонстрационным проектам  местного уров-

ня, национальными, региональными и местными органами власти. Эти проек-

ты местного уровня привлекут внимание к инициативам, которые оказывают 

благоприятное воздействие с точки зрения климата и в рамках которых реша-

ются проблемы, связанные с ростом потребностей городов в электроэнергии. В 

их число будут входить демонстрационные проекты, посвященные децентра-

лизованному электроснабжению городов с использованием возобновляемых 

источников энергии, использованию возобновляемых источников энергии для 

городского электротранспорта, энергоэффективным зданиям, экономии водных 

ресурсов и рациональному удалению бытовых отходов в рамках инициатив по 

генерации электроэнергии. В рамках этой подпрограммы будут также прово-

диться информационно-просветительские и разъяснительные мероприятия, 

направленные на поощрение использования экологически безопасных основ-

ных городских услуг. В целях повышения эффективности сотрудничества меж-

ду лицами, несущими ответственность, и лицами, наделенными правами, в де-

ле улучшения доступа к основным услугам будет поощряться подход, в рамках 

которого обеспечивается поощрение, защита и уважение прав человека. В рам-

ках этой подпрограммы будут учитываться потребности и приоритеты людей, 

находящихся в уязвимом положении, включая женщин, детей и молодежь из 

группы риска, инвалидов и пожилых людей. Будут приниматься меры к тому, 

чтобы при оказании услуг улучшить показатели гендерной сбалансированно-

сти и справедливости. 

https://undocs.org/ru/A/RES/24/2
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  Подпрограмма 5  

Жилье и благоустройство трущоб 
 

 

Цель Организации: расширение доступа к достаточному жилью, отвечающему нормам 

экологической устойчивости, улучшение условий жизни в трущобах и недопущение 

появления новых трущоб на основе широкого участия 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование политики, стратегий 

и программ в области обеспечения жильем в 

соответствии с принципами Глобальной стра-

тегии в области жилья и содействие в осу-

ществлении права на достаточное жилище 

как компонента права на достаточный жиз-

ненный уровень 

i) Увеличение числа стран-партнеров, ко-

торые осуществляют улучшенную политику, 

стратегии и программы в области обеспече-

ния жильем в соответствии с принципами 

Глобальной стратегии в области жилья 

ii) Увеличение числа стран-партнеров, ко-

торые проводят в жизнь концепции и про-

граммы недопущения незаконных принуди-

тельных выселений  

 iii) Увеличение числа стран-партнеров, ко-

торые вводят в действие нормы, правила 

или инструменты сертификации экологиче-

ски безопасного строительства 

b) Совершенствование политики, стратегий 

и программ благоустройства трущоб и 

предотвращения их образования 

i) Увеличение числа стран-партнеров, ко-

торые разрабатывают улучшенную политику 

или стратегии благоустройства трущоб и 

предотвращения их образования 

ii) Увеличение числа стран-партнеров, ко-

торые осуществляют улучшенную политику 

или стратегии благоустройства трущоб и 

предотвращения их образования 

c) Расширение возможностей населения 

трущоб по установлению партнерских связей 

с национальными и местными органами вла-

сти, осуществляющими стратегии или про-

граммы обеспечения доступа к достаточному 

жилью и улучшения условий жизни в трущо-

бах 

i) Увеличение числа стран-партнеров, 

обеспечивающих справедливое представи-

тельство населения трущоб в координаци-

онных органах, таких как национальные ко-

митеты содействия Хабитат 

ii) Увеличение числа стран-партнеров, в 

которых местное население наделено пра-

вами и возможностями в сфере руководства 

инициативами и их осуществления 

 

 

  Стратегия 
 

12.30 В рамках этой подпрограммы будет предоставляться поддержка в обес-

печении доступа к достаточному жилью для всех в странах-партнерах путем 

оказания консультативных услуг и консультаций по техническим вопросам в 

целях укрепления стратегических рамок и повышения эффективности прини-

маемых странами ответных мер и осуществления политики, программ и стра-

тегий, касающихся жилья и благоустройства трущоб. Принятый ООН-Хабитат 

подход «жилье в центре внимания» и Глобальная стратегия в области жилья 

обеспечат руководящие принципы для нормативной и оперативной деятельно-

сти в странах-партнерах. Помимо этого, дальнейшее развитие деятельности, 



A/71/6/Rev.1  

 

260/678 17-03372 

 

осуществляемой в рамках подпрограммы, и использование в ней новаторских 

решений будут осуществляться с учетом целей и задач в области устойчивого 

развития. Для реализации ожидаемых достижений будет осуществляться сле-

дующая стратегия: 

 а) в целях улучшения жилищных политики, стратегий и программ 

ООН-Хабитат будет поощрять использование подхода «жилье в центре внима-

ния» и практическое применение Глобальной стратегии в области жилья и три-

единого подхода, которые предполагают, что обеспечение жильем является 

центральным компонентом национальных стратегий развития городов и фор-

мирования концепции урбанизации. В рамках этого подхода не приветствуется 

разработка программ массового строительства отдельных комплексов социаль-

ного жилья. Вместо этого будет поощряться постепенная застройка с исполь-

зованием более гибких и доступных альтернатив, включая самостоятельное 

строительство при внешней поддержке, предоставление участков для строи-

тельства, оказание услуг и выделение земельных участков. Помимо этого, 

ООН-Хабитат содействует совершенствованию жилищных стратегий, обеспе-

чивающих финансирование инклюзивного жилищного строительства и до-

ступность жилья, использованию ориентированных на человека стратегий го-

родского планирования и принятию реалистичных и исполнимых законов, ко-

торое является одной из ключевых концепций Новой программы развития го-

родов. Кроме того, странам будет оказываться поддержка в подготовке инклю-

зивных жилищных программ на основе их стратегий, разработке и соблюдении 

норм экологически безопасного строительства и разработке инструментов и 

механизмов для содействия финансированию инклюзивного обеспечения жи-

льем, с тем чтобы ликвидировать разрыв в области доступности жилья для 

беднейших групп населения при соблюдении норм международного права прав 

человека, и способствовать реализации права на достаточное жилище, которое 

является одним из компонентов права на достаточный жизненный уровень;  

 b) в целях совершенствования политики, стратегий и программ благо-

устройства трущоб ООН-Хабитат будет поощрять осуществление комплексных 

и инклюзивных запланированных мероприятий в интересах неимущих, напри-

мер коллективных общегородских мероприятий по благоустройству трущоб и 

предотвращению их появления, благодаря которым может быть обеспечена ур-

банизация, способствующая всеобщему процветанию и сокращению неравен-

ства. ООН-Хабитат будет оказывать странам-партнерам помощь в разработке 

инициатив по обеспечению достаточного и доступного жилья для малоимущих 

городских жителей в районах, которые, как правило, расположены недалеко от 

центра города. В рамках этой стратегии будут решаться вопросы, касающиеся 

социальных и территориальных последствий применения концепции «жилье в 

центре внимания», обеспечиваться ее увязка с более широкими стратегиями по 

реконструкции городов в целях плановой застройки, расширения городов и 

экономического развития на местах. Политика, стратегии и программы по бла-

гоустройству трущоб и предотвращению их образования будут осуществляться 

через программу благоустройства трущоб на основе широкого участия;  

 с) в рамках всей подпрограммы будет использоваться ориентирован-

ный на человека подход, который предусматривается концепцией, обеспечива-

ющей поощрение, защиту и уважение прав человека, в целях расширения воз-

можностей жителей трущоб самостоятельно отстаивать свои интересы и нала-

живать партнерские связи с национальными и местными органами власти. В 

этой связи ООН-Хабитат будет консультировать национальные и местные ор-

ганы власти по вопросам обеспечения руководства и расширения возможно-

стей общин для осуществления стратегий, программ и инициатив. В целях со-

действия революции в использовании данных, глобальному мониторингу и 
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непосредственному осуществлению инициатив на уровне общин, способству-

ющих созданию рабочих мест и наращиванию потенциала для сохранения и 

дальнейшего расширения местной инфраструктуры, комплекса оказываемых 

услуг и устойчивых инструментов муниципального финансирования, ООН-

Хабитат заключает договоры подряда с местным населением. ООН-Хабитат 

будет поощрять новые инклюзивные формы финансирования, включая безза-

логовое кредитование и создание гарантийных фондов и общинных банков для 

целей финансирования жилищного строительства. Предоставление широких 

полномочий и четкое определение функций и ответственности городских субъ-

ектов в координационных органах являются важными аспектами содействия 

непрерывным усилиям, расширения масштабов осуществления инициатив по 

благоустройству жилья и трущоб и предотвращению образования последних.  

 

 

  Подпрограмма 6  

Снижение рисков и восстановление 
 

 

Цель Организации: повышение жизнестойкости городов в условиях кризисов, вызванных 

природными явлениями или деятельностью человека, и осуществление деятельности по 

восстановлению на основе методов, позволяющих обеспечить устойчивое развитие городов  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Совершенствование политики, стратегий 

и программ снижения городских рисков в це-

лях повышения жизнестойкости городов и 

других населенных пунктов 

Увеличение числа выступающих в качестве 

партнеров местных, региональных и нацио-

нальных органов власти, которые включили 

в свои планы меры по снижению городских 

рисков и управлению ими 

b) Повышение качества мероприятий по 

восстановлению и реконструкции населенных 

пунктов в целях обеспечения устойчивости 

городов и населенных пунктов в долгосроч-

ной перспективе 

Увеличение доли выступающих в качестве 

партнеров городов и других населенных 

пунктов, которые выполняют программы 

экологической градостроительной рекон-

струкции, включающие снижение рисков 

c) Принятие мер в кризисных ситуациях в 

рамках улучшенных программ реабилитации 

жилья, которые содействуют обеспечению 

устойчивого развития и жизнестойкости го-

родов и других населенных пунктов 

Увеличение доли программ восстановления 

жилья, реализация которых содействует 

обеспечению постоянным жильем, способ-

ным выстоять в условиях бедствий 

 

 

  Стратегия  
 

12.31 Эта подпрограмма предусматривает содействие укреплению способно-

сти городов и населенных пунктов противостоять последствиям стихийных и 

антропогенных бедствий и осуществление деятельности по восстановлению и 

реконструкции на основе методов, позволяющих обеспечивать устойчивое раз-

витие городов в соответствии с итоговым документом Хабитат  III. Для реали-

зации ожидаемых достижений будут осуществляться следующие стратегии:  

 а) в целях совершенствования политики снижения городских рисков и 

повышения жизнестойкости городов и населенных пунктов, а также политики 

в отношении основных городских услуг в рамках подпрограммы для всей 

ООН-Хабитат будет оказываться техническая помощь заинтересованным госу-

дарствам-членам в осуществлении повестки дня по вопросам снижения город-

ских рисков и повышения жизнестойкости, включая объединение усилий и 
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осуществление деятельности Программы и партнеров, касающихся городского 

планирования, законодательства и нормативной базы, укрепления потенциала в 

области муниципального финансирования и способствующих повышению 

жизнестойкости городов и населенных пунктов во всем мире. В рамках под-

программы усилия будут сосредоточены на обеспечении содействия, коорди-

нации и поддержки в связи с осуществлением деятельности по снижению го-

родских рисков путем оказания технической поддержки национальным и мест-

ным органам власти и другим заинтересованным в городских делах сторонам, 

межучрежденческим сообществам, полевым операциям, региональным отде-

лениям, страновым отделениям и другим тематическим подразделениям Про-

граммы. В рамках этой стратегии будут накапливаться знания, обобщаться 

накопленный опыт и разрабатываться инструменты, руководства и стратегии 

для снижения городских рисков и повышения жизнестойкости городов. ООН-

Хабитат будет также оказывать поддержку в деле осуществления международ-

ных рамочных программ, включая Сендайскую рамочную программу по сни-

жению риска бедствий на 2015–2030 годы, цели в области устойчивого разви-

тия и программу, касающуюся глобального изменения климата; 

 b) в целях обеспечения принятия мер в кризисных ситуациях в рамках 

улучшенных программ восстановления ООН-Хабитат будет через Межучре-

жденческий постоянный комитет и глобальную гуманитарную тематическую 

группу оказывать влияние на партнеров по гуманитарной деятельности и 

предоставлять им соответствующую поддержку, с тем чтобы они могли соста-

вить более полное представление о сложных ситуациях в городах, особенно в 

тех, которые были затронуты конфликтом или широкомасштабной миграцией. 

В кризисных ситуациях ООН-Хабитат будет оказывать национальным прави-

тельствам и полевым операциям техническую поддержку в том, что касается 

осуществления новаторских проектов и модификации стратегической полити-

ки в отношении устойчивого восстановления жилья, путем совершенствования 

планов и проектов поселений на случай чрезвычайных ситуаций в городах, и 

обеспечения того, чтобы новые поселения были в полной мере интегрированы 

в структуры местного управления и законодательные и финансовые системы. В 

рамках межучрежденческого сотрудничества ООН-Хабитат будет участвовать 

в деятельности глобальных городских альянсов, партнерских инициативах и 

усилиях по налаживанию контактов, касающихся долгосрочной технической 

поддержки в области укрепления потенциала стран, оказавшихся в кризисной 

ситуации; 

 c) в целях повышения качества мероприятий по восстановлению и 

реконструкции ООН-Хабитат будет содействовать устойчивому восстановле-

нию населенных пунктов на основе концепции «строить лучше, чем было», 

обеспечивающему, чтобы при восстановлении поселений были учтены улуч-

шения в городском планировании и проектировании и аспекты пространствен-

ной, физической, организационной и функциональной реконструкции городов. 

Используемые подходы будут включать подготовку планов для конкретных 

районов с учетом рисков, ориентированное на человека обеспечение восста-

новления и координации, интеграцию и более тесное сотрудничество с мест-

ными органами власти и налаживание более прочных партнерских связей с за-

тронутыми общинами, в частности с женскими и молодежными группами. В 

рамках операций на местах и через региональные отделения ООН-Хабитат бу-

дет оказывать техническую поддержку правительствам, а также будет накапли-

вать знания, опыт и информацию о передовых методах работы и подготавли-

вать руководящие принципы в целях содействия стратегическому планирова-

нию и осуществлению программ. 
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  Подпрограмма 7 

Исследование городов и развитие потенциала 
 

 

Цель Организации: совершенствование знаний по вопросам устойчивой урбанизации 

и укрепление потенциала в области разработки и осуществления основанных на фактах 

стратегий и программ на местном, национальном и глобальном уровнях  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование наблюдения за гло-

бальными условиями и тенденциями в обла-

сти урбанизации 

i) Увеличение числа городских центров 

наблюдения, использующих, с санкции соот-

ветствующих органов власти, инструменты 

наблюдения, методы и данные ООН-Хабитат 

ii) Число выступающих в качестве партне-

ров национальных статистических органов, 

которые готовят данные и показатели по го-

родам для представления отчетности о до-

стижении целей в области устойчивого раз-

вития 

b) Совершенствование знаний по вопросам 

устойчивой урбанизации на местном, нацио-

нальном и глобальном уровнях для разработ-

ки основанной на фактических данных поли-

тики 

i) Число местных и национальных орга-

нов власти, которые используют информа-

ционные материалы ООН-Хабитат в целях 

разработки политики 

ii) Увеличение числа партнеров, готовящих 

национальные доклады и доклады по горо-

дам в целях повышения эффективности раз-

работки политики на местном и националь-

ном уровнях 

c) Укрепление потенциала национальных и 

местных органов власти и партнеров по осу-

ществлению планов и стратегий обеспечения 

устойчивой урбанизации 

Увеличение числа национальных и местных 

органов власти и партнеров, осуществляю-

щих планы и стратегии обеспечения устой-

чивой урбанизации 

 

 

 

  Стратегия  
 

12.32 Деятельность, осуществляемая в рамках этой подпрограммы, будет 

направлена на повышение эффективности наблюдения за ходом урбанизации 

во всем мире и распространение знаний по вопросам устойчивой урбанизации 

на основе опыта, накопленного в ходе осуществления проектов ООН-Хабитат. 

Кроме того, в ее рамках будет обеспечиваться последовательное, надлежащее и 

комплексное осуществление стратегии укрепления потенциала ООН-Хабитат 

на международном, национальном и местном уровнях в целях совершенство-

вания процессов разработки и реализации стратегий и программ в области 

устойчивой урбанизации в соответствии с Новой программой развития горо-

дов. В целях реализации ожидаемых достижений будет осуществляться следу-

ющая стратегия:  

 а) для повышения эффективности наблюдения за глобальными услови-

ями и тенденциями в области урбанизации и содействия представлению ин-

формации о реализации Новой программы развития городов, целей в области 

устойчивого развития, особенно цели 11, и других касающихся городов целей 
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и задач в рамках программы будет продолжать использоваться Глобальная го-

родская обсерватория. Кроме того, в рамках этой подпрограммы будет и далее 

развиваться Инициатива в интересах процветания городов для оказания под-

держки со сбором, анализом и представлением данных на национальном и го-

родском уровнях. В рамках этой инициативы будет подготовлена глобальная и 

национальная выборка городов, в которую будут включены пространственные 

данные и новые показатели, касающиеся таких новых тем, как изменение кли-

мата и неравенство;  

 b) в целях совершенствования знаний по вопросам устойчивой урбани-

зации в рамках подпрограммы будут и далее проводиться аналитическая рабо-

та и исследования и использоваться опыт, накопленный ООН-Хабитат при 

осуществлении нормативной и оперативной деятельности, для накопления 

знаний и опыта, которые могут стать основой для повышения качества разра-

ботки и осуществления политики на местном, национальном и глобальном 

уровнях. В этой связи ООН-Хабитат будет распространять наиболее надежные, 

актуальные, свежие и всеобъемлющие сведения по вопросам устойчивой урба-

низации. В рамках этой подпрограммы будут также публиковаться и распро-

страняться основные доклады по вопросам устойчивого развития городов и 

развиваться партнерские связи с научными учреждениями, включая научно-

исследовательские институты и университеты, в целях обмена информацией и 

опытом по вопросам устойчивого развития городов. В рамках подпрограммы 

будет поощряться диалог со специалистами-практиками из государств-членов 

и между ними в целях использования знаний и опыта, накопленных на местах, 

для подготовки национальных докладов и докладов по городам; 

 c) в целях расширения возможностей национальных и местных орга-

нов власти и партнеров по разработке и осуществлению опирающихся на фак-

тические данные политики и программ в рамках подпрограммы будет обеспе-

чиваться, чтобы мероприятия ООН-Хабитат по укреплению потенциала были 

последовательными, приемлемыми и взаимоукрепляющими и чтобы учитыва-

лись все аспекты Новой программы развития городов. В этой связи в рамках 

подпрограммы будет осуществляться сотрудничество с университетами-

партнерами, национальными и международными учреждениями, обеспечива-

ющими подготовку кадров и наращивание потенциала и являющимися членами 

Инициативы по партнерству Хабитат с университетами в области разработки и 

проведения специальных учебных мероприятий, стратегических семинаров и 

форумов по обмену знаниями, в результате чего будут созданы региональные 

центры передового опыта ООН-Хабитат. Эти центры будут способствовать 

накоплению и распространению знаний, инструментов и учебных пособий, ка-

сающихся устойчивой урбанизации, в том числе подготовленных 

ООН-Хабитат. Они, в свою очередь, будут содействовать осуществлению реги-

ональных программ по созданию потенциала, которые эффективно обеспечи-

вают реализацию целей в области устойчивого развития и Новой программы 

развития городов. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

3327 (XXIX) Создание Фонда Организации Объединенных Наций для Хабитат 

и населенных пунктов 

S-25/2 Декларация о городах и других населенных пунктах в новом  

тысячелетии 

http://undocs.org/ru/A/RES/25/2
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55/2  Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций  

56/206  Укрепление мандата и статуса Комиссии по населенным пунктам 

и статуса, роли и деятельности Центра Организации Объединен-

ных Наций по населенным пунктам (Хабитат) 

64/135 Осуществление решений Всемирной встречи на высшем уровне 

в интересах социального развития и двадцать четвертой специ-

альной сессии Генеральной Ассамблеи 

64/213 Четвертая Конференция Организации Объединенных Наций 

по наименее развитым странам 

67/173 Укрепление мира в качестве крайне важного требования для 

полного осуществления всех прав человека всеми людьми  

68/239 Осуществление решений Конференции Организации Объединен-

ных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укрепление 

Программы Организации Объединенных Наций по населенным 

пунктам (ООН-Хабитат) 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

 

  Резолюции, решения и согласованные выводы Экономического и Социального 

Совета 
 

2003/62 Скоординированное осуществление Повестки дня Хабитат  

2011/21 Населенные пункты 

 

  Резолюции Совета управляющих 
 

19/11 Укрепление Фонда Организации Объединенных Наций 

для Хабитат и населенных пунктов 

20/1 Молодежь и населенные пункты 

20/7 Гендерное равенство в контексте развития населенных пунктов  

23/5 Всемирный форум по вопросам городов 

24/4 Гендерное равенство и расширение прав и возможностей женщин 

с целью внесения вклада в устойчивое развитие городов  

24/13 Страновые мероприятия Программы Организации Объединен-

ных Наций по населенным пунктам 

25/1 Вклад Программы Организации Объединенных Наций по насе-

ленным пунктам в повестку дня в области развития на период 

после 2015 года в целях содействия устойчивому развитию  

городов и населенных пунктов 

25/3 Стратегический план на 2014–2019 годы и программа работы 

и бюджет Программы Организации Объединенных Наций по 

населенным пунктам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

25/4 Осуществление стратегического плана на 2014–2019 годы 

25/7 Реформа управления Программой Организации Объединенных 

Наций по населенным пунктам 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/55/2
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  Подпрограмма 1  

Городское законодательство, землепользование и управление 
 

  Резолюции Совета управляющих 
 

20/16 Более широкое вовлечение гражданского общества в процессы 

местного руководства 

21/3 Руководящие принципы децентрализации и укрепления  

местных органов власти 

21/9 Земельные и имущественные права женщин и их доступ  

к финансированию 

23/14 Устойчивое развитие городов на основе политики повышения 

безопасности в городах и предупреждения городской преступно-

сти 

23/17 Устойчивое развитие городов посредством расширения 

справедливого доступа к земле, жилью, базовым услугам  

и инфраструктуре 

24/5 Обеспечение устойчивого развития с помощью национальных 

стратегий по вопросам городов  

 

  Подпрограмма 2  

Городское планирование и проектирование 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

53/242  Доклад Генерального секретаря об окружающей среде и насе-

ленных пунктах 

 

  Резолюции Совета управляющих 
 

19/4  Сотрудничество между Программой Организации Объединенных 

Наций по населенным пунктам и Программой Организации  

Объединенных Наций по окружающей среде 

20/6  Наилучшие виды практики, рациональная политика и стимули-

рующее законодательство в поддержку устойчивой урбанизации 

и достижения согласованных на международном уровне целей в 

области развития 

20/20  Тринадцатая сессия Комиссии по устойчивому развитию  

23/4  Устойчивое развитие городов путем обеспечения доступа к каче-

ственным городским местам общественного пользования  

24/3  Основанное на интеграции и устойчивое городское планирова-

ние и разработка международных руководящих принципов, ка-

сающихся городского и территориального планирования  

25/6 Международные руководящие принципы, касающиеся городско-

го и территориального планирования 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/20/16
https://undocs.org/ru/A/RES/21/3
https://undocs.org/ru/A/RES/21/9
https://undocs.org/ru/A/RES/23/14
https://undocs.org/ru/A/RES/23/17
https://undocs.org/ru/A/RES/24/5
http://undocs.org/ru/A/RES/53/242
http://undocs.org/ru/A/RES/19/4
http://undocs.org/ru/A/RES/20/6
http://undocs.org/ru/A/RES/20/20
http://undocs.org/ru/A/RES/23/4
http://undocs.org/ru/A/RES/24/3
https://undocs.org/ru/A/RES/25/6
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  Подпрограмма 3  

Городская экономика и муниципальные финансы 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

65/10 Поступательный и охватывающий все слои населения экономи-

ческий рост на справедливой основе для искоренения нищеты 

и достижения целей в области развития, сформулированных 

в Декларации тысячелетия 

67/215 Содействие расширению использования новых и возобновляе-

мых источников энергии 

67/263 Надежный и стабильный транзит энергоносителей и его роль 

в обеспечении устойчивого развития и международного 

сотрудничества 

67/289 Роль Организации Объединенных Наций в глобальном экономи-

ческом регулировании 

 

  Резолюции Совета управляющих 
 

23/10  Будущие мероприятия Программы Организации Объединенных 

Наций по населенным пунктам в области городской экономики и 

механизмов финансирования благоустройства городов, строи-

тельства жилья и основных услуг для неимущего городского 

населения 

24/11  Содействие устойчивому развитию городов путем создания бла-

гоприятных экономических возможностей для всех с особым 

вниманием к молодежной и гендерной проблематике 

24/12  Молодежь и устойчивое развитие городов 

 

 

  Подпрограмма 4  

Основные городские услуги 
 

   Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/291 Санитария для всех 

68/269 Повышение безопасности дорожного движения во всем мире 

69/213 
Роль транспортных и транзитных коридоров в обеспечении меж-

дународного сотрудничества в целях устойчивого развития  

 

  Резолюции Совета управляющих 
 

24/2  Укрепление работы Программы Организации Объединенных 

Наций по населенным пунктам в сфере основных городских 

услуг 

 

  Подпрограмма 5  

Жилье и благоустройство трущоб 
 

  Резолюции Совета управляющих 
 

 

19/18 Населенные пункты, созданные на оккупированных палестин-

ских территориях 

http://undocs.org/ru/A/RES/65/10
http://undocs.org/ru/A/RES/67/215
http://undocs.org/ru/A/RES/67/263
http://undocs.org/ru/A/RES/67/289
http://undocs.org/ru/A/RES/23/10
http://undocs.org/ru/A/RES/24/11
http://undocs.org/ru/A/RES/24/12
http://undocs.org/ru/A/RES/67/291
http://undocs.org/ru/A/RES/68/269
http://undocs.org/ru/A/RES/69/213
http://undocs.org/ru/A/RES/24/2
https://undocs.org/ru/A/RES/19/18
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21/7 Устойчивые стимулы для партнерства между государственным 

и частным секторами с целью привлечения крупномасштабных 

капиталовложений частного сектора в жилье для населения 

с низким уровнем дохода 

21/8 Фонд/Механизм финансирования для Африки в интересах  

благоустройства трущоб и предотвращения их образования 

21/10 Укрепление Фонда для Хабитат и населенных пунктов:  

экспериментальные механизмы финансирования жилья  

и инфраструктуры в интересах малоимущего населения  

23/3 Оказание поддержки в целях обеспечения жильем малоимущего 

населения 

23/8 Третья Конференция Организации Объединенных Наций  

по жилью и устойчивому городскому развитию 

24/6 Поддержка мер по укреплению безопасности в городах  

24/7 Оставить трущобы в прошлом — глобальная задача 

24/8 Техническая поддержка на региональном уровне в области 

устойчивого жилья и городского развития, включая Форум  

министров арабских государств по вопросам жилья и развития 

городов  

24/9  Предусматривающие широкое участие национальные и местные 

стратегии в области жилья, направленные на достижение 

изменения системы взглядов в рамках Глобальной стратегии 

в области жилья  

 

 

  Подпрограмма 6  

Снижение рисков и восстановление 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/180 Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им  помощи 

69/135 Укрепление координации в области чрезвычайной гуманитарной 

помощи Организации Объединенных Наций 

69/154 Помощь беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам 

в Африке 

69/218 Международное сотрудничество в деле смягчения последствий 

явления Эль-Ниньо 

69/219 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

69/243 Международное сотрудничество в области гуманитарной помо-

щи в случае стихийных бедствий — от чрезвычайной помощи 

к развитию 

69/280 Укрепление деятельности по оказанию чрезвычайной помощи, 

восстановлению и реконструкции в связи с разрушительными 

последствиями землетрясения в Непале 

69/283 Сендайская рамочная программа по снижению риска бедствий 

на 2015–2030 годы 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/21/7
https://undocs.org/ru/A/RES/21/8
https://undocs.org/ru/A/RES/21/10
https://undocs.org/ru/A/RES/23/3
https://undocs.org/ru/A/RES/23/8
https://undocs.org/ru/A/RES/24/6
https://undocs.org/ru/A/RES/24/7
https://undocs.org/ru/A/RES/24/8
https://undocs.org/ru/A/RES/24/9
http://undocs.org/ru/A/RES/68/180
http://undocs.org/ru/A/RES/69/135
http://undocs.org/ru/A/RES/69/154
http://undocs.org/ru/A/RES/69/218
http://undocs.org/ru/A/RES/69/219
http://undocs.org/ru/A/RES/69/243
http://undocs.org/ru/A/RES/69/280
http://undocs.org/ru/A/RES/69/283
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  Резолюции Совета управляющих 
 

 

20/17  Оценка и восстановление, связанные с постконфликтными ситу-

ациями и природными и антропогенными бедствиями  

23/18  Уменьшение опасности стихийных бедствий, обеспечение го-

товности к ним, их предупреждение и смягчение их последствий 

как вклад в устойчивое развитие городов 

 

 

  Подпрограмма 7  

Исследовательская работа и развитие потенциала 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

34/114  Глобальный доклад по населенным пунктам и периодические 

доклады о международном сотрудничестве и помощи в области 

населенных пунктов 

66/137  Декларация Организации Объединенных Наций об образовании 

и подготовке в области прав человека 

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/20/17
http://undocs.org/ru/A/RES/23/18
http://undocs.org/ru/A/RES/34/114
http://undocs.org/ru/A/RES/66/137
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Программа 13 
 

  Международный контроль над наркотическими 
средствами, предупреждение преступности 
и терроризма и уголовное правосудие 
 

 

  Общая направленность 
 

 

13.1 Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и пре-

ступности (УНП ООН) сотрудничает с государствами-членами в целях активи-

зации их деятельности по решению следующих взаимосвязанных проблем: 

употребления наркотиков; транснациональной организованной преступности; 

незаконной торговли наркотическими средствами, людьми и огнестрельным 

оружием; коррупции; киберпреступности; пиратства; терроризма; преступле-

ний, оказывающих воздействие на окружающую среду; а также незаконного 

оборота культурных ценностей. С этой целью УНП ООН помогает государ-

ствам-членам в создании и укреплении законодательных и регулятивных си-

стем, системы уголовного правосудия и системы здравоохранения для обеспе-

чения более эффективного решения этих проблем и защиты их населения, осо-

бенно наиболее уязвимых лиц. 

13.2 Существование организованных преступных групп и их деятельность 

представляют стратегическую угрозу для правительств, гражданского обще-

ства и экономических систем. Глобальные сети незаконного оборота также 

оказывают существенное воздействие на верховенство права, безопасность и 

развитие, коммерческую деятельность и финансы. УНП ООН оказывает госу-

дарствам-членам поддержку в выработке комплексных стратегий, совместных 

ответных мер и инструментов для борьбы с этими транснациональными угро-

зами. Концептуальной основой для таких совместных ответных мер является 

всеобъемлющее законодательство, эффективное международное сотрудниче-

ство, общественная безопасность, правосудие и справедливая, доступная, под-

отчетная и эффективная система уголовного правосудия. 

13.3 Вызывают обеспокоенность темпы усиления транснациональных угроз и 

возрастания их взаимосвязанности. Государства-члены все в большей степени 

испытывают на себе дестабилизирующие последствия организованной пре-

ступности; терроризма; коррупции; незаконного ввоза мигрантов; незаконной 

торговли людьми, наркотическими средствами и огнестрельным оружием, а 

также объектами дикой флоры и фауны, лесными продуктами и другими при-

родными ресурсами; незаконных финансовых потоков; киберпреступности;  а 

также пиратства. Все эти факторы подрывают основы благого управления и 

верховенства права, ставя под угрозу безопасность, развитие и жизнь людей.  

13.4 Содействие обеспечению верховенства права на национальном и между-

народном уровнях играет важнейшую роль в деле обеспечения устойчивого 

экономического роста, устойчивого развития, искоренения нищеты и голода и 

защиты всех прав человека и основных свобод. 

13.5 В Повестке дня на период до 2030 года и целях в области устойчивого 

развития впервые прямо заявляется о том, что необходимыми условиями 

успешного развития являются мирный и инклюзивный характер общества, 

справедливость для всех и наличие эффективных, подотчетных и основанных 

на широком участии учреждений на всех уровнях. Отмечается наличие проч-

ной и взаимоподкрепляющей зависимости между  верховенством права и раз-

витием, и с учетом этой взаимосвязи одно не может быть обеспечено без дру-

гого. 
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13.6 Культивирование, производство, оборот и потребление незаконных нарко-

тических средств представляют собой серьезную угрозу для здоровья, досто-

инства и чаяний миллионов людей и их семей и приводит к гибели людей. 

Чтобы с большей эффективностью решать эти вопросы, УНП ООН старается 

оказывать государствам-членам содействие в их усилиях по применению сба-

лансированного подхода к осуществлению конвенций по борьбе с наркотика-

ми, помогая им разрабатывать и осуществлять комплексные стратегии, направ-

ленные на повышение решимости общества и отдельных его членов противо-

действовать наркомании и незаконному обороту наркотиков. Признавая, что 

мировая проблема наркотиков является общей для всех и требует совместных 

усилий, УНП ООН помогает государствам-членам разрабатывать общие стра-

тегии, полностью соответствующие целям и принципам Устава Организации 

Объединенных Наций и нормам международного права, при полном уважении 

суверенитета, территориальной целостности и политической независимости 

государств и принципа невмешательства в вопросы, которые по существу от-

носятся к национальной юрисдикции государств, а также всех прав человека и 

основных свобод. 

13.7 Деятельность УНП ООН регулируется рядом международно-правовых 

документов, в отношении которых Управление выступает в качестве гаранта и 

пропагандиста. К их числу относятся три международные конвенции о контро-

ле над наркотиками (Единая конвенция о наркотических средствах, Конвенция 

о психотропных веществах и Конвенция Организации Объединенных Наций о 

борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 

веществ), Конвенция Организации Объединенных Наций против коррупции, 

Конвенция Организации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности и протоколы к ней, международно-правовые доку-

менты по борьбе с терроризмом, а также стандарты и нормы Организации 

Объединенных Наций в области предупреждения преступности и уголовного 

правосудия. Мандаты УНП ООН отражают всеобщие устремления, закреплен-

ные в целях в области устойчивого развития. Центральное место в работе УНП 

ООН занимает обеспечение соблюдения принципа верховенства права на 

национальном и международном уровнях в качестве основы для построения 

справедливого и равноправного общества. Главная задача Управления заклю-

чается в содействии достижению безопасности и справедливости для всех пу-

тем ограждения мира от наркотиков, преступности и терроризма 

(см. E/CN.7/2007/14-E/CN.15/2007/5). 

13.8 Помимо основополагающих мандатов, стратегические направления дея-

тельности УНП ООН определяются в следующих документах: a) Повестка дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года (резолюция 70/1 Гене-

ральной Ассамблеи); Декларация тысячелетия (резолюция 55/2 Генеральной 

Ассамблеи); b) решения двадцатой и тридцатой специальных сессий Генераль-

ной Ассамблеи, посвященных борьбе с мировой проблемой наркотиков; с) ре-

комендации, содержащиеся в Заключительном документе Всемирного саммита 

2005 года (резолюция 60/1 Генеральной Ассамблеи); d) резолюции 2007/12 и 

2007/19 Экономического и Социального Совета; а также е) Политическая де-

кларация и План действий по налаживанию международного сотрудничества в 

целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с миро-

вой проблемой наркотиков, принятые Комиссией по наркотическим средствам 

на этапе заседаний высокого уровня ее пятьдесят второй сессии8. 

13.9 Управление реагирует на растущий спрос на его услуги, а также на 

уменьшающийся объем нецелевых добровольных ресурсов для основной про-

__________________ 

 
8
 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.10.XI.8. 

https://undocs.org/ru/E/CN.7/2007/14
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/55/2
http://undocs.org/ru/A/RES/60/1
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граммной поддержки путем выработки комплексного метода разработки и 

осуществления программ и отчетности по ним. Управление по-прежнему кор-

ректирует и совершенствует комплексный подход к разработке и осуществле-

нию программ, уделяя особое внимание: a) сбалансированию программ; 

b) «глобальной» интеграции; а также с) межрегиональному сотрудничеству по 

программам. Важное значение для применения такого подхода имеет разработ-

ка глобальных, региональных и страновых программ, позволяющая Управле-

нию реагировать на приоритеты государств-членов на более устойчивой осно-

ве и оказывать содействие в обеспечении согласованности политики и прове-

дении институциональных реформ в интересах более эффективного осуществ-

ления мандатов УНП ООН, в том числе в областях контроля над наркотиче-

скими средствами, предупреждения преступности и уголовного правосудия, на 

национальном, региональном и международном уровнях. Следует отметить, 

что этот подход предусматривает углубление связей, по мере необходимости, с 

самыми разными заинтересованными сторонами, включая региональные орга-

низации, страны-партнеры, многосторонние органы, гражданское общество, 

научно-исследовательские институты и средства массовой информации.  

13.10 Права человека, мир и безопасность и развитие являются тремя взаимо-

связанными и взаимодополняющими магистральными направлениями работы 

Организации Объединенных Наций, закрепленными в ее Уставе. Управление 

будет и впредь содействовать принятию всеобъемлющих мер по борьбе с пре-

ступностью и наркотиками, охватывая вопросы здравоохранения, развития и 

безопасности в надлежащих случаях и согласно соответствующим межправи-

тельственным мандатам и придерживаясь комплексного и ориентированного на 

права человека и развитие подхода к разработке и осуществлению программ. 

Управление будет активизировать свои усилия по содействию соблюдению 

стандартов и норм Организации Объединенных Наций в том, что касается пре-

дупреждения преступности и уголовного правосудия. 

13.11 Главными директивными органами Организации Объединенных Наций 

в вопросах международного контроля над наркотиками, предупреждения пре-

ступности и уголовного правосудия, которые функционируют в качестве руко-

водящих органов Управления, являются Комиссия по наркотическим средствам 

и ее вспомогательные органы и Комиссия по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию. УНП ООН также содействует работе Международно-

го комитета по контролю над наркотиками и проведению проходящих раз в 

пять лет конгрессов Организации Объединенных Наций по предупреждению 

преступности и уголовному правосудию, а также проведению сессий Конфе-

ренции государств — участников Конвенции Организации Объединенных 

Наций против коррупции и Конференции участников Конвенции Организации  

Объединенных Наций против транснациональной организованной преступно-

сти. 

13.12 Все подпрограммы вписываются в текущую организационную структу-

ру УНП ООН, и при этом некоторые подпрограммы осуществляются более чем 

одним подразделением, что позволяет обеспечивать взаимодополняемость и 

синергический эффект. 

13.13 В процессе достижения своих целей УНП ООН будет прилагать все 

усилия для всестороннего учета гендерной проблематики в своей программе 

технического сотрудничества. 
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  Подпрограмма 1 

Борьба с транснациональной организованной преступностью 
 

 

Цель Организации: поощрение и поддержка принятия эффективных мер по борьбе с транс-

национальной организованной преступностью и незаконной торговлей  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Оказание по просьбе государств-

членов расширенной технической помощи 

в целях поощрения ратификации и/или 

принятия международных конвенций по 

борьбе с наркотиками и Конвенции Орга-

низации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной пре-

ступности и протоколов к ней, а также 

осуществления государствами — членами 

Политической декларации и Плана дей-

ствий по налаживанию международного 

сотрудничества в целях выработки ком-

плексной и сбалансированной стратегии 

борьбы с мировой проблемой наркотиков 

и соответствующих оперативных решений 

специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи по решению мировой проблемы 

наркотиков (см. резолюцию S-30/1) 

i) Увеличение при содействии УНП ООН 

числа государств-членов, ратифицировавших 

Конвенцию Организации Объединенных Наций 

против транснациональной организованной 

преступности 

ii) Увеличение при содействии УНП ООН 

числа государств-членов, ратифицировавших 

протоколы к Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной орга-

низованной преступности 

b) Укрепление регионального и между-

народного сотрудничества в деле борьбы с 

транснациональной организованной пре-

ступностью и незаконной торговлей при 

содействии УНП ООН сообразно с его 

мандатом 

i) Увеличение числа региональных инициа-

тив, поддерживаемых и/или разрабатываемых в 

целях борьбы с транснациональной организо-

ванной преступностью и незаконной торговлей, 

в том числе с торговлей людьми, на основе со-

глашений о сотрудничестве, заключенных при 

содействии и/или поддержке УНП ООН 

 ii) Увеличение числа механизмов, которые бы-

ли созданы или укреплены через посредство 

УНП ООН и в контексте его мандатов в целях 

содействия обмену информацией и сотрудниче-

ству между органами уголовного правосудия на 

национальном и трансграничном уровнях 

 iii) Укрепление координации и сотрудничества 

между организациями системы Организации 

Объединенных Наций и другими организация-

ми, являющимися членами Межучрежденческой 

координационной группы по борьбе с торговлей 

людьми 

c) Расширение при содействии УНП 

ООН возможностей запрашивающих по-

мощь государств-членов в плане эффек-

тивных действий против транснациональ-

ной организованной преступности, в том 

числе в таких областях, как отмывание 

денег, борьба с незаконными финансовы-

i) Увеличение числа стран, получающих по-

мощь в целях укрепления учреждений и нара-

щивания потенциала в областях борьбы с отмы-

ванием денег, незаконными финансовыми пото-

ками, торговлей людьми, незаконным ввозом 

мигрантов, незаконной торговлей огнестрель-

ным оружием, незаконным оборотом культур-
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ми потоками, торговля людьми, незакон-

ный ввоз мигрантов, незаконный оборот 

огнестрельного оружия и назревающие 

проблемы, связанные с преступностью 

ных ценностей и новыми преступлениями 

ii) Оказание помощи дополнительному числу 

государств-членов, по их просьбе, в областях 

технической помощи и учебной подготовки по 

вопросам борьбы с отмыванием денег и проти-

водействия финансированию терроризма 

 iii) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые принимают, адаптируют или пересматрива-

ют национальное законодательство в целях 

включения в него положений правовых доку-

ментов в их части, касающейся преступности, в 

частности Конвенции Организации Объединен-

ных Наций против транснациональной органи-

зованной преступности и протоколов к ней 

 iv) Увеличение числа правовых и/или опера-

тивных механизмов и примеров передовой 

практики в области борьбы с транснациональ-

ной организованной преступностью, которые 

были разработаны и/или стали применяться при 

поддержке со стороны УНП ООН 

 v) Увеличение числа государств-членов, об-

ращающихся к УНП ООН с просьбой о содей-

ствии в осуществлении протокола против неза-

конного ввоза мигрантов 

d) Укрепление потенциала УНП ООН 

поддерживать запрашивающих помощь 

государств-членов в целях осуществления 

положений Сборника методических посо-

бий по противодействию преступлениям в 

отношении диких видов флоры и фауны и 

лесных ресурсов, подготовленного Меж-

дународным консорциумом по борьбе с 

преступлениями против живой природы 

Увеличение числа стран, осуществляющих при 

поддержке УНП ООН положения Сборника ме-

тодических пособий по противодействию пре-

ступлениям в отношении диких видов флоры и 

фауны и лесных ресурсов 

 

 

 

  Стратегия 
 

13.14 Основная ответственность за эту подпрограмму возложена на Отдел по 

вопросам международных договоров и Отдел операций. В контексте целей в 

области устойчивого развития9, в частности, признается важное значение рас-

смотрения вопросов, относящихся к этой подпрограмме, с тем чтобы обеспе-

чить создание более процветающего, справедливого и устойчивого будущего 

для всех. Для достижения этой цели и оказания содействия государствам-

членам в достижении соответствующих целей в области устойчивого развития 

__________________ 

 
9
 В частности, в контексте целей 5 (борьба с насилием в отношении женщин и торговлей 

женщинами), 15 (борьба с незаконным оборотом охраняемых видов флоры и фауны) и 16 

(борьба с незаконными финансовыми потоками и торговлей оружием, борьба с 

транснациональной организованной преступностью, обеспечение верховенства права на 

национальном и международном уровнях, пресечение грубого обращения с детьми, их 

эксплуатации и торговли ими и поощрение международного сотрудничества в целях 

предотвращения преступности и борьбы с ней). 
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в рамках этой подпрограммы будет осуществляться деятельность по следую-

щим направлениям: 

 a) содействие ратификации и осуществлению, на нормативном и опе-

ративном уровнях, международно-правовых документов по борьбе с организо-

ванной преступностью и протоколов, посвященных борьбе с торговлей людьми 

и незаконным ввозом мигрантов и огнестрельного оружия, посредством предо-

ставления консультативных услуг по вопросам политики, правовых основ и за-

конодательства на глобальном, региональном и национальном уровнях; обес-

печение защиты прав жертв и свидетелей преступлений и незаконно ввезенных 

мигрантов; а также содействие международному сотрудничеству;  

 b) координация и мониторинг последующей деятельности по выполне-

нию мандатов, изложенных в соответствующих резолюциях и решениях дого-

ворных и руководящих органов; 

 c) выполнение функций по секретариатскому обслуживанию Конфе-

ренции государств — участников Конвенции Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступности и протоколов 

к ней, а также учрежденных рабочих групп Конференции;  

 d) поддержка региональных, межрегиональных и международных под-

ходов к борьбе с организованной преступностью на основе содействия сотруд-

ничеству между прокуратурами и центральными органами власти в областях 

оказания взаимной правовой помощи и экстрадиции, а также сотрудничеству 

между правоохранительными органами и органами по расследованию финан-

совой деятельности в целях обмена оперативными данными о преступлениях и 

проведения многосторонних операций по борьбе с международными преступ-

ными организациями и финансовыми потоками, имеющими отношение к их 

деятельности; 

 e) содействие налаживанию сетевых связей между учебными заведени-

ями по подготовке сотрудников правоохранительных органов (полиции, тамо-

женных органов, специализированных органов по обеспечению соблюдения 

законов о наркотиках и других органов) в целях содействия обмену информа-

цией по вопросам, касающимся учебных программ, методов обучения, передо-

вой практики и учебно-методических материалов; 

 f) сотрудничество с другими соответствующими субъектами, включая 

страновые группы Организации Объединенных Наций и другие многосторон-

ние организации, согласно их соответствующим мандатам, и особенно с учре-

ждениями, входящими в сеть Организации Объединенных Наций по преду-

преждению преступности и уголовному правосудию, на международном, реги-

ональном, субрегиональном и национальном уровнях;  

 g) оказание технической помощи государствам-членам, по их просьбе, 

в обеспечении согласованного проведения политики и принятия институцио-

нальных мер реагирования, укреплении национальных судебных систем и 

осуществлении программ, направленных на борьбу с организованной преступ-

ностью и незаконной торговлей, включая торговлю людьми, незаконный ввоз 

мигрантов и огнестрельного оружия и незаконные финансовые потоки, а также 

тесное сотрудничество в рамках подпрограммы 5, посвященной Программе 

противодействия преступности на море; 

 h) подготовка и распространение руководящих пособий, наборов ин-

струментов, докладов и тематических материалов по борьбе с организованной 

преступностью. 
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  Подпрограмма 2 

Комплексный и сбалансированный подход к борьбе с мировой 

проблемой наркотиков 
 

Цель Организации: принятие эффективных, всеобъемлющих и сбалансированных мер по 

борьбе с мировой проблемой наркотиков в соответствии с положениями трех 

международных конвенций о контроле над наркотиками и других соответствующих 

соглашений под эгидой Организации Объединенных Наций  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Более широкая ратификация и осу-

ществление международных конвенций о 

контроле над наркотиками (Единой кон-

венции о наркотических средствах, Кон-

венции о психотропных веществах и Кон-

венции Организации Объединенных 

Наций о борьбе против незаконного обо-

рота наркотических средств и психотроп-

ных веществ), а также осуществление при 

поддержке со стороны УНП ООН и по 

просьбе государств-членов плана дей-

ствий и политической декларации по 

налаживанию международного сотрудни-

чества в целях выработки комплексной и 

сбалансированной стратегии борьбы с 

мировой проблемой наркотиков и соот-

ветствующих оперативных решений со-

стоявшейся в 2016 году специальной сес-

сии Генеральной Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций по решению миро-

вой проблемы наркотиков 

i) Увеличение числа государств-членов, об-

ращающихся за помощью в связи с осуществ-

лением трех международных конвенций о кон-

троле над наркотиками в соответствии с реше-

ниями, принятыми на специальной сессии Ге-

неральной Ассамблеи Организации Объединен-

ных Наций по решению мировой проблемы 

наркотиков 

ii) Увеличение числа государств-членов, ра-

тифицировавших три международные конвен-

ции о контроле над наркотиками при содей-

ствии УНП ООН 

b) Более широкое и сбалансированное 

осуществление при содействии УНП ООН 

всего комплекса мероприятий, направлен-

ных на сокращение спроса на наркотики, 

а также уязвимости перед лицом ВИЧ/ 

СПИДа и других передаваемых через 

кровь заболеваний 

i) Увеличение при содействии УНП ООН 

числа стран, принимающих меры вмешатель-

ства в целях профилактики наркомании в соот-

ветствии с надлежащими международными до-

говорами и на основе научных данных 

ii) Увеличение при содействии УНП ООН 

числа стран, осуществляющих научно обосно-

ванные мероприятия по лечению наркозависи-

мости, реабилитации и социальной реинтегра-

ции наркоманов в соответствии с надлежащими 

международными договорами 

 iii) Увеличение при содействии УНП ООН 

числа стран, разрабатывающих и осуществля-

ющих научно обоснованные стратегии и про-

граммы по борьбе с ВИЧ/СПИДом в интересах 

наркоманов, и особенно пользователей инъек-

ционных наркотиков 
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c) Расширение возможностей УПН 

ООН в деле поддержки запрашивающих 

помощь государств-членов в плане 

уменьшения уязвимости к наркомании и 

ВИЧ/СПИДу среди лиц, на которых рас-

пространяется система уголовного право-

судия  

i) Увеличение при содействии УНП ООН 

числа стран, обеспечивающих разработку и/или 

расширение масштабов стратегий и программ 

по борьбе с наркозависимостью в рамках си-

стемы уголовного правосудия в соответствии с 

надлежащими международными договорами и 

на основе научных данных 

 ii) Увеличение числа стран, обеспечивающих 

при поддержке УНП ООН разработку, принятие 

и осуществление стратегий и программ профи-

лактики и лечения ВИЧ/СПИДа, ухода за боль-

ными и оказания им поддержки в рамках си-

стемы уголовного правосудия в соответствии с 

надлежащими международными договорами и 

на основании научных наработок по теме 

«Профилактика, лечение и уход в связи с ВИЧ в 

тюрьмах и других учреждениях закрытого типа: 

всеобъемлющий комплекс мероприятий» 

d) Расширение в надлежащих случаях и 

в соответствии с Руководящими принци-

пами Организации Объединенных Наций 

в области альтернативного развития воз-

можностей УПН ООН в деле поддержки 

запрашивающих помощь государств-

членов разрабатывать, осуществлять, кон-

тролировать и оценивать устойчивые 

стратегии борьбы с незаконными культу-

рами на основе альтернативного развития 

и/или профилактического альтернативно-

го развития 

Разработка и осуществление странами устойчи-

вых стратегий борьбы с незаконными культура-

ми на основе альтернативного развития и/или 

профилактического альтернативного развития в 

соответствии с национальными программами 

развития и, в надлежащих случаях, с Руководя-

щими принципами Организации Объединенных 

Наций в области альтернативного развития 

е) Укрепление потенциала УПН ООН в 

деле поддержки государств-членов по 

обеспечению надежных источников 

средств к существованию (на основе базо-

вой социальной помощи) для групп насе-

ления, уязвимых к наркозависимости и 

преступности по причине их социально-

экономической маргинализации 

Предоставление странами в их национальном 

контексте базовых социально-экономических 

услуг группам населения, уязвимым к наркоза-

висимости, ВИЧ/СПИДу и преступности, в со-

ответствии с надлежащими международными 

договорами и на основе научных данных 

f) Расширение регионального и между-

народного сотрудничества в деле борьбы с 

незаконным оборотом наркотиков и неза-

конным оборотом и утечкой наркотиче-

ских средств и психотропных веществ при 

содействии УНП ООН в соответствии с 

его мандатом 

i) Увеличение числа региональных инициа-

тив, разрабатываемых и/или осуществляемых в 

целях борьбы с незаконным оборотом наркоти-

ков и прекурсоров на основе соглашений о со-

трудничестве 

ii) Увеличение при поддержке УНП ООН и в 

контексте его мандатов числа сетевых органи-

заций, создаваемых или укрепляемых в целях 

расширения сотрудничества и обмена информа-

цией между органами уголовного правосудия и 

правоохранительными органами на националь-

ном и трансграничном уровнях для борьбы с 

незаконным оборотом наркотиков и решения 
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связанных с ним проблем 

g) Расширение возможностей УПН 

ООН в деле поддержки запрашивающих 

помощь государств-членов в плане приня-

тия эффективных мер по борьбе с неза-

конным оборотом наркотиков и связанны-

ми с ним преступлениями 

Увеличение числа государств-членов, которым 

предоставляется поддержка в областях техни-

ческой помощи и наращивания потенциала в 

областях борьбы с отмыванием денег и неза-

конными финансовыми потоками и в целях 

конфискации доходов, полученных в результате 

незаконного изготовления наркотиков  
  

 

 

 

  Стратегия 
 

13.15 Основная ответственность за данную подпрограмму возложена на От-

дел операций и Отдел по вопросам международных договоров. Как подчерки-

вается в конвенциях Организации Объединенных Наций о контроле над нарко-

тиками, их цель заключается в обеспечении здоровья, безопасности и благосо-

стояния людей, и в дополнение к этому в контексте целей в области устойчиво-

го развития10 признается, в частности, важное значение рассмотрения вопро-

сов, относящихся к этой подпрограмме, с тем чтобы обеспечить создание более 

процветающего, справедливого и устойчивого будущего для всех. Для дости-

жения этой цели и оказания содействия государствам-членам в достижении со-

ответствующих целей в области устойчивого развития в рамках этой подпро-

граммы будет осуществляться деятельность по следующим направлениям: 

 a) оказание содействия государствам-членам, по их просьбе, в разра-

ботке и/или совершенствовании стратегий, планов и мероприятий в целях 

профилактики потребления наркотиков в соответствии с научными данными, 

особенно Международными стандартами профилактики потребления наркоти-

ков. Это также поможет государствам-членам в достижении цели 3.5 в области 

устойчивого развития, в соответствии с которой они обязаны укреплять про-

филактику и лечение зависимости от психоактивных веществ, включая нарко-

манию и злоупотребление алкоголем; 

 b) оказание содействия государствам-членам, по их просьбе, в разра-

ботке и/или расширении основанных на фактических данных услуг по лечению 

наркомании, интегрированных в систему непрерывного ухода, ориентирован-

ного на избавление от зависимости, в рамках общин и систем уголовного пра-

восудия; и это также поможет государствам-членам в достижении цели 3.5 в 

области устойчивого развития, в соответствии с которой они обязаны укреп-

лять профилактику и лечение зависимости от психоактивных веществ, включая 

наркоманию и злоупотребление алкоголем; 

 с) оказание помощи государствам-членам, по их просьбе, в разработке 

и/или расширении основанных на фактических данных услуг по профилактике 

ВИЧ/СПИДа, его лечению, уходу и вспомогательному обслуживанию для 

наркоманов, в том числе лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, в 

соответствии с «Техническим руководством ВОЗ, УНП ООН и ЮНЭЙДС для 

стран по разработке целей в рамках концепции обеспечения универсального 

доступа к услугам по профилактике, лечению и уходу в связи с ВИЧ для лиц, 

потребляющих наркотики путем инъекций»; а также для лиц, находящихся в 

__________________ 

 
10

 Это относится, в частности, к целям 3 и 16 (обеспечение здравоохранения, борьба с 

незаконными финансовыми потоками, борьба с транснациональной организованной 

преступностью, обеспечение верховенства права на национальном и международном 

уровнях и поощрение международного сотрудничества в целях предотвращения 

преступности и борьбы с ней). 
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местах заключения, в соответствии с концептуальной запиской УНП ООН, 

МОТ, ПРООН, ВОЗ и ЮНЭЙДС, озаглавленной «Профилактика, лечение и 

уход в связи с ВИЧ в тюрьмах и других учреждениях закрытого типа: всеобъ-

емлющий комплекс мероприятий»; и это также поможет государствам-членам в 

достижении целей, поставленных в стратегии ЮНЭЙДС на 2016–2021 годы, и 

выполнении своих обязательств по достижению цели 3.3 в области устойчиво-

го развития, которая заключается в искоренении к 2030 году эпидемий СПИДа, 

туберкулеза, малярии и тропических болезней, которым не уделяется должного 

внимания, а также в обеспечении борьбы с гепатитом, заболеваниями, переда-

ваемыми через воду, и другими инфекционными заболеваниями;  

 d) расширение доступа государств-членов к информации, результатам 

научных исследований и научно обоснованным методам профилактики и лече-

ния наркомании, ухода за наркоманами и их реабилитации, а также профилак-

тики ВИЧ/СПИДа среди лиц, употребляющих наркотики, и лиц, находящихся в 

тюрьмах и других учреждениях закрытого типа;  

 e) оказание поддержки государствам-членам, по их просьбе, в целях 

включения социальной помощи, особенно помощи в обеспечении устойчивых 

средств к существованию, в программы лечения от наркомании и программы 

борьбы с ВИЧ/СПИДом в связи с наркоманией и в тюремных условиях;  

 f) поощрение и укрепление международного сотрудничества, по запро-

су, на основе принципа совместной и солидарной ответственности в области 

устойчивого альтернативного развития, включая, когда это целесообразно, 

профилактическое альтернативное развитие; 

 g) поощрение ратификации и осуществления международно-правовых 

документов по борьбе с наркотиками на основе представления рекомендаций 

по вопросам политики, правовых основ и законодательства на глобальном, ре-

гиональном и — по соответствующему запросу — национальном уровнях; а 

также содействие налаживанию надлежащего международного сотрудничества;  

 h) координация и мониторинг последующей деятельности по выполне-

нию мандатов в области профилактики наркомании и борьбы с наркотиками, 

изложенных в соответствующих резолюциях и решениях договорных и руко-

водящих органов; 

 i) выполнение секретариатских функций для Комиссии по наркотиче-

ским средствам и ее учрежденных вспомогательных органов;  

 j) поддержка глобального, регионального, межрегионального и между-

народного сотрудничества в борьбе с незаконным оборотом наркотиков на ос-

нове поощрения обмена оперативными данными о преступности и проведения 

многосторонних операций против международных преступных организаций, 

вовлеченных в незаконный оборот наркотиков, на основе синергических взаи-

мосвязей с подпрограммой 1, в рамках которой государствам-членам предо-

ставляется помощь в борьбе с другими формами незаконного оборота; 

 k) содействие созданию сетей учебных заведений для сотрудников пра-

воохранительных органов (полиции, таможенных органов, специализирован-

ных органов по обеспечению соблюдения законов о наркотиках и других орга-

нов) в целях содействия обмену учебными программами, методами обучения, 

примерами передовой практики и учебно-методическими материалами на ос-

нове координации с подпрограммой 1; 

 l) обеспечение сотрудничества с другими соответствующими субъек-

тами, включая страновые группы Организации Объединенных Наций и другие 
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многосторонние организации, согласно их соответствующим мандатам, на 

международном, региональном, субрегиональном и национальном уровнях;  

 m) оказание технической помощи государствам-членам, по их просьбе, 

в целях обеспечения последовательного проведения политики, принятия ин-

ституциональных мер реагирования, укрепления национальных систем право-

судия, повышения эффективности принимаемых учреждениями мер реагиро-

вания и осуществления программы по борьбе с незаконным оборотом наркоти-

ков; 

 n) разработка и распространение пособий, наборов инструментов, до-

кладов и тематических материалов по борьбе с незаконным оборотом наркоти-

ков. 

 

 

  Подпрограмма 3 

  Борьба с коррупцией 
 

 

Цель Организации: предупреждение коррупции и борьба с ней в соответствии с Конвенцией 

Организации Объединенных Наций против коррупции  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Предоставление УНП ООН по прось-

бе государств-членов технической помо-

щи в поддержку ратификации Конвенции 

Организации Объединенных Наций про-

тив коррупции или присоединения к ней 

i) Увеличение числа страновых обзорных до-

кладов и их резюме, подготовленных при под-

держке УНП ООН для Механизма обзора хода 

осуществления Конвенции Организации Объ-

единенных Наций против коррупции 

ii) Процентная доля докладов, имеющихся в 

распоряжении за шесть недель до начала Кон-

ференции государств — участников Конвенции 

Организации Объединенных Наций против кор-

рупции 

iii) Процентная доля участников Конференции 

государств-участников, удовлетворенных каче-

ством документации 

b) Расширение поддержки со стороны 

УНП ООН Конференции государств — 

участников Конвенции против коррупции 

и ее вспомогательных органов в целях 

укрепления процессов принятия решений 

и директивного руководства 

i) Число стран, разрабатывающих или пере-

сматривающих при поддержке УНП ООН наци-

ональное законодательство для включения в не-

го положений Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против коррупции 

ii) Число стран, обеспечивающих при под-

держке УНП ООН, предоставляемой по запро-

су, укрепление принципов неподкупности, под-

отчетности и прозрачности в государственном и 

частном секторах в целях предупреждения кор-

рупции 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   iii) Число стран, обеспечивающих развитие 

потенциала по обнаружению случаев корруп-

ции, их расследованию и судебному преследо-

ванию за них, участию в международном со-

трудничестве по уголовным делам, относящим-

ся к сфере борьбы с коррупцией (в частности, 

взаимная правовая помощь и выдача) и эффек-

тивному сотрудничеству в вопросах возвраще-

ния активов 

 

 

 

  Стратегия 
 

13.16 Основная ответственность за эту подпрограмму возложена на Отдел по 

вопросам международных договоров. Уже давно известно, что коррупция пре-

пятствует усилиям, направленным на обеспечение равноправного и справедли-

вого доступа к глобальным общественным благам. Принятие целей в области 

устойчивого развития также позволило сделать сокращение масштабов взяточ-

ничества и коррупции и возвращение похищенных активов одной из задач, над 

решением которых следует работать международному сообществу. Для обеспе-

чения того, чтобы усилия государств-членов по решению этой задачи были 

слаженными и осуществлялись в соответствии с положениями Конвенции Ор-

ганизации Объединенных Наций против коррупции и с полным учетом резуль-

татов работы механизма по рассмотрению ее действия, Отдел будет осуществ-

лять деятельность по следующим направлениям: 

 a) содействие ратификации и осуществлению Конвенции Организации 

Объединенных Наций против коррупции и реализация последующей деятель-

ности в целях выполнения рекомендаций, вынесенных в рамках механизма по 

обзору хода осуществления Конвенции, посредством оказания консультатив-

ной помощи по стратегическим и законодательным вопросам, укрепления по-

тенциала соответствующих субъектов и содействия обмену опытом;  

 b) оказание государствам-членам, по их просьбе, содействия в укреп-

лении их потенциала по предотвращению коррупции, в том числе в учрежде-

ниях государственного сектора, и повышении роли гражданского общества, 

парламентариев, частного сектора, научных кругов и широкой общественности 

в предупреждении коррупции; 

 c) оказание государствам-членам содействия в наращивании их потен-

циала в обнаружении случаев коррупции, их расследовании и судебном пре-

следовании за них; 

 d) поощрение международного сотрудничества в вопросах расследова-

ния, судебного преследования и вынесения судебных решений по делам о кор-

рупции и смежным правонарушениям (например, выдача, взаимная правовая 

помощь и возвращение активов); 

 e) подготовка и распространение информационных материалов в целях 

оказания содействия в осуществлении Конвенции, а также сбора информации 

об опыте государств-членов по вопросам осуществления Конвенции; 

 f) оказание помощи государствам-членам, по их просьбе, в подготовке 

данных и проведении статистических и аналитических исследований и изыс-

каний по вопросам борьбы с коррупцией, в том числе в рамках сотрудничества 
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с научными кругами и другими заинтересованными сторонами, в целях обес-

печения возможности для принятия обоснованных директивных решений и до-

стижения прогресса в осуществлении международной программы по борьбе с 

коррупцией; 

 g) секретариатское обслуживание Конференции государств  — участни-

ков Конвенции и ее вспомогательных органов, включая Механизм обзора хода 

осуществления Конвенции; 

 h) координация осуществления мандатов, выданных договорными и 

руководящими органами; 

 i) взаимодействие с международными, региональными и субрегио-

нальными субъектами в рамках и за пределами системы Организации Объеди-

ненных Наций в целях достижения прогресса в осуществлении Конвенции;  

 j) оказание государствам-членам, по их просьбе, содействия в борьбе с 

экономическим мошенничеством и преступлениями, связанными с использо-

ванием личных данных. 

 

 

  Подпрограмма 4 

  Предупреждение терроризма 
 

 

Цель Организации: обеспечение действенного режима уголовного правосудия, направленного 

на борьбу с терроризмом, который является эффективным и применяется государствами в 

соответствии с принципами верховенства права  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Увеличение объема технической по-

мощи, оказываемой УНП ООН по прось-

бе государств-членов в целях содействия 

ратификации международно-правовых 

документов, касающихся предупрежде-

ния и подавления терроризма 

i) Увеличение числа международно-правовых 

документов по предупреждению терроризма и 

борьбе с ним, ратифицированных странами, кото-

рые получают от УНП ООН техническую помощь 

в вопросах борьбы с терроризмом 

ii) Наличие дополнительных законодательных 

актов, которые пересматриваются или принима-

ются при содействии УНП ООН 

b) Укрепление потенциала УНП ООН 

по поддержке государств-членов в деле 

предупреждения терроризма в соответ-

ствии с принципами верховенства права 

на национальном и международном 

уровнях 

i) Увеличение числа стран, получающих по их 

просьбе помощь от УНП ООН в укреплении по-

тенциала на национальном и региональном уров-

нях 

ii) Увеличение числа должностных лиц нацио-

нальных систем уголовного правосудия, прошед-

ших подготовку по вопросам осуществления 

международных конвенций и протоколов, касаю-

щихся терроризма 

 iii) Увеличение числа национальных и регио-

нальных стратегий/планов действий по борьбе с 

терроризмом, разработанных при содействии 

УНП ООН 
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 iv) Увеличение числа должностных лиц нацио-

нальных систем уголовного правосудия, прошед-

ших подготовку по вопросам сотрудничества по 

уголовным делам в целях предотвращения терро-

ризма и борьбы с ним 

 

 

 

  Стратегия 
 

13.17 Основная ответственность за эту подпрограмму возложена на Отдел по 

вопросам международных договоров. Цель будет достигаться путем использо-

вания специализированного технического опыта Управления в области преду-

преждения преступности, уголовного правосудия и верховенства права. Стра-

тегия охватывает главным образом следующие направления деятельности:  

 a) побуждение государств-членов к присоединению к международным 

конвенциям и протоколам, касающимся предупреждения и пресечения терро-

ризма во всех его формах и проявлениях, и к их осуществлению;  

 b) представление, по запросу, консультаций по вопросам политики и 

оказание консультативно-правовой и законодательной помощи и поддержки в 

укреплении потенциала, содействие в передаче специальных знаний, в том 

числе по таким вопросам, как преступления, связанные с терроризмом на 

транспорте, финансирование терроризма, использование Интернета в террори-

стических целях, поддержка жертвам актов терроризма и химический, биоло-

гический, радиологический и ядерный терроризм;  

 c) укрепление потенциала национальных систем уголовного правосу-

дия в целях применения контртеррористического законодательства в соответ-

ствии с международными нормами в области прав человека и принципом вер-

ховенства права; 

 d) поощрение международного сотрудничества в уголовных вопросах, 

связанных с терроризмом, в том числе в связи с выдачей и взаимной правовой 

помощью; 

 e) активное взаимодействие с Контртеррористическим комитетом Со-

вета Безопасности и его Исполнительным директоратом, а также с Целевой 

группой по осуществлению контртеррористических мероприятий и участвую-

щими в ней учреждениями; 

 f) осуществление мандатов, выданных договорными органами и руко-

водящими органами системы Организации Объединенных Наций;  

 g) поддержка глобальных, региональных, межрегиональных и между-

народных подходов к борьбе с терроризмом на основе, в частности, содействия 

сотрудничеству между прокуратурами и центральными органами власти в об-

ластях оказания взаимной правовой помощи и экстрадиции, а также сотрудни-

честву между правоохранительными органами и органами по расследованию 

финансовой деятельности в целях обмена оперативными данными о преступ-

лениях и проведения многосторонних операций по борьбе с международными 

террористическими группами и финансовыми потоками, имеющими отноше-

ние к их деятельности; 

 h) поощрение сотрудничества в контексте деятельности правоохрани-

тельных органов (полиции, таможни, специализированных органов по борьбе с 

терроризмом и других органов) и учебных заведений в целях содействия обме-

ну учебными программами, методами обучения, примерами передовой практи-

ки и учебно-методическими материалами. 
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  Подпрограмма 5 

  Правосудие 
 

 

Цель Организации: укрепление верховенства права в качестве основы для устойчивого 

развития путем предупреждения преступности и содействия созданию эффективных, 

справедливых, гуманных и подотчетных систем уголовного правосудия в соответствии 

со стандартами и нормами Организации Объединенных Наций в области предупреждения 

преступности и уголовного правосудия и другими соответствующими международными 

документами 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Увеличение объема помощи, оказыва-

емой УНП ООН в поддержку разработки и 

обновления международных стандартов и 

норм в области предупреждения преступ-

ности и уголовного правосудия, через по-

средство Комиссии Организации Объеди-

ненных Наций по предупреждению пре-

ступности и уголовному правосудию 

Число стандартов и норм Организации Объеди-

ненных Наций в конкретных областях преду-

преждения преступности и уголовного правосу-

дия, разработанных или обновленных странами 

при поддержке УНП ООН по соответствующей 

просьбе 

b) Разработка и осуществление в рамках 

мандата УНП ООН инициатив по рефор-

мированию системы предупреждения пре-

ступности и уголовного правосудия в со-

ответствии с международными стандарта-

ми и нормами в области предупреждения 

преступности и уголовного правосудия 

i) Число дополнительных стран, использую-

щих инструментарий, пособия и учебные мате-

риалы, подготовленные УНП ООН, и его кон-

сультативные услуги для повышения эффектив-

ности стратегий и мер по предупреждению пре-

ступности и совершенствования процедур и 

практики уголовного правосудия 

ii) Число дополнительных стран, пользую-

щихся помощью УНП ООН в разработке и осу-

ществлении инициатив по реформированию си-

стемы предупреждения преступности и уголов-

ного правосудия 

 

 

 

  Стратегия 
 

13.18 Основная ответственность за данную подпрограмму возложена на Отдел 

операций. Цель будет достигаться на основе осуществления деятельности по 

следующим направлениям: 

 a) содействие дальнейшей разработке стандартов и норм Организации 

Объединенных Наций в области предупреждения преступности и уголовного 

правосудия и облегчение их применения посредством укрепления, по просьбе 

стран, потенциала национальных систем уголовного правосудия и всех субъек-

тов, причастных к реформе системы предупреждения преступности и уголов-

ного правосудия; 

 b) оказание помощи государствам-членам, по их просьбе, в том числе 

на основе передачи знаний, организационного строительства, укрепления по-

тенциала и оказания консультативной помощи по вопросам, касающимся пре-

дупреждения преступности и реформирования системы уголовного правосу-

дия, включая следующие вопросы: реформа полиции; деятельность органов 

прокуратуры и судебных органов; обеспечение доступа к юридической помо-

щи; реформа пенитенциарной системы и выработка альтернативы тюремному 
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заключению; и применение соответствующих механизмов надзора, — а также 

межсекторальные вопросы, относящиеся к следующим аспектам: защита жертв 

и свидетелей преступлений; обеспечение гендерного равенства в системе уго-

ловного правосудия; и обеспечение правосудия в отношении детей;  

 c) подготовка и распространение справочных и оперативных средств, 

инструкций, руководств, учебных планов, типового законодательства, резуль-

татов исследований, примеров передовой практики и информационно-техноло-

гических ресурсов; 

 d) координация осуществления мандатов, выданных договорными и 

руководящими органами; 

 е) координация усилий УНП ООН в области предупреждения преступ-

ности и уголовного правосудия, прилагаемых совместно с другими соответ-

ствующими подразделениями системы Организации Объединенных Наций, в 

том числе в рамках Координационно-консультативной группы по вопросам 

верховенства права; в рамках глобальных координационных центров по вопро-

сам полицейской службы, правосудия и пенитенциарной системы; в области 

обеспечения верховенства права в постконфликтных и других кризисных ситу-

ациях; а также в рамках учреждений, входящих в сеть Организации Объеди-

ненных Наций в области предупреждения преступности и уголовного правосу-

дия, и других межправительственных организаций.  

 

 

  Подпрограмма 6 

  Исследования, анализ тенденций и судебная экспертиза 
 

 

Цель Организации: углубление понимания специфических и общих тенденций в области 

наркотиков и преступности в целях обеспечения эффективной разработки политики и 

принятия действенных оперативных мер реагирования, в том числе в целях обзора прогресса 

в достижении согласованных на международном уровне целей в области устойчивого 

развития 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Расширение доступа к обширным 

знаниям в целях выработки системных 

мер реагирования для решения суще-

ствующих и назревающих проблем в об-

ласти наркотиков и преступности 

i) Увеличение числа ссылок в исследователь-

ских публикациях на документы или информаци-

онные материалы, подготовленные УНП ООН 

ii) Увеличение процентной доли позитивных 

оценок значимости и полезности исследователь-

ских материалов для целей выработки системных 

мер реагирования 

 iii) Увеличение числа распространяемых УНП 

ООН рядов данных по странам (с разбивкой по 

спросу на наркотики, каналам поставок, преступ-

лениям и аспектам уголовного правосудия) 

b) Расширение возможностей по со-

ставлению, анализу и распространению 

статистических данных о динамике яв-

лений, включая данные о назревающих 

проблемах с наркотиками и о конкретных 

проблемах преступности 

i) Увеличение числа государств-членов, полу-

чающих целевую помощь в учебной подготовке 

или другие виды технической помощи в области 

сбора и анализа данных по вопросам, на которые 

распространяется мандат УНП ООН, включая об-

зор прогресса в достижении соответствующих 

целей в области устойчивого развития 
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 ii) Увеличение числа государств-членов, полу-

чающих помощь по предоставлению своевремен-

ной, точной и надежной информации в рамках со-

ответствующих разделов вопросника к ежегодно-

му докладу 

 iii) Увеличение числа государств-членов, полу-

чающих помощь в целях обмена техническими 

знаниями экспертов в области сбора, анализа и 

оценки данных 

c) Наращивание научного и судебно-

экспертного потенциала в целях приве-

дения его в соответствие с надлежащими 

профессиональными стандартами, вклю-

чая более широкое применение и рас-

пространение научной информации и ла-

бораторных данных для деятельности в 

области межучрежденческого сотрудни-

чества и в процессе планирования стра-

тегической деятельности, разработки по-

литики и принятия решений 

i) Увеличение процентной доли учреждений, 

получающих помощь от УНП ООН и сообщаю-

щих об укреплении научного и судебно-

экспертного потенциала 

ii) Увеличение числа лабораторий, активно 

участвующих в совместных действиях на между-

народном уровне 

iii) Увеличение процентной доли лабораторий, 

сообщающих об участии в межучрежденческой 

деятельности и/или использовании судебно-

экспертных данных для межучрежденческой дея-

тельности с правоохранительными, регулятивны-

ми и судебными органами и органами системы 

здравоохранения и/или об анализе тенденций 
  

 

 

 

  Стратегия 
 

13.19 Основная ответственность за данную подпрограмму возложена на Отдел 

анализа политики и связей с общественностью. В связи с тем, что УНП ООН 

является единственной организацией системы Организации Объединенных 

Наций, имеющей мандат и опыт работы в области сбора и представления дан-

ных, требующихся для отслеживания прогресса в достижении некоторых целей 

в области устойчивого развития, относящихся к борьбе с незаконным оборо-

том, обеспечению правосудия, противодействию преступности и предотвраще-

нию употребления наркотиков, в рамках этой подпрограммы будут предприни-

маться особые усилия по предоставлению данных и результатов анализа в це-

лях стимулирования преобразований в соответствии с договоренностью, до-

стигнутой государствами-членами, в дополнение к ее обычной направленно-

сти. В общем и целом в рамках этой подпрограммы будет осуществляться дея-

тельность по следующим направлениям: 

 a) своевременное предоставление точных статистических данных и 

аналитических обзоров по мировым проблемам наркотиков и преступности с 

особым вниманием к конкретным проявлениям преступности и ее транснацио-

нальным аспектам; 

 b) предоставление государствам-членам, по их просьбе, поддержки и 

услуг по укреплению потенциала в целях подготовки, распространения и ана-

лиза информации и статистических данных по наркотикам и преступности, 

включая оказание им целенаправленной помощи в укреплении потенциала по 

подготовке данных для отслеживания прогресса в достижении  соответствую-

щих целей в области устойчивого развития; 
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 c) оказание государствам-членам, по их просьбе, содействия в выявле-

нии тенденций, возникающих вопросов и приоритетных задач в отношении 

наркотиков, преступности и коррупции; 

 d) расширение доказательной базы для целей выработки политики по 

вопросам наркотиков, преступности и коррупции; 

 e) проведение консультаций с государствами-членами, а также с меж-

дународными организациями и другими заинтересованными сторонами по во-

просам, касающимся глобального механизма обзора целей в области устойчи-

вого развития, подпадающих под мандаты УНП ООН; 

 f) оказание технической помощи и экспертных консультативных услуг 

лабораториям, занимающимся тестированием на наркотики, и судебно-

медицинским органам; 

 g) оказание государствам-членам содействия в установлении стандар-

тов в области судебной экспертизы и в обмене качественными данными и 

услугами, относящимися к судебной экспертизе, для целей выработки полити-

ки и принятия решений; 

 h) увеличение числа элементов данных в базе данных УНП ООН по 

наркотикам и преступности, включая, по возможности, разбивку данных по 

признаку пола. 

 

 

  Подпрограмма 7 

  Поддержка в вопросах политики 
 

 

Цель Организации: обеспечение согласованности политики и оперативных мер реагирования, 

а также проведение надлежащих институциональных реформ в целях повышения 

эффективности контроля над наркотиками, предупреждения преступности и уголовного 

правосудия 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение уровня информирован-

ности общественности в вопросах, свя-

занных с наркотиками, преступностью и 

терроризмом во всех их формах и прояв-

лениях, а также уровня информирован-

ности о соответствующих правовых до-

кументах, стандартах и нормах Органи-

зации Объединенных Наций в области 

предупреждения преступности и уголов-

ного правосудия 

i) Увеличение числа уникальных посетителей, 

получающих информацию с веб-сайта УНП ООН 

и являющихся подписчиками страниц УНП ООН 

в социальных сетях 

ii) Увеличение числа публикаций, скачиваемых 

с веб-сайта УНП ООН 

b) Повышение потенциала государств-

членов в области осуществления соот-

ветствующих международных конвен-

ций, стандартов и норм согласно мандату 

УНП ООН на основе партнерских связей 

с соответствующими организациями 

гражданского общества 

i) Увеличение числа организаций гражданского 

общества, принимающих участие в заседаниях 

Организации Объединенных Наций, по мере 

необходимости и в соответствии с действующи-

ми правилами и процедурами Организации Объ-

единенных Наций 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   ii) Увеличение числа партнерских соглашений 

и/или соглашений о финансировании с прави-

тельствами, фондами, неправительственными 

организациями, прочими соответствующими ор-

ганизациями гражданского общества и структу-

рами частного сектора 

 

 

 

  Стратегия 
 

13.20 Основная ответственность за осуществление этой подпрограммы возло-

жена на Отдел анализа политики и связей с общественностью. Цель подпро-

граммы будет достигаться за счет поощрения и поддержки эффективных уси-

лий, осуществляемых на основе сотрудничества между учреждениями и отде-

лами, в следующих областях: 

 a) оказание помощи по вопросам согласования политики и проведения 

институциональных реформ в целях более эффективного осуществления ман-

дата УНП ООН в отдельных областях, включая контроль над наркотическими 

средствами, предупреждение преступности и уголовное правосудие, на нацио-

нальном, региональном и международном уровнях; 

 b) оказание содействия отделам и предоставление им помощи на 

уровне штаб-квартиры и на местах, в том числе по линии страновых групп Ор-

ганизации Объединенных Наций, в целях укрепления национального и регио-

нального потенциала в следующих областях: i) выполнение мандатов в обла-

стях, имеющих отношение к международной нормативно-правовой базе, в це-

лях решения сквозных и системных вопросов (таких как незаконные финансо-

вые потоки, коррупция и экономическая преступность); ii) достижение соот-

ветствующих целевых показателей в рамках целей в области устойчивого раз-

вития; а также iii) выполнение других обязательств (например, в рамках Ад-

дис-Абебской программы действий); 

 c) укрепление стратегического взаимодействия с государствами-

членами, региональными структурами, системой Организации Объединенных 

Наций и многосторонними органами в целях поощрения верховенства права, 

безопасности и правосудия в рамках Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года в целях оказания поддержки государствам-

членам в осуществлении ими соответствующих целей и задач;  

 d) налаживание диалога с правительствами стран-доноров, государ-

ствами-членами, международными организациями и структурами частного 

сектора для целей мобилизации ресурсов; 

 e) налаживание связей с неправительственными организациями и меж-

дународными средствами массовой информации;  

 f) осуществление целенаправленных информационно-коммуникацион-

ных мероприятий на основе использования традиционных и новых средств 

массовой информации с особым вниманием к ключевым заинтересованным 

сторонам в основных областях деятельности, таких как транснациональная ор-

ганизованная преступность, незаконный оборот наркотиков и коррупция;  
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 g) координация усилий с другими учреждениями Организации Объ-

единенных Наций в вопросах, касающихся наркотиков, преступности и терро-

ризма во всех их формах и проявлениях; 

 h) проведение анализа политики и представление согласованных реко-

мендаций по запросу; 

 i) расширение донорской базы Управления, с тем чтобы обеспечить 

более стабильные финансовые ресурсы, которые могли бы быть направлены на 

удовлетворение потребностей партнеров по деятельности в области развития 

на глобальном уровне; 

 j) разработка структурированного механизма отчетности и принятия 

обязательств, позволяющего обеспечить конструктивное взаимодействие с 

партнерами, предоставляющими финансовые средства, в целях оказания со-

действия государствам-членам в обеспечении финансирования согласованных 

всеобъемлющих программ для выполнения ими своих договорных обяза-

тельств и осуществления стандартов и норм в области предупреждения пре-

ступности и уголовного правосудия. 

 

 

  Подпрограмма 8 

Техническое сотрудничество и поддержка деятельности 

на местах 
 

 

Цель Организации: предоставление государствам-членам соответствующих эффективных и 

действенных программ по борьбе с наркотиками и преступностью  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление внутреннего и внешнего 

сотрудничества между государствами-

членами, региональными организациями 

и партнерами по вопросам, касающимся 

борьбы с наркотиками и преступностью 

Увеличение числа стран, принимающих участие 

в комплексных программах, осуществляемых в 

этой области 

b) Расширение возможностей 

государств-членов в плане решения 

проблем, связанных с организованной 

преступностью и незаконным оборотом 

наркотиков, на региональном и 

межрегиональном уровнях 

Увеличение процентной доли государств-членов, 

которые выражают удовлетворение в связи с 

политическими рекомендациями, техническими 

экспертными знаниями, координацией и другими 

видами поддержки, предоставляемой сетью 

представителей на местах 

 

 

  Стратегия 
 

13.21 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Отдел операций. По итогам принятия целей в области устойчивого 

развития отделения УНП ООН на местах будут в соответствии со своими ман-

датами и по просьбе заинтересованных государств-членов оказывать поддерж-

ку и обеспечивать включение мер реагирования в областях государственного 

управления, безопасности и прав человека в деятельность по осуществлению 

совместных программ Организации Объединенных Наций, посвященных тем 

компонентам целей в области устойчивого развития, которые касаются разви-

тия и здравоохранения. Отдел операций будет предоставлять консультации по 

вопросам политики и стратегические руководящие указания, а также обеспечи-

вать координацию в целях разработки и всестороннего осуществления ком-

плексных программ, прежде всего на основе синергического взаимодействия с 
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глобальными программами. Кроме того, Отдел будет осуществлять общее ру-

ководство, контроль за качеством и надзор в целях обеспечения успешного 

осуществления программы. Основные задачи включают: 

 a) разработку и внедрение комплексного программного подхода, обес-

печивающего эффективное и скоординированное осуществление мандатов 

Управления в областях нормотворчества и технической помощи и максималь-

ную отдачу от их выполнения; 

 b) предоставление всеобъемлющих услуг в области централизованного 

управления и выполнение межсекторальных функций, включая предоставление 

консультаций по вопросам существа и экспертной поддержки сети отделений 

УНП ООН на местах; 

 c) расширение межрегионального сотрудничества по программам в це-

лях повышения эффективности сотрудничества между странами-партнерами 

на основе осуществления должным образом разработанных региональных и 

страновых программ; 

 d) обеспечение полной «ответственности» региональных структур и 

стран-партнеров за осуществление программ УНП ООН на основе диалога и 

координации в областях политики и программирования в зависимости от об-

стоятельств; 

 е) обеспечение на основе осуществления региональных программ об-

щей платформы для совместных усилий с участием партнеров Организации 

Объединенных Наций, международных финансовых учреждений, других мно-

госторонних органов и гражданского общества в зависимости от обстоятель-

ств; 

 f) поощрение совместных усилий в целях обеспечения справедливо-

сти, общественной безопасности и развития в качестве одной из важнейших 

целей; 

 g) предоставление всеобъемлющего набора высококачественных услуг 

в областях технической поддержки, экспертных знаний и консультирования по 

вопросам политики в целях оказания содействия государствам-членам в осу-

ществлении конвенций Организации Объединенных Наций о наркотиках и 

преступности, а также стандартов и норм Организации Объединенных Наций в 

области уголовного правосудия и предупреждения преступности.  
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  Подпрограмма 9 

Секретариатское обслуживание и основная поддержка 

межправительственных органов Организации Объединенных 

Наций, Международного комитета по контролю над 

наркотиками и Конгресса Организации Объединенных Наций 

по предупреждению преступности и уголовному правосудию 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного функционирования межправительственных 

органов Организации Объединенных Наций, занимающихся вопросами наркотиков, 

преступности и терроризма, в целях выполнения их мандатов; обеспечение выполнения 

Международным комитетом по контролю над наркотиками его мандата, основанного на 

договорах и заключающегося в отслеживании и поощрении осуществления и полного 

соблюдения положений международных договоров о контроле над наркотиками; и 

обеспечение выполнения Конгрессом Организации Объединенных Наций по 

предупреждению преступности и уголовному правосудию его консультативной роли  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление процессов принятия ре-

шений и директивного руководства со 

стороны межправительственных органов 

Организации Объединенных Наций по во-

просам, касающимся наркотиков, пре-

ступности и терроризма 

Процентная доля членов комиссий, представив-

ших ответы на обследование, в которых выража-

ется полное удовлетворение качеством и свое-

временностью технических и основных услуг, 

предоставляемых Секретариатом 

b) Эффективная подготовка к четырна-

дцатому Конгрессу Организации Объеди-

ненных Наций по предупреждению пре-

ступности и уголовному правосудию  

Процентная доля членов комиссий, представив-

ших ответы на обследование, в которых выража-

ется полное удовлетворение качеством и свое-

временностью технических и основных услуг, 

предоставляемых Секретариатом в связи с под-

готовкой к проведению в 2020 году четырнадца-

того Конгресса по предупреждению преступно-

сти  

с) Эффективная поддержка проведения 

государствами-членами в 2019 году обзо-

ра осуществления принятых в 2009 году 

Политической декларации и Плана дей-

ствий по налаживанию международного 

сотрудничества в целях выработки ком-

плексной и сбалансированной стратегии 

борьбы с мировой проблемой наркотиков 

Процентная доля государств-членов, предста-

вивших ответы на обследование, в которых вы-

ражается полное удовлетворение качеством и 

своевременностью технических и основных 

услуг, предоставляемых Секретариатом в связи с 

проведением в 2019 году обзора осуществления 

Политической декларации и Плана действий 

d) Создание для Международного коми-

тета по контролю над наркотиками усло-

вий для отслеживания и поощрения вы-

полнения положений международных 

конвенций по контролю над наркотиками 

i) Процентная доля членов Международного 

комитета по контролю над наркотиками, выра-

жающих полное удовлетворение качеством и 

своевременностью основных услуг, предоставля-

емых Комитету Секретариатом, включая каче-

ство анализа положения дел с выполнением до-

говоров и данных о выполнении государствами-

членами рекомендаций Комиссии 

 ii) Процентная доля решений Комитета, выпол-

ненных Секретариатом 
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  Стратегия 
 

13.22 Важность решения проблем, связанных с международным контролем 

над наркотиками, предупреждением преступности и уголовным правосудием, 

признается также в новых глобальных целях в области устойчивого развития, 

включая цель 3.5, в которой содержится призыв к осуществлению усилий, 

направленных на укрепление профилактики и лечения злоупотребления психо-

тропными веществами, включая наркоманию, и цель 16, в которой уделяется 

особое внимание поощрению верховенства права и борьбе с организованной 

преступностью в качестве основы для устойчивого развития. Поддержка меж-

правительственных органов, занимающая центральное место в данной подпро-

грамме, осуществляется с учетом этого более широкого контекста. Основная 

ответственность за осуществление этой подпрограммы возложена на Отдел по 

вопросам договоров. Цель будет достигаться на основе осуществления дея-

тельности по следующим направлениям: 

 a) предоставление основного и технического обслуживания межправи-

тельственным органам Организации Объединенных Наций по вопросам меж-

дународного контроля над наркотиками и предупреждения преступности и 

уголовного правосудия, а также руководящим органам Управления, к числу ко-

торых относятся: 

 i) Комиссия по наркотическим средствам (включая подготовку к про-

ведению и обеспечение проведения государствами-членами в 2019 году 

обзора положения дел с осуществлением принятых в 2009 году Полити-

ческой декларации и Плана действий по налаживанию международного 

сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной 

стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков);  

 ii) Комиссия по предупреждению преступности и уголовному правосу-

дию; 

 iii) пять вспомогательных органов Комиссии по наркотическим сред-

ствам (Подкомиссия по незаконному обороту наркотиков и связанным с 

этим вопросам в регионе Ближнего и Среднего Востока, а также совеща-

ния руководителей национальных учреждений по обеспечению соблюде-

ния законов о наркотиках для Африки, Азиатско-Тихоокеанского региона, 

региона Латинской Америки и Карибского бассейна и Европы); 

 iv) Экономический и Социальный Совет; 

 v) Генеральная Ассамблея (включая последующую деятельность по 

итогам состоявшейся в 2016 году специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи Организации Объединенных Наций по мировой проблеме нарко-

тиков); 

 b) координация и отслеживание последующей деятельности по выпол-

нению мандатов, содержащихся в соответствующих резолюциях и решениях 

руководящих органов, включая итоговые решения тринадцатого Конгресса Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности и уголов-

ному правосудию и решения, принятые на состоявшейся в 2016 году специаль-

ной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по ми-

ровой проблеме наркотиков; 

 c) оказание Международному комитету по контролю над наркотиками 

независимой секретариатской поддержки, с тем чтобы он мог выполнять свои 

договорные обязательства по контролю и поддержке выполнения правитель-

ствами положений международных договоров по контролю над наркотиками, в 

том числе посредством: 
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 i) повышения осведомленности правительств и международного со-

общества о деятельности в целях выполнения международных конвенций 

по контролю над наркотиками, в особенности на основе распространения 

предусмотренных договорами ежегодных докладов и рекомендаций Ко-

митета, в том числе через соответствующие межправительственные орга-

ны; 

 ii) обеспечения активного участия Комитета в подготовке к проведению 

и проведении в 2019 году обзора положения дел с осуществлением при-

нятых в 2009 году Политической декларации и Плана действий;  

 iii) поддержания и укрепления, в сотрудничестве с правительствами, 

международной системы контроля над наркотиками, в частности в том, 

что касается оценок, анализа и статистических данных по наркотическим 

средствам, психотропным веществам и химическим прекурсорам, в том 

числе с использованием электронных средств, таких как I2ES; 

 iv) повышения степени осведомленности правительств и международ-

ного сообщества относительно необходимости разработки национальных 

стратегий и систем контроля, которые были бы в состоянии обеспечить 

достижение целей международных конвенций о контроле над наркотика-

ми в том, что касается обеспечения доступности наркотических средств и 

психотропных веществ; 

 v) проведения анализа веществ, используемых для незаконного изго-

товления наркотиков, в целях их включения в перечень веществ согласно 

принятой в 1988 году Конвенции Организации Объединенных Наций о 

борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотроп-

ных веществ; обеспечения контроля за законным оборотом прекурсоров 

на международном уровне в целях предотвращения их утечки и обеспече-

ния глобального обмена информацией о случаях их неправомерного ис-

пользования при помощи электронных средств, таких как “PEN Online” и 

“PICS”, а также на основе усилий Целевой группы; и координации осу-

ществляемой на международном уровне оперативной деятельности по 

борьбе с незаконным оборотом новых психоактивных веществ;  

 vi) создания условий, позволяющих Комитету проводить более актив-

ный диалог с правительствами в целях содействия выполнению конвен-

ций и рекомендаций Комитета и налаживать взаимодействие по договор-

ным вопросам и нормативной отчетности на основе сотрудничества и 

обеспечения учебной подготовки; 

 vii) обеспечения того, чтобы Комитет получал юридическую помощь по 

вопросам соблюдения договоров в целях решения возникающих проблем; 

 d) оказание основной и технической поддержки консультативному 

Конгрессу Организации Объединенных Наций по предупреждению преступно-

сти и уголовному правосудию (в том числе в рамках подготовки к четырнадца-

тому Конгрессу, включая помощь в организации региональных подготовитель-

ных совещаний). 
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  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Конвенции 
 

Единая конвенция о наркотических средствах 1961 года с поправками, внесен-

ными в нее в соответствии с Протоколом 1972 года  

Конвенция о психотропных веществах 1971 года 

Конвенция Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 

оборота наркотических средств и психотропных веществ  1988 года  

Конвенция Организации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности 2000 года и протоколы к ней  

Конвенция Организации Объединенных Наций против коррупции 2003 года  

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

40/33  Минимальные стандартные правила Организации Объединенных 

Наций, касающиеся отправления правосудия в отношении несовер-

шеннолетних (Пекинские правила) 

40/34  Декларация основных принципов правосудия для жертв преступле-

ний и злоупотребления властью, приложение 

43/173  Свод принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию или за-

ключению в какой бы то ни было форме  

45/110  Минимальные стандартные правила Организации Объединенных 

Наций в отношении мер, не связанных с тюремным заключением (То-

кийские правила) 

45/112  Руководящие принципы Организации Объединенных Наций для пре-

дупреждения преступности среди несовершеннолетних 

(Эр-Риядские руководящие принципы) 

45/113  Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся защиты 

несовершеннолетних, лишенных свободы 

45/116  Типовой договор о выдаче с поправками, внесенными резолюци-

ей 52/88 

45/117  Типовой договор о взаимной помощи в области уголовного правосу-

дия с поправками, внесенными резолюцией 53/112 

45/118  Типовой договор о передаче уголовного производства, приложение  

45/119  Типовой договор о передаче надзора за правонарушителями, которые 

были условно осуждены или условно освобождены, приложение  

46/152  Создание эффективной программы Организации Объединенных 

Наций в области предупреждения преступности и уголовного право-

судия 

49/168  Международные действия по борьбе со злоупотреблением наркоти-

ками и их незаконным производством и оборотом 

51/59  Международный кодекс поведения государственных должностных 

лиц, приложение 

51/60  Декларация Организации Объединенных Наций о преступности и 

общественной безопасности, приложение 

http://undocs.org/ru/A/RES/40/33
http://undocs.org/ru/A/RES/40/34
http://undocs.org/ru/A/RES/43/173
http://undocs.org/ru/A/RES/45/110
http://undocs.org/ru/A/RES/45/112
http://undocs.org/ru/A/RES/45/113
http://undocs.org/ru/A/RES/45/116
http://undocs.org/ru/A/RES/52/88
http://undocs.org/ru/A/RES/45/117
http://undocs.org/ru/A/RES/53/112
http://undocs.org/ru/A/RES/45/118
http://undocs.org/ru/A/RES/45/119
http://undocs.org/ru/A/RES/46/152
http://undocs.org/ru/A/RES/49/168
http://undocs.org/ru/A/RES/51/59
http://undocs.org/ru/A/RES/51/60
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51/191  Декларация Организации Объединенных Наций о борьбе с коррупци-

ей и взяточничеством в международных коммерческих операциях, 

приложение 

52/86  Меры в области предупреждения преступности и уголовного право-

судия с целью искоренения насилия в отношении женщин  

S-20/2  Политическая декларация 

S-26/2  Декларация о приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом  

55/89  Принципы эффективного расследования и документирования пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания, приложение  

56/119  Роль, функции, периодичность и продолжительность конгрессов Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

обращению с правонарушителями 

56/261  Планы действий по осуществлению Венской декларации 

о преступности и правосудии: ответы на вызовы XXI века 

57/170  Дальнейшие меры по реализации планов действий по осуществлению 

Венской декларации о преступности и правосудии: ответы на вызовы 

XXI века  

58/4  Конвенция Организации Объединенных Наций против коррупции, 

приложение 

59/160  Борьба с культивированием и оборотом каннабиса 

60/179  Оказание Афганистану поддержки с целью обеспечить эффективное 

осуществление его Плана мероприятий по борьбе с наркотиками  

60/262  Политическая декларация по ВИЧ/СПИДу 

60/288  Глобальная контртеррористическая стратегия Организации Объеди-

ненных Наций (подтвержденная в резолюциях 62/272, 64/297 

и 66/282) 

61/179  Международное сотрудничество в области предупреждения похище-

ния людей, борьбы с ним и его искоренения и в области оказания по-

мощи жертвам 

64/237  Предупреждение коррупции и перевода активов незаконного проис-

хождения, борьба с этими явлениями и возвращение таких активов, в 

частности в страны происхождения, в соответствии с Конвенцией Ор-

ганизации Объединенных Наций против коррупции 

64/293  Глобальный план действий Организации Объединенных Наций по 

борьбе с торговлей людьми 

65/1  Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей в об-

ласти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия 

65/190  Торговля женщинами и девочками 

65/227  Реорганизация функций Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности и внесение изменений в страте-

гические рамки 

65/228  Усиление мер в области предупреждения преступности и уголовного 

правосудия в целях борьбы с насилием в отношении женщин  

http://undocs.org/ru/A/RES/51/191
http://undocs.org/ru/A/RES/52/86
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http://undocs.org/ru/A/RES/58/4
http://undocs.org/ru/A/RES/59/160
http://undocs.org/ru/A/RES/60/179
http://undocs.org/ru/A/RES/60/262
http://undocs.org/ru/A/RES/60/288
http://undocs.org/ru/A/RES/62/272
http://undocs.org/ru/A/RES/64/297
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http://undocs.org/ru/A/RES/65/227
http://undocs.org/ru/A/RES/65/228
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65/229  Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся обращения 

с женщинами-заключенными и мер наказания для женщин-правона-

рушителей, не связанных с лишением свободы (Бангкокские правила)  

65/230  Двенадцатый Конгресс Организации Объединенных Наций 

по предупреждению преступности и уголовному правосудию 

65/277  Политическая декларация по ВИЧ/СПИДу: активизация наших уси-

лий по искоренению ВИЧ/СПИДа 

66/177  Укрепление международного сотрудничества в борьбе с пагубными 

последствиями незаконных финансовых потоков, являющихся резуль-

татом преступной деятельности 

66/178  Техническая помощь в осуществлении международных конвенций и 

протоколов, касающихся борьбы с терроризмом 

66/179  Последующая деятельность по итогам двенадцатого Конгресса Орга-

низации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию и подготовка к тринадцатому Конгрессу Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию 

66/180  Усиление мер в области предупреждения преступности и уголовного 

правосудия в целях защиты культурных ценностей, особенно в связи 

с их незаконным оборотом 

66/231  Мировой океан и морское право 

67/184  Последующая деятельность по итогам двенадцатого Конгресса Орга-

низации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию и подготовка к тринадцатому Конгрессу Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию 

67/185  Содействие усилиям по искоренению насилия в отношении мигран-

тов, трудящихся-мигрантов и их семей 

67/186 Укрепление верховенства права и реформы институтов уголовного 

правосудия, особенно в областях, связанных с общесистемным под-

ходом Организации Объединенных Наций к борьбе с транснацио-

нальной организованной преступностью и незаконным оборотом 

наркотиков 

67/187  Принципы и руководящие положения Организации Объединенных 

Наций, касающиеся доступа к юридической помощи в системах уго-

ловного правосудия 

67/188  Минимальные стандартные правила обращения с заключенными  

67/190  Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей людьми  

67/191  Африканский институт Организации Объединенных Наций 

по предупреждению преступности и обращению с правонарушителя-

ми 

67/192  Предупреждение коррупции и перевода коррупционных доходов, 

борьба с этими явлениями, содействие изъятию активов и возвраще-

ние таких активов законным владельцам, в частности в страны проис-

хождения, в соответствии с Конвенцией Организации 

Объединенных Наций против коррупции 

http://undocs.org/ru/A/RES/65/229
http://undocs.org/ru/A/RES/65/230
http://undocs.org/ru/A/RES/65/277
http://undocs.org/ru/A/RES/66/177
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http://undocs.org/ru/A/RES/66/179
http://undocs.org/ru/A/RES/66/180
http://undocs.org/ru/A/RES/66/231
http://undocs.org/ru/A/RES/67/184
http://undocs.org/ru/A/RES/67/185
http://undocs.org/ru/A/RES/67/186
http://undocs.org/ru/A/RES/67/187
http://undocs.org/ru/A/RES/67/188
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67/193  Международное сотрудничество в решении мировой проблемы нарко-

тиков 

68/119  Меры по ликвидации международного терроризма  

68/178  Защита прав человека и основных свобод в условиях борьбы 

с терроризмом 

68/185  Последующая деятельность по итогам двенадцатого Конгресса Орга-

низации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию и подготовка к тринадцатому Конгрессу Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию 

68/186  Усиление мер в области предупреждения преступности и уголовного 

правосудия в целях защиты культурных ценностей, особенно в связи с 

их незаконным оборотом 

68/187  Техническая помощь в осуществлении международных конвенций и 

протоколов, касающихся борьбы с терроризмом 

68/188  Вопросы верховенства права, предупреждения преступности и уго-

ловного правосудия в повестке дня Организации Объединенных 

Наций в области развития на период после 2015 года 

68/189  Типовые стратегии и практические меры по ликвидации насилия в 

отношении детей в рамках предупреждения преступности и уголов-

ного правосудия 

68/190  Минимальные стандартные правила обращения с заключенными  

68/192  Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей людьми 

68/193  Укрепление программы Организации Объединенных Наций в  области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия, в особенно-

сти ее потенциала в сфере технического сотрудничества 

68/195  Предупреждение коррупции и перевода коррупционных доходов, 

борьба с этими явлениями, содействие изъятию активов и возвраще-

ние таких активов законным владельцам, в частности в страны проис-

хождения, в соответствии с Конвенцией Организации 

Объединенных Наций против коррупции 

68/196  Руководящие принципы Организации Объединенных Наций в области 

альтернативного развития 

68/197  Международное сотрудничество в решении мировой проблемы нарко-

тиков 

69/191  Последующая деятельность по итогам двенадцатого Конгресса Орга-

низации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию и подготовка к тринадцатому Конгрессу Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности и 

уголовному правосудию 

69/192  Минимальные стандартные правила обращения с заключенными 

69/193  Международное сотрудничество по уголовно-правовым вопросам 

69/194  Типовые стратегии и практические меры Организации Объединенных 

Наций по ликвидации насилия в отношении детей в рамках преду-

преждения преступности и уголовного правосудия 
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69/195  Вопросы верховенства права, предупреждения преступности и уго-

ловного правосудия в повестке дня Организации Объединенных 

Наций в области развития на период после 2015 года 

69/196  Международные руководящие принципы принятия мер в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия в отношении 

незаконного оборота культурных ценностей и других связанных с ним 

преступлений 

69/197  Укрепление программы Организации Объединенных Наций в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия, в особенно-

сти ее потенциала в сфере технического сотрудничества  

69/198  Африканский институт Организации Объединенных Наций по преду-

преждению преступности и обращению с правонарушителями  

69/199  Предупреждение коррупции и перевода коррупционных доходов, 

борьба с этими явлениями, содействие изъятию активов и возвраще-

ние таких активов законным владельцам, в частности в страны проис-

хождения, в соответствии с Конвенцией Организации Объединенных 

Наций против коррупции 

69/200  Специальная сессия Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме 

наркотиков, которая будет проведена в 2016 году 

69/201  Международное сотрудничество в решении мировой проблемы нарко-

тиков 

69/314  Борьба с незаконным оборотом объектов дикой природы 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

70/174  Тринадцатый Конгресс Организации Объединенных Наций по преду-

преждению преступности и уголовному правосудию 

70/175  Минимальные стандартные правила Организации Объединенных 

Наций в отношении обращения с заключенными (Правила Нельсона 

Манделы) 

70/176  Принятие мер против гендерно мотивированных убийств женщин 

и девочек 

70/177  Техническая помощь в осуществлении международных конвенций 

и протоколов, касающихся борьбы с терроризмом 

70/179  Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей людьми  

70/180  Африканский институт Организации Объединенных Наций по преду-

преждению преступности и обращению с правонарушителями 

70/181  Специальная сессия Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме 

наркотиков, которая будет проведена в 2016 году 

70/178  Укрепление программы Организации Объединенных Наций в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия, в особенно-

сти ее потенциала в сфере технического сотрудничества  

70/182  Международное сотрудничество в решении мировой проблемы нарко-

тиков 

S-30/1  Наша общая приверженность эффективному решению мировой про-

блемы наркотиков и борьбе с ней 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/195
http://undocs.org/ru/A/RES/69/196
http://undocs.org/ru/A/RES/69/197
http://undocs.org/ru/A/RES/69/198
http://undocs.org/ru/A/RES/69/199
http://undocs.org/ru/A/RES/69/200
http://undocs.org/ru/A/RES/69/201
http://undocs.org/ru/A/RES/69/314
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/70/174
http://undocs.org/ru/A/RES/70/175
http://undocs.org/ru/A/RES/70/176
http://undocs.org/ru/A/RES/70/177
http://undocs.org/ru/A/RES/70/179
http://undocs.org/ru/A/RES/70/180
http://undocs.org/ru/A/RES/70/181
http://undocs.org/ru/A/RES/70/178
http://undocs.org/ru/A/RES/70/182
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
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  Резолюции Совета Безопасности 
 

2133 (2014)  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые терро-

ристическими актами 

2178 (2014)  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые терро-

ристическими актами 

2195 (2014)  Угрозы международному миру и безопасности 

2253 (2015)  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые терро-

ристическими актами 

 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

1984/47 Процедуры эффективного выполнения минимальных стандартных 

правил, касающихся обращения с заключенными 

1989/60 Процедуры эффективного осуществления основных принципов 

независимости судебных органов 

1989/61 Руководящие принципы для эффективного осуществления Кодекса 

поведения должностных лиц по поддержанию правопорядка  

1989/64 Осуществление мер, гарантирующих защиту прав тех, кому грозит 

смертная казнь 

1992/1 Учреждение Комиссии по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию 

1993/40 Осуществление мер по предотвращению утечки прекурсоров и ос-

новных химических веществ для незаконного изготовления нарко-

тических средств и психотропных веществ 

1997/28 Регулирование оборота огнестрельного оружия в целях предупре-

ждения преступности, охраны здоровья населения и  обеспечения 

общественной безопасности  

1997/29 Меры по предупреждению и пресечению незаконного оборота 

транспортных средств 

1997/30 Руководящие принципы в отношении действий в интересах детей 

в системе уголовного правосудия, приложение 

1997/31 Жертвы преступлений и злоупотребления властью 

1997/36 Международное сотрудничество в улучшении условий содержания 

заключенных в тюрьмах 

1998/21 План действий по осуществлению Декларации основных принци-

пов правосудия для жертв преступлений и злоупотребления вла-

стью, приложение 

1999/23 Работа Программы Организации Объединенных Наций в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия  

1999/25 Эффективное предупреждение преступности 

1999/26 Разработка и осуществление мер посредничества и реституционно-

го правосудия в области уголовного правосудия  

1999/28 Отправление правосудия в отношении несовершеннолетних  

http://undocs.org/ru/S/RES/2133(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2178(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2195(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
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1999/30 Обзор Программы Организации Объединенных Наций по междуна-

родному контролю над наркотиками: укрепление механизма между-

народного контроля над наркотиками Организации Объединенных 

Наций в рамках существующих международных договоров о кон-

троле над наркотиками и в соответствии с основными принципами 

Устава Организации Объединенных Наций 

2000/15 Осуществление Декларации основных принципов правосудия для 

жертв преступлений и злоупотребления властью  

2001/14 Предотвращение утечки прекурсоров, используемых при незакон-

ном изготовлении синтетических наркотиков 

2002/12 Основные принципы применения программ реституционного пра-

восудия в вопросах уголовного правосудия 

2002/14 Содействие принятию эффективных мер для решения вопросов, 

связанных с пропавшими без вести детьми и сексуальным насилием 

в отношении детей или их сексуальной эксплуатацией  

2003/25 Международное сотрудничество, техническая помощь и консульта-

тивные услуги в области предупреждения преступности и уголов-

ного правосудия  

2003/28 Международное сотрудничество в области предупреждения похи-

щения людей, борьбы с ним и его искоренения и в области оказания 

помощи жертвам  

2003/31 Функционирование Комиссии по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию 

2003/32 Подготовка кадров по вопросам контроля над прекурсорами, борь-

бы с отмыванием денег и предупреждения злоупотребления нарко-

тиками 

2003/36 Создание национальных сетей для борьбы с отмыванием денег 

в рамках национальных и международных планов контроля над 

наркотиками 

2004/25  Законность и развитие: укрепление законности и реформы институ-

тов уголовного правосудия с особым упором на техническую по-

мощь, включая постконфликтное восстановление  

2004/28  Стандарты и нормы Организации Объединенных Наций в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия  

2004/35  Борьба с распространением ВИЧ/СПИДа в местах предварительно-

го заключения и исправительных заведениях системы уголовного 

правосудия  

2004/39  Помощь в области контроля над наркотиками и предупреждения 

связанной с ними преступности для стран, переживших конфликты  

2005/14  Типовое двустороннее соглашение о совместном использовании 

конфискованных доходов от преступлений или имущества, на кото-

рые распространяется действие Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной пре-

ступности и Конвенции Организации Объединенных Наций о борь-

бе против незаконного оборота наркотических средств и психотроп-

ных веществ 1988 года  
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2005/20  Руководящие принципы, касающиеся правосудия в вопросах,  

связанных с участием детей-жертв и свидетелей преступлений  

2005/21  Укрепление потенциала технического сотрудничества Программы 

развития Организации Объединенных Наций в области предупре-

ждения преступности и уголовного правосудия в сфере укрепления 

законности и реформы системы уголовного правосудия  

2005/22  Меры по содействию эффективному предупреждению преступности  

2005/28 Периодичность совещаний руководителей национальных учрежде-

ний по обеспечению соблюдения законов о наркотиках стран Евро-

пы 

Решение 

2005/247  

Доклад Генерального секретаря о смертной казни и мерах, гаранти-

рующих защиту прав тех, кому грозит смертная казнь  

2006/20  Стандарты и нормы Организации Объединенных Наций в области 

предупреждения преступности  

2006/22 Оказание технической помощи в проведении реформы пенитенци-

арной системы в Африке и разработке реальных альтернатив  

тюремному заключению  

2006/25  Укрепление законности и реформы институтов уголовного правосу-

дия, в том числе в условиях постконфликтного восстановления  

2006/29  Меры в области предупреждения преступности и уголовного право-

судия для искоренения насилия в отношении женщин и девочек  

2007/9  Необходимость обеспечения равновесия между спросом на опиаты 

и их предложением для удовлетворения медицинских и научных 

потребностей  

2007/11  Поддержка антинаркотических программ и мер, осуществляемых 

в Афганистане  

2007/21  Инструмент для сбора информации в отношении стандартов и норм 

Организации Объединенных Наций в области предупреждения пре-

ступности и уголовного правосудия  

2007/22  Укрепление основных принципов поведения судей  

2007/23  Поддержка национальных усилий в области реформы системы пра-

восудия в отношении детей, в частности на основе технической по-

мощи и совершенствования координации в рамках системы Органи-

зации Объединенных Наций  

2007/24 Международное сотрудничество в целях расширения доступа  

к правовой помощи в системах уголовного правосудия, особенно 

в Африке 

2008/23 Защита от незаконного оборота культурных ценностей  

2008/24  Предупреждение преступности в городах: комплексный подход  

2009/6 Объединенная программа Организации Объединенных Наций 

по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) 

2009/22  Международное сотрудничество в деле предупреждения и рассле-

дования случаев экономического мошенничества и преступлений 

с использованием личных данных, а также преследования и наказа-

ния за такие деяния 
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2009/23  Поддержка разработки и осуществления региональных программ 

Управления Организации Объединенных Наций по  наркотикам 

и преступности 

2009/24  Международное сотрудничество в целях предупреждения похище-

ния людей, борьбы с ним и его искоренения и в целях оказания  

помощи жертвам похищения людей 

2009/25  Совершенствование процедур сбора, представления и анализа дан-

ных в целях углубленного изучения тенденций в конкретных обла-

стях преступности 

2009/26  Поддержка национальных и международных усилий в области ре-

формы системы правосудия в отношении детей, в частности путем 

улучшения координации технической помощи 

Решение 

2009/250  

Предлагаемая поправка к Единой конвенции о наркотических сред-

ствах 1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии 

с Протоколом 1972 года 

Решение 

2009/251  

Периодичность и продолжительность возобновленных сессий Ко-

миссии по наркотическим средствам и Комиссии по предупрежде-

нию преступности и уголовному правосудию 

2010/17 Реорганизация функций Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности и внесение изменений в стра-

тегические рамки 

2010/19 Меры в области предупреждения преступности и уголовного право-

судия в целях защиты культурных ценностей, особенно в связи с их 

незаконным оборотом 

2010/20 Поддержка разработки и осуществления комплексного подхода 

к подготовке программ в Управлении Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности 

2010/21 Реорганизация функций Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности и внесение изменений в стра-

тегические рамки 

2011/30  Последующая деятельность по итогам двенадцатого Конгресса Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию и подготовка к тринадцатому Конгрессу 

Организации Объединенных Наций по предупреждению преступно-

сти и уголовному правосудию  

2011/31  Техническая помощь в осуществлении международных конвенций 

и протоколов, касающихся борьбы с терроризмом  

2011/32 Укрепление международного сотрудничества в борьбе с пагубными 

последствиями незаконных финансовых потоков, являющихся ре-

зультатом преступной деятельности 

2011/33  Предупреждение, защита и международное сотрудничество в обла-

сти борьбы с использованием новых информационных технологий 

для надругательства над детьми и/или их эксплуатации  

2011/34  Поддержка разработки и осуществления комплексного подхода 

к подготовке программ в Управлении Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности  
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2011/35  Международное сотрудничество в деле предупреждения и рассле-

дования случаев экономического мошенничества и преступлений 

с использованием личных данных, а также преследования и наказа-

ния за такие деяния  

2011/36  Предупреждение преступности и меры системы уголовного право-

судия по противодействию незаконному обороту видов дикой фауны 

и флоры, находящихся под угрозой исчезновения  

Решение 

2011/259  

Совместные возобновленные сессии Комиссии по наркотическим 

средствам и Комиссии по предупреждению преступности и уголов-

ному правосудию 

2012/12 Стратегия Управления Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности на период 2012–2015 годов 

2012/19 Укрепление международного сотрудничества в борьбе с транснаци-

ональной организованной преступностью во всех ее формах и про-

явлениях 

Решение 

2012/242 

Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 

за 2011 год 

2013/11 Объединенная программа Организации Объединенных Наций 

по ВИЧ/СПИДу 

2013/30 Последующая деятельность по итогам двенадцатого Конгресса Ор-

ганизации Объединенных Наций по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию и подготовка к тринадцатому Конгрессу 

Организации Объединенных Наций по предупреждению преступно-

сти и уголовному правосудию  

2013/31 Усиление мер в области предупреждения преступности и уголовно-

го правосудия в целях защиты культурных ценностей, особенно 

в связи с их незаконным оборотом 

2013/32 Техническая помощь в осуществлении международных конвенций 

и протоколов, касающихся борьбы с терроризмом 

2013/33 Вопросы верховенства права, предупреждения преступности и уго-

ловного правосудия в повестке дня Организации Объединенных 

Наций в области развития на период после 2015  года 

2013/34 Типовые стратегии и практические меры по ликвидации насилия в 

отношении детей в рамках предупреждения преступности и уголов-

ного правосудия 

2013/35 Минимальные стандартные правила обращения с заключенными 

2013/36 Принятие мер против гендерно мотивированных убийств женщин 

и девочек 

2013/37 Повышение качества и доступности статистических данных о пре-

ступности и уголовном правосудии для разработки политики  

2013/38 Борьба с транснациональной организованной преступностью и ее 

возможными связями с незаконным оборотом драгоценных метал-

лов 
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2013/39 Международное сотрудничество в деле предупреждения и рассле-

дования случаев экономического мошенничества и преступлений 

с использованием личных данных, а также преследования и наказа-

ния за такие деяния 

2013/40 Предупреждение преступности и меры системы уголовного право-

судия в целях противодействия незаконному обороту охраняемых 

видов дикой фауны и флоры 

2013/41 Осуществление Глобального плана действий Организации Объеди-

ненных Наций по борьбе с торговлей людьми 

2013/42 Руководящие принципы Организации Объединенных Наций в обла-

сти альтернативного развития 

Решение 

2013/246 

Совершенствование системы управления и улучшение финансового 

положения Управления Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности: расширение мандата постоянной меж-

правительственной рабочей группы открытого состава по улучше-

нию руководства деятельностью и финансового положения Управ-

ления Организации Объединенных Наций по наркотикам и пре-

ступности 

Решение 

2013/247 

Доклад Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 

правосудию о работе ее двадцать второй сессии и предварительная 

повестка дня ее двадцать третьей сессии 

Решение 

2013/249 

Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе ее пятьде-

сят шестой сессии и предварительная повестка дня ее пятьдесят 

седьмой сессии 

Решение 

2013/250 

Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками  

2014/21 Укрепление социальной политики как инструмента для предупре-

ждения преступности 

2014/22 Тринадцатый Конгресс Организации Объединенных Наций по пре-

дупреждению преступности и уголовному правосудию и повестка 

дня в области развития на период после 2015 года  

2014/23 Укрепление международного сотрудничества в борьбе с незаконным 

ввозом мигрантов 

Решение 

2014/229 

Доклад Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 

правосудию о работе ее возобновленной двадцать второй сессии  

Решение 

2014/230 

Доклад Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 

правосудию о работе ее двадцать третьей сессии и предварительная 

повестка дня ее двадцать четвертой сессии 

Решение 

2014/231 

Назначение членов Совета попечителей Межрегионального научно-

исследовательского института Организации Объединенных Наций 

по вопросам преступности и правосудия 

Решение 

2014/232 

Доклад Совета попечителей об основных мероприятиях Межрегио-

нального научно-исследовательского института Организации Объе-

диненных Наций по вопросам преступности и правосудия  

2015/L.5 Объединенная программа Организации Объединенных Наций 

по ВИЧ/СПИДу 
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2015/19 Тринадцатый Конгресс Организации Объединенных Наций по пре-

дупреждению преступности и уголовному правосудию 

2015/20 Минимальные стандартные правила Организации Объединенных 

Наций в отношении обращения с заключенными (Правила Манде-

лы) 

2015/21 Принятие мер против гендерно мотивированных убийств женщин 

и девочек 

2015/22 Техническая помощь в осуществлении международных конвенций 

и протоколов, касающихся борьбы с терроризмом 

2015/23 Осуществление Глобального плана действий Организации Объеди-

ненных Наций по борьбе с торговлей людьми 

2015/24 Повышение качества и доступности статистических данных о пре-

ступности и уголовном правосудии для разработки политики  

2015/25 Специальная сессия Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме 

наркотиков, которая будет проведена в 2016 году 

Решение 

2015/233 

Доклад Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 

правосудию о работе ее возобновленной двадцать третьей сессии  

Решение 

2015/234 

Улучшение руководства деятельностью и финансового положения 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности: продление мандата постоянной межправительствен-

ной рабочей группы открытого состава по улучшению руководства 

деятельностью и финансового положения Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

Решение 

2015/235 

Доклад Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 

правосудию о работе ее двадцать четвертой сессии и предваритель-

ная повестка дня ее двадцать пятой сессии 

Решение 

2015/236 

Назначение члена Совета попечителей Межрегионального научно-

исследовательского института Организации Объединенных Наций 

по вопросам преступности и правосудия 

Решение 

2015/237 

Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе ее возоб-

новленной пятьдесят седьмой сессии 

Решение 

2015/238 

Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе ее пятьде-

сят восьмой сессии и предварительная повестка дня ее пятьдесят 

девятой сессии 

Решение 

2015/239 

Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 

 

 

  Резолюции и решения Комиссии по наркотическим средствам 
 

43/9  Контроль над химическими веществами-прекурсорами 

44/14  Меры по содействию обмену информацией о новом характере  

использования наркотиков и о потребляемых веществах  

46/2 Укрепление стратегий предупреждения вируса иммунодефицита  

человека/синдрома приобретенного иммунодефицита в контексте 

злоупотребления наркотиками 

47/1  Оптимизация комплексных информационных систем по наркотикам  

http://undocs.org/ru/A/RES/43/9
http://undocs.org/ru/A/RES/44/14
http://undocs.org/ru/A/RES/46/2
http://undocs.org/ru/A/RES/47/1
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47/2 Профилактика ВИЧ/СПИДа среди лиц, употребляющих наркотики 

48/2  Укрепление программы по наркотикам Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности и роли Комис-

сии по наркотическим средствам как ее руководящего органа  

48/11  Укрепление международного сотрудничества в целях предупрежде-

ния незаконного изготовления и оборота наркотических средств и 

психотропных веществ путем предупреждения утечки и контрабан-

ды прекурсоров и основного оборудования в рамках проекта «Приз-

ма», операции «Пурпур» и операции «Топаз» 

48/12 Наращивание потенциала общин в предоставлении информации, ор-

ганизации лечения, медицинской помощи и социального обслужи-

вания для лиц, инфицированных ВИЧ/СПИДом и другими передава-

емыми через кровь болезнями, в контексте злоупотребления нарко-

тиками и укрепление систем мониторинга, оценки и отчетности  

49/3  Укрепление систем контроля над химическими веществами-прекур-

сорами, используемыми при изготовлении синтетических наркоти-

ков 

49/4  Принятие мер в связи с распространением ВИЧ/СПИДа и других 

передаваемых через кровь болезней среди лиц, употребляющих 

наркотики 

50/2  Положения, касающиеся путешествующих лиц, которые проходят 

лечение с использованием средств, находящихся под международ-

ным контролем 

50/5  Выявление источников прекурсоров, используемых при незаконном 

изготовлении наркотиков 

50/10  Предупреждение утечки прекурсоров и других веществ, используе-

мых при незаконном изготовлении наркотических средств и психо-

тропных веществ 

50/11  Международное сотрудничество в сфере предупреждения незакон-

ного распространения через Интернет находящихся под междуна-

родным контролем веществ законного происхождения 

Решение  

50/2 

Обзор дронабинола и его стереоизомеров 

51/9  Необходимость обеспечения равновесия между спросом на опиаты 

и их предложением для удовлетворения медицинских и научных 

потребностей 

51/11  Связь между незаконным оборотом наркотиков и незаконным оборо-

том огнестрельного оружия 

51/14  Поощрение координации деятельности и согласованности решений 

Комиссии по наркотическим средствам и Программного координа-

ционного совета Объединенной программы Организации Объеди-

ненных Наций по ВИЧ/СПИДу 

Решение  

51/1 

Улучшение руководства деятельностью и финансового положения 

Управления Организации Объединенных Наций по  наркотикам и 

преступности 

http://undocs.org/ru/A/RES/47/2
http://undocs.org/ru/A/RES/48/2
http://undocs.org/ru/A/RES/48/11
http://undocs.org/ru/A/RES/48/12
http://undocs.org/ru/A/RES/49/3
http://undocs.org/ru/A/RES/49/4
http://undocs.org/ru/A/RES/50/2
http://undocs.org/ru/A/RES/50/5
http://undocs.org/ru/A/RES/50/10
http://undocs.org/ru/A/RES/50/11
http://undocs.org/ru/A/RES/50/2
http://undocs.org/ru/A/RES/51/9
http://undocs.org/ru/A/RES/51/11
http://undocs.org/ru/A/RES/51/14
http://undocs.org/ru/A/RES/51/1
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52/1  Содействие международному сотрудничеству в противодействии во-

влечению женщин и девочек в незаконный оборот наркотиков, осо-

бенно в качестве курьеров 

52/2  Укрепление потенциала правоохранительной деятельности основ-

ных государств транзита, граничащих с Афганистаном, на основе 

принципа совместной ответственности  

52/3  Международная поддержка государств Восточной Африки в их  

усилиях по борьбе с незаконным оборотом наркотиков 

52/4  Прогресс в деле усиления международной поддержки государствам 

Западной Африки в их усилиях по борьбе с незаконным оборотом 

наркотиков 

52/5  Изучение всех аспектов использования семян каннабиса в незакон-

ных целях 

52/6  Содействие применению оптимальных видов практики и извлечен-

ных уроков для обеспечения устойчивости и целостности программ 

альтернативного развития 

52/7  Предложение об оценке качества работы лабораторий по анализу 

наркотиков 

52/8  Применение фармацевтических технологий для противодействия 

совершаемым с помощью наркотиков насильственным действиям 

сексуального характера («изнасилование на свидании») 

52/9  Усиление мер борьбы с отмыванием активов, полученных в резуль-

тате незаконного оборота наркотиков и связанных с ним преступле-

ний 

52/10  Укрепление межрегионального сотрудничества государств Латин-

ской Америки и Карибского бассейна и государств Западной Афри-

ки в борьбе с незаконным оборотом наркотиков 

52/11  Последующие меры по выполнению решений Конференции на 

уровне министров по незаконному обороту наркотиков, транснацио-

нальной организованной преступности и терроризму, представляю-

щим угрозу безопасности и развитию в Карибском бассейне 

52/12  Совершенствование процедур сбора, представления и анализа дан-

ных с целью наблюдения за ходом осуществления Политической  

декларации и Плана действий по налаживанию международного 

сотрудничества с целью выработки комплексной и сбалансирован-

ной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков  

52/13  Улучшение руководства деятельностью и финансового положения 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности 

53/1  Содействие профилактике потребления наркотиков с опорой на  

общину 

53/2  Предупреждение потребления запрещенных наркотиков в государ-

ствах-членах и укрепление международного сотрудничества в осу-

ществлении политики профилактики злоупотребления наркотиками  

53/3  Укрепление национального потенциала в области управления и рас-

поряжения имуществом и другими активами, конфискованными 

в рамках дел о незаконном обороте наркотиков и связанных с ним 

http://undocs.org/ru/A/RES/52/1
http://undocs.org/ru/A/RES/52/2
http://undocs.org/ru/A/RES/52/3
http://undocs.org/ru/A/RES/52/4
http://undocs.org/ru/A/RES/52/5
http://undocs.org/ru/A/RES/52/6
http://undocs.org/ru/A/RES/52/7
http://undocs.org/ru/A/RES/52/8
http://undocs.org/ru/A/RES/52/9
http://undocs.org/ru/A/RES/52/10
http://undocs.org/ru/A/RES/52/11
http://undocs.org/ru/A/RES/52/12
http://undocs.org/ru/A/RES/52/13
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
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преступлениях 

53/4  Содействие обеспечению наличия достаточного количества контро-

лируемых на международном уровне наркотиков законного проис-

хождения для использования в медицинских и научных целях и пре-

дупреждение их утечки и злоупотребления ими 

53/5  Укрепление регионального сотрудничества между Афганистаном 

и транзитными государствами и вклад всех заинтересованных стран 

в антинаркотические усилия на основе принципа общей и совмест-

ной ответственности 

53/6  Дальнейшие меры по содействию применению оптимальных видов 

практики и извлеченных уроков для обеспечения устойчивости и 

целостности программ альтернативного развития и предложение 

относительно организации международного практикума и конфе-

ренции по вопросам альтернативного развития 

53/7  Международное сотрудничество в борьбе с тайным применением 

психоактивных веществ, связанным с насильственными действиями 

сексуального характера и другими преступными деяниями 

53/8  Укрепление международного сотрудничества в борьбе с мировой 

проблемой наркотиков с уделением особого внимания незаконному 

обороту наркотиков и связанным с ним преступлениям  

53/9  Достижение всеобщего доступа к профилактике, лечению, уходу и 

поддержке для лиц, потребляющих наркотики, и лиц, инфицирован-

ных или затронутых ВИЧ 

53/10  Меры по защите детей и молодежи от злоупотребления наркотиками  

53/11  Содействие обмену информацией о потенциальном злоупотребле-

нии синтетическими агонистами каннабиноидных рецепторов и их 

незаконном обороте 

53/12  Укрепление систем контроля за перемещением семян мака, полу-

ченных из незаконно выращиваемого опийного мака  

53/13  Употребление «попперсов» как новая тенденция в области злоупо-

требления наркотиками в некоторых регионах 

53/14  Последующие меры по итогам осуществления Пакта Санто-

Доминго и применения Механизма Манагуа 

53/15  Укрепление международного сотрудничества и нормативной и ин-

ституциональной основы контроля над веществами, часто использу-

емыми при изготовлении наркотических средств и  психотропных 

веществ 

53/16  Модернизация вопросника к ежегодному докладу 

Решение  

53/1 

Перенос фенилуксусной кислоты из Таблицы II в Таблицу I Кон-

венции Организации Объединенных Наций о борьбе против неза-

конного оборота наркотических средств и психотропных веществ 

1988 года 

Решение  

53/2 

Последующие меры по подготовке пересмотренного проекта во-

просника к ежегодному докладу 

http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/E/CN.7/2010/18
http://undocs.org/ru/A/RES/53/1
http://undocs.org/ru/A/RES/53/2
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54/2  Развитие международного сотрудничества в целях предупреждения 

управления транспортными средствами в состоянии наркотического 

опьянения 

54/3  Обеспечение наличия эталонных и контрольных образцов контро-

лируемых веществ в лабораториях экспертизы наркотиков для ис-

пользования в научных целях 

54/4  Дальнейшее рассмотрение предложения организовать международ-

ный практикум и конференцию по вопросам альтернативного разви-

тия 

54/5  Поощрение ориентированных на реабилитацию и реинтеграцию 

стратегий, осуществляемых в целях лечения расстройств, вызван-

ных потреблением наркотиков, и преодоления их последствий, и 

направленных на содействие укреплению здоровья и повышению 

социального благополучия отдельных лиц, семей и общин 

54/6  Содействие обеспечению наличия достаточного количества контро-

лируемых на международном уровне наркотических средств и пси-

хотропных веществ для использования в медицинских и научных 

целях и меры по предупреждению их утечки и злоупотребления ими  

54/7  Инициатива «Парижский пакт» 

54/8  Укрепление международного сотрудничества и нормативной и ин-

ституциональной основы в целях контроля над химическими веще-

ствами-прекурсорами, используемыми при незаконном изготовле-

нии синтетических наркотиков 

54/9  Повышение качества и расширение возможностей мониторинга для 

сбора, представления и анализа данных о мировой проблеме нарко-

тиков и принятия мер по борьбе с ней 

54/11  Повышение роли гражданского общества в качестве участника уси-

лий по решению мировой проблемы наркотиков 

54/12  Активизация применения принципа общей и совместной ответ-

ственности в рамках борьбы с мировой проблемой наркотиков  

54/13  Сведение к нулю числа новых случаев ВИЧ-инфицированных среди 

лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, и других наркопо-

требителей 

54/14  Меры по поддержке усилий африканских государств в борьбе  

с мировой проблемой наркотиков 

54/15  Содействие развитию международного сотрудничества в целях ока-

зания помощи государствам, наиболее затронутым проблемой тран-

зита наркотиков 

54/16  Бюджет Фонда Программы Организации Объединенных Наций 

по международному контролю над наркотиками на двухгодичный 

период 2012–2013 годов 

54/17  Совершенствование системы управления и улучшение финансового 

положения Управления Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности: работа постоянной межправитель-

ственной рабочей группы открытого состава по улучшению руко-

водства деятельностью и финансового положения Управления Ор-

ганизации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

http://undocs.org/ru/A/RES/54/2
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55/1  Развитие международного сотрудничества в деле реагирования 

на проблемы, создаваемые новыми психоактивными веществами  

55/2  Содействие осуществлению программ, направленных на лечение, 

реабилитацию и реинтеграцию наркозависимых лиц, освободив-

шихся из мест заключения 

55/3  Столетняя годовщина Международной конвенции по опиуму  

55/4  Дальнейшее рассмотрение предложения организовать международ-

ный практикум и конференцию по вопросам альтернативного разви-

тия 

55/5  Содействие осуществлению стратегий и мер, направленных на удо-

влетворение особых потребностей женщин в контексте всеобъем-

лющих и комплексных программ и стратегий сокращения спроса 

на наркотики 

55/6  Создание международной электронной системы разрешений на ввоз 

и вывоз для законной торговли контролируемыми веществами  

55/7  Содействие мерам по предупреждению передозировки наркотиков, 

в частности передозировки опиоидов 

55/8  Дальнейшие меры по осуществлению Плана действий по налажива-

нию международного сотрудничества в целях выработки комплекс-

ной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 

наркотиков в отношении разработки стратегий, касающихся добро-

вольных механизмов сбыта продукции, изготовленной в рамках аль-

тернативного развития, включая превентивное альтернативное раз-

витие 

55/9  Последующая деятельность в связи с мерами по поддержке усилий 

африканских государств в борьбе с мировой проблемой наркотиков  

55/10  Содействие осуществлению основанных на фактических данных 

стратегий и программ предупреждения потребления наркотиков  

55/11  Последующие меры по выполнению решений третьей Министер-

ской конференции партнеров по Парижскому пакту, посвященной 

борьбе с незаконным оборотом афганских опиатов  

55/12  Альтернативы тюремному заключению за совершение определен-

ных правонарушений как стратегии сокращения спроса, которые 

способствуют укреплению здоровья населения и общественной  

безопасности 

Решение 

55/1 

Организация работы будущих сессий Комиссии по наркотическим 

средствам 

56/1  Исполнение бюджета Фонда Программы Организации Объединен-

ных Наций по международному контролю над наркотиками на двух-

годичный период 2012–2013 годов 

56/2  Аккрская декларация 

56/3  Укрепление международного сотрудничества в борьбе с незаконным 

оборотом опиатов афганского происхождения на основе постоянной 

и активной поддержки инициативы «Парижский пакт» 

56/4  Развитие международного сотрудничества в выявлении новых пси-

хоактивных веществ и оповещении о них 

http://undocs.org/ru/A/RES/55/1
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56/5  Содействие обмену опытом и знаниями в области криминалистиче-

ского профилирования наркотиков 

56/6  Активизация усилий по достижению целей Политической деклара-

ции 2011 года по ВИЧ/СПИДу в отношении лиц, употребляющих 

наркотики, в частности цели сократить вдвое к  2015 году показатели 

передачи ВИЧ-инфекции среди лиц, употребляющих наркотики пу-

тем инъекций 

56/7  Содействие созданию и использованию международной электрон-

ной системы разрешений на ввоз и вывоз для законной междуна-

родной торговли наркотическими средствами и психотропными ве-

ществами 

56/8  Поддержка инициатив по обеспечению надлежащих возможностей 

для безопасного возврата лекарственных средств, особенно содер-

жащих наркотические средства и психотропные вещества, находя-

щиеся под международным контролем, для целей их уничтожения  

56/9  Укрепление принципа общей и совместной ответственности как ру-

ководящей основы международных действий по борьбе с мировой 

проблемой наркотиков с использованием комплексного и сбаланси-

рованного подхода 

56/10  Средства совершенствования процесса сбора данных для монито-

ринга и оценки хода осуществления Политической декларации и 

Плана действий по налаживанию международного сотрудничества 

в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 

борьбы с мировой проблемой наркотиков 

56/12  Подготовка к проведению обзора на высоком уровне хода осу-

ществления государствами-членами Политической декларации и 

Плана действий по налаживанию международного сотрудничества 

в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 

борьбы с мировой проблемой наркотиков 

56/13  Прекурсоры: повышение осведомленности об утечке в сфере меж-

дународной торговли веществ, не включенных в списки конвенций, 

для использования в качестве заменителей веществ, включенных 

в списки, при незаконном изготовлении наркотических средств 

и психотропных веществ 

56/14  Укрепление международного сотрудничества в принятии мер в от-

ношении немедицинского использования трамадола и злоупотреб-

ления им, его незаконного изготовления, а также незаконного рас-

пространения на национальном и международном уровнях  

56/15  Дальнейшие меры по осуществлению Плана действий по налажива-

нию международного сотрудничества в целях выработки комплекс-

ной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 

наркотиков в отношении разработки стратегий, касающихся добро-

вольных механизмов сбыта продукции, изготовленной в рамках аль-

тернативного развития, включая превентивное альтернативное раз-

витие 

56/16  Расширение международного сотрудничества в целях укрепления 

усилий по борьбе с незаконным оборотом наркотиков в  Западной 

Африке 

Решение Перенос гамма-оксимасляной кислоты из Списка IV в Список II 

http://undocs.org/ru/A/RES/56/5
http://undocs.org/ru/A/RES/56/6
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56/1 Конвенции о психотропных веществах 1971 года 

57/1 Содействие осуществлению Руководящих принципов Организации 

Объединенных Наций в области альтернативного развития и пред-

ложение организовать международный семинар/практикум по осу-

ществлению Руководящих принципов 

57/2 Спорт как средство профилактики злоупотребления наркотиками: 

поощрение создания общества, свободного от злоупотребления 

наркотиками, через спорт и идеалы олимпийского движения  

57/3 Содействие научно обоснованной профилактике злоупотребления 

наркотиками как вклад в обеспечение благополучия детей, подрост-

ков, молодежи, семей и общин 

57/4 Содействие восстановлению здоровья при расстройствах, связан-

ных с потреблением психоактивных веществ 

57/5 Специальная сессия Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме 

наркотиков, которая будет проведена в 2016 году 

57/6 Образование и подготовка специалистов по расстройствам, связан-

ным с потреблением наркотиков 

57/7 Предоставление надлежащих медицинских услуг лицам, страдаю-

щим от расстройств, связанных с употреблением психоактивных 

веществ, в период долгосрочного и устойчивого экономического 

спада 

57/8 Повышение уровня осведомленности и укрепление международного 

сотрудничества в борьбе с незаконным оборотом наркотиков, кото-

рый в некоторых случаях включает неправомерное использование 

в незаконных целях деятельности, связанной с семенами опийного 

мака, получаемыми также из незаконно выращиваемого опийного 

мака 

57/9 Развитие международного сотрудничества в выявлении новых пси-

хоактивных веществ и случаев, связанных с такими веществами, 

и оповещении о них 

57/10 Предупреждение утечки кетамина из законных источников и обес-

печение его доступности для использования в медицинских целях 

57/11 Укрепление и расширение международного сотрудничества для 

борьбы с угрозами, связанными с незаконным производством, изго-

товлением, оборотом наркотиков и злоупотреблением ими в субре-

гионе Большого Меконга 

57/12 Исполнение бюджета Фонда Программы Организации Объединен-

ных Наций по международному контролю над наркотиками на двух-

годичный период 2014–2015 годов 

Решение 

57/1 

Включение альфа-фенилацетоацетонитрила и его оптических изо-

меров в Таблицу I Конвенции Организации Объединенных Наций 

о борьбе против незаконного оборота наркотических средств и пси-

хотропных веществ 1988 года 

Решение 

57/2 

Подготовка к специальной сессии Генеральной Ассамблеи по миро-

вой проблеме наркотиков, которая состоится в 2016 году  

Решение Предварительная повестка дня специального этапа, который будет 

проведен в ходе пятьдесят восьмой сессии Комиссии по наркотиче-
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57/3 ским средствам в марте 2015 года и будет посвящен подготовке 

к специальной сессии Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме 

наркотиков, которая состоится в 2016 году 

58/1 Улучшение руководства деятельностью и финансового положения 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности: рекомендации постоянной межправительственной 

рабочей группы открытого состава по улучшению руководства дея-

тельностью и финансового положения Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

58/2 Содействие обеспечению наличия, доступности и многообразия 

научно обоснованных форм лечения и ухода для детей и молодых 

людей, страдающих расстройствами, связанными с потреблением 

психоактивных веществ 

58/3 Содействие принятию мер по защите молодежи и детей, с уделени-

ем особого внимания незаконной продаже и приобретению через 

Интернет веществ, находящихся под международным или нацио-

нальным контролем, и новых психоактивных веществ  

58/4 Содействие осуществлению Руководящих принципов Организации 

Объединенных Наций в области альтернативного развития  

58/5 Поддержка взаимодействия между органами общественного здраво-

охранения и правосудия в целях осуществления мер, альтернатив-

ных осуждению или наказанию за соответствующие малозначи-

тельные правонарушения, связанные с наркотиками  

58/6 Укрепление международного сотрудничества в деле предупрежде-

ния и пресечения незаконных финансовых потоков, связанных с не-

законным оборотом наркотиков, в целях борьбы с отмыванием денег  

58/7 Укрепление сотрудничества с научным сообществом, включая ака-

демические круги, и продвижение научных исследований в области 

политики, направленной на сокращение спроса на наркотики и их 

предложения, в целях нахождения эффективных решений по раз-

личным аспектам мировой проблемы наркотиков 

58/8 Специальная сессия Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме 

наркотиков, которая будет проведена в 2016 году 

58/9 Укрепление роли лабораторий по анализу наркотиков во всем мире 

и подтверждение важности качества анализа и результатов исследо-

ваний таких лабораторий 

58/10 Содействие использованию международной электронной системы 

разрешений на ввоз и вывоз для законной международной торговли 

наркотическими средствами и психотропными веществами 

58/11 Развитие международного сотрудничества в реагировании на про-

блему новых психоактивных веществ и стимуляторов амфетамино-

вого ряда, включая метамфетамин 

Решение 

58/1 

Включение мефедрона (4-метилметкатинона) в Список II Конвен-

ции о психотропных веществах 1971 года 

Решение 

58/2 

Обзор кетамина 
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Решение 

58/3 

Включение AH-7921 в Список I Единой конвенции о наркотических 

средствах 1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии 

с Протоколом 1972 года 

Решение 

58/4 

Обзор гамма-бутиролактона (ГБЛ) 

Решение 

58/5 

Обзор 1,4-бутандиола 

Решение 

58/6 

Включение 25B-NBOMe (2C-B-NBOMe) в Список I Конвенции 

о психотропных веществах 1971 года 

Решение 

58/7 

Включение 25С-NBOMe (2C-С-NBOMe) в Список I Конвенции 

о психотропных веществах 1971 года 

Решение 

58/8 

Включение 25I-NBOMe (2C-I-NBOMe) в Список I Конвенции  

о психотропных веществах 1971 года 

Решение 

58/9 

Включение N-бензилпиперазина (БЗП) в Список II Конвенции 

о психотропных веществах 1971 года 

Решение 

58/10 

Включение JWH-018 в Список II Конвенции о психотропных веще-

ствах 1971 года 

Решение 

58/11 

Включение АМ-2201 в Список II Конвенции о психотропных веще-

ствах 1971 года 

Решение 

58/12 

Включение 3,4-метилендиоксипировалерона (МДПВ) в Список II 

Конвенции о психотропных веществах 1971 года 

Решение 

58/13 

Включение метилона (бета-кето-МДМА) в Список II Конвенции 

о психотропных веществах 1971 года 

Решение 

58/14 

Предварительная повестка дня специального этапа, который будет 

проведен в ходе возобновленной пятьдесят восьмой сессии Комис-

сии по наркотическим средствам и будет посвящен подготовке к 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме 

наркотиков, которая будет проведена в 2016 году 

Решение 

58/15 

Первоначальная предварительная повестка дня специального этапа, 

который будет проведен в ходе пятьдесят девятой сессии Комиссии 

по наркотическим средствам и будет посвящен подготовке к специ-

альной сессии Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме нарко-

тиков, которая будет проведена в 2016 году 

58/12 Бюджет на двухгодичный период 2016–2017 годов Фонда Програм-

мы Организации Объединенных Наций по международному контро-

лю над наркотиками 

Решение 

58/16 

Подготовка к специальной сессии Генеральной Ассамблеи по миро-

вой проблеме наркотиков, которая состоится в 2016 году  
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  Документы Комиссии по наркотическим средствам 
 

Политическая декларация и План действий по налаживанию международного 

сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 

борьбы с мировой проблемой наркотиков, принятые на этапе заседаний высо-

кого уровня в ходе пятьдесят второй сессии Комиссии по наркотическим сред-

ствам и впоследствии утвержденные Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 64/182 

Совместное заявление министров по обзору хода осуществления государства-

ми-членами Политической декларации и Плана действий по налаживанию 

международного сотрудничества в целях выработки комплексной и сбаланси-

рованной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, проведенному 

на высоком уровне Комиссией по наркотическим средствам в 2014 году  

 

  Резолюции и решения Комиссии по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию 
 

4/1 Правопреемство государств в отношении международных дого-

воров по борьбе с различными проявлениями преступности  

7/1 Стратегическое управление Программой Организации Объеди-

ненных Наций в области предупреждения преступности 

и уголовного правосудия со стороны Комиссии по предупре-

ждению преступности и уголовному правосудию 

9/1 Стратегическое управление Программой Организации Объеди-

ненных Наций в области предупреждения преступности 

и уголовного правосудия со стороны Комиссии по предупре-

ждению преступности и уголовному правосудию 

16/3 Укрепление Программы Организации Объединенных Наций в 

области предупреждения преступности и уголовного правосу-

дия и роли Комиссии по предупреждению преступности и уго-

ловному правосудию как ее руководящего органа 

17/2 Укрепление верховенства права путем повышения честности и 

неподкупности и развития потенциала органов прокуратуры  

Решение 17/2 Улучшение руководства деятельностью и финансового положе-

ния Управления Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности 

18/1 Специальные дополнительные правила обращения с женщина-

ми, находящимися в заключении, и женщинами, в отношении 

которых применяются меры, связанные или не связанные с со-

держанием под стражей 

18/2 Гражданские частные службы безопасности: их роль и вклад в 

предупреждение преступности и повышение общественной 

безопасности и надзор за их деятельностью 

18/3 Улучшение руководства деятельностью и финансового положе-

ния Управления Организации Объединенных Наций по нарко-

тикам и преступности 

18/4 Четвертый Всемирный саммит генеральных атторнеев, гене-

ральных прокуроров и главных обвинителей 

18/5 Последующие меры по выполнению решений Конференции на 

уровне министров по незаконному обороту наркотиков, транс-

https://undocs.org/ru/A/RES/64/182
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национальной организованной преступности и терроризму, 

представляющим угрозу безопасности и развитию в Карибском 

бассейне 

Решение 18/1 Руководящие принципы проведения тематических обсуждений 

в Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 

правосудию 

Решение 18/2 Дополнительная документация по вопросу об улучшении руко-

водства деятельностью и финансового положения Управления 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступ-

ности 

19/1 Укрепление партнерских отношений между государственным и 

частным секторами в борьбе с преступностью во всех ее фор-

мах и проявлениях 

19/2 Активизация усилий по сбору, анализу и представлению сопо-

ставимых данных о преступности 

19/4 Меры по достижению прогресса в решении проблемы торговли 

людьми в соответствии с Сальвадорской декларацией о ком-

плексных стратегиях для ответа на глобальные вызовы: систе-

мы предупреждения преступности и уголовного правосудия и 

их развитие в изменяющемся мире 

19/5 Международное сотрудничество в судебно-экспертной сфере 

19/6 Борьба с морским пиратством в районе побережья Сомали  

19/7 Укрепление региональных сетей международного сотрудниче-

ства по уголовно-правовым вопросам 

Решение 19/1 Усиление мер в области предупреждения преступности и уго-

ловного правосудия в целях борьбы с контрафакцией и пират-

ством 

20/4 Содействие развитию сотрудничества в области противодей-

ствия транснациональной организованной преступности 

20/5 Борьба с проблемой транснациональной организованной пре-

ступности на море 

20/7 Содействие деятельности по борьбе с киберпреступностью, 

включая оказание технической помощи и наращивание потен-

циала 

20/8 Бюджет Фонда Организации Объединенных Наций по преду-

преждению преступности и уголовному правосудию на двухго-

дичный период 2012–2013 годов 

20/9 Совершенствование системы управления и улучшение финан-

сового положения Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности: работа постоянной меж-

правительственной рабочей группы открытого состава 

по улучшению руководства деятельностью и финансового по-

ложения Управления Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности 

Решение 20/1 Организация работы будущих сессий Комиссии по предупре-

ждению преступности и уголовному правосудию 
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21/1 Укрепление правительственного надзора за деятельностью 

гражданских частных служб безопасности и вклада таких 

служб в предупреждение преступности и обеспечение обще-

ственной безопасности 

21/2 Противодействие морскому пиратству, особенно у берегов Со-

мали и в Гвинейском заливе 

21/3 Укрепление международного сотрудничества в целях принятия 

мер в отношении связей, которые в некоторых случаях могут 

существовать между транснациональной организованной пре-

ступностью и террористической деятельностью 

Решение 21/1 Организация работы будущих сессий Комиссии по предупре-

ждению преступности и уголовному правосудию 

22/1 Исполнение бюджета Фонда Организации Объединенных 

Наций по предупреждению преступности и уголовному право-

судию на двухгодичный период 2012–2013 годов 

22/2 Совершенствование системы управления и улучшение финан-

сового положения Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности: рекомендации постоян-

ной межправительственной рабочей группы открытого состава 

по улучшению руководства деятельностью и финансового по-

ложения Управления Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности 

22/3 Активизация усилий по обеспечению эффективного осуществ-

ления Конвенции Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности и протоко-

лов к ней в связи с десятой годовщиной ее вступления в силу 

22/4 Повышение эффективности борьбы с криминальными угрозами 

для туристического сектора, включая террористические угро-

зы, в частности посредством налаживания международного со-

трудничества и партнерских отношений между государствен-

ным и частным секторами 

22/5 Укрепление международного сотрудничества в целях содей-

ствия анализу тенденций в области транснациональной органи-

зованной преступности 

22/6 Содействие международному сотрудничеству и укреплению 

потенциала в целях борьбы с проблемой транснациональной 

организованной преступности на море 

22/7 Укрепление международного сотрудничества в целях борьбы 

с киберпреступностью 

22/8 Содействие технической помощи и наращиванию потенциала 

для усиления национальных мер и международного сотрудни-

чества в области борьбы с киберпреступностью 

Решение 22/1 Доклад Совета попечителей Межрегионального научно-

исследовательского института Организации Объединенных 

Наций по вопросам преступности и правосудия 

Решение 22/2 Организация работы будущих сессий Комиссии по предупре-

ждению преступности и уголовному правосудию 
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23/1 Укрепление целевых мер в области предупреждения преступ-

ности и уголовного правосудия, направленных на борьбу с не-

законным оборотом лесной продукции, включая древесину  

23/2 Предупреждение незаконного оборота органов человека, вклю-

чая торговлю людьми с целью извлечения органов, а также 

борьбы с ним 

23/3 Активизация работы по созданию и внедрению системы 

goAML как эффективного средства осуществления программы 

Организации Объединенных Наций в области предупреждения 

преступности и  головного правосудия 

Решение 23/1 Доклад Совета попечителей Межрегионального научно иссле-

довательского института Организации Объединенных Наций по 

вопросам преступности и правосудия 

24/1 Улучшение руководства деятельностью и финансового положе-

ния Управления Организации Объединенных Наций по нарко-

тикам и преступности: рекомендации постоянной межправи-

тельственной рабочей группы открытого состава по улучше-

нию руководства деятельностью и финансового положения 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам 

и преступности 

24/2 Усиление мер в области предупреждения преступности и уго-

ловного правосудия в отношении незаконного оборота куль-

турных ценностей и других связанных с ним преступлений  

Решение 24/1 Доклад Совета попечителей Межрегионального научно иссле-

довательского института Организации Объединенных Наций по 

вопросам преступности и правосудия 

24/3 Бюджет Фонда Организации Объединенных Наций по преду-

преждению преступности и уголовному правосудию на двухго-

дичный период 2016–2017 годов 

 

 

  Решения и резолюции Конференции участников Конвенции Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организованной 

преступности 
 

Решение 1/1 Принятие правил процедуры Конференции участников Кон-

венции Организации Объединенных Наций против транснаци-

ональной организованной преступности 

Решение 1/2 Программа работы Конференции участников Конвенции Орга-

низации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности 

Решение 1/4 Деятельность по оказанию технической помощи 

Решение 1/5 Протокол о предупреждении и пресечении торговли людьми, 

особенно женщинами и детьми, и наказании за нее, дополня-

ющий Конвенцию Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности  
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Решение 1/6 Протокол против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю 

и воздуху, дополняющий Конвенцию Организации Объединен-

ных Наций против транснациональной организованной пре-

ступности 

Решение 2/1 Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций 

против транснациональной организованной преступности и 

программа работы Конференции участников Конвенции 

Решение 2/2 Осуществление положений Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной 

преступности, касающихся международного сотрудничества  

Решение 2/3 Осуществление Протокола о предупреждении и пресечении 

торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании 

за нее, дополняющего Конвенцию Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступно-

сти 

Решение 2/4 Осуществление Протокола против незаконного ввоза мигран-

тов по суше, морю и воздуху, дополняющего Конвенцию Орга-

низации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности 

Решение 2/5 Осуществление Протокола против незаконного изготовления и 

оборота огнестрельного оружия, его составных частей и ком-

понентов, а также боеприпасов к нему, дополняющего Конвен-

цию Организации Объединенных Наций против транснацио-

нальной организованной преступности 

Решение 2/6 Деятельность по оказанию технической помощи 

Решение 3/1 Обзор хода осуществления Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной 

преступности и протоколов к ней 

Решение 3/2 Осуществление положений о международном сотрудничестве, 

содержащихся в Конвенции Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступно-

сти 

Решение 3/3 Осуществление Протокола о предупреждении и пресечении 

торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании 

за нее и Протокола против незаконного ввоза мигрантов по су-

ше, морю и воздуху, дополняющих Конвенцию Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организо-

ванной преступности 

Решение 3/4 Рекомендации временной рабочей группы правительственных 

экспертов открытого состава по технической помощи 

Решение 4/1 Возможные механизмы обзора хода осуществления Конвенции 

Организации Объединенных Наций против транснациональной 

организованной преступности и протоколов к ней  

Решение 4/2 Осуществление положений о международном сотрудничестве, 

содержащихся в Конвенции Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступно-

сти 
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Решение 4/3 Осуществление положений Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной 

преступности, касающихся технической помощи 

Решение 4/4 Торговля людьми 

Решение 4/5 Осуществление Протокола против незаконного ввоза мигран-

тов по суше, морю и воздуху, дополняющего Конвенцию Орга-

низации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности 

Решение 4/6 Осуществление Протокола против незаконного изготовления и 

оборота огнестрельного оружия, его составных частей и ком-

понентов, а также боеприпасов к нему, дополняющего Конвен-

цию Организации Объединенных Наций против транснацио-

нальной организованной преступности 

5/1 Обеспечение эффективного осуществления Конвенции Органи-

зации Объединенных Наций против транснациональной орга-

низованной преступности и протоколов к ней 

5/2 Осуществление Протокола о предупреждении и пресечении 

торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании 

за нее, дополняющего Конвенцию Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступно-

сти 

5/3 Осуществление Протокола против незаконного ввоза мигран-

тов по суше, морю и воздуху, дополняющего Конвенцию Орга-

низации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности 

5/4 Незаконное изготовление и оборот огнестрельного оружия, его 

составных частей и компонентов, а также боеприпасов к  нему 

5/5 Обзор хода осуществления Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной 

преступности и протоколов к ней 

5/6 Осуществление положений о технической помощи, содержа-

щихся в Конвенции Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности  

5/7 Борьба с транснациональной организованной преступностью  

в отношении культурных ценностей 

5/8 Осуществление положений о международном сотрудничестве, 

содержащихся в Конвенции Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступно-

сти 

6/1 Обеспечение эффективного осуществления Конвенции Органи-

зации Объединенных Наций против транснациональной орга-

низованной преступности и протоколов к ней 
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6/2 Содействие присоединению к Протоколу против незаконного 

изготовления и оборота огнестрельного оружия, его составных 

частей и компонентов, а также боеприпасов к нему, дополняю-

щему Конвенцию Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности, и его осу-

ществлению 

6/3 Осуществление Протокола против незаконного ввоза мигран-

тов по суше, морю и воздуху, дополняющего Конвенцию Орга-

низации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности 

6/4 Осуществление положений о технической помощи, содержа-

щихся в Конвенции Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности  

7/1 Активизация усилий по осуществлению Конвенции Организа-

ции Объединенных Наций против транснациональной органи-

зованной преступности и протоколов к ней 

7/2 Значение Протокола против незаконного изготовления и оборо-

та огнестрельного оружия, его составных частей и компонен-

тов, а также боеприпасов к нему, дополняющего Конвенцию 

Организации Объединенных Наций против транснациональной 

организованной преступности 

7/3 Осуществление положений Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной 

преступности, касающихся технической помощи 

7/4 Осуществление положений Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной 

преступности, касающихся международного сотрудничества  

 

 

  Решения и резолюции Конференции государств — участников Конвенции 

Организации Объединенных Наций против коррупции 
 

3/1 Механизм обзора 

3/2 Меры по предупреждению коррупции 

3/3 Меры по возвращению активов 

3/4  Техническая помощь в целях осуществления Конвенции Орга-

низации Объединенных Наций против коррупции  

4/1 Механизм обзора хода осуществления Конвенции Организации 

Объединенных Наций против коррупции 

4/2 Созыв межправительственных совещаний экспертов открытого  

состава по развитию международного сотрудничества  

4/3 Марракешская декларация по предупреждению коррупции 

4/4 Международное сотрудничество в области возвращения акти-

вов 

Решение 5/1 Механизм обзора хода осуществления Конвенции Организации 

Объединенных Наций против коррупции 

5/1 Повышение эффективности сотрудничества между правоохра-

нительными органами в выявлении коррупционных правона-
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рушений в рамках Конвенции Организации Объединенных 

Наций против коррупции 

5/2 Активизация усилий по осуществлению положений Конвенции  

Организации Объединенных Наций против коррупции, касаю-

щихся криминализации, особенно вымогательства 

5/3 Содействие международному сотрудничеству в принятии мер 

по возвращению активов 

5/4 Мероприятия по осуществлению Марракешской декларации по 

предупреждению коррупции 

5/5 Содействие вкладу молодежи и детей в деятельность по преду-

преждению коррупции и воспитанию культуры уважения 

к закону, честности и неподкупности 

5/6 Частный сектор 

6/3 Содействие эффективному возвращению активов 

6/6 Мероприятия по осуществлению Марракешской декларации по 

предупреждению коррупции 

6/8 Предупреждение коррупции путем поощрения прозрачности, 

подотчетности и эффективности деятельности по оказанию 

государственных услуг посредством применения передовой 

практики и технологических инноваций 

6/10 Образование и профессиональная подготовка в контексте борь-

бы с коррупцией 
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Программа 14 
 

  Гендерное равенство и расширение прав 
и возможностей женщин 
 

 

  Общая направленность 
 

 

14.1 Общая направленность данной программы, которая находится в ведении 

Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равен-

ства и расширения прав и возможностей женщин (Структуры «ООН-

женщины»), заключается в том, чтобы добиться ликвидации дискриминации в 

отношении женщин и девочек, расширения прав и возможностей женщин и 

обеспечения равенства между женщинами и мужчинами как партнерами и бе-

нефициарами процесса развития, прав человека, гуманитарной деятельности и 

мира и безопасности. Направленность программы определена Генеральной Ас-

самблеей в ее резолюции 64/289 о создании Структуры «ООН-женщины», в 

состав которой вошло несколько подразделений. Предлагаемые стратегические 

рамки на двухгодичный период 2018–2019 годов увязаны со стратегическим 

планом Структуры «ООН-женщины». 

14.2 Кроме того, в резолюции 64/289 Генеральная Ассамблея определила ос-

новные направления работы в рамках данной программы с опорой на положе-

ния Устава Организации Объединенных Наций, Пекинскую декларацию и 

Платформу действий, включая ее 12 важнейших проблемных областей, реше-

ния двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи и примени-

мые документы, стандарты и резолюции Организации Объединенных Наций, 

которые поддерживают цели обеспечения гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин, отражают эти цели и способствуют их достиже-

нию. Главным международным договором в области прав человека, направлен-

ным на практическую реализацию принципа равенства женщин и мужчин, яв-

ляется Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении жен-

щин. Руководящие указания в отношении вспомогательных функций в норма-

тивной области дают Генеральная Ассамблея, Экономический и Социальный 

Совет и Комиссия по положению женщин; руководящие указания относитель-

но оперативной деятельности дают Генеральная Ассамблея, Экономический и 

Социальный Совет и Исполнительный совет. Повестка дня Структуры «ООН-

женщины» и системы Организации Объединенных Наций по вопросам жен-

щин и мира и безопасности устанавливается резолюциями и решениями меж-

правительственных органов. В основе программы работы Структуры «ООН-

женщины» лежит принцип универсальности. Обеспечение гендерного равен-

ства и расширение прав и возможностей женщин является центральным ком-

понентом мандата Структуры «ООН-женщины» и учитывается во всех приори-

тетных областях ее деятельности. 

14.3 Деятельность по программе способствует достижению согласованных 

на международном уровне целей в области развития в области обеспечения 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. Программа 

направлена прежде всего на поддержку достижения цели 5 в области устойчи-

вого развития, касающейся обеспечения гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей всех женщин и девочек, а также на реализацию гендер-

ных компонентов всех других целей, посредством всестороннего учета гендер-

ной проблематики на основе признания того факта, что гендерное равенство и 

расширение прав и возможностей женщин и девочек имеют основополагающее 

значение для достижения устойчивого развития во всех его компонентах.  

https://undocs.org/ru/A/RES/64/289
https://undocs.org/ru/A/RES/64/289
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14.4 Предполагается, что в течение двухгодичного периода 2018–2019 годов 

усилия по осуществлению этой программы будут по-прежнему сосредоточены 

на достижении следующих шести целей стратегического плана: a) повышение 

руководящей роли женщин и расширение их участия во всех областях, затра-

гивающих их жизнь, в том числе в областях политики и экономики; 

b) предоставление женщинам более широкого доступа к экономическим пра-

вам и возможностям, в особенности тем из них, кто полностью отстранен от 

участия в жизни общества, особенно женщинам, живущим в условиях нищеты; 

c) предупреждение и искоренение насилия в отношении женщин и девочек и 

расширение доступа пострадавших к различным видам помощи; d) повышение 

руководящей роли женщин в вопросах мира, безопасности и гуманитарного 

реагирования; e) обеспечение более полного учета в планах и бюджетах на 

всех уровнях целей достижения гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей всех женщин и девочек; и f) содействие разработке глобальных 

норм, правил и стандартов, касающихся гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей  всех женщин и девочек. 

14.5 При оказании поддержки в этих областях деятельность по программе 

будет направлена на создание и укрепление стратегических партнерских отно-

шений, на осуществление более эффективной координации, повышение сла-

женности и обеспечение всестороннего учета гендерной проблематики в рабо-

те всей системы Организации Объединенных Наций и на предотвращение дуб-

лирования усилий. Будет обеспечиваться общее руководство, укрепление меха-

низмов и дальнейшее поощрение и укрепление ответственности и прозрачно-

сти в вопросах гендерного равенства и расширения прав и возможностей жен-

щин в системе Организации Объединенных Наций, в том числе путем оказания 

структурам Организации Объединенных Наций помощи в связи с осуществле-

нием общесистемного плана действий по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин.  

14.6 Стратегия осуществления программы на двухгодичный период 2018–

2019 годов ориентирована на объединение функций нормативной поддержки, 

координации и оперативного сопровождения с целью дополнительного повы-

шения отдачи от поддержки, оказываемой Организацией Объединенных Наций 

в связи с выполнением обязательств, касающихся гендерного равенства и рас-

ширения прав и возможностей всех женщин и девочек. Выполнению задач 

данной программы будет способствовать расширение поддержки, оказываемой 

государствам-членам по их просьбе, в достижении гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин, а также во всестороннем учете ген-

дерной проблематики; повышение слаженности нормотворческой и оператив-

ной работы; и направление, координация и поощрение деятельности, связан-

ной с обеспечением ответственности и прозрачности в работе системы Орга-

низации Объединенных Наций, связанной с обеспечением гендерного равен-

ства и расширения прав и возможностей женщин. Неотъемлемой частью стра-

тегии осуществления программы является содействие обеспечению всесторон-

него учета гендерной проблематики в работе всех организаций системы Орга-

низации Объединенных Наций. 
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  Подпрограмма 1 
  Межправительственная поддержка, координация 

и стратегические партнерские отношения 
 

 

Цель Организации: активизация деятельности по обеспечению гендерного равенства и 

расширению прав и возможностей женщин, включая полное осуществление женщинами 

своих прав человека 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) Усиление поддержки, оказываемой 

Структурой «ООН-женщины» деятельно-

сти межправительственных органов, осо-

бенно Комиссии по положению женщин, в 

целях поощрения гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей жен-

щин, включая учет гендерной проблема-

тики в контексте всех вопросов, относя-

щихся к областям их деятельности. 

i) Увеличение числа мероприятий, направлен-

ных на поддержку участия государств-членов, по 

их просьбе, в обсуждениях в рамках межправи-

тельственных органов, особенно в Комиссии по 

положению женщин.  

ii) Увеличение числа межправительственных 

органов, учитывающих гендерную проблематику 

в контексте всех вопросов, относящихся к обла-

стям их деятельности, в том числе в результате 

усилий Структуры «ООН-женщины».  

 iii) Поддержание высокой доли требуемых до-

кументов, своевременно представляемых Струк-

турой «ООН-женщины» на рассмотрение соот-

ветствующих межправительственных органов, 

включая Комиссию по положению женщин, со-

гласно соответствующим правилам и положени-

ям о выпуске документации. 

b) Расширение оказываемой Структурой 

«ООН-женщины» поддержки участия не-

правительственных организаций в работе 

Комиссии по положению женщин в соот-

ветствии с резолюцией 1996/31 Экономи-

ческого и Социального Совета 

Увеличение числа мероприятий Структуры 

«ООН-женщины», направленных на поддержку 

участия неправительственных организаций, ак-

кредитованных Экономическим и Социальным 

Советом при Комиссии по положению женщин. 

c) Расширение возможностей структур 

системы Организации Объединенных 

Наций в плане всестороннего учета ген-

дерной проблематики и слаженного при-

нятия целенаправленных мер по расшире-

нию прав и возможностей женщин в рам-

ках стратегий и программ системы Орга-

низации Объединенных Наций 

i) Количество структур Организации Объединен-

ных Наций, которые при поддержке со стороны 

Структуры «ООН-женщины» включили гендер-

ную проблематику в свои стратегии и программы  

ii) Количество предлагаемых и/или поддержи-

ваемых Структурой «ООН-женщины» мер кадро-

вой политики в структурах системы Организаций 

Объединенных Наций, при осуществлении кото-

рых обеспечивается учет гендерных факторов 

d) Укрепление способности налаживать 

партнерские отношения в целях ускорен-

ного достижения цели гендерного равен-

ства и расширения прав и возможностей 

женщин за счет повышения осведомлен-

ности.  

i) Увеличение доли материалов в средствах 

массовой информации и социальных сетях, в ко-

торых освещается программная деятельность 

Структуры «ООН-женщины», направленная на 

поощрение гендерного равенства и расширение 

прав и возможностей женщин.  
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ii) Увеличение числа мероприятий, разработан-

ных Структурой «ООН-женщины» совместно с 

организациями гражданского общества и други-

ми заинтересованными сторонами, которые спо-

собствуют решению задачи обеспечения гендер-

ного равенства и расширения прав и возможно-

стей женщин в глобальном масштабе.  

 iii) Увеличение объема ресурсов, мобилизован-

ных в виде добровольных взносов на деятель-

ность Структуры «ООН-женщины».  

 

 

  Стратегия 
 

14.7 За осуществление данной подпрограммы отвечает Бюро межправитель-

ственной поддержки, координации и стратегических партнерств. Стратегия бу-

дет охватывать следующие направления деятельности:  

 a) содействие принятию мер и оказание государствам-членам, по их 

просьбе, помощи в интересах всестороннего и эффективного осуществления 

Пекинской декларации и Платформы действий и документов, подготовленных 

по итогам их обзора, решений двадцать третьей специальной сессии Генераль-

ной Ассамблеи и других документов и резолюций Организации Объединенных 

Наций, поддерживающих и отражающих цели обеспечения гендерного равен-

ства и расширения прав и возможностей женщин и способствующих их дости-

жению, а также в интересах осуществления обязательств государств-

участников по Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-

нии женщин;  

 b) Содействие усилиям, нацеленным на достижение гендерного балан-

са на всех уровнях в системе Организации Объединенных Наций, установле-

ние ответственности руководителей и департаментов за обеспечение гендерно-

го баланса, в том числе путем назначения на руководящие должности;  

 c) оказание эффективной поддержки межправительственным процес-

сам, в частности Комиссии по положению женщин, посредством организации 

обсуждений по ключевым проблемам, связанным с гендерным равенством и 

расширением прав и возможностей женщин, с участием правительств и других 

заинтересованных сторон;  

 d) оказание поддержки межправительственным процессам для более 

полного учета гендерной проблематики в секторальных областях посредством 

внесения, при необходимости, инновационных предложений;  

 e) повышение осведомленности в вопросах гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин и углубление понимания этих во-

просов, в том числе посредством проведения образовательной и информацион-

но-просветительской работы с использованием различных информационных 

каналов, включая веб-сайты, социальные сети и печатные издания;  

 f) содействие привлечению женских групп и других неправитель-

ственных организаций, специализирующихся на вопросах гендерного равен-

ства и женской проблематике, к участию в межправительственных процессах, 

в том числе за счет расширения информационно-просветительской работы, 

увеличения финансирования и активизации деятельности по наращиванию по-

тенциала;  
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 g) организация и поддержка общесистемного и межучрежденческого 

сотрудничества по вопросам гендерного равенства и расширения прав и воз-

можностей женщин посредством поощрения совместных действий, сотрудни-

чества в рамках страновых групп Организации Объединенных Наций и их те-

матических групп по гендерным вопросам и содействия формированию и ис-

пользованию механизмов подотчетности в системе Организации Объединен-

ных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможно-

стей женщин;  

 h) содействие налаживанию сотрудничества между странами и в соот-

ветствующих случаях поддержка механизмов, созданных для содействия обес-

печению гендерного равенства и расширению прав и возможностей женщин, 

на региональном и субрегиональном уровнях;  

 i) содействие улучшению положения женщин и обеспечению гендер-

ного баланса в системе Организации Объединенных Наций на основе инфор-

мационно-разъяснительной деятельности и контроля за прогрессом, а также 

созданию возможностей для прохождения учебной подготовки должностными 

лицами Организации Объединенных Наций;  

 j) налаживание и укрепление стратегических партнерств с соответ-

ствующими заинтересованными сторонами, нацеленных на решение задачи 

достижения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, 

для создания надежной ресурсной базы. 

 

 

  Подпрограмма 2 
   Нормативная и программная деятельность 

 

 

Цель Организации: активизация усилий в целях ликвидации дискриминации в отношении 

женщин и девочек и достижения гендерного равенства в таких областях, в частности, как 

развитие, права человека и мир и безопасность, в том числе посредством направления, 

координации и поощрения деятельности, связанной с обеспечением ответственности и 

прозрачности в работе системы Организации Объединенных Наций в этом отношении  

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

a) Активизация поддержки в нормативной 

области со стороны Структуры «ООН-

женщины» в интересах полного и эффектив-

ного осуществления Пекинской платформы 

действий, решений двадцать третьей специ-

альной сессии Генеральной Ассамблеи, Кон-

венции о ликвидации всех форм дискримина-

ции в отношении женщин и других докумен-

тов, стандартов и резолюций Организации 

Объединенных Наций, которые способствуют 

обеспечению гендерного равенства, расшире-

нию прав и возможностей женщин и улучше-

нию положения женщин 

Увеличение числа стратегий и мер, реализу-

емых и/или поддерживаемых Структурой 

«ООН-женщины» по просьбе государств-

членов на национальном и региональном 

уровнях в целях осуществления Пекинской 

декларации и Платформы действий, реше-

ний двадцать третьей специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи, Конвенции о лик-

видации всех форм дискриминации в отно-

шении женщин и других документов, стан-

дартов и резолюций Организации Объеди-

ненных Наций, которые способствуют обес-

печению гендерного равенства и расшире-

нию прав и возможностей женщин  

b) Укрепление потенциала Структуры 

«ООН-женщины» в плане оказания, по 

просьбе государств-членов, эффективной 

поддержки национальным механизмам обес-

Увеличение числа осуществляемых Струк-

турой «ООН-женщины» мероприятий, свя-

занных с оказанием, по просьбе государств-

членов, помощи в наращивании потенциала 
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печения гендерного равенства, учреждениям, 

занимающимся оказанием услуг, и организа-

циям гражданского общества в целях дости-

жения прогресса в деле обеспечения гендер-

ного равенства и расширения прав и возмож-

ностей женщин и защиты прав человека 

женщин  

национальных механизмов обеспечения ген-

дерного равенства, учреждений, занимаю-

щихся оказанием услуг, и организаций 

гражданского общества.  

c) Укрепление способности организовывать 

и координировать деятельность системы Ор-

ганизации Объединенных Наций на страно-

вом уровне по оказанию государствам-

членам, по их просьбе, помощи в выполнении 

обязательств по ликвидации дискриминации в 

отношении женщин и девочек, расширению 

прав и возможностей женщин и обеспечению 

гендерного равенства.  

i) Увеличение числа рамочных и иных про-

грамм Организации Объединенных Наций в 

области развития на страновом уровне, ко-

торые разрабатывались и осуществлялись с 

участием и/или при поддержке Структуру 

«ООН-женщины»  

ii) Увеличение числа страновых групп Ор-

ганизации Объединенных Наций, которые 

при поддержке Структуры «ООН-женщины» 

применяют показатели динамики в области 

обеспечения гендерного равенства и расши-

рения прав и возможностей женщин 

 

 

 

  Стратегия 
 

14.8 За осуществление данной подпрограммы отвечает Бюро по политике и 

программе. Стратегия будет охватывать следующие направления деятельности:  

 a) выполнение функции глобального центра по обмену знаниями в об-

ласти гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин по-

средством исследования, анализа и оценки тенденций, в том числе примени-

тельно к новым и возникающим проблемам и их влиянию на положение жен-

щин;  

 b) оказание консультационной помощи и поддержки государствам-

членам, по их просьбе, в том числе через местные отделения, в целях расши-

рения их возможностей по разработке, осуществлению, отслеживанию и оцен-

ке их стратегий в области гендерного равенства и расширения прав и возмож-

ностей женщин; 

 c) оказание государствам-членам, по их просьбе, поддержки в инфор-

мационно-разъяснительной работе, услуг по учебной подготовке и наращива-

нию потенциала в целях содействия осуществлению их обязательств по обес-

печению гендерного равенства и расширению прав и возможностей женщин в 

соответствии с их национальными приоритетами;  

 d) направление, координация и поощрение деятельности, связанной с 

обеспечением ответственности и прозрачности в работе системы Организации 

Объединенных Наций, включая страновые и региональные группы Организа-

ции Объединенных Наций и их гендерные тематические группы, связанной с 

обеспечением гендерного равенства и расширением прав и возможностей 

женщин. 
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  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

34/180 Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-

нии женщин 

50/42 Четвертая Всемирная конференция по положению женщин: 

действия в интересах равенства, развития и мира  

50/203 Последующая деятельность по итогам четвертой Всемирной 

конференции по положению женщин и всестороннее осуществ-

ление Пекинской декларации и Платформы действий 

54/4 Факультативный протокол к Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин 

54/134 Международный день борьбы за ликвидацию насилия в отно-

шении женщин 

55/2 Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций  

59/164 Улучшение положения женщин в системе Организации Объ-

единенных Наций 

60/1 Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

62/136 Улучшение положения женщин в сельских районах  

64/289 Слаженность в системе 

64/293 Глобальный план действий Организации Объединенных Наций 

по борьбе с торговлей людьми 

65/1 Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей 

в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-

летия 

66/130 Женщины и участие в политической жизни  

66/170 Международный день девочек 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

69/147 Активизация усилий по ликвидации всех форм насилия  в от-

ношении женщин и девочек 

69/149 Торговля женщинами и девочками 

69/150 Активизация глобальных усилий в целях искоренения практики 

калечащих операций на женских половых органах 

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития 

70/1 Преобразование нашего мира:  Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

70/130 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

70/132 Улучшение положения женщин и девочек в сельских районах 

https://undocs.org/ru/A/RES/34/180
https://undocs.org/ru/A/RES/50/42
https://undocs.org/ru/A/RES/50/203
https://undocs.org/ru/A/RES/54/4
https://undocs.org/ru/A/RES/54/134
https://undocs.org/ru/A/RES/55/2
https://undocs.org/ru/A/RES/59/164
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/62/136
https://undocs.org/ru/A/RES/64/289
https://undocs.org/ru/A/RES/64/293
https://undocs.org/ru/A/RES/65/1
https://undocs.org/ru/A/RES/66/130
https://undocs.org/ru/A/RES/66/170
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
https://undocs.org/ru/A/RES/69/147
https://undocs.org/ru/A/RES/69/149
https://undocs.org/ru/A/RES/69/150
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/130
https://undocs.org/ru/A/RES/70/132
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70/133 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

70/178 Укрепление программы Организации Объединенных Наций в 

области предупреждения преступности и уголовного правосу-

дия, в особенности ее потенциала в сфере технического со-

трудничества 

70/219 Участие женщин в процессе развития 

S-23/2 Политическая декларация 

S-23/3 Дальнейшие меры и инициативы по осуществлению Пекинской 

декларации и Платформы действий 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

76 (V) Сообщения, касающиеся положения женщин 

304 (XI) Доклад Комиссии по положению женщин (четвертая сессия)  

1992/19 Сообщения, касающиеся положения женщин 

1996/6 Последующая деятельность по итогам четвертой Всемирной 

конференции по положению женщин 

1996/31 Консультативные отношения между Организацией Объединен-

ных Наций и неправительственными организациями  

1999/257 Улучшение возможностей Комиссии по положению женщин по 

дальнейшему выполнению ее мандата 

2005/232 Заявление Комиссии по положению женщин по случаю деся-

той годовщины четвертой Всемирной конференции  по положе-

нию женщин 

2009/16 Рабочая группа по сообщениям о положении женщин Комиссии 

по положению женщин 

2015/6 Организация и методы будущей работы Комиссии по положе-

нию женщин 

2015/12 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех стратегиях 

и программах в системе Организации Объединенных Наций  

2015/13 Положение палестинских женщин и оказание им помощи 

 

  Согласованные выводы Экономического и Социального Совета и заявление 

министров 
 

1997/2 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех стратегиях 

и программах в системе Организации Объединенных Наций 

(см. A/52/3/Rev.1, глава IV.A) 

 Заявление министров, участвовавших в работе этапа заседаний 

высокого уровня основной сессии 2010 года, о реализации со-

гласованных на международном уровне целей и обязательств в 

отношении гендерного равенства и расширения прав и возмож-

ностей женщин (см. A/65/3/Rev.1, глава III.F) 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/70/133
https://undocs.org/ru/A/RES/70/178
https://undocs.org/ru/A/RES/70/219
https://undocs.org/ru/A/52/3/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/65/3/Rev.1
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  Резолюции Совета Безопасности 
 

1325 (2000) Женщины и мир и безопасность 

1820 (2008) Женщины и мир и безопасность 

1888 (2009) Женщины и мир и безопасность 

1889 (2009) Женщины и мир и безопасность 

1960 (2010) Женщины и мир и безопасность 

2106 (2013) Женщины и мир и безопасность 

2122 (2013) Женщины и мир и безопасность 

2242 (2015) Женщины и мир и безопасность 

 

  Согласованные выводы Комиссии по положению женщин 
 

1996 Резолюция 40/9: осуществление стратегических целей и дея-

тельности в важнейших проблемных областях: нищета  

1996  Женщины и средства массовой информации 

1996 Уход за детьми и другими находящимися на иждивении лица-

ми, включая разделение трудовых и семейных обязанностей  

1997 Женщины и окружающая среда 

1997 Участие женщин в работе директивных органов и в процессе 

принятия решений 

1997 Женщины и экономика 

1997 Образование и профессиональная подготовка женщин 

1998 Насилие в отношении женщин 

1998 Женщины и вооруженный конфликт 

1998 Права человека женщин 

1998 Девочки 

1999 Женщины и здравоохранение 

1999 Институциональные механизмы для улучшения положения 

женщин 

2001 Женщины, девочки и вирус иммунодефицита человека/синдром 

приобретенного иммунодефицита 

2001 Гендерная проблематика и все формы дискриминации, в част-

ности расизм, расовая дискриминация, ксенофобия и связанная 

с ними нетерпимость 

2002 Искоренение нищеты, в частности путем расширения прав и 

возможностей женщин на протяжении всей их жизни в услови-

ях глобализации во всем мире 

2002 Рациональное использование окружающей среды и смягчение 

последствий стихийных бедствий 

2003 Участие женщин в работе средств массовой информации и 

освоении информационно-коммуникационных технологий и их 

доступ к ним, а также влияние средств массовой информации и 

информационно-коммуникационных технологий на улучшение 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1820(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1888(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1889(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1960(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/2106(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2122(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2242(2015)
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положения и расширение прав и возможностей женщин и их 

использование в качестве одного из средств для достижения 

этих целей 

2004 Роль мужчин и мальчиков в достижении равенства между муж-

чинами и женщинами 

2004 Равное участие женщин в предупреждении, регулировании и 

разрешении конфликтов и в постконфликтном миростроитель-

стве 

2006 Расширение участия женщин в процессе развития: создание 

благоприятных условий для достижения равенства между муж-

чинами и женщинами и улучшения положения женщин с уче-

том, в частности, таких областей, как образование, охрана здо-

ровья и занятость 

2006 Равное участие женщин и мужчин в процессах принятия реше-

ний на всех уровнях 

2007 Ликвидация всех форм дискриминации и насилия в отношении 

девочек 

2008 Финансирование деятельности по обеспечению равенства меж-

ду мужчинами и женщинами и расширению возможностей 

женщин 

2009 Равное распределение обязанностей между мужчинами и жен-

щинами, включая уход за нуждающимися в помощи в связи с 

ВИЧ/СПИДом 

2011 Доступ женщин и девочек к сферам образования, профессио-

нальной подготовки, науки и техники и их участие в этих сфе-

рах, в том числе содействие обеспечению равенства мужчин и 

женщин в вопросах полной занятости и достойной работы  

2013 Искоренение и предупреждение всех форм насилия в отноше-

нии женщин и девочек 

2014 Трудности и успехи в деле осуществления сформулированных в 

Декларации тысячелетия целей в области развития, касающих-

ся женщин и девочек 

2015 Резолюция 59/1: Политическая декларация по случаю двадца-

той годовщины четвертой Всемирной конференции  по положе-

нию женщин 

2016 Расширение прав и возможностей женщин и связь с устойчи-

вым развитием 

 

  Решения Исполнительного совета 
 

2011/4 Наименее развитые страны 

2012/6 Региональная архитектура: административные, бюджетные и 

финансовые последствия и план осуществления 

2013/5 Стратегический план Структуры Организации Объединенных 

Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин на 2014–2017 годы 

2014/1 Унификация циклов отчетности 
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Программа 15 
 

  Экономическое и социальное развитие в Африке 
 

 

  Общая направленность 
 

 

15.1 Общая цель двухгодичного плана по программам заключается в поощре-

нии всеохватного и устойчивого экономического и социального развития для 

содействия ускорению хода структурных преобразований в Африке. Это соот-

ветствует приоритетам и концепции, сформулированным в повестке дня Афри-

канского союза на период до 2063 года: «Африка, какой мы хотим ее видеть», 

программе Нового партнерства в интересах развития Африки (НЕПАД) и со-

гласованным на международном уровне целям в области развития, в том числе 

сформулированным в повестке дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года (резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи), Аддис-Абебской про-

грамме действий третьей Международной конференции по финансированию 

развития (резолюция 69/313 Ассамблеи, приложение) и итоговых документах 

других крупных конференций Организации Объединенных Наций и междуна-

родных соглашениях, заключенных после 1992 года.  

15.2 На двадцать четвертой очередной сессии Ассамблеи Африканского союза, 

состоявшейся в январе 2015 года, главы государств и правительств стран Аф-

риканского союза приняли повестку дня на период до 2063 года: «Африка, ка-

кой мы хотим ее видеть». Повестка дня на период до 2063 года определяет тра-

екторию развития Африки на следующие 50 лет. Она представляет собой ори-

ентированную на будущее рамочную программу континента, в основе которой 

лежит исповедуемая Африканским союзом концепция построения объединен-

ной, процветающей и мирной Африки, управляемой своими собственными 

гражданами и выступающей в качестве динамичной силы на мировой арене.  

15.3 Повестка дня на период до 2063 года призвана направлять ход осуществ-

ления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. 

Кроме того, осуществлению Повестки дня на период до 2030 года способству-

ет реализация имеющей в этом плане большое значение Аддис-Абебской про-

граммы действий третьей Международной конференции по финансированию 

развития. Таким образом, эти три инициативы являются взаимодополняющи-

ми.  

15.4 Основной мандат на осуществление программы вытекает из резолю-

ции 671 A (XXV) Экономического и Социального Совета, в которой Совет 

учредил Экономическую комиссию для Африки (ЭКА). Дополнительные ман-

даты вытекают из решений Африканского союза и итоговых документов и ре-

шений крупных глобальных конференций и встреч на высшем уровне, в том 

числе Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому разви-

тию, состоявшейся в 2012 году.  

15.5 В основу настоящего двухгодичного плана по программам также легли 

резолюции, принятые на сорок восьмой сессии ЭКА в марте 2015 года в Ад-

дис-Абебе. В их число входят резолюция 928 (XLVIII) Комиссии под названием 

«Осуществление Повестки дня на период до 2063 года: планирование, мобили-

зация и финансирование развития»; резолюция 929 (XLVIII), посвященная тре-

тьей Международной конференции по финансированию развития; резолю-

ция 930 (XLVIII), посвященная Африканскому региональному форуму по 

устойчивому развитию; резолюция 931 (XLVIII), посвященная информацион-

ной революции и развитию статистики; резолюция 934 (XLVIII), посвященная 

Венской программе действий для развивающихся стран, не имеющих выхода к 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/S/RES/928(XLVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/929(XLVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/930(XLVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/931(XLVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/934(XLVIII)
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морю, на десятилетие 2014–2024 годов; и резолюция 935 (XLVIII), посвящен-

ная наименее развитым странам Африки.  

15.6 На протяжении первых 15 лет нового тысячелетия экономика многих аф-

риканских стран неуклонно росла, и был достигнут впечатляющий прогресс в 

обеспечении экономического и социального развития, в том числе прогресс в 

достижении к 2015 году некоторых целей в области развития, сформулирован-

ных в Декларации тысячелетия. Средние темпы прироста валового внутренне-

го продукта увеличились с 3,7 процента в 2013 году до 3,9 процента в 2014 го-

ду, что является относительно хорошим показателем в глобальном масштабе, 

хотя двузначные темпы роста, необходимые для проведения структурных пре-

образований, по-прежнему труднодостижимы.  

15.7 Экономический рост в Африке был в значительной степени обусловлен 

частным потреблением и валовым накоплением капитала, чему способствовали 

повышение эффективности управления и макроэкономического регулирования; 

продолжающаяся урбанизация; увеличение численности среднего класса, 

обеспечивающего рост совокупного спроса; расширение торговых и инвести-

ционных связей со странами с формирующейся рыночной экономикой; и не-

давние позитивные изменения в сфере региональной интеграции и торгового 

партнерства в регионе.  

15.8 Хотя среднесрочный экономический прогноз по континенту остается бла-

гоприятным, существуют риски, которые могут негативно сказаться на пер-

спективах экономического роста, такие как падение цен на нефть и другие сы-

рьевые товары, медленное восстановление экономики развитых стран, ужесто-

чение глобальной денежно-кредитной политики, потрясения, связанные с по-

годными явлениями, и политическая нестабильность в некоторых африканских 

государствах. 

15.9 Нынешние модель и качество роста в регионе не позволяют покончить с 

нищетой и уязвимостью больших групп населения, особенно живущих в сель-

ских районах и на окраинах растущих городов. Наблюдающиеся на континенте 

проявления значительного, устойчивого и трудноискоренимого неравенства 

имеют также экономические, социальные и политические последствия. В дол-

госрочной перспективе они могут сказаться на экономическом росте, произво-

дительности труда и развитии рынков. Как показал недавний опыт некоторых 

африканских стран, они подрывают доверие к правительству и институтам и 

создают условия для открытого конфликта и социальных волнений. В конеч-

ном счете цель заключается в том, чтобы государственная политика охватывала 

в том числе и тех, кто остается позади, в целях получения ожидаемых выгод от 

демографического дивиденда в регионе и содействия гендерному равенству и 

расширению экономических прав и возможностей женщин. 

15.10 Важнейшей приоритетной задачей по-прежнему является структурная 

трансформация экономики стран Африки, и главной стратегией для ее решения 

на практике является индустриализация. Чтобы осуществить Повестку дня 

Африканского союза на период до 2063 года и достичь целей в области устой-

чивого развития, необходим кардинальный пересмотр стратегий экономическо-

го роста на всем континенте. 

15.11 Сегодня перед африканскими странами открылись беспрецедентные 

возможности для того, чтобы уверенно идти по пути к устойчивому развитию. 

В 2015 году были заключены три эпохальных глобальных соглашения, которые 

хорошо соотносятся со стоящей перед Африкой задачей индустриализации за 

счет содействия более экологичному и всеохватному росту. Цели  в области 

устойчивого развития предусматривают, что центральное место в нашей общей 

глобальной экономической стратегии должны занимать равенство, устойчи-

https://undocs.org/ru/S/RES/935(XLVIII)
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вость и универсальные базовые потребности. В Аддис-Абебской программе 

действий заложена комплексная основа для финансирования индустриализа-

ции и структурных преобразований в Африке, особо важным элементом кото-

рой является мобилизация ресурсов из внутренних источников, а Парижское 

соглашение, принятое на двадцать первой сессии Конференции сторон Рамоч-

ной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, при-

звано содействовать снижению уровня выбросов и поставить глобальную эко-

номику на путь преобразования ее энергетических систем.  

15.12 Для того чтобы Африка могла расти в экономическом плане и транс-

формироваться, крайне необходимы структурная трансформация и диверсифи-

кация экономики стран континента путем индустриализации. Нынешняя струк-

тура экспорта, в которой преобладают сырьевые и необработанные товары, не 

способствует достижению запланированных показателей развития. Возникает 

все больший консенсус относительно срочной необходимости обеспечения то-

го, чтобы экономический рост был устойчивым и всеохватным и чтобы источ-

ники такого роста были диверсифицированы в целях снижения уязвимости 

экономики стран Африки перед лицом внутренних и внешних потрясений, та-

ких как резкие скачки в объеме глобального потребления, финансовые, эконо-

мические и долговые кризисы и последствия изменения климата. В этой связи 

первостепенное значение по-прежнему имеет надлежащая политика, способ-

ствующая всеохватному экономическому росту, повышению производительно-

сти труда и структурным преобразованиям путем индустриализации, увеличе-

ния добавленной стоимости, диверсификации экспорта и региональной инте-

грации. В странах Африки также необходимы улучшения в том, что касается 

государственного управления, мобилизации внутренних ресурсов, противодей-

ствия незаконным финансовым потокам и реформирования налоговой полити-

ки. 

15.13 Для осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и Повестки дня на период до 2063 года потребуется по-

вышение осведомленности и укрепление потенциала учреждений по планиро-

ванию, с тем чтобы обеспечить учет этих инициатив в рамках национальных 

механизмов планирования, а также выход на инновационные формы финанси-

рования и средства их внедрения, включая мобилизацию внутренних ресурсов 

и привлечение внешнего финансирования. И наконец, информационная рево-

люция создаст возможности для последующей деятельности и процесса обзо-

ра, в связи с чем потребуются ресурсы и укрепленный потенциал в сфере сбо-

ра, хранения и анализа данных с использованием надежных статистических 

систем.  

15.14 На основании приведенного выше анализа и с должным учетом условий 

для развития в регионе и ключевых мандатов Комиссии ЭКА рассматривает 

свою программную деятельность как продолжение работы, которую она прово-

дила в двухгодичный период 2014–2015 годов и которая была улучшена в це-

лях оказания эффективной поддержки в осуществлении Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года, Аддис-Абебской программы 

действий и Повестки дня на период до 2063 года и в соответствующей после-

дующей деятельности.  

15.15 Для совершенствования программной деятельности потребуется сосре-

доточить внимание на следующих семи взаимосвязанных областях в рамках 

поддержки Повестки дня на период до 2063 года и первого 10-летнего плана ее 

осуществления (на 2013–2023 годы): a) укрепление потенциала государств-

членов, региональных экономических сообществ и Комиссии Африканского 

союза в целях обеспечения согласованности, последовательности и координа-

ции применительно к целям Африки в области развития; b) учет Повестки дня 
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на период до 2063 года и целей Африки в области развития в процессе нацио-

нального планирования и разработки налогово-бюджетной политики; c) укреп-

ление потенциала для последующей деятельности в связи с повесткой дня на 

период до 2063 года и целями Африки в области развития и для проведения со-

ответствующего обзора; d) укрепление статистических систем государств-

членов; e) поиск и поощрение финансирования Повестки дня на период до 

2063 года в том, что касается мобилизации внутренних и внешних ресурсов, в 

частности решение проблемы незаконных финансовых потоков; f) использова-

ние возможностей, связанных с наукой, технологиями и инновациями; и g) ис-

пользование возможностей, связанных с партнерством по линии Юг-Юг и ре-

гиональным партнерством.  

15.16 Общая стратегия Комиссии, направленная на достижение целей про-

граммы, будет и далее основываться на девяти взаимозависимых и дополняю-

щих друг друга подпрограммах в следующих областях: макроэкономическая 

политика; региональная интеграция и торговля; инновации, технологии и 

управление природными ресурсами Африки; статистика; укрепление потенци-

ала; гендерные аспекты и участие женщин в процессе развития; субрегиональ-

ная деятельность в целях развития; планирование развития и административ-

ное управление; и политика в области социального развития. Особые усилия 

были приложены для обеспечения того, чтобы в рамках девяти подпрограмм 

настоящего двухгодичного плана по программам учитывалась стратегия Ко-

миссии по актуализации гендерной проблематики.  

15.17 Стратегические цели Комиссии заключаются в достижении более высо-

кой степени политического влияния, позволяющей поддержать повестку дня в 

области преобразований в Африке; заслужить больший авторитет и доверие 

благодаря подготовке высококачественных, основанных на фактических дан-

ных и актуальных политических исследований и оказанию услуг по предостав-

лению информации; усовершенствовать механизмы подотчетности и поддер-

жать культуру обучения в рамках всех направлений работы Комиссии; и повы-

сить оперативную эффективность, с тем чтобы обеспечить более своевремен-

ное получение знаний и оказание услуг по развитию потенциала.  

15.18 Методы осуществления будут предусматривать проведение в том или 

ином сочетании стратегических исследований для получения знаний, инфор-

мационно-разъяснительной работы и работы по формированию консенсуса, а 

также предоставление консультационных услуг и техническое сотрудничество. 

ЭКА будет оказывать эти услуги посредством проведения социально-

экономического анализа и подготовки докладов для контроля и отслеживания 

прогресса, достигнутого Африкой в сфере выполнения глобальных и регио-

нальных обязательств; разработки директивных рекомендаций, руководящих 

указаний и стандартов для содействия обсуждению вопросов политики; орга-

низации диалога по вопросам политики для содействия достижению консенсу-

са и выработки общей позиции региона по ключевым вопросам; и предостав-

ления технической помощи и укрепления потенциала в форме оказания кон-

сультационных услуг и организации учебной подготовки для распространения 

передового опыта. Комиссия будет продолжать обеспечивать высокое качество 

и эффективность своих мероприятий путем совершенствования процедур про-

верки качества в соответствии с политикой проверки качества.  

15.19 Центральное место в осуществлении программы по-прежнему будет за-

нимать стратегическое партнерство. В соответствии со своей стратегией разви-

тия партнерских отношений ЭКА задействует сравнительные преимущества 

для привлечения самых разных партнеров как в рамках системы Организации 

Объединенных Наций, так и за ее пределами в целях обеспечения максималь-

ной отдачи от своей работы. С этой целью Комиссия будет продолжать прини-
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мать участие в работе Исполнительного комитета по экономическим и соци-

альным вопросам, который является основным механизмом обеспечения стра-

тегической и оперативной согласованности деятельности Организации Объ-

единенных Наций в целях развития и укрепления сотрудничества со структу-

рами, входящими в Группу Организации Объединенных Наций по вопросам 

развития. Будет продолжена работа по укреплению межучрежденческой коор-

динации и активизации взаимодействия между учреждениями Организации 

Объединенных Наций, работающими в Африке, с использованием созданных 

ЭКА механизмов для проведения региональных и субрегиональных межучре-

жденческих консультаций в целях оказания помощи Африканскому союзу и его 

программе НЕПАД на региональном и субрегиональном уровнях, а также 

Партнерству Организации Объединенных Наций и Африканского союза в от-

ношении интеграции и Повестки дня в области развития в Африке на период 

2017–2027 годов. На национальном уровне ЭКА будет действовать в тесном 

сотрудничестве с системой координаторов-резидентов Организации Объеди-

ненных Наций для задействования преимуществ, изначально имеющихся у 

учреждений, фондов и программ.  

15.20 ЭКА будет продолжать развивать существующие партнерские связи с 

Африканским союзом, Африканским банком развития и другими региональ-

ными организациями, а также с университетами, аналитическими центрами, 

другими исследовательскими институтами, гражданским обществом и частным 

сектором. Кроме того, в тесном сотрудничестве с другими региональными ко-

миссиями ЭКА будет продолжать заниматься разработкой совместных инициа-

тив и подготовкой материалов в целях укрепления регионального компонента 

глобального развития.  

15.21 В рамках своей неустанной деятельности по повышению организацион-

ной эффективности и результативности усилий в области развития ЭКА внед-

рила систему подотчетности за осуществление программы, в том числе ин-

формационную панель для организации служебной деятельности руководите-

лей и политику в сфере оценки. Обе они были разработаны для оценки достиг-

нутого прогресса и результатов в рамках системы ориентации на конкретные 

результаты, которая в настоящее время полностью институционализирована в 

процессах составления, осуществления и оценки программ ЭКА. В этой связи 

были изучены и доработаны таблицы показателей по каждой подпрограмме, с 

тем чтобы повысить возможность вынесения количественной оценки по пока-

зателям достижения результатов и отразить в этих таблицах стратегическую 

направленность работы Комиссии. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Макроэкономическая политика 
 

 

Цель Организации: ускорение экономических преобразований и всеохватного развития 

в Африке 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала государств-

членов в области прогнозирования и мак-

роэкономического анализа, а также разра-

ботки, осуществления и контроля за реа-

лизацией планов и стратегий развития, 

способствующих всеохватному росту, 

устойчивому развитию и структурным 

преобразованиям 

i) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые оценивают используемые Комиссией моде-

ли прогнозирования, инструменты планирова-

ния и информационные продукты как «полез-

ные» или «очень полезные» для разработки и 

осуществления макроэкономических стратегий 

и планов обеспечения всеохватного роста и 

структурных преобразований 
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 ii) Увеличение числа государств-членов, кото-

рым ЭКА оказывает помощь в интеграции и 

внедрении согласованной на международном 

уровне Повестки дня в области развития в их 

программы в сфере планирования развития и 

политические программы 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в том, что касается ускорения раз-

вития частного сектора и мобилизации 

внутренних и внешних ресурсов в целях 

обеспечения структурных преобразова-

ний, а также всеохватного роста и устой-

чивого развития 

Увеличение числа государств-членов, которые 

оценивают поддержку ЭКА в разработке страте-

гий мобилизации внутренних и/или внешних ре-

сурсов и развития частного сектора как «полез-

ную» или «очень полезную» 

c) Укрепление потенциала государств-

членов в том, что касается повышения 

эффективности экономического управле-

ния, управления государственным секто-

ром и предоставления услуг 

Увеличение числа государств-членов, которые 

оценивают поддержку ЭКА в разработке страте-

гий повышения эффективности экономического 

управления и управления государственным сек-

тором как «полезную» или «очень полезную» 

 

 

  Стратегия 
 

15.22 Ответственность за осуществление этой подпрограммы возложена на 

Отдел макроэкономической политики. В рамках подпрограммы будут генери-

роваться знания в целях укрепления потенциала государств-членов в области 

планирования развития, прогнозирования и макроэкономического анализа, 

экономического управления и финансов, а также развития частного сектора. 

Она будет способствовать наращиванию синергетического взаимодействия с 

панафриканскими учреждениями и другими партнерами, с тем чтобы ускорить 

экономические преобразования, имеющие всеохватный характер и позволяю-

щие обеспечить учет гендерных факторов в контексте Повестки дня на период 

до 2063 года, Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и других соответствующих инициатив в области развития, таких как 

Стамбульская программа действий. 

15.23 В рамках этой подпрограммы государствам-членам будет оказываться 

техническая помощь и поддержка. Стратегия будет направлена на укрепление 

потенциала в целях: a) обеспечения учета двухгодичного плана по программам 

в рамках национальных механизмов планирования; b) совершенствования про-

цессов политического анализа и разработки политики на основе фактических 

данных; c) укрепления последующей деятельности и обзора применительно к 

региональным и глобальным программам развития; d) содействия разработке 

эффективной институциональной архитектуры; и e) улучшения прогнозирова-

ния основных показателей развития, в частности показателей макроэкономиче-

ской политики, для поддержки усилий государств-членов в области планирова-

ния развития. 

15.24 Акцент в рамках подпрограммы будет делаться на мобилизации внут-

ренних и внешних ресурсов и повышении роли частного сектора в деле стиму-

лирования экономического роста, создания богатства и уменьшения неравен-

ства. Особое внимание будет уделяться стимулированию инвестиций и укреп-

лению финансового сектора путем совершенствования структуры управления и 

нормативной и институциональной базы финансовых учреждений. Кроме того, 

будут рассмотрены механизмы государственно-частного партнерства для ока-

зания государствам-членам помощи в разработке соответствующих стратегий и 
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стимулов для привлечения инвестиций частного сектора. Помимо этого, будут 

подготовлены основанные на фактических данных политические исследования, 

с тем чтобы поддержать усилия государств-членов по содействию развитию 

малых и средних предприятий. 

15.25 Для содействия усилиям государств-членов, направленным на активиза-

цию деятельности по планированию, Отдел будет осуществлять нормативную 

и аналитическую работу в сфере планирования развития. Исследования будут 

проводиться в целях оказания поддержки африканским странам в деле разра-

ботки и внедрения национальных механизмов планирования и реализации со-

ответствующих последующих мероприятий. 

15.26 Стратегия будет предусматривать обеспечение необратимости достигну-

того Африкой прогресса в переходе к благому экономическому управлению для 

содействия выполнению ею своей Повестки дня в области развития, включая 

поощрение стратегий и программ для активизации эффективного и основанно-

го на широком участии населения управления в государственном секторе. Осо-

бое внимание в рамках стратегии будет уделяться проведению научных иссле-

дований и укреплению потенциала в целях поощрения благого экономического 

управления в Африке; совершенствованию процессов управления государ-

ственными финансами, осуществления бюджетных и государственных инве-

стиций, а также реализации стратегий регулирования на национальном и мест-

ном уровнях; и использованию методов ориентированного на конкретные ре-

зультаты управления при разработке и проведении государственной политики.  

 

 

  Подпрограмма 2 

Региональная интеграция и торговля 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного регионального сотрудничества и интеграции 

между государствами-членами для решения проблем, связанных со структурными 

преобразованиями в Африке 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала государств-

членов и региональных экономических 

сообществ в области разработки, осу-

ществления и контроля за реализацией 

стратегий и программ ускорения инду-

стриализации с особым вниманием к ре-

гиональной инфраструктуре, региональ-

ным производственно-сбытовым цепоч-

кам, продовольственной безопасности и 

сельскому хозяйству 

i) Увеличение числа государств-членов и ре-

гиональных экономических сообществ, исполь-

зующих предлагаемые ЭКА стратегии для раз-

работки, осуществления и контроля за реализа-

цией программ в области инфраструктуры, ре-

гиональных производственно-сбытовых цепо-

чек, продовольственной безопасности и сель-

ского хозяйства, принимая во внимание соответ-

ствующие гендерные аспекты 

ii) Увеличение числа государств-членов, учи-

тывающих вопросы индустриализации в рамках 

своих национальных стратегий развития и ме-

ханизмов планирования 
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b) Укрепление потенциала государств-

членов и региональных экономических 

сообществ в области разработки, осу-

ществления и контроля за реализацией 

стратегий и программ в сфере внутриаф-

риканской и международной торговли и 

формирования условий, благоприятству-

ющих привлечению инвестиций 

i) Увеличение числа государств-членов и ре-

гиональных экономических сообществ, которые 

занимаются осуществлением и контролем за ре-

ализацией стратегий, направленных на активи-

зацию внутриафриканской торговли и привле-

чение прямых иностранных инвестиций и 

трансграничных инвестиций из африканских 

стран 

ii) Увеличение числа государств-членов, 

участвующих в региональных зонах свободной 

торговли, включая зоны свободной торговли ре-

гиональных экономических сообществ и тамо-

женные и валютные союзы, и согласовавших 

свою торговую политику в целях создания кон-

тинентальной зоны свободной торговли 

c) Укрепление потенциала государств-

членов в области разработки, осуществ-

ления и контроля за реализацией земель-

ных стратегий и программ, обеспечиваю-

щих гарантирование мужчинам и женщи-

нам равных прав на землю и эффективное 

и результативное землепользование и 

управление земельными участками для 

обеспечения устойчивого развития 

Увеличение числа государств-членов и регио-

нальных экономических сообществ, которые за-

нимаются осуществлением и контролем за реа-

лизацией земельных стратегий и программ, со-

ответствующих руководящим принципам в от-

ношении земельной политики и другим дирек-

тивным рекомендациям 

   

 

  Стратегия 
 

15.27 Основная ответственность за осуществление этой подпрограммы возло-

жена на Отдел региональной интеграции и торговли. Для решения проблем, 

связанных с созданием рабочих мест, ликвидацией нищеты, продовольствен-

ной безопасностью и сельским хозяйством, ограничениями в сфере предложе-

ния, экономической диверсификацией, инфраструктурным обеспечением, низ-

ким потенциалом внутриафриканской и внешней торговли и инвестиций, эф-

фективной земельной политикой и учетом гендерной проблематики в повестке 

дня в области преобразований в Африке, акцент в рамках подпрограммы будет 

делаться на основанных на фактических данных аналитических исследовани-

ях, предоставлении консультационных услуг и нахождении консенсуса между 

государствами-членами в целях оказания влияния на политику структурных 

преобразований и устойчивого развития в Африке. Эта работа будет прово-

диться в рамках Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года в ответ на новые вызовы, 

стоящие перед Африкой. 

15.28 Для ускорения процесса индустриализации в рамках подпрограммы бу-

дут разрабатываться и распространяться политические инструменты, докумен-

ты и руководящие указания и будет оказываться помощь в наращивании потен-

циала государств-членов в целях интеграции плана действий по ускорению 

промышленного развития Африки и программы развития инфраструктуры в 

Африке. Также будет вестись работа по учету рекомендаций по итогам иссле-

дований ЭКА, посвященных индустриализации, в рамках стратегий развития и 

механизмов планирования. В области продовольственной безопасности и сель-

ского хозяйства особое внимание будет уделяться содействию в проведении 

преобразований в сельскохозяйственной отрасли путем разработки информа-

ционных продуктов по методам рационального и неистощительного ведения 
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сельского хозяйства и региональным цепочкам добавления стоимости в сель-

скохозяйственной отрасли на основе развития сельскохозяйственного предпри-

нимательства и агропромышленного комплекса. Акцент в рамках подпрограм-

мы будет делаться на малых и средних предприятиях, в том числе управляемых 

женщинами, и на мелких фермерских хозяйствах. 

15.29 В рамках подпрограммы будет укрепляться потенциал государств-

членов и региональных экономических сообществ в области разработки, осу-

ществления и контроля за реализацией стратегий и программ в сфере внутри-

африканской и международной торговли и формирования условий, благопри-

ятствующих привлечению инвестиций. Государствам-членам будет по-

прежнему оказываться аналитическая поддержка, поддержка в сфере укрепле-

ния потенциала и прочая вспомогательная поддержка в контексте повесток дня 

региональных экономических сообществ в области торговли, процесса до и 

после создания континентальной зоны свободной торговли, а также вопросов, 

связанных с Всемирной торговой организацией, и других вопросов многосто-

ронней торговли. Государствам-членам будет также предоставляться техниче-

ская поддержка на региональном уровне в целях обеспечения согласованности 

и координации торговой политики в соответствии с повесткой дня на период 

до 2063 года и повесткой дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. В отношении инвестиций в рамках подпрограммы государствам-

членам будет оказываться поддержка посредством проведения анализа полити-

ки, развития потенциала и тематических исследований в том, что касается об-

легчения и поощрения инвестиций, обеспечения финансовых и инвестицион-

ных возможностей для продуктивной интеграции, содействия региональной 

торговле и инвестициям в контексте континентальной зоны свободной торгов-

ли и улучшения инвестиционной политической среды в Африке в целом.  

15.30 В отношении земельной политики в рамках подпрограммы государ-

ствам-членам будет оказываться поддержка в осуществлении Декларации Аф-

риканского союза по проблемам и трудностям землепользования в Африке пу-

тем поощрения включения земельных вопросов в африканскую повестку дня в 

области развития, а также в стратегии и программы континентальных органи-

заций, региональных экономических сообществ, государств-членов и других 

субъектов. 

15.31 В рамках подпрограммы будут координироваться и активизироваться 

усилия партнеров по обеспечению эффективного синергетического взаимодей-

ствия, налаживанию партнерских отношений и выделению ресурсов и по со-

действию диалогу в отношении связанных с землей вопросов для повышения 

уровня осведомленности о важности решения земельных проблем в целях 

устойчивого развития Африки. Будет наращиваться доказательная база, оказы-

ваться содействие в распространении знаний и налаживании сетевого взаимо-

действия и укрепляться потенциал субъектов, с тем чтобы способствовать раз-

работке и осуществлению основанной на фактических данных земельной по-

литики с особым акцентом на равных земельных правах мужчин и женщин и 

эффективном и результативном использовании земельных ресурсов и управле-

нии ими в целях устойчивого развития. Будет также оказываться содействие во 

внедрении надежного механизма контроля и оценки, одобренного министрами 

стран Африки, отвечающими за сельское хозяйство, развитие сельских райо-

нов, водоснабжение и охрану окружающей среды.  

15.32 В рамках подпрограммы будут обеспечиваться учет гендерных аспектов 

применительно к направлениям работы и внимательное отношение к общим 

стратегиям и структурам Комиссии, относящимся к укреплению потенциала, 

при осуществлении деятельности по укреплению потенциала.  

 

 



A/71/6/Rev.1  

 

342/678 17-03372 

 

  Подпрограмма 3 

Инновации, технологии и управление природными ресурсами 

Африки 
 

 

Цель Организации: обеспечение принятия и осуществления новых инициатив 

по активизации устойчивого и справедливого развития в Африке  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала государств-

членов в области освоения и внедрения 

новых технологий и инноваций в целях 

развития 

i) Увеличение числа национальных, субреги-

ональных и региональных инициатив, преду-

сматривающих внедрение новых технологий и 

инноваций в целях развития  

 ii) Увеличение числа государств-членов, бе-

рущих на вооружение стратегии или норматив-

ные рамки с учетом гендерных аспектов для 

внедрения новых технологий и инноваций на 

основе результатов научно-исследовательской и 

информационно-популяризаторской деятельно-

сти ЭКА 

 iii) Увеличение числа национальных, регио-

нальных и континентальных инициатив в целях 

выполнения решений Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного 

общества и осуществления соответствующей 

последующей деятельности 

 iv) Увеличение числа вынесенных крупными 

конференциями Организации Объединенных 

Наций директивных рекомендаций по вопросам 

науки, технологий и инноваций, которые были 

выполнены благодаря технической и консульта-

ционной поддержке ЭКА 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в области разработки и осуществ-

ления стратегических реформ для содей-

ствия переходу к «зеленой» экономике в 

контексте устойчивого развития 

Увеличение числа государств-членов, разрабо-

тавших или осуществивших стратегические ре-

формы с учетом гендерных аспектов в соответ-

ствии с рекомендациями ЭКА для содействия 

переходу к экологичной экономике в контексте 

устойчивого развития 

c) Укрепление потенциала государств-

членов и других заинтересованных сторон 

в области разработки и осуществления 

политики, стратегий и нормативных рамок 

для регулирования порядка использования 

полезных ископаемых в соответствии с 

Планом развития горнодобывающей про-

мышленности в Африке 

Увеличение числа государств-членов, которые 

при поддержке ЭКА приступили к осуществле-

нию стратегий и стратегических инициатив, в 

рамках которых учитываются гендерные аспек-

ты, в области регулирования порядка использо-

вания полезных ископаемых и других природ-

ных ресурсов в соответствии с Планом развития 

горнодобывающей промышленности в Африке 

d) Укрепление потенциала государств-

членов и других заинтересованных сторон 

в области реализации подходов, преду-

сматривающих адаптацию к изменению 

климата, и их интеграции в ключевые от-

i) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые благодаря поддержке со стороны ЭКА раз-

работали, рассмотрели или осуществили страте-

гические рамочные программы или реформы с 

учетом гендерных аспектов, связанные с вопро-
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раслевые и национальные стратегии, пла-

ны и программы развития для уменьше-

ния уязвимости и повышения способно-

сти противостоять последствиям измене-

ния климата 

сами изменения климата и развития 

ii) Увеличение благодаря поддержке со сторо-

ны ЭКА числа связанных с вопросами измене-

ния климата исследований или инициатив, 

направленных на осуществление многосторон-

них природоохранных соглашений, касающихся 

изменения климата, наращивание потенциала 

бенефициаров и содействие созданию благопри-

ятных условий для учета проблематики измене-

ния климата в ходе планирования и непосред-

ственной деятельности 

   

 

  Стратегия 
 

15.33 Основная ответственность за осуществление этой подпрограммы возло-

жена на Отдел специальных инициатив. С учетом сквозного характера различ-

ных разделов подпрограммы Отдел будет сотрудничать с другими подразделе-

ниями, занимающимися реализацией подпрограмм ЭКА, в целях осуществле-

ния программы работы. Стратегическая направленность подпрограммы будет 

главным образом определяться повесткой дня на период до 2063 года, повест-

кой дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, Парижским 

соглашением, принятым на двадцать первой сессии Конференции сторон Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, 

Программой действий по ускоренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь Самоа») и последующей деятельностью в связи с 

Всемирной встречей на высшем уровне по вопросам информационного обще-

ства. В частности, акцент в рамках подпрограммы будет делаться на соглаше-

ниях, касающихся внедрения технологий и инноваций, использования возмож-

ностей горнодобывающей отрасли в интересах устойчивого развития, обеспе-

чения низкоуглеродного развития, на котором не сказывается изменение кли-

мата, расширения прав и возможностей женщин с учетом гендерных аспектов 

применительно к работе подпрограммы, сокращения масштабов нищеты и 

налаживания глобальных партнерских отношений в целях развития. 

15.34 Внимание в рамках стратегии будет сосредоточено на научных исследо-

ваниях, разработке политики и аналитической работе для оказания государ-

ствам-членам помощи в следующих областях: a) поощрении использования со-

циальных, экономических и экологических инноваций и технических систем; 

b) освоении полезных ископаемых в рамках Плана развития горнодобывающей 

промышленности в Африке; c) популяризации результатов исследований и 

анализа в вопросах политики для их использования при разработке и осу-

ществлении стратегий поощрения перехода к «зеленой» экономике в контексте 

устойчивого развития и извлечения оптимальных выгод из освоения богатых 

запасов природных ресурсов Африки; и d) оказании поддержки государствам-

членам в решении проблем, связанных с изменением климата, в ключевых сек-

торах и внедрении надлежащих планов и механизмов для отражения нацио-

нальных приоритетов, политики, стратегий и программ в области развития. Ре-

зультаты этой работы будут распространены среди правительств, региональ-

ных организаций и других соответствующих заинтересованных сторон, кото-

рым будут представлены директивные рекомендации. 

15.35 В рамках подпрограммы будут также поощряться диалог по вопросам 

политики и обмен опытом и передовой практикой между заинтересованными 

сторонами на региональном, национальном и местном уровнях путем проведе-

ния конференций, совещаний, семинаров и электронных форумов. Кроме того, 
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будет поддерживаться создание и функционирование сетевых структур для по-

лучения, обновления и распространения знаний. Стратегия будет также преду-

сматривать предоставление услуг по линии технического сотрудничества, 

например организацию специализированных учебных курсов и практикумов.  

15.36 В рамках подпрограммы будет продолжена работа по развитию партнер-

ских отношений с другими африканскими и неафриканскими исследователь-

скими и специализированными учреждениями и партнерами в области разви-

тия в целях содействия осуществлению предусмотренной в ней деятельности. 

Такие стратегические партнерские отношения позволяют дополнить внутрен-

ний потенциал, мобилизовать специалистов и расширить сферу охвата про-

граммы на весь африканский континент. 

15.37 Кроме того, в рамках подпрограммы будет обеспечиваться масштабное 

освещение деятельности и главных достижений благодаря постоянному обнов-

лению и развитию ее веб-сайта и баз данных и широкому распространению 

основных публикаций и материалов в ходе международных мероприятий и 

профильных конференций, а также участию в работе важнейших форумов, на 

которых присутствуют представители соответствующих директивных органов, 

научных кругов и других заинтересованных сторон как в регионе, так и за его 

пределами. 

 

 

  Подпрограмма 4 

Статистика 
 

 

Цель Организации: совершенствование подготовки, распространения и использования 

качественных данных и статистической информации в Африке  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление потенциала государств-

членов в плане подготовки, распростра-

нения и использования данных и стати-

стической информации, с тем чтобы 

процессы выработки политики, планиро-

вания, практической деятельности, кон-

троля и составления отчетности осу-

ществлялись на основе фактических 

данных 

i) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые разработали стратегию в области статистики 

в рамках своего национального плана устойчиво-

го развития 

ii) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые занимаются подготовкой и распространени-

ем статистической информации по меньшей мере 

по трем новым направлениям статистики в целях 

контроля за осуществлением и реализации По-

вестки дня на период до 2063 года и Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года при надлежащем дезагрегировании, в 

том числе по географическому признаку и при-

знаку пола 

iii) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые занимаются подготовкой статистической 

информации о естественном движении населе-

ния с использованием системы регистрации ак-

тов гражданского состояния 

iv) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые приняли и внедрили систему национальных 

счетов 2008 года для сбора экономической стати-

стической информации и составления нацио-
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нальных счетов  

v) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые используют мобильные устройства для сбо-

ра данных в рамках основных видов статистиче-

ской деятельности 

b) Повышение доступности унифици-

рованных статистических данных в базах 

данных ЭКА 

i) Увеличение числа государств-членов, по ко-

торым в базах данных ЭКА имеется хотя бы одна 

единица данных по 50 процентам показателей из 

регионального набора показателей в повестке 

дня на период до 2063 года и повестке дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030 

года 

ii) Увеличение доли пользователей, выражаю-

щих удовлетворение качеством, охватом и акту-

альностью данных, содержащихся в базах дан-

ных ЭКА 

c) Укрепление потенциала государств-

членов в плане подготовки и использова-

ния актуальных геопространственных 

данных, информации и услуг для приня-

тия решений на основе фактических 

данных в Африке 

i) Увеличение числа государств-членов, разра-

батывающих политику и стратегии для интегра-

ции статистической и геопространственной ин-

формации  

ii) Увеличение числа государств-членов, ис-

пользующих технологии в сфере геопростран-

ственной информации при сборе, обработке, 

анализе и распространении статистических дан-

ных 

iii) Увеличение числа государств-членов, созда-

ющих наборы основных геопространственных 

данных, включая национальные географические 

справочники и данные о национальных админи-

стративных границах, и обеспечивающих их до-

ступность для пользователей 

   

 

  Стратегия 
 

15.38 Работа Африканского центра статистики будет сосредоточена главным 

образом на развитии потенциала стран в области подготовки качественных и 

актуальных статистических данных и информации для отслеживания прогрес-

са, достигнутого в осуществлении Повестки дня на период до 2063 года и По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года. Ввиду 

междисциплинарного характера статистики Центр будет работать в тесном 

взаимодействии со всеми другими отделами и подразделениями ЭКА, в том 

числе с Африканским центром по гендерной проблематике и центрами данных 

в субрегиональных отделениях. Для успеха программы чрезвычайно важны 

партнерские отношения с Комиссией Африканского союза, Африканским бан-

ком развития, Организацией Объединенных Наций и другими партнерами.  

15.39 В рамках подпрограммы будут предприниматься усилия по укреплению 

потенциала государств-членов в области сбора и использования качественных, 

сопоставимых и унифицированных статистических данных на различных 

уровнях дезагрегирования, в том числе по признаку пола, в целях: а) повыше-

ния эффективности процессов принятия политических решений на основе фак-

тических данных, планирования и осуществления программ; b) отслеживания 
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хода достижения целей в области развития на национальном, региональном и 

международном уровнях; и c) оказания содействия в унификации статистиче-

ских методов, используемых при проведении переписей, регистрации актов 

гражданского состояния и фиксировании статистической информации о есте-

ственном движении населения, осуществлении исследований и составлении 

экономических и других классификаций в соответствии с международными 

концепциями и стандартами.  

15.40 Подпрограмма будет предусматривать оказание надлежащей помощи 

государствам-членам в их усилиях по совершенствованию статистической дея-

тельности, в том числе путем проведения переписей и обследований и опера-

тивного предоставления данных и информационных продуктов пользователям. 

Особое внимание будет уделяться эффективному и результативному использо-

ванию административных данных, необходимых для подготовки гендерной 

статистической информации, реализации процедур предоставления услуг на 

основе фактических данных и отслеживания хода достижения согласованных 

на международном уровне целей в области развития. Будет также оказываться 

поддержка в том, что касается новых отраслей статистики, путем проведения 

методической работы. Одна из ключевых стратегий заключается в оказании со-

действия государствам-членам в своевременном и эффективном удовлетворе-

нии растущего спроса на данные и статистическую информацию.  

15.41 Подпрограмма будет и далее играть ведущую роль в деле оказания под-

держки государствам-членам в разработке и осуществлении их стратегий в об-

ласти статистики в рамках национального плана устойчивого развития для 

удовлетворения потребностей в данных и статистической информации в ходе 

осуществления Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. Кроме того, она будет продол-

жать способствовать реализации Африканской статистической хартии и стра-

тегии унификации статистических данных в Африке, в которой особо отмеча-

ется важность сопоставимых статистических данных для региональной инте-

грации. Для пополнения статистической базы данных ЭКА будут на постоян-

ной основе собираться более качественные статистические данные, которые 

могут быть сопоставлены друг с другом. Для этого в рамках подпрограммы бу-

дет вестись работа с национальными статистическими ведомствами и центра-

ми данных субрегиональных отделений в целях внедрения современных мето-

дов сбора данных с использованием современных коммуникационных техноло-

гий и методик обработки данных.  

15.42 В соответствии с глобальными тенденциями, состоящими в использова-

нии географических и статистических данных для облегчения пространствен-

ного анализа и управления местоположением, в рамках подпрограммы госу-

дарствам-членам будет оказываться поддержка в целях улучшения координа-

ции между национальными стратегиями по развитию статистики и националь-

ной инфраструктурой пространственных данных, внедрения географических 

информационных систем и надлежащих технологий на всех соответствующих 

этапах статистического процесса и расширения масштабов взаимодействия с 

инициативами Организации Объединенных Наций в области глобального 

управления географической информацией и масштабов работы с националь-

ными картографическими организациями для формулирования позиции Афри-

ки. 

15.43 Стратегия будет также предусматривать: a) методическую работу, вклю-

чая подготовку руководств и рекомендаций; b) осуществление проектов на ме-

стах; c) учебную подготовку; d) проведение информационно-разъяснительных 

кампаний для решения институциональных проблем и разработку националь-

ных стратегий в области статистики; e) распространение информации и пере-
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довой практики; f) предоставление технической помощи; и g) мобилизацию 

ресурсов. Особое внимание будет уделяться подготовке пособий по составле-

нию согласованных статистических данных и оказанию поддержки статисти-

ческим рабочим группам, занимающимся: согласованием статистики цен; ста-

тистикой национальных счетов; статистикой торговли и государственных фи-

нансов; переписями населения и жилищного фонда; ведением баз данных; ин-

формационно-разъяснительной работой; всесторонним учетом гендерной про-

блематики; внедрением геопространственных информационных технологий в 

национальных статистических ведомствах; и организационным строитель-

ством.  

 

 

  Подпрограмма 5 

Укрепление потенциала 
 

 

Цель Организации: обеспечение устойчивого и всеохватного экономического роста и 

ускорение структурных преобразований в контексте приоритетов Африканского союза, в том 

числе содержащихся в повестке дня на период до 2063  года, а также приоритетов в рамках 

программы НЕПАД и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 
  

а) Укрепление потенциала Африканского 

союза в вопросах разработки, осуществления, 

контроля и оценки приоритетов и программ 

его органов и учреждений, а также обеспече-

ния всестороннего учета гендерной проблема-

тики 

i) Увеличение числа осуществленных 

при поддержке ЭКА проектов по развитию 

потенциала в контексте разработки, осу-

ществления и контроля приоритетов и про-

грамм органов и учреждений Африканско-

го союза и представления соответствую-

щих докладов при всестороннем учете 

гендерной проблематики 

 ii) Увеличение числа органов Африкан-

ского союза и панафриканских учрежде-

ний, выразивших удовлетворение каче-

ством оказанных ЭКА услуг по развитию 

потенциала 

b) Укрепление потенциала государств-

членов, панафриканских учреждений, регио-

нальных экономических сообществ и межпра-

вительственных организаций в области разра-

ботки и осуществления стратегий и программ 

по обеспечению структурных преобразований 

в Африке  

Увеличение числа государств-членов и 

панафриканских учреждений, которым бы-

ли оказаны услуги ЭКА по развитию по-

тенциала в целях разработки, осуществле-

ния и контроля стратегий и программ и 

представления соответствующих докладов 

в рамках поддержки приоритетов и По-

вестки дня в области развития Африки 

 

 

  Стратегия 
 

15.44 Ответственность за осуществление этой подпрограммы возложена на 

Отдел по развитию потенциала. Отдел будет уделять основное внимание ис-

пользованию результатов исследовательской и аналитической работы ЭКА в 

рамках оперативной деятельности по развитию потенциала в целях достиже-

ния максимальной отдачи от мероприятий ЭКА, а также обеспечения всесто-

роннего учета гендерной проблематики. 
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15.45 В этой связи в рамках подпрограммы Африканскому союзу и его орга-

нам будут предоставляться услуги по развитию потенциала путем: a) поощре-

ния общесистемного синергетического взаимодействия; b) реализации страте-

гических инициатив; c) ведения диалога по вопросам политики; d) оказания 

консультационных услуг по вопросам политики в том, что касается макроэко-

номической политики, планирования развития, индустриализации и управле-

ния природными ресурсами; e) развития навыков; и f) облегчения доступа к 

знаниям и управления ими.  

15.46 Кроме того, подпрограмма предусматривает укрепление потенциала 

Африканского союза и его органов, включая Агентство планирования и коор-

динации НЕПАД, секретариат Африканского механизма коллегиального обзора 

и региональные экономические сообщества, в целях дальнейшей разработки и 

осуществления программы действий Африканского союза в области континен-

тальной интеграции. Эта стратегия, в рамках которой учитываются гендерные 

вопросы, будет способствовать укреплению потенциала государств-членов и их 

организаций в области разработки и осуществления соответствующих страте-

гий и программ, связанных с достижением целей в области устойчивого разви-

тия и других международных и континентальных целей.  

15.47 При осуществлении стратегии основное внимание будет уделяться це-

лям в области развития Африки, которые включают цели, содержащиеся как в 

первом десятилетнем плане осуществления Повестки дня на период до 

2063 года, так и в повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. 

15.48 Подпрограмма предусматривает также оказание непосредственной тех-

нической помощи в областях, приоритетных для НЕПАД, Африканского меха-

низма коллегиального обзора и его секретариата и участвующих государств-

членов, для содействия формированию у африканцев чувства национальной 

ответственности за осуществление африканской Повестки дня в области разви-

тия и руководства этой деятельностью. В этом контексте в рамках подпрограм-

мы будут увеличены масштабы оказываемой государствам-членам помощи в 

обеспечении работы Механизма, в частности в создании и сохранении надле-

жащего потенциала для поддержки архитектуры управления Африканского 

союза. Межучрежденческая координация и сотрудничество между учреждени-

ями Организации Объединенных Наций, работающими в Африке, будут регу-

лироваться через посредство подпрограммы путем проведения региональных 

координационных совещаний учреждений Организации Объединенных Наций, 

созываемых ЭКА в целях предоставления поддержки Африканскому союзу и 

его программе НЕПАД на региональном и субрегиональном уровнях.  

15.49 В рамках подпрограммы будут также оказываться техническая помощь и 

другое содействие в области развития потенциала в ответ на конкретные 

просьбы государств-членов, региональных экономических сообществ и других 

межправительственных организаций для укрепления технического, кадрового 

и институционального потенциала на национальном, субрегиональном и реги-

ональном уровнях. 
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  Подпрограмма 6 

Гендерные аспекты и участие женщин в процессе развития 
 

 

Цель Организации: обеспечение гендерного равенства и расширение прав и возможностей 

женщин в Африке 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 
  

а) Укрепление потенциала государств-

членов и региональных экономических сооб-

ществ в области обеспечения гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей 

женщин и представления соответствующих 

докладов, а также решения возникающих во-

просов, затрагивающих женщин и девочек 

Увеличение числа государств-членов и ре-

гиональных экономических сообществ, 

представляющих информацию об осу-

ществлении международных и региональ-

ных обязательств в области обеспечения 

гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин и девочек 

b) Укрепление потенциала государств-

членов и региональных экономических сооб-

ществ в области обеспечения учета гендерной 

проблематики в национальной политике и про-

граммах 

Увеличение числа государств-членов, ре-

гиональных экономических сообществ и 

учреждений, принимающих и осуществ-

ляющих стратегии, политику и программы 

с учетом гендерных аспектов 

 

 

  Стратегия 
 

15.50 В рамках реализации подпрограммы государствам-членам, Комиссии 

Африканского союза и региональным экономическим сообществам будет и да-

лее оказываться поддержка в разработке и осуществлении политики, программ 

и стратегий с учетом гендерных аспектов в целях обеспечения гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей женщин и девочек. Учитывая ком-

плексный характер гендерных вопросов, акцент будет делаться на принятии и 

совершенствовании рациональной политики и эффективного законодательства, 

устремлениях и инициативах, связанных с гендерной проблематикой, и специ-

альных показателях, касающихся женщин. Особое внимание будет уделяться 

цели 5 в области устойчивого развития в повестке дня на период до 2030  года и 

задаче 6 в повестке дня на период до 2063 года. Государствам-членам, особен-

но национальным механизмам обеспечения гендерного равенства, будет оказы-

ваться техническая поддержка для обеспечения того, чтобы национальные 

планы реализации этих глобальных и региональных обязательств готовились в 

соответствии с итоговым документом 20-летнего обзора осуществления Пе-

кинской декларации и Платформы действий. При этом также будут учитывать-

ся итоги состоявшейся в 2015 году первой сессии Комитета по гендерным во-

просам и социальному развитию.  

15.51 Подпрограмма позволит повысить эффективность фактологических ис-

следований, посвященных расширению экономических прав и возможностей 

женщин, правам женщин и социальной защите в соответствии с общеконти-

нентальной инициативой Комиссии по обеспечению гендерного равенства и 

расширению прав и возможностей женщин. Будут и далее использоваться 

имеющиеся инструменты, такие как африканский показатель гендерного ра-

венства и развития и африканская система показателей обеспечения гендерно-

го равенства и расширения прав и возможностей женщин. В сотрудничестве с 

Африканским центром статистики Комиссии в рамках подпрограммы будут 

также разрабатываться новые инструменты для поддержки и совершенствова-

ния процессов сбора и анализа дезагрегированных по признаку пола данных и 

статистической информации с учетом гендерных аспектов и контроля за вы-
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полнением обязательств, связанных с обеспечением гендерного равенства и 

расширением прав и возможностей женщин и девочек.  

15.52 Кроме того, подпрограмма будет предусматривать активизацию сотруд-

ничества в рамках ЭКА в целях расширения масштабов по учету гендерной 

проблематики в ходе всех мероприятий Комиссии, в том числе путем развития 

потенциала и отслеживания показателя гендерного паритета. Дальнейшее со-

трудничество между отделами в рамках подпрограммы 9 будет активизировано 

в соответствии с целями в области устойчивого развития, относящимися к со-

циальной интеграции. Подпрограмма будет предусматривать продолжение ра-

боты с Африканским центром по политике в области климата, Африканским 

центром по освоению минеральных ресурсов, Африканским центром торговой 

политики и Инициативой по земельной политике для решения гендерных во-

просов, связанных, соответственно, с изменением климата, добычей полезных 

ископаемых, торговлей и земельной политикой. Для предоставления консуль-

тационных услуг, необходимых конкретным странам, и наращивания потенци-

ала государств-членов и региональных экономических сообществ будет рас-

ширено сотрудничество с Отделом по развитию потенциала и Африканским 

институтом экономического развития и планирования. Подпрограмма будет 

предусматривать тесное сотрудничество с субрегиональными отделениями 

ЭКА для обеспечения того, чтобы гендерные аспекты надлежащим образом 

отражались в страновых обзорах ЭКА. 

15.53 В целях поддержки в осуществлении деятельности в рамках подпро-

граммы будут и далее расширяться партнерские отношения с Комиссией Аф-

риканского союза, Африканским банком развития, региональными экономиче-

скими сообществами и системой Организации Объединенных Наций по линии 

региональных консультационных механизмов. Будет также активизирована 

совместная деятельность со Структурой Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. 

Будет определена четкая стратегия партнерства в целях налаживания и укреп-

ления связей с гражданским обществом, научными кругами и исследователь-

скими институтами. Кроме того, будут инициированы партнерские отношения 

с нетрадиционными партнерами, такими как организации частного сектора, с 

тем чтобы задействовать их потенциал в плане содействия расширению эконо-

мических прав и возможностей женщин. Будут укреплены существующие и 

налажены новые связи с партнерами в области развития. 

 

 

  Подпрограмма 7 

Субрегиональная деятельность в целях развития 
 

 

  Компонент 1 

Деятельность в субрегионе Северной Африки 
 

 

Цель Организации: проведение структурных преобразований в целях обеспечения 

всеохватного и устойчивого развития в Северной Африке  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Северной Африки в 

области подготовки и распространения 

качественных и актуальных данных для 

основанного на фактических данных 

планирования, разработки политики и 

i) Увеличение числа государств-членов и реги-

ональных экономических сообществ, которые в 

своих ответах на обследования выражают высо-

кий уровень удовлетворенности страновыми об-

зорами 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  совершенствования экономического уп-

равления на национальном и региональ-

ном уровнях при надлежащем учете ген-

дерных аспектов 

ii) Увеличение числа стратегий и программ 

ЭКА, способствующих укреплению потенциала 

государств-членов, региональных экономических 

сообществ и межправительственных организаций 

в области статистики и экономического планиро-

вания в целях поддержки структурных преобразо-

ваний 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Северной Африки и 

Союза арабского Магриба в плане осу-

ществления субрегиональных приорите-

тов в области развития при надлежащем 

учете гендерных аспектов  

i) Увеличение числа субрегиональных инициа-

тив, разработанных или осуществленных госу-

дарствами-членами, Союзом арабского Магриба и 

другими субрегиональными и межправительст-

венными организациями при содействии ЭКА для 

поощрения субрегионального сотрудничества и 

интеграции при надлежащем учете гендерных ас-

пектов 

 ii) Увеличение числа политических диалогов и 

платформ в поддержку структурных преобразова-

ний в Северной Африке при надлежащем учете 

гендерных аспектов 

 

 

  Стратегия 
 

15.54 Общая стратегия компонента соответствует глобальным и региональ-

ным Повесткам дня с участием государств-членов, которые будут брать на себя 

обязательства относительно согласованных целей, задач и планов действий. В 

рамках компонента поддержку в разработке и осуществлении стратегий, про-

грамм и проектов, направленных на осуществление целей в области устойчи-

вого развития и Повестки дня на период до 2063 года, будут получать следую-

щие страны: Алжир, Египет, Ливия, Мавритания, Марокко, Судан и Тунис. 

Программа работы также предусматривает оказание поддержки в выполнении 

государствами-членами обязательств по финансированию развития, согласо-

ванных в рамках Аддис-Абебской программы действий третьей Международ-

ной конференции по финансированию развития.  

15.55 Стратегия будет ориентирована главным образом на предоставление со-

ответствующей технической поддержки государствам-членам и региональным 

экономическим сообществам в укреплении их потенциала для дальнейшего 

проведения экономических, социальных и политических преобразований с 

особым акцентом на региональной интеграции, гендерных вопросах и инду-

стриализации.  

15.56 В рамках компонента будет продолжена деятельность по развитию по-

тенциала национальных статистических систем для содействия в регулярной 

подготовке точных данных. Директивные рекомендации будут на систематиче-

ской основе выноситься с учетом актуальных статистических данных.  

15.57 Будет оказана помощь Союзу арабского Магриба в реализации «дорож-

ной карты» усиления интеграции стран Магриба, принимая во внимание новые 

события на континентальном уровне, связанные с созданием континентальной 

зоны свободной торговли. В рамках компонента будет также поддерживаться 

участие североафриканских стран в процессе создания Арабского таможенного 

союза. Это включает разработку и осуществление стратегий для интегриро-

ванного пространства, а также реализацию механизмов самофинансирования в 
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целях содействия разработке и осуществлению политики Союзом арабского 

Магриба. 

15.58 Особое внимание будет уделяться созданию и обеспечению функциони-

рования сетей знаний и информации для освоения передового опыта и уроков, 

извлеченных в регионе и за его пределами, и их распространения среди госу-

дарств-членов и их организаций. Будет продолжено сотрудничество с Отделом 

по развитию потенциала в том, что касается оказания технической помощи ре-

гиональным экономическим сообществам и государствам-членам в деле согла-

сования правовых основ, связанных с вопросами регионального развития. 

Субрегиональное отделение будет активно взаимодействовать с Африканским 

институтом экономического развития и планирования при проведении соответ-

ствующих учебных семинаров для государств-членов.  

15.59 Субрегиональное отделение будет и далее работать в тесном партнер-

стве с учреждениями Организации Объединенных Наций как на национальном, 

так и на региональном уровнях, а также с другими партнерами в области раз-

вития в субрегионе, с тем чтобы укрепить присутствие Комиссии и повысить 

эффективность ее деятельности. Субрегиональный координационный меха-

низм является подходящей платформой, позволяющей и далее поощрять со-

трудничество с национальными учреждениями и субъектами в целях согласо-

ванной поддержки процесса региональной интеграции. Субрегиональное отде-

ление будет также работать в тесном сотрудничестве с другими заинтересо-

ванными сторонами, в том числе с частным сектором, университетами и орга-

низациями гражданского общества, и укреплять связи с различными аналити-

ческими центрами в субрегионе в целях развития отношений и создания сетей 

по всему континенту, как и ранее, путем ведения новаторского диалога в рам-

ках Форума по вопросам развития Северной Африки.  

15.60 Системы контроля качества и оценки будут внедряться в рамках всей 

работы по линии программы для отслеживания качества и результатов и соот-

ветствующей корректировки стратегии.  

 

  Компонент 2 

Деятельность в субрегионе Западной Африки 
 

 

Цель Организации: проведение структурных преобразований в целях обеспечения 

всеохватного и устойчивого развития в Западной Африке  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Западной Африки в 

области подготовки и распространения 

качественных и актуальных данных для 

основанного на фактических данных 

планирования, разработки политики и 

совершенствования экономического 

управления на национальном и регио-

нальном уровнях при надлежащем учете 

гендерных аспектов 

i) Увеличение числа государств-членов и реги-

ональных экономических сообществ, которые в 

своих ответах на обследования выражают высо-

кий уровень удовлетворенности страновыми об-

зорами 

ii) Увеличение числа стратегий и программ 

ЭКА, способствующих укреплению потенциала 

государств-членов, региональных экономических 

сообществ и межправительственных организаций 

в области статистики и экономического планиро-

вания в целях поддержки структурных преобразо-

ваний 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  b) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Западной Африки, 

Экономического сообщества западноаф-

риканских государств (ЭКОВАС) и За-

падноафриканского экономического и 

валютного союза в плане осуществления 

субрегиональных приоритетов в области 

развития при надлежащем учете гендер-

ных аспектов 

i) Увеличение числа субрегиональных инициа-

тив, разработанных или осуществленных госу-

дарствами-членами, ЭКОВАС, Западноафрикан-

ским экономическим и валютным союзом и дру-

гими субрегиональными и межправительствен-

ными организациями при содействии ЭКА для 

поощрения субрегионального сотрудничества и 

интеграции при надлежащем учете гендерных ас-

пектов 

 ii) Увеличение числа политических диалогов и 

платформ в поддержку структурных преобразова-

ний в Западной Африке при надлежащем учете 

гендерных аспектов 

 

 

  Стратегия 
 

15.61 Ответственность за осуществление деятельности в рамках компонента 

возложена на субрегиональное отделение ЭКА для Западной Африки, которое 

обслуживает следующие 15 стран: Бенин, Буркина-Фасо, Гамбию, Гану, Гви-

нею, Гвинею-Бисау, Кабо-Верде, Кот-д’Ивуар, Либерию, Мали, Нигер, Ниге-

рию, Сенегал, Сьерра-Леоне и Того. Работа в рамках компонента будет прохо-

дить в тесной координации с другими отделами и подразделениями ЭКА, Цен-

тром по экономическим и статистическим исследованиям стран Африки к югу 

от Сахары и Африканским региональным центром технической помощи в За-

падной Африке. Стратегия будет ориентирована на оказание соответствующей 

поддержки государствам-членам, региональным экономическим сообществам 

и межправительственным организациям в деле представления докладов и до-

стижения целей и задач, содержащихся в повестке дня на период до 2063 года 

и повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, вклю-

чая повестку дня в области интеграции Западной Африки (программу развития 

общин ЭКОВАС и региональную экономическую программу Западноафрикан-

ского экономического и валютного союза) и Парижское соглашение, принятое 

на двадцать первой сессии Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата. 

15.62 Стратегия в рамках компонента будет предусматривать поощрение 

дальнейших усилий, направленных на укрепление потенциала государств -

членов и региональных экономических сообществ в области статистики и пла-

нирования развития. В этой связи основное внимание будет уделяться: 

а) усилению национальных и субрегиональных процессов подготовки и рас-

пространения данных и приведению их в соответствие с международными 

стандартами и классификацией; b) оказанию помощи с внедрением программ-

ного обеспечения для работы с базами данных (“StatBase” и “Phoenix”) и со-

зданием централизованной базы данных в региональных экономических сооб-

ществах и Западноафриканском экономическом и валютном союзе; c) обеспе-

чению учета аспектов, связанных с экономическими структурными преобразо-

ваниями, в национальных и субрегиональных стратегиях; и d) наращиванию 

потенциала в том, что касается инструментов для планирования развития и 

контроля и оценки проектов. 

  



A/71/6/Rev.1  

 

354/678 17-03372 

 

15.63 Компонент будет также предусматривать осуществление деятельности 

по сбору данных, проведение диалога по вопросам политики и реализацию 

инициатив по наращиванию потенциала для содействия развитию и поддержа-

нию субрегиональной базы данных и подготовке страновых обзоров и других 

публикаций и мероприятий субрегионального отделения. 

15.64 Компонент будет предусматривать работу с Африканским центром ста-

тистики и другими основными подразделениями в целях оказания надлежащей 

поддержки государствам-членам и региональным экономическим сообществам 

в их усилиях по совершенствованию национальных статистических систем, 

позволяющих осуществлять разработку политики на основе фактических дан-

ных. В рамках компонента субрегиональное отделение будет разрабатывать и 

вести субрегиональный реестр статистической информации для пополнения 

общей базы данных в штаб-квартире ЭКА и содействия удовлетворению всех 

аналитических и исследовательских потребностей Комиссии.  

15.65 Для создания к 2017 году континентальной зоны свободной торговли и 

введения общего внешнего тарифа ЭКОВАС и единой валюты ЭКОВАС, а так-

же реализации предстоящих соглашений об экономическом партнерстве между 

ЭКОВАС и Европейским союзом потребуется проведение особой аналитиче-

ской работы для обеспечения готовности и действий западноафриканских 

стран. В течение двухгодичного периода трудности в плане развития Западной 

Африки будут по-прежнему связаны с вопросами, относящимися к демографи-

ческим процессам, урбанизации, социальному развитию, гендерному равен-

ству и расширению прав и возможностей женщин, индустриализации и произ-

водственно-сбытовым цепочкам в сельскохозяйственном секторе, а также по-

литическим рискам и рискам в области безопасности. В рамках подпрограммы 

этим вопросам и трудностям будет и далее уделяться должное внимание по ли-

нии компонента субрегиональной деятельности. 

15.66 В рамках компонента будут рассматриваться другие новые вопросы, та-

кие как изменение климата, международная миграция и регистрация актов 

гражданского состояния и фиксирование статистической информации о есте-

ственном движении населения, на основе новаторского развития стратегиче-

ских партнерских отношений на региональном уровне и сотрудничества с  

государствами-членами, научно-исследовательскими учреждениями и другими 

соответствующими заинтересованными сторонами, участвующими в процессе 

развития, включая частный сектор и организации гражданского общества. Ос-

новное внимание в рамках стратегии будет уделяться проведению страновых 

оценок процессов регистрации актов гражданского состояния и обработке ста-

тистической информации о естественном движении населения, а также осу-

ществлению планов действий по улучшению работы систем регистрации актов 

гражданского состояния и фиксирования статистической информации о есте-

ственном движении населения в соответствии с Африканской программой по 

скорейшему усовершенствованию системы учета населения и статистики есте-

ственного движения населения. 

15.67 Продолжая укреплять свои отношения с ЭКОВАС, Западноафриканским 

экономическим и валютным союзом и Союзом государств бассейна реки Мано, 

субрегиональное отделение будет и далее работать в тесном сотрудничестве с 

другими учреждениями и программами Организации Объединенных Наций в 

рамках усиленного субрегионального координационного механизма.  
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  Компонент 3  

Деятельность в субрегионе Центральной Африки 
 

 

Цель Организации: проведение структурных преобразований в целях обеспечения 

всеохватного и устойчивого развития в Центральной Африке  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Центральной Афри-

ки в области подготовки и распростране-

ния качественных и актуальных данных 

для основанного на фактических данных 

планирования, разработки политики и 

совершенствования экономического 

управления на национальном и регио-

нальном уровнях при надлежащем учете 

гендерных аспектов 

i) Увеличение числа государств-членов и реги-

ональных экономических сообществ, которые в 

своих ответах на обследования выражают высо-

кий уровень удовлетворенности страновыми об-

зорами 

ii) Увеличение числа стратегий и программ 

ЭКА, способствующих укреплению потенциала 

государств-членов, региональных экономических 

сообществ и межправительственных организаций 

в области статистики и экономического планиро-

вания в целях поддержки структурных преобразо-

ваний 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Центральной Афри-

ки, Центральноафриканского экономиче-

ского и валютного сообщества и Эконо-

мического сообщества центральноафри-

канских государств в плане осуществле-

ния субрегиональных приоритетов в об-

ласти развития при надлежащем учете 

гендерных аспектов 

i) Увеличение числа субрегиональных инициа-

тив, разработанных или осуществленных госу-

дарствами-членами, Центральноафриканским 

экономическим и валютным сообществом, Эко-

номическим сообществом центральноафрикан-

ских государств и другими субрегиональными и 

межправительственными организациями при со-

действии ЭКА для поощрения субрегионального 

сотрудничества и интеграции при надлежащем 

учете гендерных аспектов 

 ii) Увеличение числа политических диалогов и 

платформ в поддержку структурных преобразова-

ний в Центральной Африке при надлежащем уче-

те гендерных аспектов 

 

 

  Стратегия 
 

15.68 Ответственность за осуществление деятельности в рамках компонента 

возложена на субрегиональное отделение для Центральной Африки, которое 

обслуживает следующие семь стран: Габон, Камерун, Конго, Сан-Томе и 

Принсипи, Центральноафриканскую Республику, Чад и Экваториальную Гви-

нею. Отделение будет реализовывать свою программу работы в тесном сотруд-

ничестве с Центром по экономическим и статистическим исследованиям стран 

Африки к югу от Сахары и различными подразделениями ЭКА. Стратегия реа-

лизации будет ориентирована на предоставление консультационных услуг  

государствам-членам и осуществление совместных мероприятий в целях со-

вершенствования их статистических систем и повышения доступности и каче-

ства данных. В этой связи работа в рамках данного компонента будет вестись в 

тесном взаимодействии с национальными статистическими ведомствами для 

обеспечения сбора широкого спектра статистических данных, включая данные 

контроля за ходом достижения согласованных на международном уровне целей 

в области развития, результаты переписей и обследований и показатели эконо-

мических классификаций и развития. При содействии Африканского центра 
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статистики в рамках компонента государствам-членам будет оказываться по-

мощь в сборе, обработке и использовании качественных, сопоставимых и со-

гласованных статистических данных, и при этом будут задействоваться совре-

менные технологии и квалифицированные технические кадры. Кроме того, ак-

цент будет делаться на предоставлении поддержки государствам-членам и ре-

гиональным экономическим сообществам в деле внедрения региональных и 

международных инициатив, таких как Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года и первый 10-летний план осуществления По-

вестки дня на период до 2063 года, в их стратегии развития с учетом гендер-

ных аспектов. 

15.69 За счет подготовки страновых обзоров в рамках компонента государ-

ствам-членам будет оказываться консультационная помощь по вопросам поли-

тики для содействия достижению их целей в области развития, причем особое 

внимание будет уделяться структурным преобразованиям. Страновые обзоры 

будут содержать результаты исследований и анализа, прогнозы, показатели и 

описание тенденций в отношении целого ряда статистических данных о произ-

водстве, торговле, управлении, горнодобывающей промышленности, сельском 

хозяйстве, макроэкономическом положении, валютно-финансовых показателях, 

переводах заработной платы и других ключевых социально-экономических пе-

ременных. Будут определены возможности для структурных преобразований и 

вынесены соответствующие рекомендации. 

15.70 В рамках компонента будут отражаться приоритеты, определенные ре-

гиональными экономическими сообществами в ходе деятельности по обеспе-

чению постконфликтного восстановления, региональной интеграции и эконо-

мического, социального и экологического развития. В частности, региональ-

ным экономическим сообществам и государствам-членам будет оказываться 

помощь в деле внедрения региональных и международных инициатив, таких 

как Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и 

первый 10-летний план осуществления Повестки дня на период до 2063 года, в 

их стратегии развития. Партнерские отношения будут укрепляться не только с 

национальными статистическими ведомствами, но и с другими учреждениями 

Организации Объединенных Наций за счет участия в деятельности страновых 

групп Организации Объединенных Наций и субрегиональных координацион-

ных механизмов, а также с Африканским банком развития, Банком центрально-

африканских государств и Банком развития центральноафриканских государств 

за счет осуществления совместных мероприятий, в частности реализации со-

гласованного генерального плана развития транспорта в Центральной Африке 

и оказания поддержки Руководящему комитету по согласованию деятельности 

региональных экономических сообществ в Центральной Африке.  

 

 

  Компонент 4 

Деятельность в субрегионе Восточной Африки 
 

Цель Организации: проведение структурных преобразований в целях обеспечения 

всеохватного и устойчивого развития в Восточной Африке 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Восточной Африки 

в области подготовки и распространения 

качественных и актуальных данных для 

основанного на фактических данных 

планирования, разработки политики и 

i) Увеличение числа государств-членов и реги-

ональных экономических сообществ, которые в 

своих ответах на обследования выражают высо-

кий уровень удовлетворенности страновыми об-

зорами  
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совершенствования экономического 

управления на национальном и регио-

нальном уровнях при надлежащем учете 

гендерных аспектов  

ii) Увеличение числа стратегий и программ 

ЭКА, способствующих укреплению потенциала 

государств-членов, региональных экономических 

сообществ и межправительственных организа-

ций в области статистики и экономического пла-

нирования в целях поддержки структурных пре-

образований 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Восточной Африки, 

Восточноафриканского сообщества, 

Межправительственной организации по 

развитию и Экономического сообщества 

стран региона Великих озер в плане 

осуществления субрегиональных прио-

ритетов в области развития при надле-

жащем учете гендерных аспектов  

i) Увеличение числа субрегиональных инициа-

тив, разработанных или осуществленных госу-

дарствами-членами, Восточноафриканским со-

обществом, Межправительственной организаци-

ей по развитию, Экономическим сообществом 

стран региона Великих озер и другими субреги-

ональными и межправительственными организа-

циями при содействии ЭКА для поощрения суб-

регионального сотрудничества и интеграции при 

надлежащем учете гендерных аспектов 

 ii) Увеличение числа политических диалогов и 

платформ в поддержку структурных преобразо-

ваний в Восточной Африке при надлежащем уче-

те гендерных аспектов 

 

 

  Стратегия 
 

15.71 Ответственность за осуществление деятельности в рамках компонента 

возложена на субрегиональное отделение для Восточной Африки, которое об-

служивает следующие 14 стран: Бурунди, Демократическую Республику Кон-

го, Джибути, Кению, Коморские Острова, Мадагаскар, Объединенную Респуб-

лику Танзания, Руанду, Сейшельские Острова, Сомали, Уганду, Эритрею, Эфи-

опию и Южный Судан. Субрегиональное отделение также взаимодействует с 

Восточноафриканским сообществом, Межправительственной организацией по 

развитию, Экономическим сообществом стран региона Великих озер, Индо-

океанской комиссией и Международной конференцией по району Великих 

озер. 

15.72 Для того чтобы реализовать цель и ожидаемые достижения, основное 

внимание в рамках компонента будет уделяться подготовке страновых обзоров 

и субрегиональных инициатив. В страновых обзорах будет оцениваться ход 

структурных преобразований в субрегионе и будут определяться вопросы, в 

отношении которых требуются дальнейший анализ и поддержка со стороны 

Комиссии. Потребности государств-членов и региональных экономических со-

обществ в получении помощи будут удовлетворяться путем реализации субре-

гиональных инициатив и предоставления консультационных услуг, а также 

осуществления специальных мероприятий по укреплению потенциала. Про-

цесс выявления потребностей будет включать проведение особых диалогов вы-

сокого уровня по вопросам политики как на национальном, так и на субрегио-

нальном уровнях. 

15.73 Субрегиональный координационный механизм для Восточной и Юж-

ной Африки будет идеальной платформой для обеспечения общесистемной со-

гласованности действий при оказании поддержки государствам-членам и реги-

ональным организациям в субрегионе. Реализация определенных основных 

программ (например, относящихся к «синей» экономике, Трехстороннему со-

глашению о свободной торговле и внедрению интеллектуальных транспортных 
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систем в инфраструктуру транспортных коридоров) будет способствовать осу-

ществлению на национальном и субрегиональном уровнях Повестки дня на 

период до 2063 года, Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года и Парижского соглашения, принятого на двадцать первой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата.  

15.74 В соответствии с новой моделью деловой деятельности Комиссии и ее 

стратегией в области управления знаниями работа субрегионального отделения 

будет осуществляться в тесном сотрудничестве с аналитическими центрами, 

университетами и другими заинтересованными сторонами, занимающимися 

генерированием и предоставлением знаний, в целях максимизации влияния и 

воздействия работы ЭКА на национальном и субрегиональном уровнях. Будет 

поощряться взаимодействие с Африканским центром сотрудничества в научно-

исследовательской сфере.  

15.75 В рамках всей соответствующей работы будут учитываться гендерные 

аспекты и использоваться данные, дезагрегированные по признаку пола.   

 

  Компонент 5  

Деятельность в субрегионе Южной Африки 
 

Цель Организации: проведение структурных преобразований в целях обеспечения 

всеохватного и устойчивого развития в Южной Африке  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Южной Африки в 

области подготовки и распространения 

качественных и актуальных данных для 

основанного на фактических данных 

планирования, разработки политики и 

совершенствования экономического 

управления на национальном и регио-

нальном уровнях при надлежащем учете 

гендерных аспектов 

i) Увеличение числа государств-членов и реги-

ональных экономических сообществ, которые в 

своих ответах на обследования выражают высо-

кий уровень удовлетворенности страновыми об-

зорами 

ii) Увеличение числа стратегий и программ 

ЭКА, способствующих укреплению потенциала 

государств-членов, региональных экономических 

сообществ и межправительственных организа-

ций в области статистики и экономического пла-

нирования в целях поддержки структурных пре-

образований 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в субрегионе Южной Африки, 

Общего рынка Восточной и Южной Аф-

рики (КОМЕСА) и Сообщества по во-

просам развития стран юга Африки 

(САДК) в плане осуществления субреги-

ональных приоритетов в области разви-

тия при надлежащем учете гендерных 

аспектов 

i) Увеличение числа субрегиональных инициа-

тив, разработанных или осуществленных госу-

дарствами — членами, КОМЕСА, САДК и дру-

гими субрегиональными и межправительствен-

ными организациями при содействии ЭКА для 

поощрения субрегионального сотрудничества и 

интеграции при надлежащем учете гендерных 

аспектов 

ii) Увеличение числа политических диалогов и 

платформ в поддержку структурных преобразо-

ваний в Южной Африке при надлежащем учете 

гендерных аспектов 
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  Стратегия 
 

15.76 Ответственность за осуществление деятельности в рамках компонента 

возложена на субрегиональное отделение для Южной Африки, расположенное 

в Лусаке. Отделение обслуживает следующие 11 государств-членов: Анголу, 

Ботсвану, Замбию, Зимбабве, Лесото, Маврикий, Малави, Мозамбик, Нами-

бию, Свазиленд и Южную Африку. В целях укрепления потенциала госу-

дарств-членов и региональных экономических сообществ в плане подготовки и 

распространения качественных, актуальных и дезагрегированных по признаку 

пола статистических данных субрегиональное отделение будет работать в тес-

ном сотрудничестве с Африканским центром статистики в деле предоставле-

ния технической поддержки национальным статистическим ведомствам в том, 

что касается внедрения современных методик и инструментов для совершен-

ствования статистических операций и облегчения сбора данных. Поскольку 

цель в рамках компонента состоит в создании передового центра данных в 

Южной Африке, приоритетное внимание будет уделяться непрерывному сбору 

актуальных, качественных и дезагрегированных по признаку пола данных для 

внесения в статистическую базу данных по Южной Африке, которая будет ис-

пользоваться для регулярного пополнения общей базы данных ЭКА в целях 

поддержки исследовательской работы в сфере политики. Субрегиональное от-

деление будет и далее укреплять свои связи и расширять сотрудничество не 

только с национальными статистическими ведомствами, но и с региональными 

экономическими сообществами, с тем чтобы задействовать другие направления 

сотрудничества в сфере статистики, отражающие субрегиональные приорите-

ты, включая потребность в сопоставимых и унифицированных статистических 

данных в Южной Африке для активизации региональной интеграции. Кроме 

того, субрегиональное отделение будет продолжать заниматься подготовкой и 

обновлением страновых обзоров, являющихся основным периодическим изда-

нием ЭКА, содержащим экономические и социологические данные, институ-

циональную и политическую информацию и прогнозы, а также анализ полити-

ки и риска; оно предназначено для различных клиентов, в том числе госу-

дарств-членов, национальных и международных инвесторов, гражданского 

общества и политических и директивных органов в Южной Африке и за ее 

пределами. В этой связи субрегиональное отделение будет тесно взаимодей-

ствовать с другими подразделениями ЭКА, отвечающими за составление про-

гнозов и подготовку показателей, являющихся ключевыми элементами страно-

вых обзоров (имеются в виду африканский показатель социального развития, 

африканский показатель гендерного равенства и развития и африканский пока-

затель региональной интеграции). 

15.77 В рамках компонента будут проводиться совещания экспертных 

групп и диалоги по вопросам политики и предоставляться техническая под-

держка и консультационные услуги государствам-членам, КОМЕСА, САДК и 

другим межправительственным организациям и основным заинтересованным 

сторонам в целях расширения их потенциала в плане разработки и осуществ-

ления ключевых приоритетов согласованных на субрегиональном уровне ини-

циатив, а также взаимодействия для решения вопросов стратегического разви-

тия и новых вопросов, связанных с экономическими преобразованиями в суб-

регионе. Так, будут поддерживаться программы и мероприятия, реализуемые 

по линии субрегиональных инициатив, в частности проводиться аналитическая 

работа, направленная на содействие осуществлению приоритетов региональ-

ных экономических сообществ в области социального и экономического разви-

тия в контексте деятельности в рамках субрегионального координационного 

механизма, функциональной поддержки работы страновых групп Организации 

Объединенных Наций, государств-членов и других основных заинтересован-
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ных сторон и достижения согласованных на региональном и международном 

уровне целей в области развития, в том числе содержащихся в повестке дня на 

период до 2063 года. Субрегиональное отделение будет использовать различ-

ные форумы, такие как сессии Межправительственного комитета экспертов, 

диалоги по вопросам политики и специальные мероприятия, в качестве плат-

форм для повышения осведомленности об этих региональных и глобальных 

обязательствах в области развития и содействия их осуществлению государ-

ствами-членами, региональными экономическими сообществами и межправи-

тельственными организациями. Кроме того, субрегиональное отделение будет 

взаимодействовать с правительствами, региональными экономическими сооб-

ществами, межправительственными организациями и другими основными за-

интересованными сторонами (включая гражданское общество и частный сек-

тор) в целях обеспечения того, чтобы национальные и региональные планы, 

приоритеты, Повестки дня и инициативы в области развития были согласованы 

с целями Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года.  

15.78 Для повышения эффективности и результативности мероприятий и де-

ятельности ЭКА в субрегионе субрегиональное отделение будет и далее укреп-

лять существующие и налаживать новые партнерские отношения с учреждени-

ями Организации Объединенных Наций, партнерами в области развития, граж-

данским обществом, частным сектором, университетами, исследовательскими 

организациями и аналитическими центрами, действующими в Южной Африке. 

Важным элементом стратегии является акцент на создание и обеспечение 

функционирования сетей знаний и информации для освоения информации и 

распространения ее среди государств-членов, региональных экономических 

сообществ и межправительственных организаций. В этой связи субрегиональ-

ное отделение будет продолжать наращивать и поддерживать активное присут-

ствие в сетях знаний, таких как платформа ЭКА «Знания для Африки», в рам-

ках стратегии по распространению знаний среди более широкой аудитории, за-

нимающейся вопросами политики. Кроме того, субрегиональное отделение бу-

дет и далее налаживать тесные связи с тематическими рабочими группами ос-

новных сообществ, занимающихся практическими вопросами, что является 

эффективным способом взаимодействия с учреждениями-партнерами и экс-

пертами в области политики в целях непрерывного обучения и обмена передо-

вым опытом. 

 

 

  Подпрограмма 8 

Планирование развития и административное управление 
 

 

Цель Организации: улучшение управления государственным сектором и планирования 

развития для поддержки структурных преобразований в государствах-членах 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала государств-

членов в том, что касается совершен-

ствования планирования развития, вклю-

чая формирование долгосрочных кон-

цепций, разработку и планирование сек-

торальной политики и городское и реги-

ональное планирование 

i) Увеличение числа государств-членов, кото-

рые приняли и внедрили соответствующие под-

ходы, стратегии и инструменты в области плани-

рования для достижения своих стратегических 

целей и задач, что стало результатом следования 

руководящим принципам и рекомендациям по 

итогам мероприятий Африканского института 

экономического развития и планирования 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  ii) Увеличение числа участников, которые в 

своих ответах на обследования признают, что 

они получили существенные преимущества бла-

годаря прохождению в Африканском институте 

экономического развития и планирования учеб-

ной подготовки в области планирования разви-

тия, государственной административной дея-

тельности и управления, ориентированного на 

достижение конкретных результатов 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в том, что касается разработки и 

применения более эффективных подхо-

дов к выработке экономической полити-

ки, ее регулированию, контролю и оцен-

ке 

i) Увеличение числа государств-членов, приме-

няющих новые или более эффективные инстру-

менты и подходы при выработке и регулирова-

нии экономической политики благодаря реко-

мендациям отдела 

ii) Увеличение числа участников, признающих, 

что они получили преимущества благодаря про-

хождению в Африканском институте экономиче-

ского развития и планирования учебной подго-

товки для повышения их квалификации в сфере 

выработки, осуществления и оценки экономиче-

ской политики с особым акцентом на гендерные 

аспекты 

 

 

  Стратегия 
 

15.79 Ответственность за осуществление подпрограммы возложена на Афри-

канский институт экономического развития и планирования  — расположенное 

в Дакаре вспомогательное подразделение ЭКА, занимающееся учебной подго-

товкой. В контексте реализации Повестки дня в области структурных преобра-

зований в Африке с учетом основных рамочных программ развития, таких как 

Повестка дня на период до 2063 года, Повестка дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года и Аддис-Абебская программа действий третьей 

Международной конференции по финансированию развития, которые государ-

ства-члены интегрируют в свои планы развития, Институт сохраняет важность 

и актуальность и задает направление в плане укрепления институционального 

и кадрового потенциала в африканских странах в целях ускорения преобразо-

ваний на континенте. В стратегическом плане Институт стремится способство-

вать расширению возможностей африканских стран по самостоятельному ис-

пользованию инструментов планирования развития для достижения ключевых 

задач проведения структурных преобразований в экономике и обществе.  

15.80 Для этого Институт будет и далее вкладывать значительные средства в 

расширение своих программ и мероприятий по наращиванию потенциала, ока-

занию консультационных услуг и организации диалога по вопросам политики, 

ориентированных на чиновников среднего и высшего звена в правительствах 

африканских стран, уделяя особое внимание новому поколению более молодых 

профессионалов и должностных лиц из числа женщин. Он также будет тща-

тельно отслеживать новые потребности государств-членов, особенно связан-

ные с вышеупомянутыми приоритетами, изложенными в основных рамочных 

программах развития, которые служат ориентирами в плане развития в Африке 

в среднесрочной и долгосрочной перспективе. В течение двухгодичного перио-

да Институт будет заниматься оказанием правительствам и другим соответ-

ствующим заинтересованным сторонам комплексных услуг в сфере учебной 
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подготовки и технического сотрудничества, проведением прикладных педаго-

гических исследований и развитием сетей знаний в интересах заинтересован-

ных сторон, в частности в области функционирования государственного секто-

ра в регионе. Институт будет и далее стремиться стать главным учебным цен-

тром в Африке, занимающимся вопросами планирования и государственного 

управления, что будет достигаться путем создания и реализации новых иници-

атив в ответ на конкретные потребности государств-членов.  

15.81 Для того чтобы устранить разрыв между проведением стратегических 

исследований и передачей знаний, Африканский институт экономического раз-

вития и планирования будет тесно взаимодействовать с подразделениями и 

субрегиональными отделениями ЭКА и другими соответствующими учрежде-

ниями системы Организации Объединенных Наций. Он будет продолжать 

налаживать глобальные партнерские связи, в том числе сотрудничество с аф-

риканскими университетами и аналитическими центрами, в целях расширения 

имеющихся у него возможностей по организации децентрализованных курсов 

и магистерских программ в разных странах Африки. Кроме того, должностным 

лицам государств-членов будет предоставляться возможность пройти интерак-

тивное и электронное обучение для расширения масштабов, охвата и присут-

ствия программы и повышения отдачи от нее, а также для содействия форми-

рованию культуры постоянного обучения и повышения квалификации. Будут 

изучены возможности адаптации мероприятий по обновлению и укреплению 

потенциала с учетом конкретных условий и приняты меры по налаживанию 

взаимодействия между управляющими и руководителями государственного 

сектора и соответствующими представителями частного сектора и организаций 

гражданского общества. В рамках всех своих предложений Институт будет 

обеспечивать охват большего числа женщин-сотрудников путем более широко-

го распространения своей ежегодной программы учебных мероприятий, насто-

ятельно призывая государства-члены направлять женщин-сотрудников для уча-

стия в этих мероприятиях, а также в случае необходимости поощрять позитив-

ную дискриминацию. 

 

 

  Подпрограмма 9 

Политика в области социального развития 
 

Цель Организации: обеспечение всеохватного и справедливого устойчивого развития 

людских ресурсов и социального развития в целях проведения преобразований в Африке  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала государств-

членов в плане всестороннего учета во-

просов занятости, социальной защиты и 

продовольственной безопасности в рам-

ках национальной политики и стратегий 

Увеличение числа государств-членов и регио-

нальных экономических сообществ, реализующих 

новую политику, подходы и инструменты в целях 

увеличения занятости и обеспечения продоволь-

ственной безопасности и социальной защиты с 

особым акцентом на гендерные аспекты при до-

стижении стратегических целей и задач 

b) Укрепление потенциала государств-

членов в плане разработки, осуществле-

ния и отслеживания политики в области 

народонаселения и молодежной полити-

ки, в том числе по вопросам миграции, 

старения и инвалидности 

Увеличение числа государств-членов и регио-

нальных экономических сообществ, использую-

щих директивные рекомендации и инструменты 

ЭКА для учета вопросов народонаселения, старе-

ния, миграции, инвалидности, развития молодежи 

и других вопросов, связанных с народонаселени-

ем, в рамках своей национальной политики и про-
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  грамм в области развития с акцентом на гендер-

ное равенство 

c) Укрепление потенциала государств-

членов в плане разработки, осуществле-

ния и отслеживания политики, программ 

и стратегий в области урбанизации 

Увеличение числа государств-членов, использу-

ющих знания и информацию, полученные от 

ЭКА, для разработки, осуществления и отслежи-

вания политики в области урбанизации в рамках 

поддержки планирования национального разви-

тия с акцентом на гендерное равенство 

 

 

  Стратегия 
 

15.82 Стратегический акцент в рамках подпрограммы будет делаться на под-

держке и ускорении реализации глобальной концепции устойчивого развития, 

изложенной в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, Повестке дня на период до 2063 года и первом 10-летнем плане ее 

осуществления и Аддис-Абебской программе действий третьей Международ-

ной конференции по финансированию развития.  

15.83 Основная цель этой подпрограммы будет заключаться в содействии раз-

работке и осуществлению соответствующих национальных и субрегиональных 

стратегий, программ и политики в целях поощрения социального развития для 

обеспечения всеохватного и справедливого роста и преобразований. Если го-

ворить более конкретно, то в рамках подпрограммы будут генерироваться зна-

ния, инструменты и подходы в целях укрепления потенциала государств-

членов в том, что касается разработки, осуществления и отслеживания полити-

ки в области занятости и социальной защиты с особым акцентом на гендерную 

проблематику и вопросы молодежи, народонаселения и урбанизации. В этой 

связи в рамках подпрограммы будут налаживаться и укрепляться партнерские 

связи, синергетическое взаимодействие и сотрудничество в пределах ЭКА и с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации  

Объединенных Наций, международными организациями, региональными эко-

номическими сообществами, аналитическими центрами, научными учрежде-

ниями, гражданским обществом и частным сектором. 

15.84 Внимание в рамках подпрограммы будет также сосредоточено на во-

просах, связанных с развитием молодежи и динамикой численности населения, 

и соответствующее стратегическое направление будут задавать региональные и 

глобальные обязательства, в том числе Программа действий Международной 

конференции по народонаселению и развитию; Конвенция о правах инвалидов; 

Мадридский международный план действий по проблемам старения, 2002  год; 

и Всемирная программа действий, касающаяся молодежи, до 2000  года и на 

последующий период. Для оказания поддержки государствам-членам в разра-

ботке, реализации и пересмотре политики и стратегий будут осуществляться 

исследования по вопросам политики, документироваться передовой опыт и 

проводиться обмен знаниями. Будет подчеркиваться организующая роль Ко-

миссии, особенно в деле поощрения регионального сотрудничества и достиже-

ния консенсуса относительно ускорения выполнения международных и регио-

нальных обязательств, связанных с вопросами народонаселения, молодежи, 

миграции и развития и социальной интеграции уязвимых групп населения.  

15.85 Основанная на эмпирических данных исследовательская и аналитиче-

ская работа, являющаяся важным элементом стратегии отдела по сокращению 

масштабов нищеты и стимулированию всеохватного экономического роста на 
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континенте, будет вестись для содействия разработке соответствующей нацио-

нальной и субрегиональной политики в области занятости, причем особое 

внимание будет уделяться вопросам молодежи, продовольственной безопасно-

сти, надлежащей социальной защиты и инвестиций. Кроме того, в рамках под-

программы будут разрабатываться инструменты контроля, помогающие в при-

нятии обоснованных решений в том, что касается обеспечения всеохватности 

государствами-членами. Это будет дополняться стратегическим акцентом на 

вопросе неравенства во всех его аспектах и его связи с всеохватным и устой-

чивым экономическим ростом, и государствам-членам и экономическим сооб-

ществам на континенте будет оказываться дальнейшая поддержка в осуществ-

лении соответствующих целей, задач и показателей.  

15.86 Подпрограмма будет предусматривать укрепление потенциала госу-

дарств-членов в плане всестороннего учета вопросов урбанизации в своих 

национальных планах развития, поскольку она проходит в русле преобладаю-

щей во всем мире тенденции и несет в себе последствия для различных эле-

ментов структурных преобразований. С этой целью будут развиваться факти-

ческие данные, знания и консенсус относительно роли урбанизации как дви-

жущей силы всеохватного экономического роста и преобразований. Это вклю-

чает развитие знаний, инструментов и руководящих принципов в сфере поли-

тики для анализа роли устойчивой урбанизации в том, что касается националь-

ного и регионального экономического роста и преобразований, ее всесторонне-

го учета в национальных планах развития и обеспечения надлежащего кон-

троля за ней с помощью надежных данных и статистической информации. В 

рамках данной работы будет приниматься во внимание новая глобальная По-

вестка дня в области развития городов, появление которой ожидается по ито-

гам Конференции Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому 

городскому развитию (Хабитат III) в 2016 году. Подпрограмма будет также 

предусматривать работу с национальными статистическими ведомствами, при-

званную обеспечить принятие обоснованных решений и улучшение планиро-

вания в вопросах урбанизации. В частности, государствам-членам будет ока-

зываться поддержка в осуществлении и контроле за реализацией цели 11 в об-

ласти устойчивого развития в повестке дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и связанных с ней задач и показателей. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

57/2 Декларация Организации Объединенных Наций о Новом  

партнерстве в интересах развития Африки 

57/144 Последующие меры по итогам Саммита тысячелетия 

57/270 B Комплексное и скоординированное осуществление решений 

крупных конференций и встреч на высшем уровне Организации 

Объединенных Наций в экономической, социальной и смежных 

областях и последующая деятельность в связи с ними 

58/220 Экономическое и техническое сотрудничество между развива-

ющимися странами 

58/269 Укрепление Организации Объединенных Наций: программа 

дальнейших преобразований 

http://undocs.org/ru/A/RES/57/2
http://undocs.org/ru/A/RES/57/144
http://undocs.org/ru/A/RES/57/270
http://undocs.org/ru/A/RES/58/220
http://undocs.org/ru/A/RES/58/269
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59/228 Мероприятия, проведенные в ходе Международного года прес-

ной воды, 2003 год, подготовка к Международному десятиле-

тию действий «Вода для жизни», 2005–2015 годы, и дальней-

шие усилия по обеспечению устойчивого освоения водных  

ресурсов 

60/1 Итоговый документ Саммита 2005 года 

61/7 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций  

и Международной организацией франкоязычных стран  

61/234  Усиление роли субрегиональных отделений Экономической  

комиссии для Африки 

63/310 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций  

и Африканским союзом 

64/215 Расширение юридических прав малоимущих слоев населения  

и ликвидация нищеты 

64/222 Найробийский итоговый документ Конференции Организации 

Объединенных Наций на высоком уровне по сотрудничеству 

Юг-Юг 

64/237 Предупреждение коррупции и перевода активов незаконного 

происхождения, борьба с этими явлениями и возвращение  

таких активов, в частности в страны происхождения, в соответ-

ствии с Конвенцией Организации Объединенных Наций против 

коррупции 

65/175 Сотрудничество в области промышленного развития 

65/214 Права человека и крайняя нищета 

65/240 Глобальные усилия, направленные на полную ликвидацию  

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной  

с ними нетерпимости и всеобъемлющее осуществление и при-

нятие последующих мер по выполнению Дурбанской деклара-

ции и Программы действий 

65/278 Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

65/280 Программа действий для наименее развитых стран на десяти-

летие 2011–2020 годов 

66/130 Женщины и участие в политической жизни 

66/137 Декларация Организации Объединенных Наций об образовании 

и подготовке в области прав человека 

66/214 Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 

Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и раз-

вития, по вопросу о сотрудничестве в области транзитных  

перевозок 

66/224 Расширение прав и возможностей людей и развитие  

http://undocs.org/ru/A/RES/59/228
http://undocs.org/ru/A/RES/60/1
http://undocs.org/ru/A/RES/61/7
http://undocs.org/ru/A/RES/61/234
http://undocs.org/ru/A/RES/63/310
http://undocs.org/ru/A/RES/64/215
http://undocs.org/ru/A/RES/64/222
http://undocs.org/ru/A/RES/64/237
http://undocs.org/ru/A/RES/65/175
http://undocs.org/ru/A/RES/65/214
http://undocs.org/ru/A/RES/65/240
http://undocs.org/ru/A/RES/65/278
http://undocs.org/ru/A/RES/65/280
http://undocs.org/ru/A/RES/66/130
http://undocs.org/ru/A/RES/66/137
http://undocs.org/ru/A/RES/66/214
http://undocs.org/ru/A/RES/66/224
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66/286 Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс  

в осуществлении и международная поддержка 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

68/145 Активизация сотрудничества в области защиты детей в рамках 

деятельности системы Организации Объединенных Наций  

68/208 Совместные меры по оценке экологического воздействия,  

связанного с веществами, выделяющимися из химических  

боеприпасов, затопленных в море, и повышению осведомлен-

ности об этом 

68/238 Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчивого 

развития малых островных развивающихся государств и после-

дующая деятельность в этой области 

69/232 Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода морю: последу-

ющая деятельность по итогам второй Конференции Организа-

ции Объединенных Наций по развивающимся странам, не име-

ющим выхода к морю 

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года 

70/153 Укрепление международного сотрудничества в области прав 

человека 

70/155 Право на развитие 

70/159 Глобализация и ее воздействие на осуществление в полном 

объеме всех прав человека 

70/184 Использование информационно-коммуникационных техноло-

гий в целях развития 

70/187 Международная торговля и развитие 

70/192 Последующая деятельность по итогам Международной конфе-

ренции по финансированию развития 

70/198 Использование сельскохозяйственных технологий в целях 

устойчивого развития 

70/201 Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий 

по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и 

решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчиво-

му развитию и Конференции Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию 

70/211 Роль Организации Объединенных Наций в поощрении развития 

в условиях глобализации и взаимозависимости  

70/215 Сотрудничество в целях развития со странами со средним 

уровнем дохода 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/286
http://undocs.org/ru/A/RES/67/226
http://undocs.org/ru/A/RES/68/145
http://undocs.org/ru/A/RES/68/208
http://undocs.org/ru/A/RES/68/238
http://undocs.org/ru/A/RES/69/232
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/70/153
http://undocs.org/ru/A/RES/70/155
http://undocs.org/ru/A/RES/70/159
http://undocs.org/ru/A/RES/70/184
http://undocs.org/ru/A/RES/70/187
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http://undocs.org/ru/A/RES/70/198
http://undocs.org/ru/A/RES/70/201
http://undocs.org/ru/A/RES/70/211
http://undocs.org/ru/A/RES/70/215
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70/216  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам 

70/218 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций  

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

70/219 Женщины в процессе развития 

70/222 Сотрудничество Юг — Юг 

70/224 На пути к глобальному партнерству: принципиальный подход  

к укреплению сотрудничества между Организацией Объеди-

ненных Наций и всеми соответствующими партнерами  

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/12 Учет гендерных аспектов во всех стратегиях и программах  

системы Организации Объединенных Наций 

2015/35 Программа действий для наименее развитых стран на десяти-

летие 2011–2020 годов 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

928 (XLVIII) Осуществление Повестки дня на период до 2063 года: планиро-

вание, мобилизация и финансирование в интересах развития  

929 (XLVIII) Третья Международная конференция по финансированию  

развития 

 

  Подпрограмма 1 

Макроэкономическая политика 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

48/180 Предпринимательство и приватизация в интересах экономиче-

ского роста и устойчивого развития 

51/191 Декларация Организации Объединенных Наций о борьбе с  

коррупцией и взяточничеством в международных коммерческих 

операциях 

54/128 Меры против коррупции 

54/197 На пути к стабильной и справедливой международной финан-

совой системе, отвечающей задачам развития, особенно в раз-

вивающихся странах 

58/4 Конвенция Организации Объединенных Наций против корруп-

ции 

60/34 Государственное управление и развитие 

64/116 Верховенство права на национальном и международном уров-

нях 

64/193 Осуществление Монтеррейского консенсуса и итогового доку-

мента Конференции по обзору 2008 года (Дохинской деклара-

ции о финансировании развития) и последующая деятельность 

в этой области 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/216
http://undocs.org/ru/A/RES/70/218
http://undocs.org/ru/A/RES/70/219
http://undocs.org/ru/A/RES/70/222
http://undocs.org/ru/A/RES/70/224
https://undocs.org/ru/S/RES/928(XLVIII)
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65/75 Предотвращение и пресечение незаконной брокерской деятель-

ности 

65/94 Роль Организации Объединенных Наций в глобальном управ-

лении 

65/123 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций, 

национальными парламентами и Межпарламентским союзом  

65/146 Инновационные механизмы финансирования развития  

65/169 Предупреждение коррупции и перевода активов незаконного 

происхождения, борьба с этими явлениями и возвращение та-

ких активов, в частности в страны происхождения, в соответ-

ствии с Конвенцией Организации Объединенных Наций против 

коррупции 

65/286 Осуществление стратегии плавного перехода для стран, исклю-

чаемых из перечня наименее развитых стран 

65/313 Последующая деятельность по итогам Конференции по вопро-

су о мировом финансово-экономическом кризисе и его послед-

ствиях для развития 

65/314 Порядок проведения пятого диалога на высоком уровне по во-

просу о финансировании развития 

66/209 Содействие повышению эффективности, подотчетности, ре-

зультативности и прозрачности государственного управления 

путем укрепления высших ревизионных учреждений  

66/213 Четвертая Конференция Организации Объединенных Наций  

по наименее развитым странам 

70/188 Международная финансовая система и развитие 

70/190 Приемлемость внешней задолженности и развитие  

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2004/64 Международная конференция по финансированию развития  

2005/3 Государственное управление и развитие 

2007/2 Роль системы Организации Объединенных Наций в обеспече-

нии полной и производительной занятости и достойной работы 

для всех 

2007/30 Последующая деятельность по итогам Международной конфе-

ренции по финансированию развития 

2009/25 Совершенствование процедур сбора, представления и анализа 

данных в целях углубленного изучения тенденций в конкрет-

ных областях преступности 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

848 (XL) Финансирование развития 

862 (XLII)  Улучшение мобилизации внутренних ресурсов 

865 (XLII)  Мировой финансово-экономический кризис 

876 (XLIII) Создание африканских финансовых учреждений 

http://undocs.org/ru/A/RES/65/75
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http://undocs.org/ru/A/RES/65/286
http://undocs.org/ru/A/RES/65/313
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879 (XLIV) Развитие управления в Африке: роль государства в экономиче-

ских преобразованиях 

886 (XLIV) Незаконные финансовые потоки 

896 (XLV)  Незаконные финансовые потоки из Африки 

935 (XLVIII) Наименее развитые страны в Африке 

 

 

  Подпрограмма 2 

Региональная интеграция и торговля 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

64/198 Среднесрочный всеобъемлющий обзор хода проведения  

Международного десятилетия действий «Вода для жизни», 

2005–2015 годы 

64/255 Повышение безопасности дорожного движения во всем мире 

65/151 Международный год устойчивой энергетики для всех 

65/154 Международный год водного сотрудничества, 2013 год 

66/195 Использование сельскохозяйственных технологий в целях  

развития 

66/206 Содействие расширению использования новых и возобновляе-

мых источников энергии 

70/115 Доклад Комиссии Организации Объединенных Наций по праву 

международной торговли о работе ее сорок восьмой сессии  

70/191 Сырьевые товары 

70/204 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

70/223 Сельскохозяйственное развитие, продовольственная безопас-

ность и питание 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2011/12 Постоянно действующая связь Европа — Африка через Гибрал-

тарский пролив 

2015/3 Достижение социальных целей Нового партнерства в интересах 

развития Африки 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

819 (XXXI) Содействие освоению и использованию энергетических  

ресурсов в Африке 

847 (XL) Помощь в торговле 

867 (XLIII) Оценка прогресса в региональной интеграции в Африке  

877 (XLIII) На пути к обеспечению продовольственной безопасности  

в Африке 

907 (XLVI) Индустриализация в целях развивающейся Африки  

913 (XLVII) Роль возобновляемых источников энергии в контексте инду-

стриализации и экономических преобразований в Африке 

https://undocs.org/ru/S/RES/879(XLIV)
https://undocs.org/ru/S/RES/886(XLIV)
https://undocs.org/ru/S/RES/896(XLV)
https://undocs.org/ru/S/RES/935(XLVIII)
http://undocs.org/ru/A/RES/64/198
http://undocs.org/ru/A/RES/64/255
http://undocs.org/ru/A/RES/65/151
http://undocs.org/ru/A/RES/65/154
http://undocs.org/ru/A/RES/66/195
http://undocs.org/ru/A/RES/66/206
http://undocs.org/ru/A/RES/70/115
http://undocs.org/ru/A/RES/70/191
http://undocs.org/ru/A/RES/70/204
http://undocs.org/ru/A/RES/70/223
https://undocs.org/ru/S/RES/819(XXXI)
https://undocs.org/ru/S/RES/847(XL)
https://undocs.org/ru/S/RES/867(XLIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/877(XLIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/907(XLVI)
https://undocs.org/ru/S/RES/913(XLVII)
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914 (XLVII) Африканский показатель региональной интеграции 

921 (XLVII) Преобразования в области сельского хозяйства в интересах  

индустриализации Африки 

922 (XLVII) Индустриализация в интересах всеохватного и преобразующего 

развития в Африке 

934 (XLVIII) Венская программа действий для развивающихся стран,  

не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов 

 

  Подпрограмма 3 

Инновации, технологии и управление природными ресурсами Африки 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

62/8 Обзор деятельности Организации Объединенных Наций,  

касающейся изменения климата 

64/201 Десятилетие Организации Объединенных Наций, посвященное 

пустыням и борьбе с опустыниванием (2010–2020 годы) 

64/206 Содействие расширению использования новых и возобновляе-

мых источников энергии 

64/211 Создание глобальной культуры кибербезопасности и оценка 

национальных усилий по защите важнейших информационных 

инфраструктур 

65/41 Достижения в сфере информатизации и телекоммуникаций  

в контексте международной безопасности 

65/158 Международное сотрудничество в деле смягчения последствий 

явления Эль-Ниньо 

69/288 Всеобъемлющий обзор поддержки, оказываемой системой Ор-

ганизации Объединенных Наций малым островным развиваю-

щимся государствам 

70/202 Реализация Программы действий по ускоренному развитию ма-

лых островных развивающихся государств («Путь Самоа») и 

Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению Про-

граммы действий по обеспечению устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств и последующая деятель-

ность в этой области 

70/205 Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих 

поколений человечества 

70/206 Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций 

по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые испытыва-

ют серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в Африке 

70/213 Наука, техника и инновации в целях развития 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/26 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений  

и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи  

на высшем уровне по вопросам информационного общества  

2015/27 Наука, техника и инновации в целях развития 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/914(XLVII)
https://undocs.org/ru/S/RES/921(XLVII)
https://undocs.org/ru/S/RES/922(XLVII)
https://undocs.org/ru/S/RES/934(XLVIII)
http://undocs.org/ru/A/RES/62/8
http://undocs.org/ru/A/RES/64/201
http://undocs.org/ru/A/RES/64/206
http://undocs.org/ru/A/RES/64/211
http://undocs.org/ru/A/RES/65/41
http://undocs.org/ru/A/RES/65/158
http://undocs.org/ru/A/RES/69/288
http://undocs.org/ru/A/RES/70/202
http://undocs.org/ru/A/RES/70/205
http://undocs.org/ru/A/RES/70/206
http://undocs.org/ru/A/RES/70/213
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  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

 

758 (XXVIII) Роль картографии, дистанционного зондирования и географи-

ческих информационных систем в устойчивом развитии  

766 (XXVIII) Укрепление информационных систем в области развития в  

целях осуществления регионального сотрудничества и инте-

грации в Африке 

789 (XXIX) Укрепление информационных систем в целях восстановления  

и устойчивого развития в Африке 

795 (XXX) Создание «информационной магистрали» в Африке 

800 (XXX) Стратегия и план действий по оценке и освоению водных  

ресурсов и управлению ими в Африке 

812 (XXXI) Осуществление Инициативы по созданию в Африке информа-

ционного общества 

817 (XXXI) Африканская региональная научно-техническая конференция 

818 (XXXI) Содействие освоению и использованию минеральных ресурсов 

в Африке 

884 (XLIV) Усиление роли науки и техники в целях развития в Африке 

887 (XLIV) Изменение климата и устойчивое развитие Африки 

919 (XLVII) Экологичная экономика и структурные преобразования  

в Африке 

930 (XLVIII) Африканский региональный форум по устойчивому развитию  

 

  Подпрограмма 4 

Статистика 
 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2013/21 Основополагающие принципы официальной статистики 

2015/10  Всемирная программа переписей населения и жилищного  

фонда 2020 года 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

882 (XLIV) Осуществление Африканской хартии по статистике и стратегии 

согласования статистических данных в Африке 

911 (XLVI) Статистика и ее развитие 

931 (XLVIII) Информационная революция и развитие статистики 

 

  Подпрограмма 5 

Укрепление потенциала 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

66/286 Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс  

в осуществлении и международная поддержка 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/758(XXVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/766(XXVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/789(XXIX)
https://undocs.org/ru/S/RES/795(XXX)
https://undocs.org/ru/S/RES/800(XXX)
https://undocs.org/ru/S/RES/812(XXXI)
https://undocs.org/ru/S/RES/817(XXXI)
https://undocs.org/ru/S/RES/818(XXXI)
https://undocs.org/ru/S/RES/884(XLIV)
https://undocs.org/ru/S/RES/887(XLIV)
https://undocs.org/ru/S/RES/919(XLVII)
https://undocs.org/ru/S/RES/930(XLVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/882(XLIV)
https://undocs.org/ru/S/RES/911(XLVI)
https://undocs.org/ru/S/RES/931(XLVIII)
http://undocs.org/ru/A/RES/66/286
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  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2013/26  Достижение социальных целей Нового партнерства в интересах 

развития Африки 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

822 (XXXI) Осуществление договора о создании Африканского экономиче-

ского сообщества: укрепление региональных экономических 

сообществ; рационализация и согласование деятельности реги-

ональных и субрегиональных сообществ 

 

  Подпрограмма 6 

Гендерные аспекты и участие женщин в процессе развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

59/167 Ликвидация всех форм насилия в отношении женщин, в том 

числе преступлений, определенных в итоговом документе два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи под 

названием «Женщины в 2000 году: равенство между мужчина-

ми и женщинами, развитие и мир в XXI веке» 

59/248 Мировой обзор по вопросу о роли женщин в развитии  

65/187  Активизация усилий в целях искоренения всех форм насилия  

в отношении женщин 

65/189 Международный день вдов 

65/190 Торговля женщинами и девочками 

66/130 Женщины и участие в политической жизни 

70/130  Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

70/131 Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-

нии женщин 

70/132  Улучшение положения женщин и девочек в сельских районах  

70/133 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

70/138 Девочки 

70/176 Принятие мер против гендерно мотивированных убийств  

женщин и девочек 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

1998/12 Выводы Комиссии по положению женщин относительно  

важнейших проблемных областей, определенных в Платформе 

действий четвертой Всемирной конференции по положению 

женщин 

2003/44 Согласованные выводы Комиссии по положению женщин по 

вопросу об участии женщин в работе средств массовой инфор-

мации и освоении информационно-коммуникационных техно-

логий, их доступе к ним, а также о влиянии средств массовой 

информации и информационно-коммуникационных технологий 

https://undocs.org/ru/S/RES/822(XXXI)
http://undocs.org/ru/A/RES/59/167
http://undocs.org/ru/A/RES/59/248
http://undocs.org/ru/A/RES/65/187
http://undocs.org/ru/A/RES/65/189
http://undocs.org/ru/A/RES/65/190
http://undocs.org/ru/A/RES/66/130
http://undocs.org/ru/A/RES/70/130
http://undocs.org/ru/A/RES/70/131
http://undocs.org/ru/A/RES/70/132
http://undocs.org/ru/A/RES/70/133
http://undocs.org/ru/A/RES/70/138
http://undocs.org/ru/A/RES/70/176
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на улучшение положения и расширение прав и возможностей 

женщин и их использовании в качестве одного из средств для 

достижения этих целей 

2004/4 Обзор и оценка общесистемного осуществления согласованных 

выводов 1997/2 Совета о внедрении гендерного подхода во все 

стратегии и программы системы Организации Объединенных 

Наций 

2009/13 Будущее функционирование Международного учебного и науч-

но-исследовательского института по улучшению положения 

женщин 

2011/5 Роль системы Организации Объединенных Наций в реализации 

согласованных на международном уровне целей и обязательств 

в отношении гендерного равенства и расширения возможностей 

женщин 

2015/12 Учет гендерных аспектов во всех стратегиях и программах  

системы Организации Объединенных Наций 

 

  Подпрограмма 7 

Субрегиональная деятельность в целях развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

61/51 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций  

и Сообществом по вопросам развития стран юга Африки 

61/234 Усиление роли субрегиональных отделений Экономической  

комиссии для Африки 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2011/7 Ход осуществления резолюции 62/208 Генеральной Ассамблеи 

о трехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

2011/43 Содействие, оказываемое Республике Южный Судан 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

828 (XXXII) Многонациональные программные и оперативные центры: уси-

ление роли Экономической комиссии для Африки в субрегионе  

830 (MFC 1 A) Реформа региональных комиссий: взаимоотношения между 

Экономической комиссией для Африки, учреждениями системы 

Организации Объединенных Наций и региональными и субре-

гиональными организациями в Африке (резолюция, принятая  

на первом совещании Комитета министров для осуществления 

последующих мер) 

874 (XLIII) Укрепление субрегиональных отделений Экономической  

комиссии Организации Объединенных Наций для Африки 

849 (XL) Статистика и создание статистического потенциала в Африке  

 

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/61/51
http://undocs.org/ru/A/RES/61/234
http://undocs.org/ru/A/RES/62/208
https://undocs.org/ru/S/RES/828(XXXII)
https://undocs.org/ru/S/RES/830(MFC1A)
https://undocs.org/ru/S/RES/874(XLIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/849(XL)


A/71/6/Rev.1  

 

374/678 17-03372 

 

  Подпрограмма 8 

Планирование развития и административное управление 
 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2011/13 Африканский институт экономического развития и планирова-

ния 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

799 (XXX) Содействие развитию людских ресурсов в Африке 

851 (XL) Африканский институт экономического развития и планирова-

ния 

875 (XLIII)  Переориентация деятельности Африканского института эконо-

мического развития и планирования 

908 (XLVI)  Переориентация и перестройка деятельности Экономической 

комиссии для Африки в интересах поддержки структурных 

преобразований в Африке 

 

  Подпрограмма 9 

Политика в области социального развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/134 Провозглашение 2010 года Международным годом молодежи: 

диалог и взаимопонимание 

65/170 Международная миграция и развитие 

65/234 Последующая деятельность в связи с Международной конфе-

ренцией по народонаселению и развитию в период после  

2014 года 

65/267 Организация заседания высокого уровня по вопросам о моло-

дежи 

65/312 Итоговый документ заседания высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи по теме «Молодежь: диалог и взаимопонимание» 

66/124 Заседание Генеральной Ассамблеи высокого уровня, посвящен-

ное осуществлению целей в области развития, сформулирован-

ных в Декларации тысячелетия, и других согласованных на 

международном уровне целей в области развития в интересах 

инвалидов 

68/134 Последующая деятельность по итогам второй Всемирной  

ассамблеи по проблемам старения 

68/135 Осуществление решений Всемирной встречи на высшем уровне 

в интересах социального развития и двадцать четвертой специ-

альной сессии Генеральной Ассамблеи 

70/127 Политика и программы, касающиеся молодежи 

70/128 Кооперативы в процессе социального развития 

70/147  Защита мигрантов 

https://undocs.org/ru/S/RES/799(XXX)
https://undocs.org/ru/S/RES/851(XL)
https://undocs.org/ru/S/RES/875(XLIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/908(XLVI)
http://undocs.org/ru/A/RES/64/134
http://undocs.org/ru/A/RES/65/170
http://undocs.org/ru/A/RES/65/234
http://undocs.org/ru/A/RES/65/267
http://undocs.org/ru/A/RES/65/312
http://undocs.org/ru/A/RES/66/124
http://undocs.org/ru/A/RES/68/134
http://undocs.org/ru/A/RES/68/135
http://undocs.org/ru/A/RES/70/127
http://undocs.org/ru/A/RES/70/128
http://undocs.org/ru/A/RES/70/147
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70/210  Осуществление решений Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укрепле-

ние Программы Организации Объединенных Наций по насе-

ленным пунктам (ООН-Хабитат) 

S-21/2 Основные направления деятельности по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий Международной конферен-

ции по народонаселению и развитию 

S-24/2 Дальнейшие инициативы в интересах социального развития  

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2001/42 Глобальная кампания за искоренение нищеты 

2004/48 Скоординированный и комплексный подход системы Организа-

ции Объединенных Наций к поощрению развития сельских 

районов в развивающихся странах при должном учете положе-

ния наименее развитых стран для искоренения нищеты и обес-

печения устойчивого развития 

2007/27 Дополнение к Всемирной программе действий, касающейся 

молодежи, до 2000 года и на последующий период 

2015/3  Достижение социальных целей Нового партнерства в интересах 

развития Африки 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Африки 
 

748 (XXVIII)  Народонаселение, семья и устойчивое развитие  

909 (XLVI)  Реализация и использование «демографического дивиденда»  

в Африке 

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/70/210
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S/RES/748(XXVIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/909(XLVI)
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Программа 16 
 

  Экономическое и социальное развитие в Азиатско-
Тихоокеанском регионе 
 

 

  Общая направленность 
 

 

16.1 Общая цель программы состоит в содействии проведению странами Ази-

атско-Тихоокеанского региона согласованных действий для сбалансированной 

интеграции экономического, социального и экологического аспектов устойчи-

вого развития в соответствии с согласованными на международном уровне це-

лями в области развития, в частности целями, сформулированными в Повестке 

дня в области устойчивого развития на период до 2030  года. В двухгодичном 

периоде 2018–2019 годов основное внимание в рамках этой программы будет 

сосредоточено на содействии осуществлению целей в области устойчивого 

развития государствами-членами во всем регионе и на мобилизации средств их 

осуществления. Кроме того, деятельность в рамках программы будет, среди 

прочего, направлена на решение проблем, связанных с региональным экономи-

ческим сотрудничеством и интеграцией. 

16.2 Мандат программы вытекает из резолюции 37 (IV) Экономического и Со-

циального Совета, в которой Совет создал Экономическую и социальную ко-

миссию для Азии и Тихого океана. Этот мандат получил дальнейшее развитие 

в ряде резолюций Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального 

Совета, а также самой Комиссии, в частности в резолюции  71/1 Комиссии, ко-

торая была одобрена Экономическим и Социальным Советом в его резолю-

ции 2015/30. Стратегическая направленность программы также определяется 

итоговыми документами и решениями последних крупных глобальных конфе-

ренций и встреч на высшем уровне, включая Повестку дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года, Аддис-Абебскую программу действий 

третьей Международной конференции по финансированию развития, Стам-

бульскую программу действий для наименее развитых стран на десятилетие 

2011–2020 годов, Венскую программу действий для развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов и Программу дей-

ствий по ускоренному развитию малых островных развивающихся государств 

(«Путь САМОА»). 

16.3 Азиатско-Тихоокеанский регион, в странах которого проживает почти две 

трети населения мира, является центром международной торговли, инвестиций 

и технологий и вносит значительный вклад в глобальную экономику. Опираясь 

на этот «фундамент», страны Азиатско-Тихоокеанского региона были в первых 

рядах общемировых усилий по достижению целей в области развития, сфор-

мулированных в Декларации тысячелетия,  о чем свидетельствует резкое со-

кращение масштабов нищеты, и добились впечатляющих достижений, даже в 

тех областях, где целевые показатели не были достигнуты. Наиболее заметные 

сдвиги зачастую происходили в странах, в которых с самого начала отмечалось 

наибольшее отставание.  

16.4 Тем не менее проблемы сохраняются, особенно в наименее развитых 

странах, не имеющих выхода к морю развивающихся странах и малых остров-

ных развивающихся государствах, и эти проблемы необходимо решать в кон-

тексте повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года. 

Несмотря на значительный прогресс, в странах региона по-прежнему прожива-

ет большинство бедняков и голодающих мира, главным образом в наименее 

развитых странах и во многих развивающихся странах с более высоким уров-

нем доходов на душу населения. В связи с тем, что блага экономического роста 
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по-прежнему распределяются неравномерно, серьезную проблему продолжает 

представлять неравенство доходов и возможностей, а также неравенство между 

странами и в самих странах. Многие работники по-прежнему находятся в уяз-

вимом положении, и отсутствие экономической безопасности усугубляется 

ограниченным характером систем социальной защиты в большинстве стран ре-

гиона. Кроме того, поиск работы после завершения учебы является одним из 

главных препятствий, с которыми сталкивается молодежь, особенно в странах 

Южной и Юго-Западной Азии, Юго-Восточной Азии и Тихоокеанского регио-

на. Вследствие этого безработными являются 11 процентов из 717 миллионов 

молодых людей в возрасте от 15 до 24 лет, проживающих в настоящее время в 

регионе. 

16.5 Нынешние стратегии экономического роста и меняющаяся структура 

производства и потребления привели к усилению неравенства между людьми и 

населенными пунктами, стихийной урбанизации и ухудшению состояния 

окружающей среды. Кроме того, Азиатско-Тихоокеанский регион по-прежнему 

в наибольшей степени подвержен бедствиям, в том числе вызванным измене-

нием климата, причем последствия стихийных бедствий, включая вызванные 

опустыниванием пылевые и песчаные бури, не знают границ.  

16.6 Быстрые демографические изменения создают дополнительные проблемы 

и возможности, поскольку некоторым странам приходится иметь дело с более 

высокой долей пожилых людей и более высокими показателями доли ижди-

венцев, в то время как другие страны решают вопросы, связанные с большим 

числом молодых людей. Страны этого региона также далеки от достижения 

цели гендерного равенства. Из-за трудностей, обусловленных существующими 

общественными нормами и правовыми системами, женщины, как правило, ре-

же, чем мужчины, в полной мере участвуют в жизни общества, владеют иму-

ществом или работают по найму. На женщин приходится непропорционально 

большая доля неоплачиваемого домашнего труда. Во всех странах региона 

по-прежнему распространено гендерное насилие.  

16.7 Для решения вышеупомянутых проблем и чтобы иметь возможность ре-

шать задачи, связанные с Повесткой дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года, Комиссия провела перестройку собственной структуры 

(см. резолюцию 2015/30 Экономического и Социального Совета). Девять ее 

взаимодополняющих и взаимосвязанных подпрограмм отражают приоритеты 

государств-членов применительно к конкретным аспектам целей в области 

устойчивого развития. За счет использования своих экспертных знаний в этих 

конкретных тематических областях ЭСКАТО обеспечит реализацию ее под-

программ на комплексной и междисциплинарной основе, как это предусмотре-

но в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030  года. Бу-

дучи наиболее представительным межправительственным механизмом в реги-

оне, ЭСКАТО будет продолжать содействовать коллективному формированию 

политики и стратегическому сотрудничеству для выработки консенсуса в от-

ношении норм, договоренностей и обоснованных стратегий в поддержку ком-

плексного, всеобъемлющего и устойчивого развития и решения общих про-

блем. Она будет продолжать проводить исследования и готовить аналитиче-

ские материалы для оказания государствам-членам поддержки в принятии ре-

шений по важнейшим вопросам и назревающим проблемам. Кроме того, 

ЭСКАТО будет по-прежнему служить региональным узлом и платформой для 

накопления знаний и наращивания потенциала, в том числе с использованием 

ее шести региональных учреждений. Субрегиональные отделения Комиссии 

(в рамках подпрограммы 8) будут оказывать поддержку осуществлению других 

подпрограмм в деле содействия нормотворчеству на региональном уровне; со-

действия обмену знаниями, созданию сетей и развитию сотрудничества между 
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государствами-членами; контроля за осуществлением целей в области устой-

чивого развития; содействия развитию аналитической работы ЭСКАТО в целях 

углубления и расширения охвата субрегиональных аспектов; и использования 

результатов аналитической и нормотворческой работы Комиссии и содействия 

их учету в политике и стратегиях.  

16.8 Будучи региональным органом, ЭСКАТО будет и впредь играть ключевую 

роль в качестве платформы, объединяющей национальные и глобальные дис-

куссии и действия, связанные с Повесткой дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года. В частности, на региональном и субрегиональном 

уровнях ЭСКАТО будет способствовать осуществлению, последующей дея-

тельности и обзору прогресса в достижении целей в области устойчивого раз-

вития с использованием соответствующих платформ, принимая во внимание 

различия в национальных реалиях, возможностях и уровнях развития и учиты-

вая национальные возможности для маневра в политике и приоритеты. Она бу-

дет оказывать государствам-членам поддержку в составлении данных и стати-

стической информации и содействовать региональной координации в оценке 

достигнутых результатов. Кроме того, она будет оказывать государствам-

членам поддержку в создании потенциала для мобилизации средств осуществ-

ления, в том числе посредством более эффективного развития науки, техники и 

инноваций и расширения регионального экономического сотрудничества и ин-

теграции, в том числе в области финансирования в целях развития и развития 

внутрирегиональной торговли. 

16.9 В своей работе в области регионального экономического сотрудничества 

и интеграции ЭСКАТО также сосредоточит свои усилия на содействии разви-

тию региональных связей в области энергетики, наземного и морского транс-

порта и в сфере информационно-коммуникационных технологий. Ожидается, 

что при поддержке ЭСКАТО региональная интеграция приведет к высококаче-

ственному устойчивому росту за счет повышения производительности, конку-

рентоспособности, углубления рыночной интеграции, финансового сотрудни-

чества и создания рабочих мест и будет способствовать использованию менее 

углеродоемких подходов, более широкому применению возобновляемых ис-

точников энергии и развитию бесперебойных трансграничных связей.  

16.10 Опираясь на свои мандаты и используя сравнительные преимущества, 

ЭСКАТО будет также стремиться уменьшить неравенство, уделяя особое вни-

мание наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и малым островным развивающимся государствам в реализации 

их соответствующих программ действий; содействовать реализации прав и 

возможностей женщин и расширять социальную интеграцию и уважение прав 

инвалидов, мигрантов, пожилых людей и других уязвимых и обездоленных 

групп населения; поощрять рациональное использование природных ресурсов, 

адаптацию к изменению климата и смягчение его последствий и устойчивость 

к стихийным бедствиям и потрясениям; и развивать и укреплять институцио-

нальные механизмы регионального сотрудничества между государствами -

членами.  

16.11 Для достижения вышеуказанных целей Комиссия будет содействовать 

развитию внутрирегионального и межрегионального сотрудничества и повы-

шению слаженности на основе согласованных действий с другими субрегио-

нальными, региональными и международными организациями, организациями 

гражданского общества, частным сектором и научными кругами. ЭСКАТО бу-

дет, в частности, выступать поборником инициативы «Единство действий» Ор-

ганизации Объединенных Наций на региональном уровне, направляя работу 

Азиатско-Тихоокеанского регионального координационного механизма, и в 

рамках всех контактов со структурами Организации Объединенных Наций. Бу-
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дут также предприниматься усилия, направленные на организационное оформ-

ление и использование возможностей сотрудничества Юг-Юг, трехстороннего 

сотрудничества и региональных партнерств, а также на поддержку региональ-

ного диалога между государственным и частным секторами по вопросам, ка-

сающимся роли и потребностей деловых кругов в достижении всеохватного, 

устойчивого и поступательного развития. ЭСКАТО будет также продолжать 

содействовать развитию межрегионального сотрудничества для обеспечения 

открытого для всех и устойчивого развития и будет добиваться того, чтобы ре-

гиональные факторы реально учитывались при формировании политики на 

глобальном уровне. 

 

  Подпрограмма 1 

Макроэкономическая политика, сокращение масштабов 

нищеты и финансирование развития 
 

 

Цель Организации: содействие разработке перспективных макроэкономических стратегий и 

механизмов финансирования в целях устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе, в которых особое внимание уделяется наименее развитым странам, развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Более широкое проведение обоснован-

ной национальной макроэкономической по-

литики и политики в области развития, 

направленных на обеспечение устойчивого, 

всеохватного и поступательного экономиче-

ского роста и учет гендерных аспектов 

Увеличение числа программных документов, 

деклараций и заявлений государств-членов, в 

которых прослеживается связь с продвигае-

мыми ЭСКАТО вариантами макроэкономиче-

ской политики и политики в области развития, 

направленными на обеспечение устойчивого, 

всеохватного и поступательного экономическо-

го роста и учет гендерных аспектов 

b) Укрепление потенциала государств-

членов, особенно наименее развитых стран, 

развивающихся стран, не имеющих выхода 

к морю, и малых островных развивающихся 

государств, в плане реализации политики в 

поддержку достижения согласованных на 

международном уровне целей в области 

развития 

Увеличение доли респондентов из числа 

участников инициатив ЭСКАТО, которые от-

мечают, что приобрели дополнительные навы-

ки для реализации политики, направленной на 

достижение согласованных на международном 

уровне целей в области развития 

c) Укрепление базы для финансирования 

устойчивого развития, в том числе посред-

ством расширения регионального финансо-

вого сотрудничества 

Увеличение числа государств-членов и других 

заинтересованных сторон, берущих на воору-

жение рекомендации ЭСКАТО по вопросам 

финансирования устойчивого развития 

 

 

  Стратегия  
 

16.12 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Отдел макроэкономической политики и финансирования развития. Стра-

тегическая направленность данной подпрограммы определяется Повесткой дня 

в области устойчивого развития на период до 2030  года, Аддис-Абебской про-

граммой действий третьей Международной конференции по финансированию 

развития, Стамбульской программой действий для наименее развитых стран на 

десятилетие 2011–2020 годов, Венской программой действий для развиваю-

щихся стран, не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов и 
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Программой действий по ускоренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь САМОА»), итоговыми документами совещаний ми-

нистров по региональному экономическому сотрудничеству и интеграции в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе (см. E/ESCAP/MCREI/3), а также резолюци-

ями, перечисленными ниже в разделе «Решения директивных органов». В 

частности, деятельность в рамках этой подпрограммы будет направлена на ока-

зание государствам-членам поддержки в достижении следующих целей в обла-

сти устойчивого развития: цели 1 (Повсеместная ликвидация нищеты во всех 

ее формах), цели 8 (Содействие неуклонному, всеохватному и устойчивому 

экономическому росту, полной и производительной занятости и достойной ра-

боте для всех) и цели 17 (Укрепление средств достижения устойчивого разви-

тия и активизация работы механизмов глобального партнерства в интересах 

устойчивого развития). 

16.13 Перспективные макроэкономические стратегии имеют важное значение 

для обеспечения экономической и финансовой стабильности и для поддержки 

роста и устойчивого развития, в то время как наличие достаточного, стабиль-

ного и долгосрочного финансирования является одной из важнейших предпо-

сылок осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года. Для определения соответствующих направлений политики требу-

ется масштабный обзор и анализ существующих экономических условий, воз-

можных рисков и проблем, а также более глубокое понимание соответствую-

щих компромиссов, причем особое внимание должно уделяться укреплению 

потенциала в плане разработки и реализации этих направлений политики стра-

тегий для повышения жизнестойкости стран Азиатско-Тихоокеанского регио-

на. 

16.14 Для достижения этой цели деятельность в рамках подпрограммы будет 

осуществляться на основе сочетания аналитической работы и мероприятий по 

созданию потенциала, особенно в целях формирования надлежащего полити-

ческого пространства для разработки политики, направленной на обеспечение 

устойчивого, всеохватного и поступательного экономического роста и расши-

рение финансирования устойчивого развития. 

16.15 За счет субстантивного вклада в формирование обоснованной политики 

посредством учебной подготовки в поддержку осуществления эффективных 

стратегий и за счет предоставления площадки для обмена знаниями деятель-

ность в рамках данной подпрограммы будет охватывать:  

 a) наблюдение за макроэкономическими тенденциями и возможными 

рисками и проблемами с целью вынесения соответствующих предложений по 

формированию политики; 

 b) анализ перспектив в деле сокращения масштабов нищеты и обеспе-

чения всеохватного развития и вынесение соответствующих предложений по 

формированию политики;  

 c) оценку изменений в бюджетно-финансовой, кредитно-денежной и 

структурной политике в странах региона, выявление сквозных вопросов и об-

мен передовым опытом;  

 d) определение вариантов финансирования устойчивого развития с 

особым вниманием к мобилизации внутренних ресурсов;  

 e) развитие финансового сотрудничества в регионе;  

 f) содействие наращиванию потенциала в плане осуществления По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года;  

http://undocs.org/ru/E/ESCAP/MCREI/3
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 g) оказание наименее развитым странам, развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам 

помощи в осуществлении соответствующих программ действий;  

 h) укрепление регионального сотрудничества и сотрудничества Юг-Юг 

на основе диалога по вопросам политики и информационно-разъяснительной 

деятельности в целях решения среднесрочных и долгосрочных задач и устра-

нения пробелов в области развития; 

 i) оказание странам помощи в диверсификации их экономики, с тем 

чтобы придать их развитию более поступательный характер.  

16.16 Особое внимание будет уделяться активизации регионального экономи-

ческого сотрудничества и интеграции с особым упором на укрепление финан-

сирования устойчивого развития и на обмен передовым опытом и передовой 

практикой. Должное внимание будет уделяться устранению гендерного нера-

венства и содействию формированию согласованной региональной позиции по 

вопросам и проблемам развития. Для достижения вышеуказанных целей 

ЭСКАТО будет сотрудничать с соответствующими учреждениями, фондами и 

программами Организации Объединенных Наций (в том числе через Азиатско -

Тихоокеанский региональный координационный механизм), международными, 

региональными и субрегиональными организациями, частно-государствен-

ными партнерствами, общественными организациями, научно-исследователь-

скими учреждениями, ассоциациями и другими организациями гражданского 

общества. 

 

 

  Подпрограмма 2 

Торговля, инвестиции и инновации  
 

 

Цель Организации: более широкое использование возможностей торговли, инвестиций, 

развития предпринимательства, науки, техники и инноваций в целях устойчивого развития 

в Азиатско-Тихоокеанском регионе 
 

Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов 

  a) Более широкое проведение обоснованной 

национальной политики в области торговли, 

инвестиций, развития предпринимательства, 

науки, техники и инноваций в интересах 

устойчивого развития  

Увеличение числа программных докумен-

тов, деклараций и заявлений государств-

членов, в которых прослеживается связь с 

продвигаемыми ЭСКАТО вариантами поли-

тики в области торговли, инвестиций, раз-

вития предпринимательства, науки, техники 

и инноваций 

b) Расширение и углубление потенциала 

государств-членов по использованию воз-

можностей торговли, инвестиций, развития 

предпринимательства, науки, техники и инно-

ваций, направленных на поддержку устойчи-

вого развития и учет гендерной проблематики 

Увеличение доли респондентов из числа 

участников, которые отмечают, что приоб-

рели дополнительные навыки по использо-

ванию возможностей торговли, инвестиций, 

развития предпринимательства, науки, тех-

ники и инноваций, включая гендерные ас-

пекты, в рамках инициатив ЭСКАТО, в том 

числе Азиатско-Тихоокеанского центра по 

передаче технологии 
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Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов 

  c) Более широкое участие стран региона в 

деятельности по использованию возможно-

стей торговли, инвестиций, развития пред-

принимательства, науки, техники и иннова-

ций в интересах устойчивого развития 

Увеличение числа заинтересованных сто-

рон, участвующих в механизмах региональ-

ного сотрудничества при содействии 

ЭСКАТО по вопросам торговли, инвести-

ций, развития предпринимательства, науки, 

техники и инноваций  

 

 

  Стратегия  
 

16.17 Основную ответственность за осуществление этой подпрограммы несет 

Отдел торговли, инвестиций и инноваций при поддержке Азиатско-

Тихоокеанского центра по передаче технологий, который является его основ-

ным вспомогательным механизмом, занимающимся вопросами наращивания 

потенциала в технологической области. Стратегическая направленность под-

программы в основном определяется Повесткой дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, Аддис-Абебской программой действий, 

Стамбульской программой действий, Венской программой действий и про-

граммой «Путь САМОА», а также резолюциями, перечисленными ниже в раз-

деле «Решения директивных органов». В частности, деятельность в рамках 

этой подпрограммы будет направлена на оказание государствам-членам под-

держки в решении связанных с торговлей и инвестициями задач в рамках це-

ли 2 в области устойчивого развития (Ликвидация голода, обеспечение продо-

вольственной безопасности и улучшение питания и содействие устойчивому 

развитию сельского хозяйства), цели 8 (Содействие неуклонному, всеохватному 

и устойчивому экономическому росту, полной и производительной занятости и 

достойной работе для всех) и цели 10 (Снижение уровня неравенства внутри 

стран и между ними) за счет охвата аспектов, связанных с расширением пред-

ставительства и участия развивающихся стран в процессах принятия решений 

в глобальных международных экономических учреждениях, и реализации 

принципа особого и дифференцированного режима для развивающихся стран, 

особенно наименее развитых стран, в соответствии с согласованными прави-

лами Всемирной торговой организации и принципами помощи в торговле. Де-

ятельность в рамках этой подпрограммы будет также направлена на оказание 

государствам-членам поддержки в решении связанных с торговлей, инвестици-

ями и инновациями задач в рамках цели 17 (Укрепление средств достижения 

устойчивого развития и активизация работы механизмов глобального партнер-

ства в интересах устойчивого развития) и связанных с инновациями задач в 

рамках целей 8 и 9 (Создание прочной инфраструктуры, содействие обеспече-

нию всеохватной и устойчивой индустриализации и внедрению инноваций).  

16.18 Деятельность в рамках подпрограммы будет осуществляться на основе 

сочетания аналитической работы и мероприятий по созданию потенциала, в 

частности в целях повышения вклада торговли, инвестиций, науки, техники и 

инноваций в осуществление Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и региональную интеграцию, в том числе путем совер-

шенствования условий в области политики для развития и применения научно-

технических достижений и инноваций и эффективной передачи технологий на 

взаимосогласованных условиях. Работа будет сосредоточена на предоставле-

нии надежной информации для формирования обоснованной политики, предо-

ставлении необходимой технической подготовки и поддержки в целях прове-

дения действенной политики и содействии функционированию надлежащих 

площадок для обмена знаниями об опыте выработки и реформе соответствую-
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щей политики, а также для формирования регионального консенсуса по этим 

вопросам. 

16.19 С преимущественным акцентом на всеохватном и устойчивом развитии 

и региональной интеграции будут решаться нижеследующие вопросы:  

 a) укрепление потенциала государств-членов в плане разработки и 

осуществления торговой политики и мер, эффективного ведения переговоров, 

заключения и выполнения торговых и инвестиционных соглашений, включая 

положения, касающиеся науки, техники и инноваций, на глобальном, регио-

нальном и двустороннем уровнях и понимания постоянно усложняющейся 

структуры таких соглашений;  

 b) разработка и осуществление политики и мер, содействующих разви-

тию торговли, включая создание систем безбумажной торговли;  

 c) разработка и осуществление эффективных мер политики по укреп-

лению ответственной деловой практики и интеграции малых и средних пред-

приятий в функционирование региональных и глобальных рынков;  

 d) поощрение и поддержка формирования эффективных условий в об-

ласти политики для привлечения прямых иностранных инвестиций, включая 

понимание их влияния на инновации и технологическую интеграцию;  

 e) разработка и поддержка формирования эффективных условий в об-

ласти политики для развития и использования науки, техники и инноваций, 

включая передачу технологий на взаимосогласованных условиях;  

 f) создание и укрепление общих основ и механизмов регионального 

сотрудничества в области торговли и инвестиций, а также науки, техники, ин-

новаций и развития малых и средних предприятий. 

16.20 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-Тихоокеанский региональный 

координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, обще-

ственными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассо-

циациями и другими организациями гражданского общества. Деятельность в 

рамках этой подпрограммы, в частности, будет по-прежнему направлена на 

поддержку дальнейшего развития различных площадок для регионального со-

трудничества и интеграции, включая Азиатско-Тихоокеанское торговое согла-

шение, Азиатско-Тихоокеанскую сеть научно-исследовательских учреждений и 

учебных заведений по торговле, Азиатско-Тихоокеанскую сеть по прямым 

иностранным инвестициям, Азиатско-Тихоокеанский бизнес-форум и Сеть 

экспертов Организации Объединенных Наций по безбумажной торговле и 

транспорту в Азиатско-Тихоокеанском регионе. Она будет направлена на раз-

витие и укрепление регионального сотрудничества в области науки, техники и 

инноваций в рамках механизма содействия развитию технологий в интересах 

достижения целей в области устойчивого развития в частности и обмена зна-

ниями в регионе в целом. Она будет и впредь направлена на тесное сотрудни-

чество с деловым сектором и взаимодействие с ним через Консультативный со-

вет ЭСКАТО по вопросам предпринимательской деятельности, включая его 

Сеть по вопросам экологически безопасной предпринимательской деятельно-

сти и различные целевые группы. С учетом различий в возможном воздействии 

торговли, инвестиций, науки и техники и инноваций на женщин и мужчин в 

вышеупомянутой работе и мероприятиях будут в полной мере учитываться 

гендерные аспекты. 
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  Подпрограмма 3 

Транспорт 
 

 

Цель Организации: повышение мобильности и укрепление транспортных связей в интересах 

устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

 

Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов 

  a) Более активное осуществление нацио-

нальных обоснованных стратегий и программ 

в области транспорта, в которых учитываются 

соображения устойчивости и гендерные ас-

пекты 

Увеличение числа стратегий, программ и 

инициатив в области транспорта, разрабо-

танных государствами-членами в соответ-

ствии с продвигаемыми ЭСКАТО варианта-

ми политики, в которых учитываются сооб-

ражения устойчивости и гендерные аспекты 

b) Совершенствование транспортной ин-

фраструктуры для повышения транспортной 

доступности и интеграции различных видов 

транспорта 

i) Увеличение числа планов, проектов и 

программ, предусматривающих поддержку 

развития транспортной инфраструктуры в 

целях повышения транспортной доступно-

сти и интеграции различных видов транс-

порта в соответствии с рекомендациями 

ЭСКАТО 

ii) Увеличение числа государств — членов 

ЭСКАТО, которые подписали глобальные, 

региональные и субрегиональные соглаше-

ния в области транспорта или присоедини-

лись к ним 

c) Более широкое применение институцио-

нальных и оперативных мер для развития эф-

фективного международного транспорта и 

материально-технического обеспечения 

Увеличение числа мер, таких как использо-

вание электронных систем, упрощенных 

формальностей и согласованных докумен-

тов, для развития эффективных междуна-

родных перевозок и материально-техничес-

кого обеспечения, принятых и/или осу-

ществленных государствами-членами в со-

ответствии с рекомендациями ЭСКАТО 

 

 

  Стратегия  
 

16.21 Основную ответственность за осуществление этой подпрограммы несет 

Отдел транспорта. Стратегическая направленность подпрограммы в основном 

определяется Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, решениями конференций на уровне министров по вопросам транс-

порта, созываемых ЭСКАТО, а также резолюциями, перечисленными ниже в 

разделе «Решения директивных органов». В течение двухгодичного периода в 

рамках этой подпрограммы государствам-членам будет оказываться поддержка 

в достижении следующих целей в области устойчивого развития: цели  9 (Со-

здание прочной инфраструктуры, содействие обеспечению всеохватной и 

устойчивой индустриализации и внедрению инноваций) и цели  11 (Обеспече-

ние открытости, безопасности, жизнестойкости и устойчивости городов и 

населенных пунктов) за счет развития транспортных связей и повышения мо-

бильности при одновременном содействии устойчивому развитию транспорта.  

16.22 Развитие транспортных связей имеет решающее значение для обеспече-

ния дальнейшего экономического роста в регионе и для повышения благосо-
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стояния развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, наименее разви-

тых стран и малых островных развивающихся государств, а также отдаленных 

бедных районов. Кроме того, транспортный сектор играет видную роль в со-

кращении потребления энергии и углеродного следа и других негативных 

внешних проявлений, включая дорожно-транспортные происшествия со смер-

тельным исходом, которые препятствуют устойчивому развитию. Ключевой 

стратегический подход к обеспечению оптимального и сбалансированного уче-

та экономических, социальных и экологических характеристик транспорта за-

ключается в разработке и внедрении комплексных систем смешанных транс-

портных перевозок и материально-технического обеспечения, обеспечивающих 

устойчивый и всеохватный характер развития транспортных связей. Комплекс-

ные системы смешанных транспортных перевозок и материально-технического 

обеспечения позволят удовлетворить растущий спрос на транспортные услуги 

при одновременном учете необходимости повышения социальной сплоченно-

сти и охраны окружающей среды.  

16.23 В течение двухгодичного периода деятельность в рамках подпрограммы 

будет направлена на оказание государствам-членам поддержки в их усилиях по 

созданию комплексных систем смешанных транспортных перевозок и матери-

ально-технического обеспечения, чему будет способствовать дальнейшее вы-

полнение функций секретариата по трем межправительственным соглашениям, 

регулирующим Сеть азиатских автомобильных дорог, Трансазиатскую желез-

нодорожную сеть и удаленные от моря транспортные терминалы. Эти сети за-

кладывают прочную основу для создания региональной транспортной систе-

мы, объединяющей все не имеющие выхода к морю государства-члены с по-

мощью наземных маршрутов и малые островные развивающиеся государства с 

помощью морских маршрутов через порты. Они также открывают малоиму-

щему сельскому населению доступ к экономическим и социальным возможно-

стям, поскольку они проходят через отдаленные сельские районы, в которых 

проживает большинство малоимущего населения региона. При создании таких 

сетей на практике основное внимание будет уделяться использованию энер-

гоэффективных и экологически безопасных морских перевозок и железнодо-

рожного транспорта, причем автомобильный транспорт будет играть решаю-

щую роль при перевозках на короткие расстояния.  

16.24 Кроме того, в рамках этой подпрограммы государствам-членам будет 

оказываться помощь в осуществлении необходимых мер по повышению опера-

тивной эффективности их транспортных систем, в том числе с помощью об-

щих региональных нормативных документов, согласованных технических и 

эксплуатационных стандартов и регламентов, применения новых технологий в 

трансграничных перевозках и инноваций в области материально-технического 

обеспечения, а также новаторских подходов к финансированию инфраструкту-

ры. В рамках этой подпрограммы государствам-членам будет также оказывать-

ся помощь в разработке и проведении политики в области транспорта, направ-

ленной на создание безопасных, недорогих, доступных и устойчивых транс-

портных систем для всех и повышение безопасности дорожного движения бла-

годаря новаторским мерам, включая комплексные системы смешанного город-

ского транспорта, и использованию новых технологий, в частности интеллек-

туальных транспортных систем. Особое внимание будет также уделяться обес-

печению того, чтобы при разработке и планировании транспортной инфра-

структуры и услуг принимались во внимание гендерные соображения в отно-

шении равного доступа к транспорту.  

16.25 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-Тихоокеанский региональный 
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координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, обще-

ственными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассо-

циациями и другими организациями гражданского общества. 

 

 

  Подпрограмма 4 

  Окружающая среда и развитие 
 

 

Цель Организации: содействие выбору такого пути развития, который объединяет 

экономические, экологические и социальные аспекты устойчивого развития, в условиях 

более эффективного использования природных ресурсов и природной среды, которое 

поддерживает благосостояние людей и взаимное процветание в городских и сельских 

районах стран Азиатско-Тихоокеанского региона 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление обоснованных направле-

ний политики, стратегий и нормативных 

баз, обеспечивающих интеграцию всех трех 

аспектов устойчивого развития, включая 

гендерные аспекты, на национальном 

уровне и в городских и сельских районах 

Увеличение числа программных документов, 

стратегий и механизмов, разработанных госу-

дарствами-членами и другими заинтересован-

ными сторонами в соответствии с рекоменда-

циями ЭСКАТО для интеграции всех трех ас-

пектов устойчивого развития, включая гендер-

ные аспекты, на национальном уровне и в го-

родских и сельских районах 

b) Укрепление потенциала государств-

членов и других заинтересованных сторон в 

плане учета всех трех аспектов устойчивого 

развития, включая гендерные аспекты, в 

направлениях политики, стратегиях и нор-

мативных базах на национальном уровне и 

в городских и сельских районах 

Увеличение доли респондентов из числа 

участников инициатив ЭСКАТО, которые от-

мечают, что они применяют приобретенные 

знания об интеграции всех трех аспектов 

устойчивого развития, включая гендерные ас-

пекты, на национальном уровне и в городских 

и сельских районах в направлениях политики, 

стратегиях и нормативных базах 

c) Расширение регионального сотрудни-

чества и информационно-разъяснительной 

деятельности для сбалансированной инте-

грации всех трех аспектов устойчивого раз-

вития в направлениях политики, стратегиях 

и нормативных базах на национальном 

уровне и в городских и сельских районах 

Увеличение числа осуществляемых при содей-

ствии ЭСКАТО региональных инициатив, 

обоснованных направлений политики, обеспе-

чивающих интеграцию всех трех аспектов 

устойчивого развития, включая гендерные ас-

пекты, на национальном уровне и в городских 

и сельских районах 

 

 

  Стратегия 
 

16.26 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Отдел по окружающей среде и развитию при поддержке Центра по 

устойчивой механизации сельского хозяйства и Центра по сокращению мас-

штабов нищеты на основе устойчивого развития сельского хозяйства, которые 

являются его основными вспомогательными механизмами, занимающимися 

вопросами наращивания потенциала в области устойчивого сельского хозяй-

ства. Стратегическая направленность подпрограммы определяется главным 

образом Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 2030  года 

и Аддис-Абебской программой действий, а также резолюциями, перечислен-

ными ниже в разделе «Решения директивных органов». В частности, она будет 
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направлена на оказание государствам-членам поддержки в достижении следу-

ющих целей в области устойчивого развития: цели  2 (Ликвидация голода, 

обеспечение продовольственной безопасности и улучшение питания и содей-

ствие устойчивому развитию сельского хозяйства), цели  6 (Обеспечение нали-

чия и рациональное использование водных ресурсов и санитарии для всех), 

цели 8 (Содействие неуклонному, всеохватному и устойчивому экономическо-

му росту, полной и производительной занятости и достойной работе для всех), 

цели 12 (Обеспечение рациональных моделей потребления и производства) и 

цели 16 (Содействие построению миролюбивых и открытых обществ в интере-

сах устойчивого развития, обеспечение доступа к правосудию для всех и со-

здание эффективных, подотчетных и основанных на широком участии учре-

ждений на всех уровнях). Учитывая важность устойчивых, открытых, безопас-

ных и жизнестойких городов для будущего развития региона, ЭСКАТО будет 

также оказывать государствам-членам поддержку в достижении цели 11 (Обес-

печение открытости, безопасности, жизнестойкости и устойчивости городов и 

населенных пунктов). Кроме того, ЭСКАТО перестроит свою программу рабо-

ты и приоритеты с учетом итогов Конференции Организации Объединенных 

Наций по жилью и устойчивому городскому развитию, которая состоится в 

2016 году. 

16.27 Опираясь на уже достигнутые результаты, ЭСКАТО будет продолжать 

оказывать государствам-членам поддержку в обеспечении сбалансированного 

учета всех трех компонентов устойчивого развития в долгосрочной политике, 

обеспечивая тем самым улучшение количественных и качественных аспектов 

социальной и природоохранной составляющих экономического роста. Дея-

тельность в рамках подпрограммы будет направлена на поощрение экологиче-

ской устойчивости, сохранение природных ресурсов, включая водные и зе-

мельные ресурсы, борьбу с изменением климата и повышение устойчивости в 

условиях изменения климата, устойчивое ведение сельского хозяйства и разви-

тие городских и сельских районов как важнейших факторов достижения 

устойчивого развития. В деятельности по линии подпрограммы будут учиты-

ваться гендерные соображения и уделяться особое внимание наименее разви-

тым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым 

островным развивающимся государствам. 

16.28 По линии подпрограммы будет предоставляться надежная научно-

исследовательская и аналитическая информация и будут распространяться до-

кументация, знания, варианты политики и передовая практика в целях повы-

шения информированности и принятия обоснованных решений в отношении 

вариантов сбалансированной интеграции всех трех компонентов устойчивого 

развития. Внимание будет также сосредоточено на создании условий для раз-

работки, осуществления, принятия последующих мер и пересмотра инноваци-

онной политики, стратегий и нормативной базы для масштабирования средств 

осуществления и решения проблем быстрой урбанизации, доступа к основным 

услугам и рационального пользования природными ресурсами, в том числе с 

помощью комплексного водопользования. Усилия будут дополняться оказани-

ем государствам-членам поддержки по вопросам наращивания потенциала, в 

частности с помощью онлайновой информационной платформы. Деятельность 

в рамках подпрограммы будет предусматривать поощрение участия заинтере-

сованных сторон, междисциплинарного диалога, межсекторальных подходов и 

межведомственной координации; укрепление механизмов регионального и 

межрегионального сотрудничества и взаимодействия (с особым вниманием к 

партнерским отношениям и обменам между странами Юга); содействие обме-

ну опытом и распространению эффективной практики между государствами-

членами и другими заинтересованными сторонами; и содействие регионально-

му диалогу по вопросам устойчивого развития, в рамках которого будут, в 



A/71/6/Rev.1  

 

388/678 17-03372 

 

частности, определяться региональные приоритеты и перспективы и осу-

ществляться обзор прогресса в регионе.  

16.29 С учетом неотложного характера действий по борьбе с изменением 

климата ЭСКАТО будет и впредь служить площадкой для диалога по вопросам 

политики в целях повышения экологической устойчивости экономического и 

социального развития, включая смягчение последствий изменения климата и 

адаптацию к нему, и расширения регионального сотрудничества в поддержку 

осуществления цели 13 (Принятие срочных мер по борьбе с изменением кли-

мата и его последствиями) Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. 

16.30 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-Тихоокеанский региональный 

координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, общест-

венными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассоциа-

циями и другими организациями гражданского общества. Деятельность в рам-

ках подпрограммы будет осуществляться с участием других подпрограмм 

ЭСКАТО для повышения взаимодополняемости и согласованности в соответ-

ствующих областях. 

 

 

  Подпрограмма 5 

  Информационно-коммуникационные технологии 

и уменьшение опасности бедствий и ликвидация 

их последствий 
 

 

Цель Организации: содействие применению информационно-коммуникационных технологий, 

космической техники и мер по уменьшению опасности и ликвидации последствий бедствий 

в интересах устойчивого и поступательного развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление региональных механизмов 

для эффективного решения общих задач и 

использования общих возможностей в сфе-

ре информационно-коммуникационных тех-

нологий, применения космической техники 

и уменьшения опасности бедствий и ликви-

дации их последствий для обеспечения 

жизнеспособного и устойчивого развития 

i) Увеличение числа разработанных при со-

действии ЭСКАТО инициатив в области со-

трудничества, таких, как механизмы, проекты 

и программы регионального сотрудничества, 

направленных на решение общих задач и ис-

пользование общих возможностей в сфере ин-

формационно-коммуникационных технологий, 

применения космической техники и уменьше-

ния опасности бедствий и ликвидации их по-

следствий 

 ii) Увеличение числа итоговых документов, 

деклараций, заявлений и решений, принимае-

мых государствами-членами в соответствии с 

рекомендациями ЭСКАТО в поддержку регио-

нального сотрудничества в области информа-

ционно-коммуникационных технологий, при-

менения космической техники и уменьшения 

опасности бедствий и ликвидации их послед-

ствий 
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b) Укрепление обоснованных направле-

ний политики в сфере информационно-

коммуникационных технологий, примене-

ния космической техники и уменьшения 

опасности бедствий и ликвидации их по-

следствий для обеспечения жизнеспособно-

го и устойчивого развития, включая учет 

гендерных аспектов 

Увеличение числа государств-членов, разраба-

тывающих и реализующих направлений поли-

тики в сфере информационно-коммуникацион-

ных технологий, применения космической 

техники и уменьшения опасности бедствий и 

ликвидации их последствий на основе анали-

тических материалов ЭСКАТО 

c) Укрепление потенциала государств-

членов в плане использования информаци-

онно-коммуникационных технологий, при-

менения космической техники и уменьше-

ния опасности бедствий и ликвидации их 

последствий для обеспечения жизнеспособ-

ного и устойчивого развития 

i) Увеличение доли респондентов из числа 

участников, которые отмечают, что они приоб-

рели дополнительные навыки по использова-

нию информационно-коммуникационных тех-

нологий, применению космической техники и 

уменьшению опасности бедствий и ликвида-

ции их последствий для обеспечения жизне-

способного и устойчивого развития по итогам 

мероприятий, проведенных ЭСКАТО, в том 

числе Азиатско-Тихоокеанским центром по 

развитию управления информацией о бедстви-

ях 

ii) Увеличение числа государств-членов, ко-

торые учитывают или используют в своих 

инициативах в области учебной подготовки 

учебные модули или программы, разработан-

ные ЭСКАТО, в том числе Азиатско-Тихо-

океанским учебным центром информационно-

коммуникационных технологий в целях разви-

тия 

 

 

  Стратегия 
 

16.31 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Отдел информационно-коммуникационных технологий и уменьшения 

опасности бедствий при поддержке Азиатско-Тихоокеанского учебного центра 

информационно-коммуникационных технологий для целей развития и Азиат-

ско-Тихоокеанского центра по развитию системы управления информацией о 

бедствиях, которые являются его основными вспомогательными механизмами, 

занимающимися вопросами наращивания потенциала. Подпрограмма связана с 

современными проблемами в области развития, касающимися повышения 

устойчивости к стихийным бедствиям и углубления связей в Азиатско-Тихо-

океанском регионе, в соответствии с положениями Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, Сендайской рамочной програм-

мой по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы и резолюциями, перечис-

ленными ниже в разделе «Решения директивных органов».  

16.32 Уменьшение опасности бедствий и повышение сопротивляемости яв-

ляются сквозными темами Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года, и в этом качестве они фигурируют в нескольких целях в 

области устойчивого развития. В этой связи деятельность в рамках подпро-

граммы будет направлена на оказание государствам-членам поддержки, в част-

ности, в достижении цели 1 (Повсеместная ликвидация нищеты во всех ее 

формах), цели 2 (Ликвидация голода, обеспечение продовольственной без-

опасности и улучшение питания и содействие устойчивому развитию сельско-

го хозяйства), цели 11 (Обеспечение открытости, безопасности, жизнестойко-
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сти и устойчивости городов и населенных пунктов) и цели  13 (Принятие сроч-

ных мер по борьбе с изменением климата и его последствиями). Деятельность 

в рамках подпрограммы будет также направлена на оказание государствам-

членам помощи в достижении межсекторальных целей, связанных с информа-

ционно-коммуникационными технологиями, особенно цели 4 (Обеспечение 

всеохватного и справедливого качественного образования и поощрение обуче-

ния на протяжении всей жизни для всех), цели 5 (Обеспечение гендерного ра-

венства и расширение прав и возможностей всех женщин и девочек) и цели 9 

(Создание прочной инфраструктуры, содействие обеспечению всеохватной и 

устойчивой индустриализации и внедрению инноваций)  

16.33 Эта подпрограмма будет осуществляться на основе сочетания норма-

тивной и аналитической работы и усилий по наращиванию потенциала и будет 

опираться на механизмы регионального сотрудничества. Деятельность по 

укреплению потенциала будет осуществляться, в соответствующих случаях, по 

линии Азиатско-тихоокеанского учебного центра информационно-коммуни-

кационной технологии в целях развития и Азиатско-тихоокеанского центра по 

развитию системы управления информацией о бедствиях.  

16.34 Деятельность в рамках этой подпрограммы будет опираться на регио-

нальное сотрудничество в области информационно-коммуникационных техно-

логий в целях создания утвержденной Азиатско-Тихоокеанской информацион-

ной супермагистрали и формирования открытого, основанного на знаниях и 

устойчивого к бедствиям общества. В этой связи деятельность в рамках под-

программы будет предусматривать критический анализ пробелов, рекоменда-

ции по вопросам политики, повышение информированности и информацион-

но-разъяснительную деятельность, которые будут дополняться созданием се-

тей и налаживанием партнерских отношений в поддержку инициатив, связан-

ных с созданием Азиатско-Тихоокеанской информационной супермагистрали, 

особое внимание в которых уделяется жизнеспособности информационных си-

стем. Эти усилия будут дополняться и подкрепляться деятельностью по нара-

щиванию потенциала в области информационно-коммуникационных техноло-

гий, осуществляемой Азиатско-Тихоокеанским учебным центром информаци-

онно-коммуникационных технологий в целях развития и партнерами, исполь-

зующими программы Центра. 

16.35 Деятельность в рамках подпрограммы будет по-прежнему направлена 

на оказание государствам-членам содействия в деле использования последних 

достижений в области космической техники и географических информацион-

ных систем для уменьшения опасности и ликвидации последствий бедствий, в 

том числе путем совершенствования систем раннего предупреждения и обес-

печения жизнеспособного и устойчивого развития, особенно в развивающихся 

странах, входящих в группу высокого риска и имеющих недостаточно разви-

тый потенциал. Она будет и впредь содействовать своевременному доступу к 

космическим геопространственным данным, способствовать эффективному 

использованию этих инновационных технологий до, во время и после бед-

ствий, обеспечивать обобщение знаний и ресурсов на региональном и субреги-

ональном уровнях, содействовать обмену знаниями и передовым опытом и 

обеспечивать синергизм с другими существующими региональными инициати-

вами. Эта часть подпрограммы будет опираться на региональные механизмы 

сотрудничества, включая Региональную программу применения космической 

техники в целях устойчивого развития и Региональный механизм сотрудниче-

ства для мониторинга засух и раннего предупреждения.  
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16.36 По линии подпрограммы будет функционировать межправительствен-

ная площадка для содействия региональному диалогу и сотрудничеству и 

наращивания потенциала, особенно в связи с рисками трансграничных бед-

ствий. Деятельность в рамках этой подпрограммы будет предусматривать 

предоставление государствам-членам аналитических выкладок и результатов 

анализа политики и обмен знаниями и опытом стран региона по вопросам уче-

та аспектов уменьшения опасности бедствий, в том числе в связи с адаптацией 

к изменению климата, в процессе планирования и финансирования развития в 

интересах содействия устойчивому развитию. Эти усилия будут дополняться 

предоставлением государствам — членам региональных консультативных 

услуг по стратегиям уменьшения опасности бедствий и подкрепляться совер-

шенствованием региональных систем раннего оповещения о бедствиях по ли-

нии Целевого фонда ЭСКАТО с участием многих доноров по обеспечению го-

товности к цунами, бедствиям и климатическим явлениям в Индийском океане 

и Юго-Восточной Азии и программами и мероприятиями по укреплению по-

тенциала в области управления информацией о бедствиях, которые осуществ-

ляются по линии Азиатско-тихоокеанского центра по развитию системы 

управления информацией о бедствиях. 

16.37 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-Тихоокеанский региональный 

координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, обще-

ственными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассо-

циациями и другими организациями гражданского общества.  

 

 

  Подпрограмма 6 

  Социальное развитие 
 

 

Цель Организации: укрепление социально интегрированного общества, которое обеспечивает 

защиту, расширение прав и возможностей и равенство для всех социальных групп в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе в соответствии с Повесткой дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Более широкое проведение обоснован-

ной национальной политики, направленной 

на уменьшение неравенства и устранение 

последствий демографических проблем, 

включая гендерные аспекты 

i) Увеличение числа респондентов из числа 

участников инициатив ЭСКАТО, которые от-

мечают, что приобрели дополнительные зна-

ния и навыки для разработки, осуществления, 

контроля и оценки политики, направленной на 

уменьшение неравенства и устранение послед-

ствий демографических проблем, включая ген-

дерные аспекты 

 ii) Увеличение числа мер в области полити-

ки, принимаемых государствами-членами и 

другими заинтересованными сторонами на ос-

нове продвигаемых ЭСКАТО региональных 

нормативных документов, которые направлены 

на уменьшение неравенства и устранение по-

следствий демографических проблем 
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b) Более широкое проведение обоснован-

ной национальной политики, направленной 

на поощрение гендерного равенства и рас-

ширение прав и возможностей женщин в 

целях обеспечения устойчивого развития 

i) Увеличение числа респондентов из числа 

участников инициатив ЭСКАТО, которые от-

мечают, что приобрели дополнительные зна-

ния и навыки для разработки и проведения по-

литики, направленной на обеспечение гендер-

ного равенства и расширение прав и возмож-

ностей женщин в целях достижения всеохват-

ного и устойчивого развития 

 ii) Увеличение числа мер в области полити-

ки, принимаемых государствами-членами и 

другими заинтересованными сторонами на ос-

нове продвигаемых ЭСКАТО региональных 

нормативных документов, которые направлены 

на достижение гендерного равенства и расши-

рение прав и возможностей женщин в целях 

обеспечения устойчивого развития 

c) Расширение регионального сотрудни-

чества между государствами-членами в це-

лях уменьшения неравенства и устранения 

последствий демографических проблем 

Увеличение числа рекомендаций и решений, 

принятых государствами-членами на основе 

или с учетом продвигаемых ЭСКАТО инициа-

тив для укрепления региональных и субрегио-

нальных нормативных баз, механизмов и со-

глашений в области регионального сотрудни-

чества, направленного на уменьшение нера-

венства и устранение последствий демографи-

ческих проблем, включая гендерные аспекты 

 

 

  Стратегия 
 

16.38 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Отдел социального развития. Стратегическая направленность подпро-

граммы в основном определяется Повесткой дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года, а также резолюциями, перечисленными ниже в 

разделе «Решения директивных органов». К числу региональных мандатов, 

определяющих направленность подпрограммы, относятся Инчхонская страте-

гия «Сделаем право реальным» для инвалидов в Азиатско-Тихоокеанском ре-

гионе, Бангкокское заявление об Азиатско-Тихоокеанском обзоре хода осу-

ществления Мадридского международного плана действий по проблемам ста-

рения, Азиатско-Тихоокеанская декларация министров по достижению гендер-

ного равенства и расширению прав и возможностей женщин, доклад Азиатско-

Тихоокеанского межправительственного совещания по ВИЧ и СПИДу и Азиат-

ско-Тихоокеанская декларация министров о народонаселении и развитии ше-

стой Азиатско-Тихоокеанской конференции по народонаселению. В контексте 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года деятель-

ность в рамках этой подпрограммы будет конкретно касаться социальных ас-

пектов следующих целей в области устойчивого развития: цели  1 (Повсемест-

ная ликвидация нищеты во всех ее формах), цели 5 (Обеспечение гендерного 

равенства и расширение прав и возможностей всех женщин и девочек), цели 8 

(Содействие неуклонному, всеохватному и устойчивому экономическому росту, 

полной и производительной занятости и достойной работе для всех), цели  10 

(Снижение уровня неравенства внутри стран и между ними), цели  16 (Содей-

ствие построению миролюбивых и открытых обществ в интересах устойчивого 

развития, обеспечение доступа к правосудию для всех и создание эффектив-

ных, подотчетных и основанных на широком участии учреждений на всех 
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уровнях) и цели 17 (Укрепление средств достижения устойчивого развития и 

активизация работы механизмов глобального партнерства в интересах устой-

чивого развития). 

16.39 Данная подпрограмма будет ориентирована на содействие переменам 

на политическом и институциональном уровнях в целях обеспечения сбалан-

сированного учета в процессе разработки политики задач социального разви-

тия для содействия достижению целей в области устойчивого развития и по-

ощрения всеохватного устойчивого и основанного на правах общества, стре-

мящегося к уменьшению неравенства и охвату в первую очередь тех, кто в 

находится наиболее неблагоприятном положении.  

16.40 Деятельность в рамках этой подпрограммы будет также направлена на 

формирование знаний и потенциала государств-членов в плане проведения по-

литики, направленной на устранение влияния демографических проблем, 

включая проблемы старения населения и международной миграции и их меди-

цинские и гендерные аспекты, и на содействие социальной интеграции и соци-

альной защите, прежде всего уязвимых групп населения, включая молодежь, 

пожилых людей, мигрантов и инвалидов. В рамках подпрограммы будет про-

должена работа по оказанию государствам-членам поддержки в деле поощре-

ния прав инвалидов путем мониторинга и ускоренного осуществления 

Инчхонской стратегии. Основное внимание будет по-прежнему уделяться сред-

ствам осуществления, включая увеличение объема финансирования, укрепле-

ние институтов и механизмов подотчетности, а также формирование партнер-

ских связей. Для осуществления всей подпрограммы будет применяться мно-

говекторная стратегия, в которой особое внимание уделяется учету гендерных 

аспектов и правозащитному подходу. 

16.41 Основной целевой группой данной подпрограммы являются государ-

ственные должностные лица и учреждения, в частности те, которые участвуют 

в разработке и реализации политики и программ в области социального разви-

тия и управлении ими. Главное внимание в рамках стратегии будет уделяться 

прикладным исследованиям, анализу и распространению информационных 

продуктов о вариантах социальной политики, стратегиях и программах в каче-

стве основы для принятия государствами-членами обоснованных решений, в 

частности для оказания им поддержки в их усилиях по достижению целей в 

области устойчивого развития, касающихся социального развития, и интегра-

ции этих целей с другими аспектами Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года. Для адаптации и более широкого применения в 

регионе будет анализироваться и документироваться передовая практика в об-

ласти социального развития, в том числе учитывающая гендерные аспекты, 

способствующая удовлетворению потребностей наиболее уязвимых групп об-

щества и обеспечивающая комплексный учет различных аспектов устойчивого 

развития. Повышенное внимание будет уделяться организующей роли Комис-

сии, особенно в развитии регионального сотрудничества и формировании кон-

сенсуса по ускорению и согласованию реализации социальных аспектов По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года и других 

международных обязательств по вопросам народонаселения и развития, ген-

дерного равенства и социальной интеграции уязвимых групп населения. Будут 

расширяться масштабы оказания технической помощи развивающимся стра-

нам, в том числе находящимся в особых условиях, в целях создания нацио-

нального потенциала, в частности посредством обмена информацией о вариан-

тах политики, передовой практике и передовом опыте работы в контексте пе-

редачи навыков и знаний по широкому кругу вопросов социального и устойчи-

вого развития и на основе сотрудничества Юг-Юг.  
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16.42 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-Тихоокеанский региональный 

координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, обще-

ственными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассо-

циациями и другими организациями гражданского общества.  

 

 

  Подпрограмма 7 

Статистика 
 

 

Цель Организации: повышение наличия, доступности и использования качественных данных 

и статистической информации в поддержку устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение доступности и расширение 

использования качественных и учитываю-

щих гендерные аспекты статистических 

продуктов и услуг для последующей дея-

тельности и обзора осуществления в реги-

оне Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

Увеличение числа документов и заявлений, 

подготовленных для последующей деятельно-

сти и обзора осуществления в регионе Повест-

ки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года, в которых упоминаются 

статистические продукты и услуги ЭСКАТО, в 

том числе в связи с гендерными вопросами 

b) Укрепление институционального по-

тенциала национальных статистических си-

стем в плане подготовки, распространения и 

передачи статистических продуктов и услуг, 

в частности в том, что касается целей, задач 

и показателей Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 го-

да 

i) Увеличение числа национальных страте-

гий развития статистики, которые включают 

конкретные положения по укреплению органи-

зационной структуры 

ii) Увеличение процентной доли государств-

членов, которые укрепляют институциональ-

ный потенциал своих национальных статисти-

ческих систем по итогам мероприятий, прове-

денных ЭСКАТО, включая Статистический 

институт для Азии и Тихого океана, на основе 

данных Всемирного банка о статистическом 

потенциале 

c) Расширение и улучшение использова-

ния национальными статистическими 

управлениями источников данных, получа-

емых от компонентов национальных ин-

формационных систем для подготовки дан-

ных официальной статистики 

Увеличение числа страновых прототипов, до-

кументально отражающих и демонстрирую-

щих для целей воспроизведения возможные 

виды использования новых источников данных 

для подготовки данных официальной стати-

стики, существенный вклад в составление ко-

торых внесли ЭСКАТО и национальные стати-

стические системы стран региона 

 

 

  Стратегия 
 

16.43 Основную ответственность за осуществление данной подпрограммы 

несет Статистический отдел при поддержке Статистического института для 

Азии и Тихого океана, который является его основным вспомогательным меха-

низмом, занимающимся вопросами наращивания потенциала. Руководство дея-

тельностью по линии этой подпрограммы осуществляется главным образом 
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Комитетом по статистике и Советом управляющих Института, которые явля-

ются компетентными вспомогательными органами Комиссии, формирующими 

региональный консенсус в отношении действий. Стратегическая направлен-

ность подпрограммы определяется в основном Повесткой дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года, а также резолюциями, перечисленны-

ми ниже в разделе «Решения директивных органов». 

16.44 Деятельность в рамках этой подпрограммы будет направлена на повы-

шение наличия и доступности и расширение использования высококачествен-

ных данных и статистической информации в поддержку обоснованного плани-

рования и разработки политики, аналитической деятельности и информацион-

но-разъяснительной деятельности с особым упором на положения пунк-

тов 17.18 и 17.19 и цели 17 в области устойчивого развития о данных, контроле 

и подотчетности и с учетом потребностей в информации для последующей де-

ятельности и обзора осуществления в странах и регионе Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года. Она будет, в частности, со-

действовать разработке показателей для оценки целей, задач и показателей в 

области устойчивого развития, особенно применительно к темам, в отношении 

которых существуют пробелы. Это будет достигаться за счет предоставления 

статистических продуктов и услуг, способствующих проведению стратегиче-

ского обзора достигнутых результатов в регионе, и за счет укрепления потен-

циала национальных статистических систем в плане составления всеобъем-

лющих, своевременных и актуальных данных и статистической информации на 

требуемом уровне разукрупнения в поддержку устойчивого развития. Кроме 

того, в рамках этой подпрограммы статистическим системам будет оказываться 

поддержка в использовании источников данных, собранных национальной ин-

формационной системой, включая данные, собранные правительствами, граж-

данским обществом и частным сектором, в целях модернизации процесса со-

ставления данных официальной статистики. 

16.45 Для успешного осуществления повестки дня в области устойчивого 

развития требуются всеобъемлющие партнерские отношения с участием пра-

вительств, частного сектора и гражданского общества. Деятельность в рамках 

подпрограммы будет направлена на координацию и мобилизацию региональ-

ной поддержки всеми соответствующими партнерами в области развития дела 

укрепления национального потенциала в области статистики. Она будет по-

прежнему предусматривать организацию совещаний партнеров по развитию 

статистики в Азиатско-Тихоокеанском регионе, которые составляют группу 

международных, региональных и двусторонних организаций, а также Сети ко-

ординации подготовки статистиков в Азиатско-Тихоокеанском регионе, кото-

рая является группой национальных, региональных и международных стати-

стических учебных заведений, для повышения совокупного воздействия дея-

тельности по укреплению потенциала. Деятельность в рамках этой подпро-

граммы будет направлена на активизацию сотрудничества с субрегиональными 

учреждениями в целях эффективного осуществления региональных инициатив 

и углубления интеграции статистических систем. Она будет содействовать уча-

стию национальных статистических систем, а также участников национальных 

информационных систем, представляющих частный сектор и гражданское об-

щество, путем взаимодействия с такими группами, как Глобальное партнер-

ство по использованию данных в интересах устойчивого развития. Кроме того, 

для оценки прогресса ЭСКАТО разработает региональный механизм контроля 

за состоянием статистических систем. 

16.46 Подпрограмма будет по-прежнему выполнять роль платформы для Ази-

атско-Тихоокеанского десятилетия регистрации актов гражданского состояния 

и статистики естественного движения населения, 2015–2024 годы, которое 
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представляет собой осуществляемую под руководством стран инициативу с 

участием многих партнеров, направленную на укрепление систем регистрации 

актов гражданского состояния и статистики естественного движения населения 

в интересах благого управления, правовой идентичности для всех и повыше-

ния качества данных для оценки результатов в области развития.  

16.47 Работа по обобщению и использованию статистических данных и ин-

формации, разработке методологий оценки и развитию статистического потен-

циала в ЭСКАТО осуществляется в рамках различных подпрограмм. Деятель-

ность в рамках подпрограммы в области статистики будет направлена на со-

действие осуществлению и координацию тесно увязанной, согласованной и 

последовательной программы статистической работы в рамках ЭСКАТО.  

16.48 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-Тихоокеанский региональный 

координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, обще-

ственными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассо-

циациями и другими организациями гражданского общества.  

 

 

  Подпрограмма 8 

Субрегиональная деятельность в целях развития 
 

 

  Компонент 1 

Деятельность в целях развития в Тихоокеанском субрегионе 
 

 

Цель Организации: укрепление регионального экономического сотрудничества и интеграции 

в интересах устойчивого развития в соответствии с приоритетами стран Тихоокеанского 

региона 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Расширение политического простран-

ства, обеспечивающего интеграцию всех 

трех аспектов устойчивого развития, вклю-

чая гендерные аспекты 

i) Увеличение процентной доли участников 

инициатив ЭСКАТО, которые отмечают, что 

приобрели дополнительные навыки для разра-

ботки, планирования и осуществления согла-

сованной политики, обеспечивающей инте-

грацию всех трех аспектов устойчивого разви-

тия, включая гендерные аспекты 

 ii) Увеличение в субрегионе числа госу-

дарств-членов, которые в соответствии с ре-

комендациями ЭСКАТО проводят политику, 

обеспечивающую интеграцию всех трех ас-

пектов устойчивого развития, включая ген-

дерные аспекты  

b) Повышение эффективности субрегио-

нальных инициатив и процессов координа-

ции, направленных на обеспечение учета 

региональных и субрегиональных аспектов 

устойчивого развития 

i) Увеличение числа итоговых документов и 

резолюций, отражающих консенсус в отноше-

нии региональных и субрегиональных аспек-

тов устойчивого развития 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

   ii) Увеличение числа осуществляемых при 

содействии ЭСКАТО субрегиональных иници-

атив и процессов координации, направленных 

на обеспечение учета региональных и субре-

гиональных аспектов устойчивого развития  

 

 

  Компонент 2 

Деятельность в целях развития в субрегионе Восточной и Северо-Восточной Азии 
 

 

Цель Организации: использование возможностей регионального экономического 

сотрудничества и интеграции в интересах устойчивого развития в соответствии с 

приоритетами стран субрегиона Восточной и Северо-Восточной Азии 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение политического простран-

ства, обеспечивающего интеграцию всех трех 

аспектов устойчивого развития, включая ген-

дерные аспекты 

i) Увеличение процентной доли участни-

ков инициатив ЭСКАТО, которые отмечают, 

что приобрели дополнительные навыки для 

разработки, планирования и осуществления 

согласованной политики, обеспечивающей 

интеграцию всех трех аспектов устойчивого 

развития, включая гендерные аспекты  

 ii) Увеличение в субрегионе числа госу-

дарств-членов, которые в соответствии с ре-

комендациями ЭСКАТО проводят политику, 

обеспечивающую интеграцию всех трех ас-

пектов устойчивого развития, включая его 

гендерные аспекты  

b) Повышение эффективности субрегио-

нальных инициатив и процессов координа-

ции, направленных на обеспечение учета ре-

гиональных и субрегиональных аспектов 

устойчивого развития 

i) Увеличение числа итоговых документов 

и резолюций, отражающих консенсус в от-

ношении региональных и субрегиональных 

аспектов устойчивого развития 

ii) Увеличение числа осуществляемых при 

содействии ЭСКАТО субрегиональных ини-

циатив и процессов координации, направ-

ленных на обеспечение учета региональных 

и субрегиональных аспектов устойчивого 

развития  
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  Компонент 3 

Деятельность в целях развития в субрегионе Северной и Центральной Азии 
 

 

Цель Организации: использование возможностей регионального экономического 

сотрудничества и интеграции в интересах устойчивого развития в соответствии с 

приоритетами стран субрегиона Северной и Центральной Азии  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение политического простран-

ства, обеспечивающего интеграцию всех 

трех аспектов устойчивого развития, вклю-

чая гендерные аспекты 

i) Увеличение процентной доли участников 

инициатив ЭСКАТО, которые отмечают, что 

приобрели дополнительные навыки для раз-

работки, планирования и осуществления со-

гласованной политики, обеспечивающей инте-

грацию всех трех аспектов устойчивого разви-

тия, включая гендерные аспекты  

 ii) Увеличение в субрегионе числа госу-

дарств-членов, которые в соответствии с ре-

комендациями ЭСКАТО проводят политику, 

обеспечивающую интеграцию всех трех ас-

пектов устойчивого развития, включая его 

гендерные аспекты  

b) Повышение эффективности субрегио-

нальных инициатив и процессов координа-

ции, направленных на обеспечение учета 

региональных и субрегиональных аспектов 

устойчивого развития 

i) Увеличение числа итоговых документов и 

резолюций, отражающих консенсус в отноше-

нии региональных и субрегиональных аспек-

тов устойчивого развития 

ii) Увеличение числа осуществляемых при 

содействии ЭСКАТО субрегиональных ини-

циатив и процессов координации, направлен-

ных на обеспечение учета региональных и 

субрегиональных аспектов устойчивого раз-

вития  

 

 

  Компонент 4 

Деятельность в целях развития в субрегионе Южной и Юго-Западной Азии 
 

Цель Организации: использование возможностей регионального экономического 

сотрудничества и интеграции в интересах устойчивого развития в соответствии с 

приоритетами стран субрегиона Южной и Юго-Западной Азии  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение политического простран-

ства, обеспечивающего интеграцию всех 

трех аспектов устойчивого развития, вклю-

чая гендерные аспекты 

i) Увеличение процентной доли участников 

инициатив ЭСКАТО, которые отмечают, что 

приобрели дополнительные навыки для раз-

работки, планирования и осуществления со-

гласованной политики, обеспечивающей ин-

теграцию всех трех аспектов устойчивого 

развития, включая гендерные аспекты  
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 ii) Увеличение в субрегионе числа госу-

дарств-членов, которые в соответствии с ре-

комендациями ЭСКАТО проводят политику, 

обеспечивающую интеграцию всех трех ас-

пектов устойчивого развития, включая его 

гендерные аспекты  

b) Повышение эффективности субрегио-

нальных инициатив и процессов координа-

ции, направленных на обеспечение учета ре-

гиональных и субрегиональных аспектов 

устойчивого развития 

i) Увеличение числа итоговых документов 

и резолюций, отражающих консенсус в от-

ношении региональных и субрегиональных 

аспектов устойчивого развития 

ii) Увеличение числа осуществляемых при 

содействии ЭСКАТО субрегиональных ини-

циатив и процессов координации, направлен-

ных на обеспечение учета региональных и 

субрегиональных аспектов устойчивого раз-

вития  

 

 

 

  Компонент 5 

Деятельность в целях развития в субрегионе Юго-Восточной Азии 
 

 

Цель Организации: использование возможностей регионального экономического 

сотрудничества и интеграции в интересах устойчивого развития в соответствии 

с приоритетами стран субрегиона Юго-Восточной Азии  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение политического простран-

ства, обеспечивающего интеграцию всех 

трех аспектов устойчивого развития, вклю-

чая гендерные аспекты 

i) Увеличение процентной доли участников 

инициатив ЭСКАТО, которые отмечают, что 

приобрели дополнительные навыки для раз-

работки, планирования и осуществления со-

гласованной политики, обеспечивающей ин-

теграцию всех трех аспектов устойчивого 

развития, включая гендерные аспекты 

 ii) Увеличение в субрегионе числа госу-

дарств-членов, которые в соответствии с ре-

комендациями ЭСКАТО проводят политику, 

обеспечивающую интеграцию всех трех ас-

пектов устойчивого развития, включая его 

гендерные аспекты 

b) Повышение эффективности субрегио-

нальных инициатив и процессов координа-

ции, направленных на обеспечение учета ре-

гиональных и субрегиональных аспектов 

устойчивого развития 

i) Увеличение числа итоговых документов 

и резолюций, отражающих консенсус в от-

ношении региональных и субрегиональных 

аспектов устойчивого развития 

ii) Увеличение числа осуществляемых при 

содействии ЭСКАТО субрегиональных ини-

циатив и процессов координации, направлен-

ных на обеспечение учета региональных и 

субрегиональных аспектов устойчивого раз-

вития 
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  Стратегия 
 

16.49 Общую ответственность за координацию работы в рамках данной под-

программы несет Канцелярия Исполнительного секретаря. Деятельность в 

рамках подпрограммы будет осуществляться субрегиональными отделениями в 

Тихоокеанском субрегионе, субрегионах Восточной и Северо-Восточной Азии, 

Северной и Центральной Азии и Южной и Юго-Западной Азии, а также штаб-

квартирой ЭСКАТО в субрегионе Юго-Восточной Азии. Стратегическая 

направленность данной подпрограммы определяется Повесткой дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и различными мандатами Комис-

сии по вопросам регионального экономического сотрудничества и интеграции. 

Кроме того, она будет определяться Аддис-Абебской программой действий, 

Стамбульской программой действий, Венской программой действий и Про-

граммой действий «Путь САМОА»11, а также резолюциями, перечисленными 

ниже в разделе «Решения директивных органов».  

16.50 Поскольку Азиатско-Тихоокеанский регион занимает обширную пло-

щадь и характеризуется разнообразием географических условий, деятельность 

в рамках данной подпрограммы направлена на создание условий для более эф-

фективного целеполагания и осуществления инициатив ЭСКАТО на субрегио-

нальном уровне в поддержку регионального экономического сотрудничества и 

интеграции и достижения целей в области устойчивого развития.  

16.51 В каждом из субрегионов мероприятия по линии этой подпрограммы 

будут осуществляться с учетом актуальных субрегиональных проблем и в свя-

зи с общими приоритетами других восьми подпрограмм ЭСКАТО в содействии 

обмену знаниями, формированию сетевых связей и сотрудничеству между гос-

ударствами-членами; контроле за достижением целей в области устойчивого 

развития; содействии развитию аналитической работы Комиссии для обеспе-

чения большей глубины и охвата субрегиональных аспектов ее работы; исполь-

зовании результатов такой аналитической работы в нормотворческой деятель-

ности на субрегиональном и региональном уровнях; и содействии разработке 

мер для включения в политику и стратегии на субрегиональном и националь-

ном уровнях. Особое внимание будет уделяться укреплению процесса устойчи-

вого, справедливого и открытого для всех развития и поддержке продуктивной 

интеграции наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, и малых островных развивающихся государств, в том числе с по-

мощью сотрудничества Юг — Юг. 

16.52 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-тихоокеанский региональный 

координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, обще-

ственными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассо-

циациями и другими организациями гражданского общества.  

  

__________________ 

 
11

 Отражено, в частности, в цели 14 Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года (Сохранение и рациональное использование океанов, морей и морских 

ресурсов в интересах устойчивого развития). 
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  Подпрограмма 9 

Энергетика 
 

 

Цель Организации: повышение энергетической безопасности и электрификация как средства 

поддержки доступа к недорогим, надежным, устойчивым и современным источникам 

энергии для всех в Азиатско-Тихоокеанском регионе в соответствии с положениями 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Совершенствование нормативной 

базы для обеспечения доступа к недоро-

гим, надежным, устойчивым и современ-

ным источникам энергии для всех, вклю-

чая учет гендерных аспектов 

i) Увеличение числа программных документов, 

деклараций и заявлений государств-членов, в ко-

торых прослеживается связь политики в области 

энергетики с продвигаемыми ЭСКАТО вариан-

тами политики в интересах устойчивого разви-

тия 

 ii) Увеличение числа мероприятий, которые 

государства-члены осуществляют по итогам про-

веденных ЭСКАТО мероприятий в целях укреп-

ления нормативной базы для обеспечения энер-

гетической безопасности, рационального исполь-

зования энергии и электрификации, включая 

учет гендерных аспектов 

b) Укрепление региональных механиз-

мов сотрудничества по вопросам энерге-

тической безопасности, рационального 

использования энергии и электрифика-

ции 

i) Увеличение числа обсуждаемых и согласуе-

мых на региональном уровне конкретных обла-

стей/тем, связанных с вопросами энергетической 

безопасности, рационального использования 

энергии и электрификации   

 ii) Увеличение числа действующих при содей-

ствии ЭСКАТО механизмов регионального со-

трудничества по вопросам энергетической без-

опасности, рационального использования энер-

гии и электрификации 

 

 

  Стратегия 
 

16.53 Основную ответственность за осуществление этой подпрограммы несет 

Отдел энергетики. Стратегическая направленность подпрограммы определяет-

ся главным образом Повесткой дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года, решениями первого Азиатско-тихоокеанского энергетического 

форума и резолюциями, перечисленными ниже в разделе «Решения директив-

ных органов». Деятельность в рамках этой подпрограммы, в частности, будет 

направлена на оказание государствам-членам поддержки в достижении цели 7 

Повестки дня на период до 2030 года (Обеспечение всеобщего доступа к недо-

рогим, надежным, устойчивым и современным источникам энергии для всех).  

16.54 Подпрограмма предусматривает поддержку и укрепление региональных 

межправительственных механизмов в области энергетики, в частности Азиат-

ско-тихоокеанского энергетического форума и его механизма поддержки осу-

ществления. В рамках подпрограммы будет также осуществляться деятель-

ность по укреплению потенциала и функций национальных координаторов Фо-

рума в плане отслеживания новых инициатив и вариантов политики, связанных 

с целью 7 Повестки дня в области устойчивого развития на период до 
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2030 года и выполнением решений первого Азиатско-тихоокеанского энергети-

ческого форума. Подпрограмма будет также направлена на содействие дея-

тельности Азиатско-тихоокеанского регионального узла «Устойчивая энергети-

ка для всех», принимающей стороной которого выступает ЭСКАТО, Програм-

мы развития Организации Объединенных Наций и Азиатского банка развития.  

16.55 В рамках этой подпрограммы основное внимание будет уделяться 

укреплению знаний и пропаганде политики и стратегий в целях повышения 

энергетической безопасности и устойчивого использования энергии путем рас-

пространения информации о глобальных тенденциях и изменениях в использо-

вании новых и возобновляемых источников энергии и о формах государствен-

ного регулирования в области энергетики для оказания государствам-членам 

поддержки в разработке соответствующих национальных и региональных нор-

мативных документов, которые включают в себя гендерные аспекты. Подпро-

грамма также послужит государствам-членам площадкой для обмена информа-

цией о передовой практике и знаниями, местом проведения диалога по вопро-

сам политики в области энергетической безопасности и устойчивого использо-

вания энергии и источником консультативных услуг специалистов.  

16.56 В сотрудничестве с партнерами и сетями деятельность в рамках этой 

подпрограммы предусматривает распространение информации о доступе к 

энергии, энергоэффективности, возобновляемых источниках энергии, энерге-

тических связях и торговле энергией и связанных с политикой аспектах этих 

вопросов.  

16.57 Деятельность в рамках этой подпрограммы будет направлена на оказа-

ние странам поддержки в дальнейшем укреплении регионального сотрудниче-

ства в области энергетики, разработке основных направлений региональной 

политики и инициатив, направленных на содействие электрификации, включая 

производство (надлежащая структура топливного баланса), передачу и распре-

деление электроэнергии, создание благоприятных условий для участия частно-

го сектора и партнерских механизмов финансирования с участием государ-

ственного и частного секторов и формирование консенсуса, создание парт-

нерств и заключение соглашений об электрификации региона и трансгранич-

ной торговле энергией. 

16.58 Для достижения вышеуказанных целей ЭСКАТО будет сотрудничать с 

соответствующими учреждениями, фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций (в том числе через Азиатско-тихоокеанский региональный 

координационный механизм), международными, региональными и субрегио-

нальными организациями, частно-государственными партнерствами, обще-

ственными организациями, научно-исследовательскими учреждениями, ассо-

циациями и другими организациями гражданского общества. Деятельность в 

рамках подпрограммы будет осуществляться с участием других подпрограмм 

ЭСКАТО для комплексного учета трех компонентов устойчивого развития со-

действия достижению целей в области устойчивого развития к 2030  году. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

65/125 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Евразийским экономическим сообществом 

65/280 Программа действий в интересах наименее развитых стран на 

десятилетие 2011–2020 годов 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/125
https://undocs.org/ru/A/RES/65/280
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66/288 Будущее, которого мы хотим  

67/206 Международный год малых островных развивающихся госу-

дарств 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

68/1 Обзор хода осуществления резолюции 61/16 Генеральной Ас-

самблеи об укреплении Экономического и Социального Совета  

68/209 Использование сельскохозяйственных технологий в целях раз-

вития 

68/219 Роль Организации Объединенных Наций в поощрении разви-

тия в условиях глобализации и взаимозависимости  

68/225 Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 

Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и раз-

вития,  

по вопросу о сотрудничестве в области транзитных перевозок  

68/234 На пути к глобальному партнерству: принципиальный подход к 

укреплению сотрудничества между Организацией Объединен-

ных Наций и всеми соответствующими партнерами 

69/11 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Шанхайской организацией сотрудничества 

69/13 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Организацией Черноморского экономического сотрудничества  

69/15 Программа действий по ускоренному развитию малых остров-

ных развивающихся государств («Путь Самоа») 

69/110 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии 

69/111 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Организацией экономического сотрудничества 

69/137 Программа действий для развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, на десятилетие 2014 – 2024 годов 

69/181 Право на развитие 

69/183 Права человека и крайняя нищета 

69/208 Последующая деятельность по итогам Международной конфе-

ренции по финансированию развития 

69/210 Роль предпринимательства в процессе развития 

69/214 Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на 

XXI век и решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

устойчивому развитию и Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/67/206
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
https://undocs.org/ru/A/RES/68/1
https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
https://undocs.org/ru/A/RES/68/209
https://undocs.org/ru/A/RES/68/219
https://undocs.org/ru/A/RES/68/225
https://undocs.org/ru/A/RES/68/234
https://undocs.org/ru/A/RES/69/11
https://undocs.org/ru/A/RES/69/13
https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
https://undocs.org/ru/A/RES/69/110
https://undocs.org/ru/A/RES/69/111
https://undocs.org/ru/A/RES/69/137
https://undocs.org/ru/A/RES/69/181
https://undocs.org/ru/A/RES/69/183
https://undocs.org/ru/A/RES/69/208
https://undocs.org/ru/A/RES/69/210
https://undocs.org/ru/A/RES/69/214
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69/217 Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчиво-

го развития малых островных развивающихся государств и по-

следующая деятельность в этой области 

69/220 Охрана глобального климата в интересах нынешнего и буду-

щих поколений человечества 

69/231 Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам 

69/232 Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: после-

дующая деятельность по итогам второй Конференции Органи-

зации Объединенных Наций по развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю 

69/238 Оперативная деятельность системы развития Организации 

Объединенных Наций 

69/239 Сотрудничество Юг — Юг 

69/240 Сельскохозяйственное развитие, продовольственная безопас-

ность и питание 

69/245 Мировой океан и морское право 

69/277 Политическая декларация об активизации сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями 

69/283 Сендайская рамочная программа по снижению риска бедствий 

на 2015–2030 годы  

69/288 Всеобъемлющий обзор поддержки, оказываемой системой Ор-

ганизации Объединенных Наций малым островным развиваю-

щимся государствам 

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

69/317 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Организацией исламского сотрудничества  

69/318 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Форумом тихоокеанских государств 

69/324 Многоязычие 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

70/77 Положение в Афганистане 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/69/217
https://undocs.org/ru/A/RES/69/220
https://undocs.org/ru/A/RES/69/231
https://undocs.org/ru/A/RES/69/232
https://undocs.org/ru/A/RES/69/238
https://undocs.org/ru/A/RES/69/239
https://undocs.org/ru/A/RES/69/240
https://undocs.org/ru/A/RES/69/245
https://undocs.org/ru/A/RES/69/277
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/69/288
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/317
https://undocs.org/ru/A/RES/69/318
https://undocs.org/ru/A/RES/69/324
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/77
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  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

37 (IV) Экономическая комиссия для Азии и Дальнего Востока  

1895 (LVII) Переименование Экономической комиссии для Азии и Дальне-

го Востока 

1998/46 Дальнейшие меры по перестройке и активизации деятельности 

Организации Объединенных Наций в экономической, социаль-

ной и смежных областях 

2005/305 Содействие координации и консолидации работы функцио-

нальных комиссий 

2012/30 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном и 

скоординированном осуществлении решений крупных конфе-

ренций и встреч на высшем уровне Организации Объединен-

ных Наций и последующей деятельности в связи с ними в све-

те соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, 

включая резолюцию 61/16 

2014/11 Последующая деятельность по итогам Международной конфе-

ренции по финансированию развития  

2015/12 Всесторонний учет гендерных аспектов во всех стратегиях и 

программах  

системы Организации Объединенных Наций 

2015/15 Ход осуществления резолюции 67/226 Генеральной Ассамблеи 

о четырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в обла-

сти оперативной деятельности в целях развития в рамках си-

стемы Организации Объединенных Наций  

2015/16 Поддержка несамоуправляющихся территорий специализиро-

ванными учреждениями и международными организациями, 

связанными с Организацией Объединенных Наций  

2015/27 Наука, техника и инновации в целях развития 

2015/30 Перестройка конференционной структуры Экономической и 

социальной комиссии для Азии и Тихого океана в соответствии 

с формирующейся повесткой дня в области развития на период 

после 2015 года  

2015/35 Программа действий в интересах наименее развитых стран на 

десятилетие 2011–2020 годов 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

66/1 Инчхонская декларация 

66/9 Полное и эффективное осуществление Пекинской платформы 

действий  

и ее региональных и глобальных итогов в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 

66/15 Укрепление оценочной функции секретариата Комиссии 

https://undocs.org/ru/S/RES/1895(LVII)
https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
http://undocs.org/E/RES/2015/12
http://undocs.org/E/RES/2015/12
http://undocs.org/E/RES/2015/12
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
http://undocs.org/E/RES/2015/27
http://undocs.org/E/RES/2015/30
http://undocs.org/E/RES/2015/30
http://undocs.org/E/RES/2015/30
http://undocs.org/E/RES/2015/30
http://undocs.org/E/RES/2015/35
http://undocs.org/E/RES/2015/35
https://undocs.org/ru/A/RES/66/1
https://undocs.org/ru/A/RES/66/9
https://undocs.org/ru/A/RES/66/15
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67/14 Сотрудничество между Экономической и социальной комисси-

ей для Азии и Тихого океана и другими организациями Орга-

низации Объединенных Наций и региональными и субрегио-

нальными организациями, действующими в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 

68/8 Укрепление координации в рамках системы Организации Объ-

единенных Наций и сотрудничества с региональными органи-

зациями в целях содействия региональному развитию 

68/9 Круг ведения Консультативного комитета постоянных предста-

вителей и других представителей, назначенных членами Ко-

миссии 

69/2 Заключительный обзор осуществления Алматинской програм-

мы действий в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

70/1 Осуществление Бангкокской декларации о региональном эко-

номическом сотрудничестве и интеграции в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 

70/10 Осуществление Бангкокской декларации Азиатско-

Тихоокеанского региона о повестке дня Организации Объеди-

ненных Наций в области развития на период после 2015  года 

71/2 Осуществление Программы действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2011–2020 годов в Азиатско-

Тихоокеанском регионе  

71/3 Венская программа действий для развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов 

71/4 Осуществление Программы действий по ускоренному разви-

тию малых островных развивающихся государств («Путь 

САМОА»)  

71/5 Претворение в жизнь итогов Азиатско-тихоокеанских консуль-

таций по финансированию развития 

 

 

  Подпрограмма 1 

Макроэкономическая политика, сокращение масштабов нищеты и финансирование 

развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

65/313 Последующая деятельность по итогам Конференции по во-

просу о мировом финансово-экономическом кризисе и его 

последствиях для развития 

68/18 Исключение стран из категории наименее развитых стран  

68/222 Сотрудничество в целях развития со странами со средним 

уровнем дохода 

69/206 Международная финансовая система и развитие 

69/207 Приемлемость внешней задолженности и развитие  

69/234 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/14
https://undocs.org/ru/A/RES/68/8
https://undocs.org/ru/A/RES/68/9
https://undocs.org/ru/A/RES/69/2
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/10
https://undocs.org/ru/A/RES/71/2
https://undocs.org/ru/A/RES/71/3
https://undocs.org/ru/A/RES/71/4
https://undocs.org/ru/A/RES/71/5
https://undocs.org/ru/A/RES/65/313
https://undocs.org/ru/A/RES/68/18
https://undocs.org/ru/A/RES/68/222
https://undocs.org/ru/A/RES/69/206
https://undocs.org/ru/A/RES/69/207
https://undocs.org/ru/A/RES/69/234
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  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2012/9 Искоренение нищеты 

2013/20 Доклад Комитета по политике в области развития 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

68/10 Усиление региональной экономической интеграции в Азиат-

ско-Тихоокеанском регионе 

69/2 Заключительный обзор осуществления Алматинской про-

граммы действий в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

 

 

  Подпрограмма 2 

Торговля, инвестиции и инновации 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

69/205 Международная торговля и развитие 

69/210 Роль предпринимательства в процессе развития 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2005/38 Устав Азиатско-тихоокеанского центра по передаче техноло-

гии 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

68/3 Создание возможностей для безбумажной торговли и транс-

граничного признания электронных данных и документов в 

целях всестороннего содействия внутрирегиональной тор-

говле на устойчивой основе 

70/5 Укрепление регионального сотрудничества и потенциала для 

расширения торговли и инвестиций в поддержку устойчиво-

го развития 

70/6 Осуществление решения Специального межправительствен-

ного совещания по региональному соглашению об упроще-

нии процедур трансграничной безбумажной торговли 

 

 

  Подпрограмма 3 

Транспорт 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

66/260 Повышение безопасности дорожного движения во всем мире  

69/213 Роль транспортных и транзитных коридоров в обеспечении 

международного сотрудничества в целях устойчивого разви-

тия 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

60/4 Межправительственное соглашение по Сети азиатских ав-

томобильных дорог 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/10
https://undocs.org/ru/A/RES/69/2
https://undocs.org/ru/A/RES/69/205
https://undocs.org/ru/A/RES/69/210
https://undocs.org/ru/A/RES/68/3
https://undocs.org/ru/A/RES/70/5
https://undocs.org/ru/A/RES/70/6
https://undocs.org/ru/A/RES/66/260
https://undocs.org/ru/A/RES/69/213
https://undocs.org/ru/A/RES/60/4
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62/4 Межправительственное соглашение по Трансазиатской же-

лезнодорожной сети 

64/5 Создание Форума министров транспорта стран Азии 

66/4 Осуществление Бангкокской декларации о развитии транс-

порта в Азии 

66/5 Осуществление Джакартской декларации об установлении 

партнерских связей между государственным и частным сек-

торами в интересах развития инфраструктуры в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 

66/6 Повышение безопасности дорожного движения в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 

68/4 Осуществление Декларации министров о развитии транс-

порта в Азиатско-Тихоокеанском регионе, включая Регио-

нальную программу действий по развитию транспорта в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе (этап II) (2012–2016 годы) 

и Региональную стратегическую рамочную программу по 

содействию функционированию международного дорожного 

транспорта 

69/6 Осуществление Тегеранской декларации для содействия со-

зданию государственно-частных партнерств в области раз-

вития инфраструктуры в Азиатско-Тихоокеанском регионе в 

интересах устойчивого развития 

69/7 Осуществление межправительственного соглашения об уда-

ленных от моря транспортных терминалах 

70/7 Осуществление Сувинской декларации об улучшении мор-

ских транспортных перевозок и связанных с ними услуг в 

Тихоокеанском субрегионе 

70/8 Осуществление Декларации министров о транспорте как 

ключевом элементе устойчивого развития и региональной 

интеграции 

71/6 Расширение морского транспортного сообщения в целях 

устойчивого развития 

71/7 Принятие Региональных рамок сотрудничества для упроще-

ния процедур международных железнодорожных перевозок 

71/8 Укрепление межрегиональной и внутрирегиональной соеди-

няемости в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

 

 

  Подпрограмма 4 

Окружающая среда и развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/292 Право человека на воду и санитарию 

67/291 Санитария для всех 

69/215 Международное десятилетие действий «Вода для жизни», 

2005–2015 годы, и дальнейшие усилия по обеспечению 

устойчивого освоения водных ресурсов 

https://undocs.org/ru/A/RES/62/4
https://undocs.org/ru/A/RES/64/5
https://undocs.org/ru/A/RES/66/4
https://undocs.org/ru/A/RES/66/5
https://undocs.org/ru/A/RES/66/6
https://undocs.org/ru/A/RES/68/4
https://undocs.org/ru/A/RES/69/6
https://undocs.org/ru/A/RES/69/7
https://undocs.org/ru/A/RES/70/7
https://undocs.org/ru/A/RES/70/8
https://undocs.org/ru/A/RES/71/6
https://undocs.org/ru/A/RES/71/7
https://undocs.org/ru/A/RES/71/8
https://undocs.org/ru/A/RES/64/292
https://undocs.org/ru/A/RES/67/291
https://undocs.org/ru/A/RES/69/215
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69/226 Осуществление решений Конференции Организации Объ-

единенных Наций по населенным пунктам (Хабитат  II) и 

укрепление Программы Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам (ООН-Хабитат) 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2005/39 Центр по сокращению масштабов нищеты на основе разви-

тия производства вспомогательных сельскохозяйственных 

культур в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

2013/4 Устав Центра по устойчивой механизации сельского хозяй-

ства 

2013/19 Завершение работы Комиссии по устойчивому развитию  

2015/34 Населенные пункты 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

65/4 Укрепление Центра по сокращению масштабов нищеты на 

основе развития производства вспомогательных сельскохо-

зяйственных культур в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

67/3 Шестая Конференция министров по окружающей среде и 

развитию в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

68/11 Объединение энергетических систем в целях обеспечения 

энергетической безопасности 

69/4 Азиатско-тихоокеанский диалог на уровне министров: от 

целей в области развития, сформулированных в Декларации 

тысячелетия, к Повестке дня Организации Объединенных 

Наций в области развития на период после 2015  года 

69/8 Активизация обмена знаниями и сотрудничество по вопро-

сам комплексного управления водными ресурсами в Азиат-

ско-Тихоокеанском регионе 

69/9 Осуществление Программы партнерства «Зеленый мост» в 

интересах принятия на добровольной основе последующих 

мер по осуществлению решений Конференции «Рио+20», 

озаглавленной «Будущее, которого мы хотим» 

70/4 Содействие устойчивому развитию сельского хозяйства в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе путем передачи техноло-

гий 

70/11 Осуществление решений Азиатско-тихоокеанского форума 

по устойчивому развитию  

70/12 Укрепление усилий, касающихся населенных пунктов и 

устойчивого городского развития, в интересах Азиатско-

Тихоокеанского региона  

71/9 Укрепление сотрудничества в области устойчивого управле-

ния водными ресурсами в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/226
https://undocs.org/ru/A/RES/65/4
https://undocs.org/ru/A/RES/67/3
https://undocs.org/ru/A/RES/68/11
https://undocs.org/ru/A/RES/69/4
https://undocs.org/ru/A/RES/69/8
https://undocs.org/ru/A/RES/69/9
https://undocs.org/ru/A/RES/70/4
https://undocs.org/ru/A/RES/70/11
https://undocs.org/ru/A/RES/70/12
https://undocs.org/ru/A/RES/71/9
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  Подпрограмма 5 

Информационно-коммуникационные технологии и уменьшение опасности бедствий 

и ликвидация их последствий 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/103 Международное сотрудничество в области гуманитарной по-

мощи в случае стихийных бедствий — от оказания чрезвы-

чайной помощи до развития 

68/220 Наука, техника и инновации в целях развития 

69/85 Международное сотрудничество в использовании космиче-

ского пространства в мирных целях 

69/204 Использование информационно-коммуникационных техноло-

гий в целях развития 

69/219 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/14 Укрепление координации чрезвычайной гуманитарной помо-

щи Организации Объединенных Наций 

2015/26 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и 

последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества  

2015/31 Создание Азиатско-тихоокеанского центра по развитию си-

стемы управления информацией о стихийных бедствиях  

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

69/10 Содействие созданию с помощью информационных и комму-

никационных технологий коммуникационных возможностей 

и построение информационно-сетевых сообществ в Азиат-

ско-Тихоокеанском регионе 

69/11 Осуществление плана стран Азиатско-Тихоокеанского регио-

на по использованию космических технологий и геоинфор-

мационных систем в целях уменьшения опасности бедствий 

и обеспечения устойчивого развития в Азиатско-

Тихоокеанском регионе на период 2012–2017 годов 

69/12 Укрепление регионального сотрудничества в целях повыше-

ния устойчивости к бедствиям в Азиатско-Тихоокеанском ре-

гионе 

70/13 Региональное сотрудничество в интересах создания потенци-

ала противодействия бедствиям в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе  

71/10 Укрепление региональных связей в области информационно-

коммуникационных технологий посредством Азиатско-

тихоокеанской информационной супермагистрали 

71/12 Укрепление региональных механизмов для осуществления 

Сендайской рамочной программы по снижению риска бед-

ствий на 2015–2030 годы в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/103
https://undocs.org/ru/A/RES/68/220
https://undocs.org/ru/A/RES/69/85
https://undocs.org/ru/A/RES/69/204
https://undocs.org/ru/A/RES/69/219
https://undocs.org/ru/A/RES/69/10
https://undocs.org/ru/A/RES/69/11
https://undocs.org/ru/A/RES/69/12
https://undocs.org/ru/A/RES/70/13
https://undocs.org/ru/A/RES/71/10
https://undocs.org/ru/A/RES/71/12
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  Подпрограмма 6 

Социальное развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/293 Глобальный план действий Организации Объединенных 

Наций по борьбе с торговлей людьми 

65/312 Итоговый документ заседания высокого уровня Генераль-

ной Ассамблеи по теме «Молодежь: диалог и взаимопони-

мание» 

68/4 Декларация по итогам диалога на высоком уровне по во-

просу о международной миграции и развитии 

68/130 Политика и программы, касающиеся молодежи 

68/131 Поощрение социальной интеграции посредством социаль-

ной включенности 

68/133 Кооперативы в процессе социального развития 

68/137 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

68/139 Улучшение положения женщин в сельских районах 

68/191 Принятие мер против гендерно мотивированных убийств 

женщин и девочек 

68/192 Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей 

людьми 

68/227 Женщины в процессе развития 

68/228 Развитие людских ресурсов 

69/61 Женщины, разоружение, нераспространение и контроль над 

вооружениями 

69/141 Грамотность как жизненная необходимость: формирование 

будущих повесток дня 

69/142 Реализация в период до 2015 года и далее целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

других целей в области развития, согласованных на между-

народном уровне, в интересах инвалидов 

69/143 Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать чет-

вертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

69/144 Празднование двадцатой годовщины Международного года 

семьи 

69/145 Всемирный день навыков молодежи 

69/146 Последующая деятельность по итогам второй Всемирной 

ассамблеи по проблемам старения 

69/147 Активизация усилий по ликвидации всех форм насилия в 

отношении женщин и девочек 

69/148 Активизация усилий по искоренению акушерских свищей 

69/149 Торговля женщинами и девочками 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/293
https://undocs.org/ru/A/RES/65/312
https://undocs.org/ru/A/RES/68/4
https://undocs.org/ru/A/RES/68/130
https://undocs.org/ru/A/RES/68/131
https://undocs.org/ru/A/RES/68/133
https://undocs.org/ru/A/RES/68/137
https://undocs.org/ru/A/RES/68/139
https://undocs.org/ru/A/RES/68/191
https://undocs.org/ru/A/RES/68/192
https://undocs.org/ru/A/RES/68/227
https://undocs.org/ru/A/RES/68/228
https://undocs.org/ru/A/RES/69/61
https://undocs.org/ru/A/RES/69/141
https://undocs.org/ru/A/RES/69/142
https://undocs.org/ru/A/RES/69/143
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69/150 Активизация глобальных усилий в целях искоренения прак-

тики калечащих операций на женских половых органах  

69/151 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществ-

ление Пекинской декларации и Платформы действий и ре-

шений двадцать третьей специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи 

69/156 Детские, ранние и принудительные браки 

69/161 Международная конвенция о ликвидации всех форм расо-

вой дискриминации 

69/167 Защита мигрантов 

69/187 Дети и подростки-мигранты 

69/229 Международная миграция и развитие 

69/230 Культура и устойчивое развитие 

69/293 Международный день борьбы с сексуальным насилием в 

условиях конфликта 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/8 Празднование двадцатой годовщины Международного года 

семьи и деятельность в последующий период 

2015/2 Объединенная программа Организации Объединенных 

Наций по ВИЧ/СПИДу 

2015/4 Поощрение прав инвалидов и укрепление всестороннего 

учета проблем инвалидов в повестке дня в области разви-

тия на период после 2015 года 

2015/5 Порядок проведения третьего цикла обзора и оценки Мад-

ридского международного плана действий по проблемам 

старения 2002 года 

2015/6 Организация и методы работы Комиссии социального раз-

вития в будущем 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

66/12 Шестая Азиатско-Тихоокеанская конференция по народо-

населению 

67/5 Полное и эффективное осуществление Мадридского меж-

дународного плана действий по проблемам старения в Ази-

атско-Тихоокеанском регионе 

67/6 Повышение доступности для инвалидов в ЭСКАТО 

67/9 Азиатско-тихоокеанский региональный обзор прогресса, 

достигнутого в осуществлении Декларации о приверженно-

сти делу борьбы с ВИЧ/СПИДом и Политической деклара-

ции по ВИЧ/СПИДу 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/12
https://undocs.org/ru/A/RES/67/5
https://undocs.org/ru/A/RES/67/6
https://undocs.org/ru/A/RES/67/9
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68/6 Мероприятия по подготовке Азиатско-Тихоокеанского ре-

гиона к специальной сессии Генеральной Ассамблеи, по-

священной последующей деятельности в связи с Междуна-

родной конференцией по народонаселению и развитию в 

период после 2014 года 

68/7 Азиатско-Тихоокеанское десятилетие инвалидов, 2013–

2022 годы 

69/13 Осуществление Декларации министров по Азиатско-

Тихоокеанскому десятилетию инвалидов, 2013–2022 годы и 

Ичхонской стратегии «Сделаем право реальным» для инва-

лидов в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

69/14 Осуществление Бангкокского заявления по азиатско-

тихоокеанскому обзору хода осуществления Мадридского 

международного плана действий по проблемам старения  

70/14 Расширение участия молодежи в процессе устойчивого раз-

вития в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

71/13 Осуществление Азиатско-тихоокеанской декларации мини-

стров по достижению гендерного равенства и расширению 

прав и возможностей женщин 

 

 

  Подпрограмма 7 

Статистика 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/261 Основополагающие принципы официальной статистики 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2006/6 Укрепление статистического потенциала 

2011/15 Пересмотр устава Статистического института для Азии и 

Тихого океана 

2013/21 Основополагающие принципы официальной статистики 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

246 (XLII) Статистические службы в Азии и районе Тихого океана  

65/2 Региональное техническое сотрудничество и наращивание 

потенциала в области развития статистики в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 

67/10 Основной набор показателей экономической статистики в 

качестве руководства для повышения качества базовой эко-

номической статистики в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

67/11 Укрепление статистического потенциала в Азиатско-

Тихоокеанском регионе 

67/12 Совершенствование систем регистрации актов гражданско-

го состояния и статистики естественного движения населе-

ния в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/6
https://undocs.org/ru/A/RES/68/7
https://undocs.org/ru/A/RES/69/13
https://undocs.org/ru/A/RES/69/14
https://undocs.org/ru/A/RES/70/14
https://undocs.org/ru/A/RES/71/13
https://undocs.org/ru/A/RES/68/261
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69/15 Осуществление решений Совещания высокого уровня по 

совершенствованию систем регистрации актов гражданско-

го состояния и статистики естественного движения населе-

ния в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

69/16 Основной набор данных демографической и социальной 

статистики, призванный служить основой для работы по 

укреплению национального потенциала в области развития 

в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

71/14 Азиатско-тихоокеанское десятилетие регистрации актов 

гражданского состояния и статистики естественного дви-

жения населения, 2015–2024 годы 

 

 

  Подпрограмма 8 

Субрегиональная деятельность в целях развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

70/78 Продление переходного периода, предшествующего исклю-

чению Республики Вануату из перечня наименее развитых 

стран 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

237 (XL) Деятельность Комиссии в районе Тихого океана 

60/6 Активизация деятельности Тихоокеанского оперативного 

центра ЭСКАТО 

62/12 Укрепление положения тихоокеанских островных развива-

ющихся стран и территорий на основе регионального со-

трудничества 

66/2 Пятилетний обзор Маврикийской стратегии по дальнейше-

му осуществлению Программы действий по обеспечению 

устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств 

66/7 Тихоокеанская программа в области городов 

66/13 Укрепление регионального сотрудничества в Северной и 

Центральной Азии 

68/1 Подтверждение необходимости особого подхода к малым 

островным развивающимся государствам с уделением по-

вышенного внимания Тихоокеанскому региону, а также 

уникальных и специфических факторов уязвимости этих 

государств 

69/17 Устойчивое управление морскими ресурсами, их сохране-

ние и использование в целях развития малых островных 

развивающихся государств Азиатско-Тихоокеанского реги-

она 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/60/6
https://undocs.org/ru/A/RES/62/12
https://undocs.org/ru/A/RES/66/2
https://undocs.org/ru/A/RES/66/7
https://undocs.org/ru/A/RES/66/13
https://undocs.org/ru/A/RES/68/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/17
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  Подпрограмма 9 

Энергетика 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

65/151 Международный год устойчивой энергетики для всех 

67/215 Содействие расширению использования новых и возобнов-

ляемых источников энергии 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2011/14 Развитие регионального сотрудничества в целях повыше-

ния энергетической безопасности и устойчивого использо-

вания энергии в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

2013/19 Завершение работы Комиссии по устойчивому развитию  

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
 

64/3 Содействие использованию возобновляемых источников 

энергии в целях энергетической безопасности и устойчиво-

го развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

68/11 Объединение энергетических систем в целях обеспечения 

энергетической безопасности 

70/9 Реализация итоговых документов первого Азиатско-

тихоокеанского энергетического форума 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/64/3
https://undocs.org/ru/A/RES/68/11
https://undocs.org/ru/A/RES/70/9
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Программа 17 
 

  Экономическое развитие в Европе 
 

 

  Общая направленность 
 

 

17.1 За осуществление данной программы отвечает Европейская экономиче-

ская комиссия Организации Объединенных Наций (ЕЭК).  

17.2 Программа направлена на поощрение экономического сотрудничества и 

интеграции в качестве средства достижения устойчивого развития в регионе 

ЕЭК. В целях обеспечения комплексного подхода к устойчивому развитию и 

эффективного осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года в рамках программы будет укрепляться взаимодополняе-

мость и взаимосвязь ее восьми подпрограмм, к которым относятся a) окружа-

ющая среда, b) транспорт, c) статистика, d) экономическое сотрудничество и 

интеграция, e) устойчивая энергетика, f) торговля, g) лесное хозяйство и лесо-

материалы и h) жилищное хозяйство, землепользование и народонаселение. 

Кроме того, каждой подпрограмме будут поставлены в соответствие конкрет-

ные цели в области устойчивого развития и связанные с ними задачи, при этом 

должное внимание будет уделяться смягчению последствий изменения климата 

и мерам по адаптации к нему.  

17.3 В соответствии с установленными директивными органами мандатами, 

включая решение A (65) Комиссии от 11 апреля 2013 года об итогах обзора ре-

формы ЕЭК 2005 года, в рамках данной программы будет оказываться содей-

ствие в обеспечении устойчивого развития и регионального сотрудничества и 

интеграции посредством а) ведения стратегического диалога, b) выполнения 

нормативной работы и с) осуществления технического сотрудничества.  

17.4 Будет обеспечиваться должный учет гендерного аспекта развития, по-

скольку женщины составляют более половины населения мира и являются ак-

тивными участниками и бенефициарами процесса устойчивого развития в ре-

гионе. В соответствии с Общесистемным планом действий Организации Объ-

единенных Наций и целью 5 в области устойчивого развития программа рабо-

ты ЕЭК будет предусматривать принятие мер по обеспечению гендерного ра-

венства и расширению прав и возможностей женщин. В частности, особое 

внимание в рамках программы будет уделяться роли женщин в экономике, а 

также поощрению развития предпринимательства среди женщин в регионе. 

17.5 ЕЭК будет также добиваться общесистемной согласованности в осу-

ществлении ее программы, с тем чтобы избежать параллелизма, сократить 

дублирование, многократно усилить результативность, повысить отдачу и 

обеспечить долгосрочный характер своей работы в регионе. В ходе выполне-

ния этих задач она будет опираться на результаты работы других структур Ор-

ганизации Объединенных Наций и соответствующих региональных организа-

ций. Комиссия будет осуществлять руководство Региональным координацион-

ным механизмом и вносить вклад в работу Группы Организации Объединен-

ных Наций по вопросам развития в Европе и Центральной Азии посредством 

поддержки осуществления в регионе программ по линии Рамочной программы 

Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития и 

инициативы «Единая Организация Объединенных Наций». 

17.6 Главным механизмом сотрудничества ЕЭК с другими соответствующими 

заинтересованными сторонами в Центральной Азии будет и далее служить 

совместно осуществляемая ЕЭК и Экономической и социальной комиссией для 
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Азии и Тихого океана Специальная программа Организации Объединенных 

Наций для экономик Центральной Азии. 

17.7 В рамках своего мандата данная программа предусматривает оказание со-

действия в принятии последующих действий и проведении обзора осуществ-

ления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в 

том числе в рамках Политического форума высокого уровня по устойчивому 

развитию, проводимого под эгидой Экономического и Социального Совета и 

Генеральной Ассамблеи. 

17.8 Исполнительный комитет ЕЭК утвердил стратегические рамки для про-

граммы 17 «Экономическое развитие в Европе» на период 2018–2019 годов на 

своем 81-м заседании 23 ноября 2015 года без ущерба для итогов обзора ман-

датов директивных органов, проводимого Комитетом. 

 

 

  Подпрограмма 1 

  Окружающая среда 
 

 

Цель Организации: совершенствование регулирования природопользования и повышение 

эффективности природоохранной деятельности во всем регионе в целях охраны 

окружающей среды и здоровья 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более активное реагирование стран — 

членов ЕЭК на экологические проблемы 

Число новых мер, принятых странами — 

членами ЕЭК в связи с существующими и 

назревающими экологическими проблемами 

b) Более активное выполнение заключен-

ных в рамках ЕЭК многосторонних соглаше-

ний в области охраны окружающей среды и 

расширение их сферы географического охвата 

i) Повышение доли участников заключен-

ных в рамках ЕЭК многосторонних приро-

доохранных соглашений, представляющих 

информацию об их выполнении  

ii) Увеличение числа участников заключен-

ных в рамках ЕЭК многосторонних приро-

доохранных соглашений 

c) Укрепление национального потенциала в 

области мониторинга окружающей среды и 

оценки ее состояния в странах Восточной Ев-

ропы, Закавказья, Центральной Азии и Юго-

Восточной Европы 

Повышение доли рекомендаций ЕЭК в от-

ношении мониторинга окружающей среды, 

выполненных государствами-членами 

d) Повышение эффективности природо-

охранной деятельности в государствах-членах 

Доля рекомендаций по итогам анализа эф-

фективности природоохранной деятельно-

сти, которые были выполнены государства-

ми-членами, охваченными таким анализом в 

двухгодичном периоде 

 

 

  Стратегия 
 

17.9 За выполнение данной подпрограммы отвечает Отдел по окружающей 

среде. В рамках подпрограммы будет вноситься вклад в осуществление реше-

ний глобальных и региональных встреч на высшем уровне и конференций по 

вопросам окружающей среды и устойчивого развития, в частности в осу-

ществление Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. С учетом того, что охрана окружающей среды является одним из 
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компонентов устойчивого развития, подпрограмма будет способствовать до-

стижению всех целей в области устойчивого развития, и в особенности це-

лей 3, 4, 6, 11, 12, 13, 16 и 17. Достижение поставленных целей будет осу-

ществляться посредством ведения международного стратегического диалога, 

нормотворческой деятельности, деятельности по укреплению потенциала и 

распространению информации о передовой практике и извлеченных уроках в 

том, что касается качества воздуха, водных ресурсов, безопасности на произ-

водстве, участия широкой общественности, экологических оценок, мониторин-

га и оценки эффективности деятельности, просвещения в целях устойчивого 

развития и учета природоохранных вопросов при работе над другими аспекта-

ми устойчивого развития. 

17.10 Основное внимание будет уделяться укреплению потенциала стран За-

кавказья, Центральной Азии, Восточной и Юго-Восточной Европы в области 

разработки природоохранной политики и рационального природопользования, 

в том числе в целях эффективного осуществления природоохранного законода-

тельства, с учетом конкретных потребностей соответствующих стран.  

17.11 В рамках данной подпрограммы будут приниматься меры по улучшению 

регулирования природопользования в регионе и укрепления трансграничного 

сотрудничества между странами. Подпрограмма поможет обеспечить дальней-

шее улучшение учета природоохранной проблематики в секторальных страте-

гиях посредством внедрения директивных инструментов ЕЭК, проведения 

просветительской работы в интересах устойчивого развития, развития транс-

порта, здравоохранения и охраны окружающей среды, осуществления заклю-

ченных в рамках ЕЭК многосторонних природоохранных соглашений и обмена 

информацией (например, на основе совместной системы экологической ин-

формации), опытом и передовыми методами в регионе ЕЭК. Межсекторальная 

деятельность будет также включать меры, направленные на содействие обеспе-

чению взаимодополняемости юридических документов ЕЭК. Кроме того, в 

рамках данной подпрограммы будет осуществляться сотрудничество с заинте-

ресованными странами, не являющимися членами ЕЭК, в частности с теми 

странами, которые заинтересованы в присоединении к многосторонним приро-

доохранным соглашениям, открытым для присоединения любой страны мира. 

17.12 В рамках подпрограммы будет продолжена работа по анализу эффектив-

ности природоохранной деятельности, в связи с чем будет оказываться помощь 

государствам-членам в выполнении рекомендаций по результатам их нацио-

нальных обследований и будет отслеживаться, как указанные рекомендации 

влияют на национальную политику. Также предусмотрены меры по укрепле-

нию потенциала государств-членов в области осуществления руководящих ука-

заний и рекомендаций ЕЭК касательно мониторинга окружающей среды и эко-

логических оценок. 
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  Подпрограмма 2 

Транспорт 
 

 

Цель Организации: содействие развитию устойчивой системы внутренних перевозок, 

включая грузовые и пассажирские перевозки, в целях обеспечения ее безопасности, чистоты 

и конкурентоспособности 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление нормативно-правовой базы 

международных наземных перевозок (авто-

мобильным, железнодорожным и внутренним 

водным транспортом и смешанных перево-

зок), в том числе совершенствование норм и 

правил, касающихся транспортной инфра-

структуры, упрощения пограничных проце-

дур, перевозки опасных грузов, определения 

конструкции транспортных средств и оказа-

ния других транспортных услуг 

i) Увеличение числа действующих право-

вых документов Организации Объединенных 

Наций по вопросам транспорта, находящихся 

в ведении ЕЭК 

ii) Число принятых новых нормативных по-

ложений, касающихся автотранспортных 

средств, и поправок к ним 

iii) Число международных правовых доку-

ментов, в которые были внесены поправки с 

учетом последнего пересмотренного издания 

Рекомендаций Организации Объединенных 

Наций по перевозке опасных грузов 

b) Расширение географического охвата и 

повышение эффективности контроля за осу-

ществлением нормативно-правовых докумен-

тов и рекомендаций Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам транспорта, 

находящихся в ведении ЕЭК 

i) Увеличение числа государств, в том числе 

из других регионов, которые присоединились 

к нормативно-правовым документам и реко-

мендациям Организации Объединенных 

Наций по вопросам транспорта, находящим-

ся в ведении ЕЭК 

ii) Увеличение числа согласованных догова-

ривающимися сторонами механизмов кон-

троля за выполнением положений правовых 

документов и рекомендаций Организации 

Объединенных Наций, находящихся в веде-

нии ЕЭК 

c) Укрепление потенциала государств — 

членов ЕЭК, в частности развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, для со-

здания панъевропейской и трансконтинен-

тальной транспортной инфраструктуры и 

принятия мер содействия развитию транс-

порта 

i) Увеличение числа сторон четырех основ-

ных соглашений, касающихся транспортной 

инфраструктуры 

ii) Увеличение числа государств-членов, ис-

пользующих общую нормативную базу ЕЭК 

для развития субрегиональной транспортной 

инфраструктуры (Проект по евроазиатским 

транспортным связям, проект создания 

трансъевропейской автомагистрали и проект 

создания трансъевропейской железнодорож-

ной магистрали) 
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d) Расширение возможностей осуществле-

ния соответствующих правовых документов, 

норм и стандартов Организации Объединен-

ных Наций по вопросам транспорта, в част-

ности в странах Восточной и Юго-Восточной 

Европы, Закавказья и Центральной Азии 

i) Увеличение числа стран Восточной и 

Юго-Восточной Европы, Закавказья и Цен-

тральной Азии, сообщивших о принятии мер, 

направленных на применение правовых до-

кументов, норм и положений Организации 

Объединенных Наций в области транспорта, 

находящихся в ведении ЕЭК 

ii) Увеличение числа государств — членов 

ЕЭК, установивших целевые показатели в 

области повышения безопасности дорожного 

движения 
  

 

 

  Стратегия 
 

17.13 За выполнение данной подпрограммы отвечает Отдел устойчивого 

транспорта. Выполнение данной подпрограммы будет содействовать реализа-

ции Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года и 

достижению связанных с транспортом целей в области устойчивого развития, в 

частности целей 3, 9, 11 и 13. Достижению цели подпрограммы будут способ-

ствовать: 

 a) нормативная работа по дальнейшему развитию нормативно-

правовой базы в области наземных перевозок на международном, националь-

ном и местном уровнях при помощи разработки новых инструментов и обнов-

ления, при необходимости, 58 правовых документов, охватывающих все виды 

наземного транспорта, а также требования к транспортным средствам и пере-

возку опасных грузов;  

 b) стратегический диалог и поддержка сотрудничества между прави-

тельствами и другими заинтересованными сторонами. Основное внимание в 

рамках подпрограммы будет уделяться развитию устойчивого транспорта; со-

действию присоединению новых стран к правовым документам Организации 

Объединенных Наций, находящихся в ведении ЕЭК, помощи в их осуществле-

нии и укреплению соответствующих механизмов контроля; управлению пунк-

тами пересечения границ и упрощению процедур транзита; распространению 

информации о передовой практике и накопленном опыте; и принятию мер в 

связи со стремительным техническим прогрессом, особенно с учетом растуще-

го использования информационно-коммуникационных технологий при осу-

ществлении перевозок и внедрения электронного документооборота. В связи с 

провозглашением Организацией Объединенных Наций Десятилетия действий 

по обеспечению безопасности дорожного движения особое внимание будет 

уделяться правовым документам Организации Объединенных Наций по без-

опасности дорожного движения;  

 c) укрепление национального потенциала, необходимого для развития 

панъевропейской и трансконтинентальной транспортной инфраструктуры, 

включая содействие развитию транспорта и упрощение пограничных проце-

дур, с учетом особых потребностей стран с переходной экономикой, не имею-

щих выхода к морю. Проекты создания трансъевропейской автомагистрали и 

трансъевропейской железнодорожной магистрали будут осуществляться на ос-

нове соответствующих генеральных планов и конкретных проектов высокой 

ценности. Будет оказываться содействие осуществлению Проекта по евро-

азиатским транспортным связям и разработке единых норм права, регулирую-

щих железнодорожный транспорт. Также предусматривается поддержка укреп-



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 421/678 

 

ления транспортных связей между Европой и Африкой и между Европой и 

Ближним Востоком, включая Средиземноморский регион;  

 d) использование разработанных собственными силами аналитических 

инструментов, таких как система ForFITS («Система внутреннего транспорта 

будущего»), инструмент разработки сценариев выбросов СО2 и связанные с 

ними новые модули (включая модуль по дорожной безопасности), для прове-

дения обзоров политики, анализа соблюдения природоохранных требований и 

техники безопасности в транспортно-логистическом секторе, оценки вклада 

сектора в национальную конкурентоспособность и разработки вариантов поли-

тики создания устойчивого городского транспорта. Особое внимание будет 

уделяться наращиванию потенциала для получения качественных статистиче-

ских данных по транспорту.  

17.14 Для достижения поставленных целей в четырех вышеуказанных функ-

циональных областях в рамках данной подпрограммы будут осуществляться 

следующие виды деятельности: 

 a) выполнение функций хранителя правовых документов Организации 

Объединенных Наций по вопросам транспорта;  

 b) проведение аналитической работы; 

 c) содействие достижению связанных с транспортом целей в области 

устойчивого развития и выполнению задач в области дорожной безопасности, 

создания устойчивой к внешним воздействиям инфраструктуры, энергоэффек-

тивности и устойчивого городского транспорта как в пределах одного города, 

так и между городами;  

 d) укрепление сотрудничества и партнерских связей в вопросах транс-

порта с региональными экономическими организациями, а также с другими 

международными организациями;  

 e) проведение работы над межотраслевыми проектами с особым вни-

манием к обслуживанию Общеевропейской программы по транспорту, охране 

здоровья и окружающей среде совместно с подпрограммой  1 (Окружающая 

среда). 

17.15 Отдел будет продолжать обслуживать Комитет по внутреннему транс-

порту ЕЭК и его 20 рабочих групп; Комитет экспертов Экономического и Со-

циального Совета по перевозке опасных грузов и Согласованной на глобаль-

ном уровне системе классификации и маркировки химических веществ и 

14 договорных органов (административных комитетов по транспортировке 

правовых документов). Кроме того, Отдел продолжит оказывать поддержку 

Специальному посланнику Генерального секретаря по обеспечению безопас-

ности дорожного движения. 

 

 

  



A/71/6/Rev.1  

 

422/678 17-03372 

 

  Подпрограмма 3  

  Статистика 
 

 

Цель Организации: обеспечение подготовки официальных статистических данных на 

национальном и международном уровнях для выработки обоснованной политики и анализа 

хода достижения целей в области устойчивого развития и обеспечение координации 

статистической деятельности в регионе ЕЭК под эгидой Конференции европейских 

статистиков 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Упорядочение международной статисти-

ческой деятельности в поддержку деятельно-

сти по контролю за достижением целей в об-

ласти устойчивого развития 

i) Увеличение числа международных орга-

низаций, участвующих в региональной дея-

тельности по контролю за ходом достижения 

целей в области устойчивого развития в ко-

ординации со статистической работой Кон-

ференции европейских статистиков 

ii) Число новых областей статистической 

деятельности, углубленно рассмотренных 

Бюро Конференции европейских статистиков 

b) Обновление существующих и разработка 

новых стандартов и рекомендаций для повы-

шения качества и международной сопостави-

мости статистических данных и контроля за 

достижением целей в области устойчивого 

развития 

i) Число новых и/или пересмотренных 

международных статистических стандартов 

и рекомендаций, разработанных при участии 

ЕЭК 

ii) Увеличение числа статистических обла-

стей (согласно классификации международ-

ной статистической деятельности), в кото-

рых ЕЭК оказывает методологическую под-

держку для оценки прогресса в достижении 

целей в области устойчивого развития 

c) Расширение национальных возможностей 

по соблюдению международных стандартов и 

рекомендаций в области официальной стати-

стики, в том числе касающихся целей в обла-

сти устойчивого развития и показателей, учи-

тывающих гендерные аспекты 

i) Увеличение числа рекомендаций по ито-

гам глобальных оценок национальных стати-

стических систем, в том числе связанных с 

целями в области устойчивого развития и 

учитывающими гендерные аспекты показа-

телями, которые были включены государ-

ствами-членами с развивающимися стати-

стическими системами в их стратегии разви-

тия статистики 

ii) Увеличение доли национальных экспер-

тов, в том числе женщин, которые выражают 

удовлетворение учебной программой ЕЭК по 

официальной статистике 

d) Обеспечение наличия в базе данных ЕЭК 

большего объема статистических данных и 

расширение их использования, в частности 

данных, касающихся целей в области устой-

чивого развития, гендерного равенства и клю-

чевых социально-экономических показателей, 

для содействия выработке политики на основе 

i) Увеличение числа государств-членов, 

использующих базу статистических данных 

ЕЭК для выработки обоснованной политики 

и исследований 

ii) Увеличение процентной доли пользова-

телей, выражающих удовлетворение воз-
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фактических данных и проведению исследо-

вательской работы в государствах — членах 

ЕЭК 

можностью использования базы статистиче-

ских данных ЕЭК в качестве инструмента в 

их работе 
  

 

 

 

  Стратегия 
 

17.16 За выполнение данной подпрограммы отвечает Статистический отдел. 

17.17 В рамках данной подпрограммы будет осуществляться координация 

международной статистической деятельности посредством проведения Конфе-

ренции европейских статистиков, совместных совещаний экспертов и рабочих 

групп в целях обмена передовыми методами работы и опытом в области офи-

циальной статистики. В рамках подпрограммы будет обеспечиваться действен-

ное сотрудничество и эффективное использование ресурсов на основе тесного 

партнерства между национальными и международными статистическими орга-

низациями.  

17.18 В рамках подпрограммы будут разрабатываться стандарты и рекоменда-

ции в приоритетных областях, определенных государствами  — членами ЕЭК, 

причем внимание будет сосредоточено на поддержке деятельности по контро-

лю за ходом достижения целей в области устойчивого развития и осуществле-

нии повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, ко-

личественной оценке изменения климата; глобализации, вопросах народонасе-

ления, бедности и неравенства и модернизации процесса выпуска статистиче-

ской продукции, включая использование геопространственной информации. 

Работа будет вестись в тесном сотрудничестве с экспертами из государств  — 

членов ЕЭК и международных организаций в рамках групп экспертов, каждая 

из которых будет заниматься разработкой методологических и практических 

рекомендаций для устранения конкретных пробелов или решения конкретных 

проблем, существующих в официальной статистике.  

17.19 В рамках подпрограммы будет оказываться поддержка в наращивании 

статистического потенциала государств — членов ЕЭК, в особенности тех из 

них, которые обладают менее развитыми статистическими системами. Будут 

приниматься меры, направленные на поощрение применения на практике Ос-

новных принципов официальной статистики и других стандартов и передовых 

методов Организации Объединенных Наций, а также будут предоставляться 

консультации, касающиеся правовой и организационной базы официальной 

статистики. Эта работа будет осуществляться с учетом существующих потреб-

ностей и национальных приоритетных задач, определенных по итогам гло-

бальных оценок национальных статистических систем. Внимание будет сосре-

доточено на модернизации процесса получения статистических данных, пере-

писях населения, показателях достижения целей в области устойчивого разви-

тия, статистических данных в разбивке по признаку пола, экономической ста-

тистике и экологическом учете и показателях.  

17.20 В рамках данной подпрограммы будут осуществляться сбор и распро-

странение основных данных социально-экономической статистики госу-

дарств — членов ЕЭК, в том числе данных о прогрессе в достижении целей в 

области устойчивого развития и гендерного равенства. Будут приниматься ме-

ры для поощрения использования таких данных и обеспечения их доступности 

для широкой общественности через Интернет. Для обеспечения надлежащего 

качества, охвата и своевременности информации будет применяться специаль-

ный механизм. 
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  Подпрограмма 4 

  Экономическое сотрудничество и интеграция 
 
 

Цель Организации: совершенствование нормативно-правовой и финансовой базы для 

обеспечения стабильного экономического роста, инновационного развития и повышения 

конкурентоспособности экономики стран региона ЕЭК 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Улучшение международного диалога по 

вопросам политики, призванной содейство-

вать устойчивому экономическому росту, ин-

новационному развитию и повышению кон-

курентоспособности в регионе ЕЭК 

Число новых международных передовых ме-

тодов и стандартов, выработанных государ-

ствами-членами в результате диалога по во-

просам политики 

b) Улучшение понимания на национальном 

уровне различных вариантов политики сти-

мулирования устойчивого экономического 

роста, инновационного развития и повыше-

ния конкурентоспособности 

Число новых национальных оценок и набо-

ров рекомендаций в отношении специализи-

рованной политики, разработанных в со-

трудничестве с получающими помощь госу-

дарствами-членами 

c) Повышение эффективности выполнения 

на национальном уровне рекомендаций в от-

ношении политики и стандартов ЕЭК, каса-

ющихся совершенствования нормативно-

правовой и финансовой базы для обеспечения 

стабильного экономического роста, иннова-

ционного развития и повышения конкуренто-

способности 

Число новых мер, принятых государствами-

членами для выполнения рекомендаций ЕЭК 

в отношении политики 

 

 

 

  Стратегия 
 

17.21 За выполнение данной подпрограммы отвечает Отдел экономического 

сотрудничества и торговли. Реализации Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, включая достижение целей в области устой-

чивого развития 8, 9, 12 и 17, которые связаны с инновациями, конкурентоспо-

собностью и государственно-частными партнерствами, будут способствовать 

следующие осуществляемые в рамках данной подпрограммы мероприятия:  

 a) международный диалог по вопросам политики, касающейся совер-

шенствования нормативно-правовой и финансовой базы для обеспечения ста-

бильного экономического роста, инновационного развития и повышения кон-

курентоспособности, по результатам которого будет выявляться передовая 

практика на международном уровне и, при необходимости, разрабатываться 

международные стандарты; 

 b) основанные на существующих потребностях национальные оценки 

нормативно-правовой и финансовой базы в охватываемых подпрограммой сфе-

рах, по результатам которых будут выноситься рекомендации в отношении 

специализированной политики; 

 c) укрепление потенциала и консультирование по вопросам политики в 

поддержку осуществления рекомендаций по вопросам политики и стандартов 

ЕЭК. 
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17.22 Внимание в рамках данной подпрограммы будет сосредоточено на двух 

взаимодополняющих областях, к которым относятся а) политика поддержки 

инноваций и конкурентоспособности и b) государственно-частные партнерства 

в интересах развития инфраструктуры, в частности дорог, портов, систем водо-

снабжения и удаления отходов. Работа, связанная с политикой поддержки ин-

новаций и конкурентоспособности, будет направлена на поддержку устойчиво-

го экономического роста, инновационного развития и конкурентоспособности 

путем поощрения применения передовых методов в рамках национальных си-

стем инновационной деятельности, инновационного финансирования и созда-

ния благоприятных условий для предпринимательской деятельности. Работа, 

связанная с государственно-частными партнерствами, будет направлена на со-

действие достижению той же цели путем поощрения применения инновацион-

ных методов финансирования и создания принципиально необходимой инфра-

структуры для обеспечения конкурентоспособности на международном уровне 

и управления такой инфраструктурой.  

17.23 В ходе диалогов по вопросам политики будут задействованы знания 

национальных и международных экспертов в целях выявления широкого ряда 

примеров передовых методов работы. В поддержку практического осуществ-

ления по итогам межправительственного диалога будут разрабатываться реко-

мендации по вопросам политики и стандарты. Консультации по вопросам по-

литики и помощь в укреплении потенциала будут оказываться с учетом суще-

ствующих потребностей и будут ориентированы на поддержку осуществления 

рекомендаций по вопросам политики и стандартов ЕЭК.  

17.24 Деятельность в рамках данной подпрограммы будет осуществляться с 

опорой на результаты работы других соответствующих организаций и учре-

ждений, занимающихся рассматриваемыми вопросами. Осуществление под-

программы будет способствовать укреплению партнерских связей с учрежде-

ниями, фондами и программами Организации Объединенных Наций и нацио-

нальными структурами по вопросам государственно-частных партнерств в ре-

гионе.  

17.25 Для осуществления предусмотренной в рамках подпрограммы деятель-

ности будут задействованы группы специалистов по политике поддержки ин-

новаций и конкурентоспособности и по государственно-частным партнерствам. 
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  Подпрограмма 5  

  Устойчивая энергетика  
 

 

Цель Организации: расширение доступа к экологически чистым и недорогим источникам 

энергии для всех и содействие сокращению выбросов парниковых газов и уменьшению 

углеродного следа энергетического сектора в регионе  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование диалога по вопросам 

политики и сотрудничества между всеми за-

интересованными сторонами по вопросам 

устойчивой энергетики, в частности энер-

гоэффективности, повышения экологичности 

производства электроэнергии с применением 

ископаемого топлива, возобновляемых источ-

ников энергии, шахтного метана, классифика-

ции минеральных ресурсов, природного газа и 

энергетической безопасности 

i) Увеличение числа рекомендаций по про-

блемам устойчивой энергетики, согласован-

ных межправительственными органами ЕЭК 

ii) Увеличение числа мер, принимаемых 

государствами-членами в отношении недо-

рогих и экологически чистых источников 

энергии для всех 

b) Повышение осведомленности о роли 

энергоэффективности и возобновляемых ис-

точников энергии в обеспечении развития 

устойчивой энергетики 

i) Увеличение числа государств-членов, 

принимающих меры для более широкого 

внедрения энергосберегающих технологий 

ii) Увеличение числа государств-членов, 

принимающих меры для увеличения доли 

возобновляемых источников энергии в 

структуре энергоресурсов 

c) Активизация деятельности по выполне-

нию рекомендаций/методических указаний, 

внедрению передовых методов и применению 

других нормативных инструментов ЕЭК в об-

ласти развития устойчивой энергетики 

i) Увеличение числа государств-членов, 

применяющих Рамочную классификацию 

ископаемых энергетических и минеральных 

запасов и ресурсов Организации Объеди-

ненных Наций 

ii) Увеличение числа государств-членов, 

применяющих Руководство по наилучшей 

практике эффективной дегазации источников 

метановыделения и утилизации метана на 

угольных шахтах 

 

 

  Стратегия 
 

17.26 За выполнение данной подпрограммы отвечает Отдел устойчивой энер-

гетики. Деятельность в рамках данной подпрограммы будет содействовать реа-

лизации Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

и достижению связанных с энергетикой целей в области устойчивого развития, 

в частности целей 7, 9, 11, 12 и 13. Достижению цели подпрограммы будут 

способствовать:  

 a) международный диалог по вопросам политики и сотрудничество 

между правительствами, энергетическими отраслями промышленности и дру-

гими заинтересованными сторонами для содействия развитию устойчивой 

энергетики в государствах — членах Организации Объединенных Наций, 

улучшения их доступа к недорогим и экологически чистым источникам энер-

гии для всех и сокращения выбросов парниковых газов и уменьшения углерод-
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ного следа энергетического сектора в соответствии с целями в области устой-

чивого развития, касающимися энергетики;  

 b) разработка и распространение рекомендаций в отношении политики, 

норм, стандартов, руководящих принципов и инструментов ЕЭК по вопросам, 

связанным с энергетикой; 

 c) помощь государствам-членам в наращивании потенциала для при-

менения нормативных документов, оказываемая по их просьбе посредством 

проведения учебных курсов, предоставления консультационных услуг и осу-

ществления проектов технического сотрудничества, и распространение пере-

довой практики и извлеченных уроков в охватываемых подпрограммой обла-

стях. 

17.27 Работа в рамках подпрограммы ведется по трем широким и принципи-

ально важным направлениям, к которым относятся а)  увязка сохраняющейся 

высокой доли ископаемых видов топлива в структуре энергоресурсов с необхо-

димостью принимать меры в связи с изменением климата, b) улучшение инте-

грации энергетических рынков в регионе и с)  содействие переходу к устойчи-

вой энергетике. Внимание в рамках данной подпрограммы будет сосредоточено 

на вопросах, связанных с энергетической безопасностью, энергоэффективно-

стью, повышением экологичности производства электроэнергии, возобновляе-

мыми источниками энергии, шахтным метаном, природным газом и Рамочной 

классификацией энергетических и минеральных запасов и ресурсов Организа-

ции Объединенных Наций. Будет также продолжен диалог по вопросам поли-

тики обеспечения энергетической безопасности. 

17.28 Осуществление данной подпрограммы будет способствовать укрепле-

нию регионального сотрудничества, поощрению деятельности, ведущей к зна-

чительному сокращению выбросов парниковых газов, и предоставлению воз-

можности для проведения диалога с участием многих заинтересованных сто-

рон о путях содействия развитию экологически устойчивого и чистого произ-

водства, распределения и потребления энергии.  

 

 

  Подпрограмма 6 

Торговля 
 
 

Цель Организации: укрепление мер содействия развитию торговли и связанного с торговлей 

экономического сотрудничества в регионе ЕЭК и за его пределами  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение консенсуса по вопросам 

содействия развитию торговли и электрон-

ных деловых операций и более строгое при-

менение соответствующих рекомендаций, 

норм, стандартов, руководящих принципов и 

инструментов ЕЭК 

i) Число принятых межправительственны-

ми органами ЕЭК новых и/или пересмотрен-

ных рекомендаций, норм, стандартов и ин-

струментов, касающихся мер содействия раз-

витию торговли и электронных деловых опе-

раций 

ii) Число принятых государствами-членами 

новых мер по применению рекомендаций, 

норм, стандартов, руководящих принципов и 

инструментов ЕЭК, касающихся торговли 
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b) Расширение консенсуса по вопросу о 

разработке рекомендаций и руководящих 

принципов ЕЭК касательно сотрудничества 

в нормативной области 

Число принятых межправительственными ор-

ганами ЕЭК новых и/или пересмотренных ре-

комендаций и руководящих принципов, каса-

ющихся сотрудничества в нормативной обла-

сти 

c) Расширение консенсуса по стандартам 

качества сельскохозяйственной продукции и 

более строгое применение соответствующих 

рекомендаций, норм, стандартов, руководя-

щих принципов и инструментов ЕЭК 

i) Число принятых межправительственны-

ми органами ЕЭК новых и/или пересмотрен-

ных рекомендаций и стандартов, касающихся 

сельскохозяйственной продукции 

ii) Увеличение числа применяемых государ-

ствами-членами стандартов ЕЭК, касающихся 

качества сельскохозяйственной продукции 

 

 

 

  Стратегия 
 

17.29 За выполнение данной подпрограммы отвечает Отдел экономического 

сотрудничества и торговли. Деятельность в рамках данной подпрограммы бу-

дет содействовать реализации Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и достижению целей в области устойчивого развития, свя-

занных с торговлей и содействием развитию торговли, в частности целей  2, 8 и 

17. Достижению цели подпрограммы будут способствовать:  

 a) международный диалог по вопросам политики, касающейся сокра-

щения нормативных и процедурных препятствий в торговле, затрудняющих 

доступ на рынок, включая препятствия, создаваемые обременительными про-

цедурами и бумажной волокитой, различий в процедурах, стандартах и доку-

ментах, касающихся торговли, и разницы в подходах к нормативному регули-

рованию и товарных стандартах; 

 b) нормативная работа оказанию государствам-членам поддержки в 

разработке стандартов и рекомендаций в области содействия развитию торгов-

ли, стандартов качества сельскохозяйственной продукции и сотрудничества в 

нормативной области; 

 c) основанные на существующих потребностях учебные практикумы и 

консультационные услуги в поддержку принятия и осуществления стандартов 

и рекомендаций ЕЭК и распространения передовой практики и извлеченных 

уроков в охватываемых подпрограммой сферах. 

17.30 Осуществление подпрограммы будет способствовать формированию от-

крытой, основанной на правилах, предсказуемой и недискриминационной гло-

бальной торговой системы. С этой целью деятельность в рамках подпрограммы 

будет способствовать: 

 a) применению в глобальной торговле простых, прозрачных и дей-

ственных процедур путем разработки и применения инструментов содействия 

развитию торговли для поддержки интеграции стран в мировую экономику и 

международные производственно-сбытовые цепочки;  

 b) формированию предсказуемой и унифицированной нормативной ба-

зы за счет укрепления сотрудничества в области нормативного регулирования 

и содействия применению стандартов и передовой практики в области норма-

тивного регулирования, управления рисками, оценки соблюдения установлен-

ных требований и наблюдения за рынками; 
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 c) торговле сельскохозяйственной продукцией за счет разработки со-

временных стандартов качества сельскохозяйственной продукции и поясни-

тельных указаний. 

17.31 В рамках подпрограммы предусмотрено оказание правительствам по-

мощи в адаптации к национальным и региональным условиям и применении в 

национальном и региональном контексте связанных с торговлей стандартов и 

рекомендаций ЕЭК, касающихся стратегий содействия развитию торговли, тор-

говой политики и режимов нормативного регулирования.  

 

 

  Подпрограмма 7 

  Лесное хозяйство и лесоматериалы 
 

 

Цель Организации: расширение практики неистощительного лесопользования в регионе ЕЭК  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Улучшение мониторинга и оценки лес-

ного сектора для поддержки неистощитель-

ного лесопользования 

i) Увеличение доли государств — членов 

ЕЭК, представляющих удовлетворительные 

данные по качественным показателям неисто-

щительного лесопользования 

ii) Увеличение доли государств — членов 

ЕЭК, представляющих удовлетворительные 

данные по количественным показателям неис-

тощительного лесопользования 

b) Расширение национальных возможно-

стей стран Восточной Европы, Закавказья, 

Центральной Азии и Юго-Восточной Евро-

пы в плане неистощительного лесопользо-

вания 

Число новых мер, принятых государствами-

членами для применения стандартов количе-

ственной оценки и инструментов мониторинга 

в области неистощительного лесопользования, 

разработанных ЕЭК 

 

 

  Стратегия 
 

17.32 За выполнение данной подпрограммы отвечает Отдел по лесам, земле-

пользованию и жилищному хозяйству. Достижению цели подпрограммы будут 

способствовать международный диалог по вопросам политики, аналитическая 

и нормативная работа, наращивание потенциала и распространение информа-

ции о передовом опыте и извлеченных уроках. 

17.33 Принимая во внимание быстрое изменение нормативной среды, дея-

тельность в рамках данной подпрограммы даст возможность вести диалог по 

вопросам политики, связанной с проблематикой лесов. Она будет способство-

вать реализации Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и достижению целей в области устойчивого развития, в частности 

цели 15. Деятельность в рамках подпрограммы будет способствовать укрепле-

нию роли лесного сектора в «зеленой» экономике в контексте устойчивого раз-

вития и смягчения последствий изменения климата и адаптации к нему за счет 

осуществления Рованиемийского плана действий для лесного сектора в усло-

виях развития «зеленой» экономики. В подпрограмме предусмотрена разработ-

ка и применение инструментов анализа и мониторинга для содействия выра-

ботке обоснованной политики в области неистощительного лесопользования. В 

частности, предусмотрено проведение работы по сбору, проверке и распро-

странению информации и результатов исследований и анализа, содействие об-
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мену информацией о национальном опыте и передовой практике и контроль за 

ходом достижения ключевых показателей по лесному сектору.  

17.34 Деятельность в рамках подпрограммы будет содействовать неистощи-

тельному лесопользованию на основе обоснованного и законного использова-

ния лесной продукции (включая сырье, энергию и экосистемные услуги леса) 

за счет a) побуждения всех соответствующих заинтересованных сторон к уча-

стию в мероприятиях в рамках подпрограммы и принятию мер для их осу-

ществления и b) применения межсекторального подхода с целью обеспечить 

надлежащий учет соответствующей стратегии в нормативных основах других 

секторов. В рамках деятельности по линии подпрограммы и мероприятий ее 

партнеров будут поддерживаться предпринимаемые на страновом уровне уси-

лия по осуществлению связанных с лесами целей в области устойчивого раз-

вития посредством определения стандартов количественной оценки и инстру-

ментов политики, разработки и распространения концепций, содействия обме-

ну информацией и национальным опытом и оказания помощи в наращивании 

потенциала. 

17.35 Первоочередные задачи на двухгодичный период 2018–2019 годов будут 

определяться главным образом с учетом итогов совместной сессии Комитета 

по лесам и лесной отрасли ЕЭК и Европейской комиссии по лесному хозяйству 

Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 

Наций (ФАО) (которая состоится в 2017 году) и комплексной программы рабо-

ты объединенной Секции лесного хозяйства и лесоматериалов ЕЭК/ФАО на 

2018–2021 годы. Осуществление подпрограммы будет способствовать разра-

ботке межсекторальной и межведомственной политике содействия неистощи-

тельному лесопользованию и более эффективному управлению лесным хозяй-

ством в соответствии с итоговым документом Конференции Организации Объ-

единенных Наций по устойчивому развитию.  

17.36 В соответствии со стратегией осуществления подпрограммы ЕЭК будет 

строить свою деятельность на основе партнерских отношений с ФАО, Евро-

пейским институтом леса, организацией «Леса Европы» и другими соответ-

ствующими региональными организациями. 

 

 

  Подпрограмма 8  

Жилищное хозяйство, землепользование и народонаселение 
 

 

Цель Организации: совершенствование управления жилищным сектором и городским 

хозяйством и землепользования и содействие разработке и проведению обоснованной 

политики в области устойчивого жилищного хозяйства, землепользования, народонаселения 

и социальной сплоченности в регионе 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление потенциала в области раз-

работки и проведения обоснованной полити-

ки в области жилищного хозяйства, город-

ского развития и землепользования 

Число новых мер, принятых государствами-

членами в области жилищного хозяйства и 

землепользования на основе исследований, ди-

рективных документов и ориентированных на 

результаты оценок ЕЭК 
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b) Расширение применения руководящих 

принципов ЕЭК, касающихся жилищного хо-

зяйства, городского развития и землепользо-

вания 

Увеличение числа государств-членов, которые 

применяют в национальной политике руково-

дящие принципы ЕЭК в отношении жилищно-

го хозяйства, городского планирования и зем-

лепользования 

c) Совершенствование методов разработки 

и проведения обоснованной национальной 

политики, касающейся старения населения, 

межпоколенческих и гендерных отношений 

Увеличение числа государств-членов, которые 

скорректировали национальную политику или 

приняли новые меры для реализации Регио-

нальной стратегии ЕЭК по осуществлению 

Мадридского международного плана действий 

по проблемам старения 2002 года 

 

 

  Стратегия 
 

17.37 Данная подпрограмма состоит из двух компонентов, к которым относят-

ся a) жилищное хозяйство и землепользование (ответственный — Отдел по ле-

сам, землепользованию и жилищному хозяйству); и b) народонаселение (ответ-

ственный — Статистический отдел). 

17.38 Выполнение данной подпрограммы будет способствовать осуществле-

нию Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и 

достижению целей в области устойчивого развития, касающихся жилищного 

хозяйства, городского развития и землепользования, в частности цели  11, а 

также целей, связанных с народонаселением, в частности целей  1, 3 и 5. Долж-

ное внимание будет уделяться интеграции мер в связи с изменением климата в 

национальную политику, стратегии и планы в области жилищного хозяйства и 

землепользования. 

17.39 Достижению цели подпрограммы будут способствовать: а)  международ-

ный диалог по вопросам политики, касающейся жилищного хозяйства, город-

ского развития и организации землепользования, а также проблем народонасе-

ления; b) нормативная работа по проблемам недорогого и энергоэффективного 

жилья, городского планирования и развития и организации землепользования; 

и с) наращивание потенциала и обмен информацией о передовых методах ра-

боты и извлеченных уроках во всех охватываемых подпрограммой сферах.  

17.40 Работа в рамках компонента, связанного с жилищным хозяйством и зем-

лепользованием, будет направлена на совершенствование управления жилищ-

ным хозяйством, поддержку городского развития и улучшение организации 

землепользования и управления земельными ресурсами. Она будет способ-

ствовать осуществлению Женевской хартии Организации Объединенных 

Наций об устойчивом жилищном хозяйстве и Стратегии устойчивого жилищ-

ного хозяйства и землепользования в регионе ЕЭК на период 2014–2020 годов.  

17.41 В рамках данной подпрограммы государствам-членам будет оказываться 

поддержка в повышении энергоэффективности зданий с целью облегчить экс-

плуатационно-техническое обслуживание и ремонт существующего жилищно-

го фонда и в развитии устойчивых рынков недвижимости. Кроме того, будет 

вестись работа по решению проблемы стоимости жилья, адаптации жилищного 

фонда к демографическим изменениям и обеспечению доступа к безопасному 

жилью, позволяющему вести здоровый образ жизни.  

17.42 Деятельность в рамках подпрограммы будет направлена на поощрение 

комплексного подхода к планированию городов и населенных пунктов. Будет 

вестись работа по вопросам компактности, эффективности и открытости горо-

дов, а также по вопросам развития низкоуглеродных и устойчивых к бедствиям 
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городов. Кроме того, будет поддерживаться реализация показателей и стандар-

тов ЕЭК в отношении «умных» городов и разработка характеристик «умных» 

городов.  

17.43 В рамках подпрограммы предусмотрено содействие предоставлению га-

рантий владения землей и совершенствование кадастров и практики регистра-

ции земель. Будет вестись работа по вопросам, связанным с регистрацией зе-

мель, электронным правительством, правами собственности на землю и про-

странственной информацией и кадастрами, причем особое внимание будет 

уделяться механизмам управления, инновациям и наращиванию потенциала в 

области организации землепользования.  

17.44 По запросу государств-членов будут готовиться страновые характери-

стики с описанием жилищного хозяйства и землепользования. Эта работа будет 

также включать контроль за выполнением и поддержку выполнения рекомен-

даций, содержащихся в страновых характеристиках, в том числе в рамках 

национальных планов действий. 

17.45 Работа в рамках компонента, связанного с народонаселением, будет 

направлена на обеспечение осуществления Региональной стратегии ЕЭК по 

осуществлению Мадридского международного плана действий по проблемам 

старения и итогового документа Стамбульской конференции по проблемам 

старения, которая должна состояться в 2017 году. Она будет направлена на ре-

шение проблем, связанных с демографическими изменениями и более эффек-

тивным использованием потенциала пожилых людей. В рамках этого компо-

нента будет организовано межправительственное обсуждение вопросов поли-

тики, касающихся старения населения, и будут приниматься меры содействия 

обмену информацией с более широкой сетью экспертов и неправительствен-

ных организаций. Деятельность в рамках данного компонента будет направле-

на на поддержку выработки обоснованной политики и контроля за реализацией 

Мадридского плана действий при помощи координации сбора данных и иссле-

дований для целей политики, посвященных проблемам старения и межпоко-

ленческим и гендерным отношениям. 

17.46 В рамках компонента, связанного с народонаселением, также преду-

смотрена поддержка развития национального потенциала в области разработки 

политики за счет направления рекомендаций по вопросам политики в отноше-

нии национальных планов действий по проблемам старения, а также мер под-

держки в наращивании потенциала. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

66/288 Будущее, которого мы хотим  

67/10 Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Евразийским экономическим сообществом 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в обла-

сти оперативной деятельности в целях развития в рамках 

системы Организации Объединенных Наций 

69/8 Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Центральноевропейской инициативой 

69/10 Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Содружеством Независимых Государств 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/67/10
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
https://undocs.org/ru/69/8
https://undocs.org/ru/A/RES/69/10
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69/11 Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Шанхайской организацией сотрудничества 

69/13 Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Организацией Черноморского экономического со-

трудничества 

69/83 Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Советом Европы 

69/111 Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Организацией экономического сотрудничества 

69/142 Реализация в период до 2015 года и далее целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

других целей в области развития, согласованных на между-

народном уровне, в интересах инвалидов  

69/143 Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать чет-

вертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

69/225 Содействие расширению использования новых и возобнов-

ляемых источников энергии 

69/272 Успехи на пути к системе подотчетности в Секретариате 

Организации Объединенных Наций 

69/277 Политическая декларация об активизации сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организациями  

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международ-

ной конференции по финансированию развития (Аддис-

Абебская программа действий) 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

70/133 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществ-

ление Пекинской декларации и Платформы действий и ре-

шений двадцать третьей специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи 

70/184 Информационно-коммуникационные технологии на службе 

развития 

70/201 Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на 

XXI век и решений Всемирной встречи на высшем уровне 

по устойчивому развитию и Конференции Организации 

Объединенных Наций по устойчивому развитию 

70/204 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

70/205 Охрана глобального климата в интересах нынешнего и бу-

дущих поколений человечества 

70/221 Оперативная деятельность в целях развития системы Орга-

низации Объединенных Наций 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/11
https://undocs.org/ru/A/RES/69/13
http://undocs.org/A/RES/69/83
http://undocs.org/A/RES/69/111
http://undocs.org/A/RES/69/142
http://undocs.org/A/RES/69/143
http://undocs.org/A/RES/69/225
http://undocs.org/A/RES/69/272
http://undocs.org/A/RES/69/277
http://undocs.org/A/RES/69/313
http://undocs.org/A/RES/70/1
http://undocs.org/A/RES/70/133
http://undocs.org/A/RES/70/184
http://undocs.org/A/RES/70/201
http://undocs.org/A/RES/70/204
http://undocs.org/A/RES/70/205
http://undocs.org/A/RES/70/221
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70/222 Сотрудничество Юг — Юг  

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2006/38 План работы по реформе Европейской экономической ко-

миссии и пересмотренный круг ведения Комиссии 

2013/1 Итоги обзора Реформы Европейской экономической комис-

сии 2005 года 

2015/12 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех стра-

тегиях и программах в системе Организации Объединен-

ных Наций 

2015/15 Ход осуществления резолюции 67/226 Генеральной Ассам-

блеи о четырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики 

в области оперативной деятельности в целях развития в 

рамках системы Организации Объединенных Наций  

 

 

  Решения Европейской экономической комиссии 
 

A (64) Отчет о работе Европейской экономической комиссии 

A (65) Итоги обзора реформы ЕЭК 2005 года 

A (66) Утверждение заявления высокого уровня о повестке дня в 

области развития на период после 2015 года и ожидаемых 

целях в области устойчивого развития в регионе Европей-

ской экономической комиссии 

 

 

  Подпрограмма 1 

Окружающая среда 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

47/193 Проведение Международного дня водных ресурсов 

62/68 Рассмотрение вопроса о предотвращении трансграничного 

вреда от опасных видов деятельности и распределении 

убытков в случае такого вреда 

67/291 Санитария для всех 

68/157 Право человека на безопасную питьевую воду и санитарию 

69/172 Права человека при отправлении правосудия  

69/215 Международное десятилетие действий «Вода для жизни»,  

2005–2015 годы, и дальнейшие усилия по обеспечению 

устойчивого освоения водных ресурсов  

69/235 Сотрудничество в области промышленного развития  

70/169 Право человека на воду и санитарию 

70/209 Десятилетие образования в интересах устойчивого разви-

тия Организации Объединенных Наций (2005-2014)  

 

  

http://undocs.org/A/RES/70/222
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2006/resolution%202006-38.pdf
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2013/1
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2015/12
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2015/15
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/commission/2011/Adopted_ECE_Decision_31March2011.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/commission/2013/Chapter_IV_Decision_and_Annex_III_Outcome_document.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/commission/2015/Report_66th_session_E_ECE_1472_English_advance.pdf
http://undocs.org/A/RES/47/193
http://undocs.org/A/RES/62/68
http://undocs.org/A/RES/67/291
http://undocs.org/A/RES/68/157
http://undocs.org/A/RES/69/172
http://undocs.org/A/RES/69/215
http://undocs.org/A/RES/69/235
http://undocs.org/A/RES/70/169
http://undocs.org/A/RES/70/209
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  Решения Европейской экономической комиссии 
 

CEP/AC.13/ 

2005/3/Rev.1 

Стратегия ЕЭК ООН для образования в интересах устойчи-

вого развития, принятая на Совещании высокого уровня 

представителей министерств охраны окружающей среды и 

образования, 2005 год 

ECE/BEL 

GRADE.CONF/ 

2007/4/Add.1 

Заявление по образованию в интересах устойчивого разви-

тия министров образования и окружающей среды региона 

ЕЭК ООН, принятое на совместном заседании по образова-

нию в интересах устойчивого развития в ходе шестой Кон-

ференции министров «Окружающая среда для Европы», 

2007 год 

ECE/ASTANA. 

CONF/2011/2/ 

Add.1 

Декларация: «Берегите воду, помогайте «зеленому» росту!» 

министров региона Европейской экономической комиссии 

Организации Объединенных Наций, доклад о работе седь-

мой Конференции министров «Окружающая среда для Ев-

ропы», 2011 год 

ECE/AC.21/ 

2014/2 

Доклад Совещания высокого уровня по транспорту, окру-

жающей среде и охране здоровья, 2014 год 

 

 

  Актуальные решения руководящих органов многосторонних природоохранных 

соглашений Европейской экономической комиссии 
 

ECE/EB.AIR/127 

и Add.1 

Доклад Исполнительного органа по Конвенции о транс-

граничном загрязнении воздуха на большие расстояния о 

работе его тридцать третьей сессии  

ECE/MP.PRTR/ 

2014/4 и Add.1 и 

2 

Доклад Совещания Сторон Протокола о регистрах выбро-

сов и переноса загрязнителей к Конвенции о доступе к 

информации, участии общественности в процессе приня-

тия решений и доступе к правосудию по вопросам, каса-

ющимся окружающей среды, о работе его второй сессии  

ECE/MP.PP/2014/2 

и Add.1 и Corr.1 и 

Add.2; 

i)  Доклад Совещания Сторон Конвенции о доступе к 

информации, участии общественности в процессе приня-

тия решений и доступе к правосудию по вопросам, каса-

ющимся окружающей среды (Орхусской конвенции), о ра-

боте его пятой сессии 

ii) ECE/MP.PP/ 

2014/27-ECE/ 

MP.PRTR/ 

2014/2 и Add.1 

ii) Доклад о работе совместного сегмента высокого 

уровня пятой сессии Совещания Сторон Конвенции о до-

ступе к информации, участии общественности в процессе 

принятия решений и доступе к правосудию по вопросам, 

касающимся окружающей среды (Орхусской конвенции), 

и второй сессии Совещания Сторон Протокола о реги-

страх выбросов и переноса загрязнителей и принятие Ма-

астрихтской декларации о прозрачности как движущей 

силе экологической демократии 

http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2005/cep/ac.13/cep.ac.13.2005.3.rev.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2005/cep/ac.13/cep.ac.13.2005.3.rev.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2007/ece/ece.belgrade.conf.2007.4.add.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2007/ece/ece.belgrade.conf.2007.4.add.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2007/ece/ece.belgrade.conf.2007.4.add.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2011/ece/ece.astana.conf.2011.2.add.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2011/ece/ece.astana.conf.2011.2.add.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2011/ece/ece.astana.conf.2011.2.add.1.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/thepep/images/ECE.AC._21._2014._2_E.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/thepep/images/ECE.AC._21._2014._2_E.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2014/AIR/EB/ECE_EB.AIR_127_ENG.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/MOPP2/Post-session_documents/ECE_MP.PRTR_2014_4_eng.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/MOPP2/Post-session_documents/ECE_MP.PRTR_2014_4_eng.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/mop5/Documents/Post_session_docs/ece_mp.pp_2014_2_eng.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/mop5/HLS/ECE.MP.PP.2014-27_and_PRTR_2_eng.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/mop5/HLS/ECE.MP.PP.2014-27_and_PRTR_2_eng.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/mop5/HLS/ECE.MP.PP.2014-27_and_PRTR_2_eng.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/mop5/HLS/ECE.MP.PP.2014-27_and_PRTR_2_eng.pdf
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ECE/MP.EIA/ 

20-ECE/MP.EIA/ 

SEA/4, и Add.1 и 

Corr.1 и Add.2 и 3 

Доклад Совещания Сторон Конвенции об оценке воздей-

ствия на окружающую среду в трансграничном контексте 

о работе его шестой сессии и Совещания Сторон Конвен-

ции об оценке воздействия на окружающую среду в транс-

граничном контексте, действующего в качестве Совеща-

ния Сторон Протокола, о работе его второй сессии  

ECE/CP.TEIA/30 

и Add.1 

Доклад Конференции Сторон Конвенции о трансгранич-

ном воздействии промышленных аварий о работе ее вось-

мого совещания  

ECE/MP.WAT/37 

и Add.1 и 2 

Доклад Совещания Сторон Конвенции по охране и ис-

пользованию трансграничных водотоков и международ-

ных озер о работе его шестой сессии 

ECE/MP.WH/11 и 

Add.1 и 2 

Доклад Совещания Сторон Протокола по проблемам воды 

и здоровья к Конвенции по охране и использованию 

трансграничных водотоков и международных озер о рабо-

те его третьей сессии 

 

 

  Подпрограмма 2  

Транспорт 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

58/9 Глобальный кризис в области безопасности дорожного 

движения 

68/269 Повышение безопасности дорожного движения во всем 

мире 

69/137 Программа действий для развивающихся стран, не имею-

щих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов 

69/213 Роль транспортных и транзитных коридоров в обеспечении 

международного сотрудничества в целях устойчивого раз-

вития  

70/197 На пути к обеспечению всестороннего взаимодействия 

между всеми видами транспорта в целях содействия созда-

нию устойчивых мультимодальных транзитных коридоров  

70/217 Последующая деятельность по итогам второй конференции 

Организации Объединенных Наций по развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

1999/65 Преобразование Комитета экспертов по перевозке опасных 

грузов в Комитет экспертов по перевозке опасных грузов и 

согласованной на глобальном уровне системе классифика-

ции и маркировки химических веществ 

2013/7 Постоянно действующая связь Европа-Африка через Ги-

бралтарский пролив 

http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2014/EIA/MOP/ECE_MP.EIA_20%E2%88%92ECE_MP.EIA_SEA_4_e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2014/EIA/MOP/ECE_MP.EIA_20%E2%88%92ECE_MP.EIA_SEA_4_e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2014/EIA/MOP/ECE_MP.EIA_20%E2%88%92ECE_MP.EIA_SEA_4_e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2014/TEIA/COP__Gva__3-5_Dec_14/ECE.CP.TEIA.30_Advanced_copy.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/water/mop_6_Rome/Official_documents/ECE_MP.WAT_37_ENG.PDF
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2013/wat/MOP3-PWH/docs/ECE_MP.WH_11_report_ENG.PDF
http://undocs.org/A/RES/58/9
http://undocs.org/A/RES/68/269
http://undocs.org/A/RES/69/137
http://undocs.org/A/RES/69/213
http://undocs.org/A/RES/70/197
http://undocs.org/A/RES/70/217
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/main/dgdb/dgsubc4/ECOSOC/1999-65/1999-65e.pdf
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2013/7
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2015/7 Работа Комитета экспертов по перевозке опасных грузов и 

Согласованной на глобальном уровне системе классифика-

ции и маркировки химических веществ 

 

 

  Решения Европейской экономической комиссии 
 

ECE/AC.21/ 
2014/2 

Доклад Совещания высокого уровня по транспорту, окру-

жающей среде и охране здоровья о работе его четвертой 

сессии 

ECE/TRANS/236 Доклад Комитета по внутреннему транспорту о работе его 

семьдесят пятой сессии (Совместная декларация о разви-

тии евроазиатских железнодорожных перевозок и деятель-

ности по созданию единого железнодорожного права; и 

Совместное заявление о дальнейшем развитии евроазиат-

ских транспортных связей)  

ECE/TRANS/248 Доклад Комитета по внутреннему транспорту о работе его 

семьдесят седьмой сессии 

B (66) Утверждение Женевской хартии Организации Объединен-

ных Наций об устойчивом жилищном хозяйстве 

 

 

  Решения, принятые договорными органами в рамках соглашений Организации 

Объединенных Наций, касающихся транспорта 
 

E/ECE/TRANS/ 
505 

Соглашение 1958 года о принятии единообразных техниче-

ских предписаний для колесных транспортных средств, 

предметов оборудования и частей, которые могут быть 

установлены и/или использованы на колесных транспорт-

ных средствах, и об условиях взаимного признания офици-

альных утверждений, выдаваемых на основе этих предпи-

саний 

ECE/RCTE/ 
CONF/4 

Соглашение 1997 года о принятии единообразных условий 

для периодических технических осмотров колесных 

транспортных средств и о взаимном признании таких 

осмотров  

ECE/TRANS/132 Соглашение 1998 года о введении глобальных технических 

правил для колесных транспортных средств, предметов 

оборудования и частей, которые могут быть установлены 

и/или использованы на колесных транспортных средствах 

ECE/TRANS/ 
ADN/CONF/10/ 
Add.1 и Corr.1 

Европейское соглашение о международной перевозке 

опасных грузов по внутренним водным путям  

ECE/TRANS/224 «“Дорожная карта” ЕЭК ООН для содействия использова-

нию ИТС−20 направлений глобальных действий на 

2012−2020 годы» 

 

  

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2015/7
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2014/ece/ece.ac.21.2014.2.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/documents/2014/ece/ece.ac.21.2014.2.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/doc/2013/itc/ECE-TRANS-236e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/doc/2015/itc/ECE-TRANS-248e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/commission/2015/Report_66th_session_E_ECE_1472_English_advance.pdf
https://undocs.org/ru/E/ECE/TRANS/505
https://undocs.org/ru/E/ECE/TRANS/505
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/conventn/conf4e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/conventn/conf4e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/main/wp29/wp29wgs/wp29gen/wp29glob/tran132.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/danger/publi/adn/adn_history/docs/ECE-TRANS-ADN-CONF-10a1e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/danger/publi/adn/adn_history/docs/ECE-TRANS-ADN-CONF-10a1e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/danger/publi/adn/adn_history/docs/ECE-TRANS-ADN-CONF-10a1e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/danger/publi/adn/adnnotif/CN.482.2009f.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/trans/doc/2012/itc/ECE-TRANS-224e.pdf
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  Подпрограмма 3  

Статистика 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/144 Активизация усилий в целях искоренения всех форм наси-

лия в отношении женщин 

68/261 Основополагающие принципы официальной статистики 

69/210 Роль предпринимательства в процессе развития 

69/229 Международная миграция и развитие  

69/282 Всемирный день статистики 

70/147 Защита мигрантов 

70/208 В гармонии с природой 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2012/2 Роль системы Организации Объединенных Наций в осу-

ществлении согласованных на международном уровне це-

лей и обязательств в отношении образования 

2014/7 Дальнейшее осуществление Мадридского международного 

плана действий по проблемам старения 2002  года 

2015/10 Всемирная программа переписей населения и жилищного 

фонда 2020 года  

 

 

  Решения Экономического и Социального Совета 
 

2010/235 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок первой 

сессии и место и сроки проведения, предварительная по-

вестка дня и документация ее сорок второй сессии (реше-

ние Статистической комиссии 41/112 «Показатели разви-

тия») 

2011/245 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок второй 

сессии и место и сроки проведения, предварительная по-

вестка дня и документация ее сорок третьей сессии (реше-

ние Статистической комиссии 42/102 «Обзор программы: 

гендерная статистика») 

2011/245 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок второй 

сессии и место и сроки проведения, предварительная по-

вестка дня и документация ее сорок третьей сессии (реше-

ние Статистической комиссии 42/104 «Эколого-

экономический учет») 

2011/245 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок второй 

сессии и место и сроки проведения, предварительная по-

вестка дня и документация ее сорок третьей сессии (реше-

ние Статистической комиссии 42/107 «Краткосрочные эко-

номические показатели») 

http://undocs.org/A/RES/67/144
http://undocs.org/A/RES/68/261
http://undocs.org/A/RES/69/210
http://undocs.org/A/RES/69/229
http://undocs.org/A/RES/69/282
http://undocs.org/A/RES/70/147
http://undocs.org/A/RES/70/208
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2012/2
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2014/7
hhttp://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2015/10
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2010/dec%202010-235.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2011/dec%202011.245.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2011/dec%202011.245.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2011/dec%202011.245.pdf
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2012/230 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок треть-

ей сессии и предварительная повестка дня и сроки прове-

дения сорок четвертой сессии Комиссии (решение Стати-

стической комиссии 43/101 «Обзор программы: переписи 

населения и жилищного фонда») 

2012/230 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок треть-

ей сессии и предварительная повестка дня и сроки прове-

дения сорок четвертой сессии Комиссии (решения Стати-

стической комиссии 43/115 «Развитие статистики на реги-

ональном уровне в Европе») 

2013/235 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок чет-

вертой сессии и предварительная повестка дня и сроки 

проведения сорок пятой сессии Комиссии (решение Стати-

стической комиссии 44/101 «Обзор программы: разработка 

статистическо-пространственных рамок в национальных 

статистических системах») 

2013/235 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок чет-

вертой сессии и предварительная повестка дня и сроки 

проведения сорок пятой сессии Комиссии (решение Стати-

стической комиссии 44/105 «Статистика окружающей сре-

ды») 

2014/219 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок пятой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок шестой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 45/101 «Осуществление Основополагающих 

принципов официальной статистики») 

2014/219 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок пятой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок шестой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 45/103 «Обзор программы: более широкие 

показатели оценки прогресса») 

2014/219 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок пятой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок шестой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 45/104 «Национальные счета») 

2014/219 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок пятой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок шестой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 45/106 «Статистика международной торгов-

ли и экономической глобализации») 

2014/219 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок пятой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок шестой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 45/110 «“Большие данные” и модернизация 

статистических систем») 

http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2012/dec%202012.230.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2012/dec%202012.230.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2013/dec.2013235.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2013/dec.2013235.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2014/dec.2014219.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2014/dec.2014219.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2014/dec.2014219.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2014/dec.2014219.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2014/dec.2014219.pdf
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2015/216 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок шестой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок седьмой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 46/101 «Данные в обоснование повестки 

дня в области развития на период после 2015  года») 

2015/216 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок шестой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок седьмой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 46/102 «Переписи населения и жилищного 

фонда») 

2015/216 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок шестой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок седьмой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 46/107 «Статистика международной торгов-

ли и экономической глобализации») 

2015/216 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок шестой 

сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок седьмой сессии Комиссии (решение Статистиче-

ской комиссии 46/108 «Эколого-экономический учет») 

 

 

  Подпрограмма 4  

Экономическое сотрудничество и интеграция 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

70/184 Информационно-коммуникационные технологии на службе 

развития 

70/213 Наука, техника и инновации в целях развития 

 

 

  Решение Экономического и Социального Совета 
 

E/HLS/2013/1 Заявление министров, принятое на этапе заседаний высо-

кого уровня Экономического и Социального Совета 

2013 года и озаглавленное «Подключение науки, техники и 

инноваций, а также потенциала культуры к содействию 

устойчивому развитию и достижению целей в области раз-

вития, сформулированных в Декларации тысячелетия» 

 

  Подпрограмма 5  

Устойчивая энергетика 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

69/225 Содействие расширению использования новых и возобнов-

ляемых источников энергии 

70/213 Наука, техника и инновации в целях развития 

 

  

http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2015/dec.2015216.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2015/dec.2015216.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2015/dec.2015216.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2015/dec.2015216.pdf
https://undocs.org/ru/A/RES/70/184
https://undocs.org/ru/A/RES/70/213
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/HLS/2013/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/225
https://undocs.org/ru/A/RES/70/213


 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 441/678 

 

  Решения Экономического и Социального Совета 
 

1997/226 Международная рамочная классификация Организации 

Объединенных Наций запасов/ресурсов месторождений: 

твердые горючие ископаемые и минеральное сырье 

2004/233 Рамочная классификация ископаемых энергетических и 

минеральных ресурсов Организации Объединенных Наций  

2011/222 «Руководство по наилучшей практике эффективной дега-

зации источников метановыделения и утилизации метана 

на угольных шахтах» 

 

 

  Подпрограмма 6  

Торговля 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

69/137 Программа действий для развивающихся стран, не имею-

щих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов 

69/213 Роль транспортных и транзитных коридоров в обеспечении 

международного сотрудничества в целях устойчивого раз-

вития  

70/217 Последующая деятельность по итогам второй конферен-

ции Организации Объединенных Наций по развивающим-

ся странам, не имеющим выхода к морю 

70/223 Сельскохозяйственное развитие, продовольственная без-

опасность и питание 

 

 

  Резолюция Экономического и Социального Совета 
 

1991/76 Содействие развитию международного сотрудничества в 

области содействия развитию торговли 

 

 

  Решение Экономического и Социального Совета 
 

1997/225 Рекомендация № 25 Европейской экономической комиссии, 

озаглавленная «Использование стандарта 

ЕДИФАКТ/ООН» 

 

 

  Подпрограмма 7  

Лесное хозяйство и лесоматериалы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

62/98 Не имеющий обязательной юридической силы документ по 

всем видам лесов 

67/200 Международный день лесов  

70/199 Правовой документ Организации Объединенных Наций о ле-

сах 

 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/1997/97%28SUPP%29
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2004/decision%202004-233.pdf
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2011/dec%202011.222.pdf
https://undocs.org/ru/A/RES/69/137
https://undocs.org/ru/A/RES/69/213
https://undocs.org/ru/A/RES/70/217
https://undocs.org/ru/A/RES/70/223
http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/NR0/765/53/IMG/NR076553.pdf?OpenElement
http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N00/205/50/IMG/N0020550.pdf?OpenElement
https://undocs.org/ru/A/RES/62/98
https://undocs.org/ru/A/RES/67/200
https://undocs.org/ru/A/RES/70/199
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  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2007/40 Не имеющий обязательной юридической силы документ по 

всем видам лесов 

2015/33 Международный механизм по лесам в период после 2015 года 

 

 

  Подпрограмма 8  

Жилищное хозяйство, землепользование и народонаселение 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

65/234 Последующая деятельность в связи с Международной конфе-

ренцией по народонаселению и развитию в период после 

2014 года 

69/146 Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ас-

самблеи по проблемам старения  

70/107 Международное сотрудничество в области гуманитарной по-

мощи в случае стихийных бедствий — от оказания чрезвычай-

ной помощи до развития 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/7 Дальнейшее осуществление Мадридского международного 

плана действий по проблемам старения 2002  года 

2015/5 Порядок проведения третьего цикла обзора и оценки Мадрид-

ского международного плана действий по проблемам старения 

2002 года 

 

 

  Решение Экономического и Социального Совета 
 

2014/239 Доклад Комиссии по народонаселению и развитию о работе ее 

сорок седьмой сессии и предварительная повестка дня ее со-

рок восьмой сессии (резолюция 2014/1 Комиссии по народо-

населению и развитию «Оценка хода осуществления Про-

граммы действий Международной конференции по народона-

селению и развитию») 

 

  Решения Европейской экономической комиссии 
 

ECE/AC.23/ 

2002/2/Rev.6 

Региональная стратегия осуществления Мадридского между-

народного плана действий по проблемам старения 2002  года 

ECE/AC.30/ 

2007/2 

Доклад о работе Конференции ЕЭК ООН на уровне министров 

по проблемам старения «Общество для всех возрастов: про-

блемы и возможности» 

ECE/AC.30/ 

2012/3 

Заявление министров «Создание общества для людей всех 

возрастов: содействие повышению качества жизни и активной 

старости», 2012 год 

http://www.un.org/esa/forests/pdf/ERes2007_40E.pdf
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2015/33
https://undocs.org/ru/A/RES/65/234
https://undocs.org/ru/A/RES/69/146
https://undocs.org/ru/A/RES/70/107
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2014/7
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=E/RES/2015/5
http://www.un.org/en/ecosoc/docs/2014/dec.2014239.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/pau/_docs/ece/2002/ECE_AC23_2002_2_Rev6_e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/pau/_docs/ece/2002/ECE_AC23_2002_2_Rev6_e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/pau/_docs/ece/2007/ECE_AC30_2007_2.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/pau/_docs/ece/2007/ECE_AC30_2007_2.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/pau/age/Ministerial_Conference_Vienna/Documents/ECE.AC.30-2012-3.E.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/pau/age/Ministerial_Conference_Vienna/Documents/ECE.AC.30-2012-3.E.pdf
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ECE/HBP/ 

2013/3 

Проект стратегии в области устойчивого жилищного хозяй-

ства и землепользования в регионе ЕЭК на период 

2014−2020 годов 

B (66) Утверждение Женевской хартии Организации Объединенных 

Наций об устойчивом жилищном хозяйстве 

  

http://www.unece.org/fileadmin/DAM/hlm/documents/2013/ece.hbp.2013.3.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/hlm/documents/2013/ece.hbp.2013.3.e.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/commission/2015/Report_66th_session_E_ECE_1472_English_advance.pdf
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Программа 18 
 

  Экономическое и социальное развитие в Латинской 
Америке и Карибском бассейне 
 

 

  Общая направленность 
 

 

18.1 Общей целью данной программы является содействие экономическому, 

социальному и экологически безопасному развитию в регионе Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна на основе международного сотрудничества с по-

мощью прикладных исследований и сравнительного анализа процессов разви-

тия и предоставления соответствующих услуг в нормативной области, в связи 

с формированием оперативного потенциала и по линии технического сотруд-

ничества в поддержку усилий стран региона в области развития.  

18.2 Мандат программы, за осуществление которой отвечает Экономическая 

комиссия для Латинской Америки и Карибского бассейна (ЭКЛАК), вытекает 

из резолюции 106 (VI) Экономического и Социального Совета, в которой Совет 

учредил Комиссию в целях поддержки и координации действий по социально-

экономическому развитию региона и укрепления экономических отношений 

стран региона как между собой, так и с другими регионами и странами мира. В 

1996 году во исполнение резолюции 553 (XXVI) ЭКЛАК Комиссии было пору-

чено, в частности, сотрудничать с государствами-членами в проведении все-

объемлющего анализа процесса развития в целях разработки, мониторинга и 

оценки государственной политики и оказания на их основе оперативных услуг 

в области предоставления специализированной информации, консультационно-

го, учебного и вспомогательного обслуживания в интересах регионального и 

международного сотрудничества и координации. 

18.3 Комиссия будет продолжать добиваться ключевых целей, общих для всех 

региональных комиссий, поддерживать компонент деятельности Организации 

Объединенных Наций, касающийся развития, способствовать экономической 

интеграции на субрегиональном и региональном уровнях, содействовать осу-

ществлению положений документа «Преобразование нашего мира: Повестка 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» (резолюция 70/1 

Генеральной Ассамблеи) и Аддис-Абебской программы действий третьей 

Международной конференции по финансированию развития (резолюция 69/313 

Ассамблеи), а также согласованных на международном уровне целей в области 

устойчивого развития и поддерживать процесс устойчивого развития путем со-

действия преодолению существующих в странах региона и между странами 

региона и промышленно развитыми странами социально-экономических и эко-

логических несоответствий. 

18.4 Для достижения этих целей ЭКЛАК будет продолжать реагировать на 

нужды стран региона, выступая в качестве регионального форума и координа-

тора в связи с формированием регионального консенсуса, поддерживая выра-

ботку государственной политики для решения стоящих перед регионом задач в 

области развития и поощряя и организуя многосторонний диалог, обмен знани-

ями и сетевое взаимодействие на межрегиональном, региональном и субрегио-

нальном уровнях. Комиссия будет содействовать развитию внутрирегиональ-

ного и межрегионального сотрудничества при помощи согласованных дей-

ствий с другими региональными комиссиями и будет взаимодействовать с дру-

гими региональными организациями, в первую очередь со структурами Орга-

низации Объединенных Наций. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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18.5 Общая стратегия Комиссии по достижению целей данной программы 

предусматривает выполнение 13 взаимосвязанных и взаимодополняющих под-

программ с применением комплексного и междисциплинарного подхода. Осо-

бое внимание уделяется полноценному отражению в нынешнем двухгодичном 

плане по программам стратегии Комиссии по всестороннему учету гендерной 

проблематики.  

18.6 В ответ на все более частые требования государств-членов обеспечить 

предоставление аналитических материалов и предложений в отношении вари-

антов политики для решения новых задач, связанных с выработкой макроэко-

номической политики, в рамках и с учетом целей Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и Аддис-Абебской программы 

действий настоящим предлагается объединить подпрограмму 4 «Финансирова-

ние развития», которая в основном касается мобилизации ресурсов, и подпро-

грамму 3 «Макроэкономическая политика и рост». Одним из ключевых эле-

ментов обеих повесток дня является акцент на мобилизации внутренних ре-

сурсов и его дополнительном характере по отношению к мобилизации внеш-

них ресурсов. Объединение этих двух подпрограмм расширит возможности 

для выработки новых макроэкономических стратегий в фискальной, денежно-

кредитной и финансовой сферах, направленных на мобилизацию внутренних и 

внешних ресурсов с учетом целей и задач, сформулированных в Повестке дня 

на период до 2030 года, в частности цели 8 «Содействие поступательному, все-

охватному и устойчивому экономическому росту, полной и производительной 

занятости и достойной работе для всех» и цели 17 «Укрепление средств осу-

ществления и активизация работы в рамках Глобального партнерства в интере-

сах устойчивого развития». В области фискальной политики это позволит по-

высить качество анализа связей между внутренними фискальными усилиями и 

координацией и сотрудничеством в фискальной области на глобальном уровне, 

что имеет важнейшее значение для оценки потенциала стран в плане расшире-

ния возможностей для мобилизации внутренних финансовых ресурсов на цели 

развития. Это также будет способствовать формированию новых направлений 

деятельности, вытекающих из Аддис-Абебской программы действий, которые, 

в частности, охватывают незаконные финансовые потоки, координацию в нало-

говых вопросах и трансфертное ценообразование. Взаимоусиливающий эф-

фект, полученный от объединения этих двух подпрограмм, позволит ЭКЛАК 

полнее удовлетворять потребности стран-членов в этих новых областях в каче-

стве составной части отвечающих поставленной цели усилий, предпринимае-

мых Комиссией.  

18.7 Основные ориентиры и общая направленность процесса разработки стра-

тегических рамок на двухгодичный период 2018–2019 годов являются отраже-

нием согласованных на международном уровне целей в области развития, ко-

торые были сформулированы по итогам проведенных Организацией Объеди-

ненных Наций крупных конференций и встреч на высшем уровне в экономиче-

ской и социальной областях, в частности целей, которые закреплены в Повест-

ке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и в Аддис-

Абебской программе действий. 

18.8 На фоне вялого оживления мировой экономики и снижения цен на сырье-

вые товары темпы прироста валового внутреннего продукта (ВВП) в Латин-

ской Америке и Карибском бассейне неуклонно снижались с 2010 года, а в 

2015 году соответствующий показатель стал отрицательным. Одним из факто-

ров, объясняющих этот результат, является снижение темпов прироста внут-

реннего спроса, обусловленное сокращением объема инвестиций. Кроме того, 

показатели стран и субрегионов весьма различаются, что объясняется различи-

ями в степени включенности в глобальную финансовую систему, воздействием 
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реального экономического цикла в развитых странах, влиянием цен на сырье-

вые товары на условия торговли и различиями в исходных условиях, институ-

циональных механизмах и в характере принимаемых ими мер в области поли-

тики.  

18.9 Кроме того, в регионе по-прежнему сохраняются унаследованные факто-

ры, способствующие закреплению неравенства и отчуждения. В период с 2002 

по 2012 год показатели нищеты в регионе существенно снизились (с 43,9 про-

цента до 28,1 процента); вместе с тем на протяжении последних лет они оста-

ются относительно постоянными, что вызывает некоторую обеспокоенность в 

связи с тем, что процесс поступательного снижения затормозился. Это обу-

словливает необходимость переосмысления государственной политики в дан-

ной области в регионе, который по-прежнему характеризуется самым высоким 

показателем неравенства в мире, и в то время, когда слабые системы социаль-

ной защиты Латинской Америки сталкиваются с колоссальными проблемами 

перераспределения в условиях ограниченных фискальных возможностей.  

18.10 Одновременно с этим в мире формируется новая геополитическая ре-

альность, требующая переосмысления стратегических альянсов и повышения 

значимости и важности отношений по линии Юг-Юг. В этой связи принятие 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и Аддис -

Абебской программы действий представляет собой изменение парадигмы. По-

вестка дня на период до 2030 года задумана как универсальная повестка дня, 

объединяющая экономические, социальные и экологические компоненты в ка-

честве основных элементов устойчивого развития. Ее осуществление будет 

связано со значительными изменениями в моделях производства и потребления 

и позволит наметить путь к достижению большего равенства между полами и 

поколениями при одновременном признании важности искоренения нищеты до 

2030 года.  

18.11 Для перевода такого изменения парадигмы в практическую плоскость 

потребуются значительные средства осуществления. Для достижения целей в 

области устойчивого развития необходимо мобилизовать значительный объем 

ресурсов, технических средств и возможностей в сложной международной об-

становке. ЭКЛАК в полной мере осознает необходимость осуществления этих 

глубоких преобразований.  

18.12 В этой связи ЭКЛАК выступает за выработку единой универсальной по-

вестки дня в области устойчивого развития при том, что центральное место в 

ней будет занимать равенство. С этой целью Комиссия определила в качестве 

своих главных приоритетов: a) повышение макроэкономической стабильности 

и укрепление институтов, а также упрочение позиций региона в мировой эко-

номике; b) расширение доступа региона к международному финансированию и 

мобилизация внутренних ресурсов на цели развития, а также совершенствова-

ние государственного управления; c) развитие производственного потенциала 

региона и уменьшение различий в показателях производительности для сбли-

жения уровней развития с особым упором на инновации и новые технологии; и 

d) поощрение фискальных и социальных пактов, а также осуществление По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, целей в об-

ласти устойчивого развития и основанных на них стратегий и направлений 

государственной политики, включая политику и программы в области энер-

гоэффективности и изменения климата, в которых учитываются итоги Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по изменению климата. Перечис-

ленные выше приоритеты были изложены в трех самых последних концепту-

альных документах Комиссии, которые были представлены национальным 

правительствам стран Латинской Америки и Карибского бассейна и утвержде-

ны ими на трех последних двухгодичных сессиях Комиссии.  
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18.13 С учетом сложного характера процессов реформ, протекающих в насто-

ящее время в регионе, и быстро меняющихся потребностей государств-членов 

ЭКЛАК будет продолжать оперативно представлять полезные аналитические 

материалы и рекомендации по вопросам политики, касающиеся проблем раз-

вития. Комиссия будет работать в тесном контакте с правительствами стран ре-

гиона и другими учреждениями-партнерами для более широкого учета нацио-

нального опыта в региональных стратегиях, повышения сопоставимости дан-

ных и содействия обмену передовой практикой и оказания действенных услуг в 

области технического сотрудничества в связи с трансграничными проблемами, 

относящимися к ее компетенции. 

18.14 С этой целью Комиссия будет уделять особое внимание аналитической, 

нормативной и информационно-разъяснительной работе и наращиванию по-

тенциала для укрепления основ разработки стратегий и государственной поли-

тики в области устойчивого развития и для содействия непрерывному наблю-

дению за их практической реализацией в качестве составной части Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. Оперативные 

услуги в области специализированного информационного обеспечения, техни-

ческого сотрудничества и учебной подготовки будут способствовать развитию 

сотрудничества, налаживанию сетевых связей и обмену информацией о пере-

довой практике на субрегиональном, региональном и международном уровнях, 

включая сотрудничество по линии Юг-Юг. 

18.15 Кроме того, ЭКЛАК будет продолжать работу по комплексному и все-

стороннему осуществлению решений всемирных встреч на высшем уровне в 

региональном контексте, в частности в плане выработки регионального подхо-

да к осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года. С этой целью ЭКЛАК будет укреплять свою ведущую роль в ка-

честве организатора работы механизма региональной координации по согласо-

ванию программы основной деятельности Организации Объединенных Наций 

в области развития в регионе, подотчетного Экономическому и Социальному 

Совету и Генеральной Ассамблее. В то же время ожидается завершение созда-

ния регионального форума Латинской Америки и Карибского бассейна по осу-

ществлению решений, принятых на Всемирной встрече на высшем уровне по 

устойчивому развитию, который начнет полноценно функционировать при 

поддержке секретариата ЭКЛАК, прежде всего в том, что касается последую-

щей деятельности и обзоров на региональном уровне и представления отчет-

ности политическому форуму высокого уровня по вопросам устойчивого раз-

вития на глобальном уровне для обеспечения увязки национальных, регио-

нальных и глобальных аспектов этого процесса. Комиссия продолжит активно 

участвовать в поощрении координации основной деятельности всех участвую-

щих структур в рамках Исполнительного комитета по экономическим и соци-

альным вопросам в качестве одного из ключевых глобальных механизмов 

обеспечения слаженности усилий структур Секретариата Организации Объ-

единенных Наций, работающих в социальном и экономическом секторах, в 

общих тематических областях. 

18.16 ЭКЛАК продолжит выполнять функции технического секретариата для 

своих различных вспомогательных органов: Комитета полного состава, Коми-

тета по сотрудничеству Юг-Юг, Комитета по развитию и сотрудничеству стран 

Карибского бассейна, Региональной конференции по вопросу о положении 

женщин в Латинской Америке и Карибском бассейне, Регионального совета по 

планированию, Статистической конференции Северной и Южной Америки, Ре-

гиональной конференции по народонаселению и развитию в Латинской Амери-

ке и Карибском бассейне, Конференции  по науке, инновациям и информаци-
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онно-коммуникационным технологиям и Региональной конференции по соци-

альному развитию в Латинской Америке и Карибском бассейне.  

18.17 Будет также продолжено сотрудничество с бреттон-вудскими учрежде-

ниями, особенно с Международным валютным фондом (МВФ) и Всемирным 

банком, а также с межамериканскими и иберо-американскими организациями, 

такими как Организация американских государств (ОАГ), Межамериканский 

банк развития, а также Иберо-американский секретариат и Андская корпора-

ция развития. 

18.18 Кроме того, ЭКЛАК будет укреплять свое тесное сотрудничество с ре-

гиональными механизмами, такими как Сообщество государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна, Союз южноамериканских наций, Карибское 

сообщество (КАРИКОМ), Латиноамериканская ассоциация интеграции, Юж-

ноамериканский общий рынок (МЕРКОСУР), Система центральноамерикан-

ской интеграции и Боливарианский альянс для народов нашей Америки — Тор-

говый договор народов. Кроме того, ЭКЛАК будет укреплять взаимодействие с 

ассоциациями частного сектора, неправительственными организациями и ор-

ганизациями гражданского общества, центрами стратегического анализа и 

научными кругами для содействия обсуждению вопросов политики и вовлече-

ния их в осуществление повестки дня в области устойчивого развития.  

 

 

  Подпрограмма 1 

  Связи с мировой экономикой, региональная интеграция 

и сотрудничество 
 

 

Цель Организации: углубление региональной интеграции и сотрудничества для усиления 

роли региона Латинской Америки и Карибского бассейна в международной торговле и 

глобальной экономике 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей стран Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна в 

плане действенного участия в глобальных 

и региональных производственно-

сбытовых цепочках 

i) Увеличение числа национальных учрежде-

ний в регионе, разрабатывающих или реализу-

ющих политику, меры и шаги в области торгов-

ли и интеграции в целях эффективного участия 

в глобальных и региональных производственно-

сбытовых цепочках в соответствии с рекомен-

дациями ЭКЛАК 

 ii) Увеличение доли заинтересованных сторон 

(в частности, государственных должностных 

лиц, ученых, представителей частного сектора, 

гражданского общества и механизмов интегра-

ции), которые указывают, что получили пользу 

от аналитических материалов и рекомендаций в 

отношении политики, содержащихся в публика-

ции “Latin America and the Caribbean in the 

World Economy” («Страны Латинской Америки 

и Карибского бассейна в мировой экономике») 

и в других непериодических публикациях и 

призванных помочь расширить участие их 

стран в глобальных и региональных производ-

ственно-сбытовых цепочках 
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b) Расширение возможностей заинтере-

сованных сторон в регионе в плане оценки 

отдачи от торговой политики и ее потен-

циального вклада в достижение цели 

устойчивого развития, включая сокраще-

ние масштабов нищеты, обеспечение ген-

дерного равенства, создание рабочих мест, 

интернационализацию малых и средних 

предприятий и смягчение последствий из-

менения климата 

i) Увеличение числа национальных учрежде-

ний в регионе, разрабатывающих или реализу-

ющих стратегии, меры и шаги по оценке отдачи 

от торговли и ее вклада в достижение цели 

устойчивого развития в соответствии с реко-

мендациями ЭКЛАК 

ii) Увеличение числа государственных учре-

ждений и частных организаций, которые отме-

чают, что они получили пользу от услуг ЭКЛАК 

в области технического сотрудничества, при-

званных расширить их возможности в плане 

торговли и устойчивого развития 

 

 

  Стратегия 
 

18.19 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Отдел 

международной торговли и интеграции, который работает в тесном сотрудни-

честве с отделениями Комиссии в Бразилиа и Вашингтоне, О.К., а также с дру-

гими отделами ЭКЛАК. В стратегии будут учитываться соответствующие по-

ложения, касающиеся целей и задач в области устойчивого развития, в частно-

сти те, которые касаются гендерного равенства и расширения прав и возмож-

ностей женщин, сокращения масштабов нищеты, обеспечения экологической 

устойчивости, поощрения устойчивого и всеохватного экономического роста, 

создания прочной инфраструктуры, содействия всеохватной и устойчивой ин-

дустриализации и поощрения инновационной деятельности, уменьшения нера-

венства внутри стран и между ними, а также глобального партнерства в целях 

развития.  

18.20 Данная подпрограмма направлена на укрепление роли стран Латинской 

Америки и Карибского бассейна в мировой торговле и глобальной экономике 

за счет создания возможностей в плане разработки и реализации торговой по-

литики и стратегий развития экспорта. Проводимые в ее рамках аналитические 

исследования и подготавливаемые на их основе рекомендации помогают заин-

тересованным сторонам отвечать на новые вызовы в области международной 

торговли, торговых переговоров, региональной интеграции и международных 

экономических отношений. 

18.21 Деятельность в рамках подпрограммы будет охватывать: а) корректи-

ровку национальных и региональных торговых стратегий для выработки ответа 

на новые вызовы XXI века, включая инновации и технический прогресс, услу-

ги, глобальные и региональные производственно-сбытовые цепочки и интер-

национализацию малых и средних предприятий, содействие развитию торгов-

ли, новые государственные и частные стандарты, экологическую устойчивость 

и взаимосвязи со вновь назревающими проблемами; b) выработку, осуществ-

ление и исполнение торговых соглашений на двустороннем, региональном, 

плюрилатеральном и/или многостороннем уровнях; с) торговлю, инвестиции и 

сотрудничество по линии Юг-Юг, включая роль стран с формирующейся ры-

ночной экономикой; d) отслеживание событий в области торговли и региональ-

ной интеграции в Азии и торговые отношения между регионом Латинской 

Америки и Карибского бассейна и Азией; и е) развитие и диверсификацию 

экспорта, включая межучрежденческую координацию и взаимодействие госу-

дарственного и частного секторов, организационную модернизацию, содей-

ствие развитию торговли и осуществление инициативы «Помощь в торговле», 

а также использование передовой международной практики. 
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18.22 Деятельность в рамках подпрограммы будет ориентирована на учет по-

требностей заинтересованных сторон, для чего руководителям в странах реги-

она и структурам частного сектора и другим организациям на местном, субре-

гиональном и региональном уровнях будет предоставляться обновленная ин-

формация, аналитические материалы и рекомендации по вопросам политики. В 

рамках подпрограммы будет продолжена практика координации и взаимодей-

ствия с Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и раз-

витию (ЮНКТАД), Всемирной торговой организацией (ВТО), Центром по 

международной торговле, Международной организацией труда (МОТ), Все-

мирным банком, Организацией экономического сотрудничества и развития 

(ОЭСР), Латиноамериканской экономической системой, Межамериканским 

банком развития, ОАГ, региональными комиссиями Организации Объединен-

ных Наций, региональными банками развития, секретариатами различных ор-

ганизаций региональной интеграции и государственными, полугосударствен-

ными и частными структурами, ведающими вопросами торговли, интеграции и 

устойчивого развития.  

 

 

  Подпрограмма 2 

Производство и инновационная деятельность 
 

 

Цель Организации: содействие структурным преобразованиям, росту производительности и 

инновациям в странах Латинской Америки и Карибского бассейна с должным учетом новых 

технических парадигм, устойчивого развития, гендерного равенства и связей с мировой 

экономикой 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей стран Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна в 

плане разработки политики и стратегий, 

направленных на преобразование структу-

ры производства на основе инноваций и 

распространения технологий в производ-

ственной модели, и налаживание взаимо-

связей между различными видами дея-

тельности, компаниями и секторами 

i) Увеличение числа утвержденных странами 

региона направлений политики, мер и дей-

ствий, направленных на повышение конкурен-

тоспособности производственных структур в 

соответствии с рекомендациями ЭКЛАК 

ii) Увеличение числа государственных орга-

нов и государственных учреждений, которые 

отмечают, что они получили пользу от предо-

ставляемых ЭКЛАК услуг технического со-

трудничества или аналитических материалов в 

связи с повышением производительности и 

конкурентоспособности их производственных 

структур 

b) Расширение институциональных зна-

ний и возможностей стран Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна в плане содей-

ствия диверсификации структуры произ-

водства, сокращения разницы в производи-

тельности со странами с развитой эконо-

микой и внедрения инноваций и новых 

технологий в производстве и управлении 

i) Увеличение процентной доли участников 

семинаров, практикумов или учебных курсов, 

организуемых по линии подпрограммы, кото-

рые указывают, что получили пользу от предо-

ставляемых ЭКЛАК услуг технического со-

трудничества в плане расширения их возмож-

ностей содействовать выравниванию показате-

лей производительности, поощрять инновации 

и поддерживать внедрение новых технологий 

 ii) Увеличение доли респондентов, которые 

отмечают, что они использовали аналитические 

материалы и рекомендации по вопросам поли-
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тики, касающиеся структуры инвестиций, кон-

курентоспособности и развития сельского хо-

зяйства и сельских районов и представленные в 

публикациях “Foreign Direct Investment in Latin 

America and the Caribbean” («Прямые ино-

странные инвестиции в странах Латинской 

Америки и Карибского бассейна»), “The 

Outlook for Agriculture and Rural Development in 

the Americas” («Перспективы развития сельско-

го хозяйства и сельских районов в странах 

Америки») и в других избранных публикациях 

по линии подпрограммы, в интересах расшире-

ния их технических возможностей или содей-

ствия выполнению их рабочих задач 
  

 

 

  Стратегия  
 

18.23 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Отдел по 

вопросам производства, производительности и управления, который координи-

рует свою работу с другими отделами и отделениями ЭКЛАК. В рамках страте-

гии будут учитываться соответствующие аспекты целей в области устойчивого 

развития, в первую очередь касающиеся сокращения масштабов нищеты за 

счет содействия производительной занятости, поощрения глобального парт-

нерства в целях развития и распространения информации о преимуществах но-

вых технологий.  

18.24 Особое внимание будет уделяться новым технологиям (информационно-

коммуникационным технологиям (ИКТ), биотехнологиям для целей здраво-

охранения, промышленности и сельского хозяйства, слиянию нанотехнологии, 

биотехнологии, информационных технологий и когнитивной науки и использо-

ванию новых экологически чистых и устойчивых источников энергии), новым 

производственным процессам, информационным системам, политике поощре-

ния малых и средних предприятий, прямым иностранным инвестициям и стра-

тегиям производственного развития. 

18.25 В рамках этой подпрограммы экономический анализ будет дополняться 

прикладными исследованиями, основанными на сборе, обработке и анализе 

информации и показателей, результаты этой работы будут распространяться, и 

рекомендации по вопросам политики будут направляться правительствам, ре-

гиональным органам и другим соответствующим заинтересованным сторонам. 

Отдел будет проводить информационно-разъяснительную работу по вопросам 

политики и содействовать обмену информацией об опыте и передовой практи-

ке в области динамики развития производства между заинтересованными сто-

ронами на региональном, национальном и местном уровнях в рамках совеща-

ний, семинаров и электронных форумов, в том числе посредством предостав-

ления услуг технического сотрудничества и организации специализированных 

учебных курсов и практикумов. Кроме того, для получения, обновления и рас-

пространения знаний будет поддерживаться создание и функционирование се-

тевых структур. 

18.26 Для достижения ожидаемых результатов на национальном и местном 

уровнях и в различных субрегионах с органами государственной власти и 

учреждениями будут создаваться стратегические партнерства. За счет органи-

зации работы Конференции по вопросам науки, инноваций и информационно-

коммуникационных технологий, которая является вспомогательным органом 

Комиссии, Отдел будет способствовать совместной работе правительств. Будет 
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также развиваться взаимодействие с другими международными организация-

ми, особенно в системе Организации Объединенных Наций, особенно с учетом 

необходимости углубления сотрудничества по межсекторальным вопросам.  

18.27 Главными бенефициарами этой подпрограммы будут органы государ-

ственной власти и государственные чиновники в странах региона, организации 

гражданского общества, учебные заведения и структуры частного сектора и 

местные, региональные и субрегиональные организации. В рамках подпро-

граммы будет продолжена практика консультаций и тесного сотрудничества с 

органами высокого уровня, отвечающими за инновации, сельскохозяйственное 

и промышленное развитие, инвестиции и развитие малых и средних предприя-

тий, и с другими организациями системы Организации Объединенных Наций. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Макроэкономическая политика и рост 
 

 

Цель Организации: достижение устойчивого и всеохватного экономического роста в странах 

Латинской Америки и Карибского бассейна путем совершенствования разработки и 

проведения надлежащей макроэкономической политики и эффективного генерирования и 

распределения ресурсов, необходимых для финансирования развития  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение способности руководите-

лей и других заинтересованных сторон в 

странах Латинской Америки и Карибского 

бассейна анализировать текущие и возни-

кающие макроэкономические вопросы и 

вопросы, касающиеся финансирования 

развития 

i) Доля опрошенных читателей, которые от-

мечают, что получили пользу от публикаций в 

рамках подпрограммы в плане повышения спо-

собности анализировать макроэкономические 

вопросы и вопросы, касающиеся финансирова-

ния развития 

ii) Число ссылок на публикации и мероприя-

тия в рамках подпрограммы, содержащихся в 

официальных, научных и специализированных 

изданиях 

b) Расширение возможностей директив-

ных органов в странах Латинской Америки 

и Карибского бассейна в плане оценки, 

разработки и проведения макроэкономиче-

ской политики и политики в области фи-

нансирования развития на основе сравни-

тельного анализа политики для содействия 

поступательному и всеохватному экономи-

ческому росту 

i) Доля опрошенных участников сетевых 

объединений, организованных по линии под-

программы, которые оценивают работу фору-

мов и вынесенные ими стратегические реко-

мендации в отношении макроэкономической 

политики и политики в области финансирова-

ния развития как «полезные» или «весьма по-

лезные» для разработки макроэкономической 

политики и политики в области финансирова-

ния развития 

 ii) Число стратегий, мер или шагов, которые 

реализуются органами, отвечающими за фор-

мирование экономической политики и полити-

ки в области развития, с учетом рекомендаций 

ЭКЛАК 
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  Стратегия 
 

18.28 Основную ответственность за выполнение данной подпрограммы несет 

Отдел экономического развития, в состав которого в настоящее время входит 

Группа по финансированию развития. Отдел будет работать в тесном сотруд-

ничестве с субрегиональными и национальными отделениями ЭКЛАК.  

18.29 В рамках подпрограммы Отдел будет проводить прикладные исследова-

ния по макроэкономическим стратегиям и политике в отношении финансиро-

вания развития в странах Латинской Америки и Карибского бассейна, распро-

страняя актуальную и точную информацию и аналитические материалы с раз-

бивкой, когда это возможно, по гендерному признаку и варианты политики и 

рекомендации по вопросам политики в периодических и специализированных 

публикациях и в ходе семинаров и практикумов. Отдел будет также поддержи-

вать создание и функционирование сетей для распространения опыта и пере-

довой практики и осуществлять мероприятия по линии технического сотруд-

ничества и предоставлять консультационные услуги заинтересованным сторо-

нам по их просьбе. 

18.30 Для обеспечения точности информации, актуальности публикаций и 

значимого вклада в диалог по вопросам политики Отдел будет активно взаимо-

действовать с национальными партнерами, например с министерствами финан-

сов, центральными банками и другими заинтересованными сторонами, которые 

занимаются вопросами макроэкономической политики и будут также основ-

ными непосредственными бенефициарами деятельности по линии данной под-

программы. К числу других бенефициаров относятся учебные и научно-

исследовательские учреждения, частный сектор и гражданское общество.  

18.31 Деятельность в рамках подпрограммы будет осуществляться при актив-

ном сотрудничестве таких учреждений, как Всемирный банк, МВФ, ОЭСР и 

Банк международных расчетов, а также других органов Организации Объеди-

ненных Наций, в частности Департамента по экономическим и социальным 

вопросам, МОТ и ЮНКТАД. В число региональных партнеров войдут, в част-

ности, Андская корпорация развития, Латиноамериканская ассоциация учре-

ждений по финансированию развития, Центральноамериканский банк эконо-

мической интеграции, Межамериканский банк развития, Карибский банк раз-

вития и Латиноамериканский резервный фонд. 
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  Подпрограмма 4 

Социальное развитие и равенство 
 

 

Цель Организации: достижение большего социально-экономического равенства в регионе и 

содействие общему благосостоянию жителей региона в соответствии с Повесткой дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года и на основе правозащитного подхода  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей центральных 

и субнациональных органов власти в странах 

региона в плане разработки стратегий, планов 

и программ, направленных на устранение 

структурных и формирующихся факторов не-

равенства, затрагивающих различные соци-

ально-экономические и демографические 

группы, при помощи подхода, основанного на 

правах человека, равенстве и устойчивом раз-

витии 

i) Число стратегий, планов и программ в 

социальной области для устранения струк-

турных и формирующихся факторов нера-

венства, разрабатываемых, принимаемых 

или обновляемых центральными или субна-

циональными органами власти в странах ре-

гиона в соответствии с рекомендациями 

ЭКЛАК 

ii) Увеличение доли опрошенных читате-

лей, которые отмечают, что они расширили 

свои знания и возможности в плане разра-

ботки государственной политики, планов и 

программ, направленных на устранение 

структурных и формирующихся факторов 

неравенства, благодаря аналитическим ма-

териалам и рекомендациям в отношении со-

циальных программ и политики, содержа-

щихся в основных или ведомственных до-

кументах, подготовленных для Региональ-

ной конференции по социальному развитию 

в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне, и/или в других избранных публика-

циях 

b) Укрепление технического потенциала 

учреждений, занимающихся вопросами соци-

альной политики, в плане повышения эффек-

тивности, результативности, прозрачности и 

устойчивости мер, принимаемых ими на госу-

дарственном уровне, и в плане достижения 

взаимоусиливающего эффекта от реализации 

других направлений социальной политики и 

работы с другими учреждениями и заинтере-

сованными сторонами 

i) Число учреждений, занимающихся во-

просами социальной политики, которые 

признают повышение эффективности, ре-

зультативности, прозрачности и устойчиво-

сти мер, принимаемых ими на государствен-

ном уровне, и достижение взаимоусилива-

ющего эффекта от реализации других 

направлений социальной политики и работы 

с другими учреждениями и заинтересован-

ными сторонами благодаря технической по-

мощи ЭКЛАК 

 ii) Число заинтересованных сторон, кото-

рые отмечают, что получили пользу от 

предоставляемых ЭКЛАК услуг техническо-

го сотрудничества в целях повышения эф-

фективности социальной политики и про-

грамм, направленных на сокращение мас-

штабов нищеты и степени неравенства 
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  Стратегия 
 

18.32 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Отдел со-

циального развития. Отдел будет работать в тесном сотрудничестве с другими 

отделами ЭКЛАК, а также с субрегиональными и национальными отделениями 

Комиссии и с другими учреждениями системы Организации Объединенных 

Наций. В стратегии будут учитываться согласованные на международном 

уровне цели в области развития, сформулированные в решениях крупных кон-

ференций Организации Объединенных Наций в экономической и социальной 

областях, прежде всего цели, вытекающие из Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года. 

18.33 Стратегия будет предусматривать проведение прикладных качественных 

и количественных исследований, подготовку аналитических материалов, рас-

пространение информации о полученных результатах и выработку рекоменда-

ций по вопросам политики для повышения способности заинтересованных 

сторон проводить обоснованный диагностический анализ социальных проблем 

для использования полученных результатов при разработке и проведении по-

литики и укрепления существующих сетей для целей сбора, обновления и рас-

пространения соответствующей информации и содействия обмену опытом и 

передовыми методами между директивными органами, учеными и другими за-

интересованными сторонами.  

18.34 Главными бенефициарами деятельности в рамках этой подпрограммы 

будут государственные учреждения стран региона, отвечающие за выработку и 

проведение социальной политики, региональные и субрегиональные организа-

ции, научные учреждения и другие исследовательские центры и неправитель-

ственные организации. В стратегии также предусмотрено осуществление со-

трудничества с другими региональными комиссиями и межправительственны-

ми и многосторонними учреждениями, а также сотрудничество по линии Юг-

Юг. 

18.35 Деятельность в рамках подпрограммы будет также служить катализато-

ром диалога директивных органов по вопросам, касающимся региональной по-

вестки, таким как искоренение нищеты, системы социальной защиты с опорой 

на правозащитный, многоаспектный и гендерный подход, уменьшение нера-

венства и участие граждан. 

 

 

  Подпрограмма 5 

Всесторонний учет гендерного фактора в процессе 

регионального развития  
 

 

Цель Организации: обеспечение всестороннего учета фактора гендерного равенства в 

стратегиях устойчивого и всеохватного развития стран Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей стран региона 

в плане проведения политики гендерного ра-

венства в соответствии с региональным кон-

сенсусом, Повесткой дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года и дру-

гими международными соглашениями 

i) Увеличение числа утвержденных стра-

нами региона направлений политики, мер и 

действий в приоритетных областях для до-

стижения гендерного равенства при осу-

ществлении Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 
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ii) Увеличение числа заинтересованных 

сторон, сообщающих о том, что они полу-

чают выгоду от использования Наблюда-

тельного органа по проблематике гендерно-

го равенства для Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна в плане повышения эф-

фективности их работы по осуществлению 

политики гендерного равенства 

b) Расширение возможностей стран региона 

в плане выполнения договоренностей, до-

стигнутых на тринадцатой сессии Региональ-

ной конференции по положению женщин в 

Латинской Америке и Карибском бассейне, в 

первую очередь касающихся экономической 

независимости женщин 

i) Увеличение числа утвержденных стра-

нами региона направлений политики, мер и 

действий по выполнению договоренностей, 

достигнутых на тринадцатой сессии Регио-

нальной конференции по положению жен-

щин в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне, включая вопросы, касающиеся 

устойчивого развития с учетом гендерной 

проблематики 

 ii) Увеличение числа заинтересованных 

сторон, которые указывают, что получили 

пользу от предоставляемых ЭКЛАК услуг 

технического сотрудничества и от участия в 

горизонтальном техническом сотрудниче-

стве Юг-Юг при содействии со стороны 

ЭКЛАК в поддержку их деятельности и вы-

полнения договоренностей, достигнутых на 

тринадцатой сессии Региональной конфе-

ренции по положению женщин в Латинской 

Америке и Карибском бассейне, в том числе 

затрагивающих разработку политики, охва-

тывающей аспекты устойчивого развития с 

учетом гендерной проблематики 

 

 

  Стратегия 
 

18.36 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Отдел по 

гендерным вопросам. Ввиду междисциплинарного характера деятельности по 

всестороннему учету гендерных аспектов в процессе развития в регионе Отдел 

будет активно координировать свою работу с отделами и субрегиональными и 

национальными отделениями ЭКЛАК и оказывать им поддержку. Деятельность 

по достижению поставленных целей будет строиться на согласованных на 

международном уровне целях в области развития, а также на мандатах и стра-

тегии Комиссии по всестороннему учету гендерных аспектов.  

18.37 В рамках подпрограммы Отдел будет оказывать странам региона по-

мощь в разработке стратегий всестороннего учета гендерного фактора в наци-

ональной политике с применением правозащитного подхода, включая разра-

ботку такой политики, ее реализацию и контроль за ее проведением с исполь-

зованием статистических данных и гендерных показателей. Особое внимание 

будет уделяться экономической самостоятельности женщин в комплексной 

увязке с физической независимостью и независимостью в принятии решений.  

18.38 Деятельность в рамках подпрограммы будет направлена на содействие 

диалогу и укрепление отношений между государственными субъектами и дру-

гими заинтересованными сторонами в отношении гендерного равенства и бу-
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дет предусматривать оказание правительствам технической помощи в этих об-

ластях. 

18.39 И, наконец, для государств будет полезна деятельность Наблюдательно-

го органа по проблематике гендерного равенства для Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна и более широкое распространение  — с целью освещения 

характера текущих региональных проблем — подготовленных в рамках данной 

подпрограммы основных публикаций и материалов в ходе международных ме-

роприятий и на важнейших форумах с участием представителей директивных 

органов, научных кругов и других заинтересованных сторон.  

 

 

  Подпрограмма 6 

Народонаселение и развитие 
 

 

Цель Организации: обеспечение более полного учета вопросов народонаселения в 

стратегиях и программах в области развития в странах Латинской Америки и Карибского 

бассейна 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей заинтересо-

ванных сторон в регионе Латинской Америки 

и Карибского бассейна, занимающихся во-

просами народонаселения и развития, в плане 

наблюдения за демографическими тенденци-

ями и решения проблем народонаселения и 

развития на основе учитывающего гендерные 

аспекты подхода в рамках социально-демо-

графических программ и политики 

i) Увеличение числа заинтересованных 

сторон в регионе Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна, занимающихся вопроса-

ми народонаселения и развития, которые 

используют подготовленные ЭКЛАК демо-

графические данные, методологии и ин-

струменты и информацию о народонаселе-

нии и развитии для разработки политики и 

программ 

ii) Увеличение доли участников семина-

ров, практикумов, учебных курсов или ме-

роприятий по линии технического сотруд-

ничества, которые указывают, что получили 

пользу от предоставляемых ЭКЛАК услуг 

технического сотрудничества в области 

наблюдения за демографическими тенден-

циями и решения проблем народонаселения 

и развития в рамках социально-демографи-

ческих программ и политики 

b) Расширение технических возможностей 

стран Латинской Америки и Карибского бас-

сейна в плане контроля за выполнением и ре-

ализации рекомендаций и задач, вытекающих 

из Рамочной программы последующей дея-

тельности в связи с Программой действий 

Международной конференции по народонасе-

лению и развитию в период после 2014 года, 

Монтевидейского консенсуса по народонасе-

лению и развитию, Мадридского междуна-

родного плана действий по проблемам старе-

ния и других международных соглашений по 

этой тематике 

Увеличение числа стратегий, мер или меро-

приятий, реализуемых странами Латинской 

Америки и Карибского бассейна в порядке 

контроля за выполнением и реализации ре-

комендаций и задач, вытекающих из Рамоч-

ной программы последующей деятельности 

в связи с Программой действий Междуна-

родной конференции по народонаселению и 

развитию в период после 2014 года, Монте-

видейского консенсуса по народонаселению 

и развитию, Мадридского международного 

плана действий по проблемам старения и 

других международных соглашений по этой 

тематике 
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  Стратегия 
 

18.40 Ответственность за выполнение данной подпрограммы будет нести Де-

мографический центр Латинской Америки и Карибского бассейна  — Отдел 

народонаселения ЭКЛАК, руководствуясь при этом положениями Монтевидей-

ского консенсуса по народонаселению и развитию и стремясь достичь цели 

полноценной интеграции демографической динамики в основанные на правах 

человека стратегии устойчивого развития в условиях равенства.  

18.41 Работа в рамках подпрограммы будет осуществляться в тесном сотруд-

ничестве с другими отделами ЭКЛАК, в частности с Отделом социального раз-

вития, Отделом по гендерным вопросам, Статистическим отделом, Отделом по 

устойчивому развитию и населенным пунктам и субрегиональным отделением 

для Карибского бассейна в Порт-оф-Спейне.  

18.42 Для реализации стратегии будут осуществляться следующие мероприя-

тия: а) учебная подготовка технического персонала национальных и местных 

учреждений по демографии и проблемам народонаселения для расширения 

возможностей стран в плане наблюдения за демографическими тенденциями и 

решения проблем народонаселения и развития; b) техническая поддержка в 

осуществлении последующей деятельности в связи с Программой действий 

Международной конференции по народонаселению и развитию в период после 

2014 года, в осуществлении Монтевидейского консенсуса по народонаселению 

и развитию и Региональной стратегии осуществления в Латинской Америке и 

Карибском бассейне Мадридского международного плана действий по пробле-

мам старения и в осуществлении контроля за достижением целей в области 

народонаселения и развития и целей, вытекающих из Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года; с) анализ демографических тен-

денций, оценок и прогнозов динамики народонаселения в регионе; d) совер-

шенствование использования данных переписей, статистических данных о 

естественном движении населения и обследований посредством генерирования 

данных и разработки процедур, компьютерных программ и информационных 

систем; и e) техническая помощь странам региона в целях включения социаль-

но-демографической информации в процесс разработки социальных программ 

на национальном и местном уровнях для принятия решений при выработке и 

проведении государственной политики. 

18.43 Для содействия горизонтальной кооперации, созданию сетей и распро-

странению успешного опыта будут оказываться специализированные консуль-

тационные услуги и услуги технического сотрудничества и проводиться прак-

тикумы и семинары. Кроме того, будут проводиться прикладные и аналитиче-

ские исследования, результаты которых будут распространяться в публикациях 

для использования странами в качестве справочных материалов. Для широкого 

распространения социально-демографических данных в целях превращения 

результатов деятельности в рамках подпрограммы в общественное благо будут 

использоваться информационно-коммуникационные технологии.  

18.44 Главными бенефициарами будут государственные органы и чиновники, 

в первую очередь занимающиеся вопросами народонаселения. Бенефициарами 

будут также государственные и частные структуры и организации гражданско-

го общества, занимающиеся разработкой и осуществлением программ и проек-

тов на национальном и местном уровнях, профессиональные ассоциации, уни-

верситеты и другие научные заведения. 

18.45 Деятельность в рамках подпрограммы будет активно координироваться 

с Отделом по вопросам народонаселения и Статистическим отделом Департа-

мента по экономическим и социальным вопросам Организации Объединенных 
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Наций и с другими структурами Исполнительного комитета по экономическим 

и социальным вопросам, которые участвуют в работе, касающейся вопросов 

народонаселения, и с такими специализированными органами, как Фонд Орга-

низации Объединенных Наций в области народонаселения, Панамериканская 

организация здравоохранения, Всемирная организация здравоохранения, Дет-

ский фонд Организации Объединенных Наций, МОТ, Структура Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин, Продовольственная и сельскохозяйственная организа-

ция Объединенных Наций, Организация Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры, Программа развития Организации Объединен-

ных Наций (ПРООН) и Программа Организации Объединенных Наций по 

населенным пунктам (ООН-Хабитат), а также с такими межправительствен-

ными организациями, как ОАГ, Международная организация по миграции, 

Всемирный банк, Иберо-американская организация молодежи, Межамерикан-

ский банк развития и Иберо-американский секретариат. Кроме того, ожидается, 

что ведущей структурой в рамках деятельности межучрежденческой рабочей 

группы по международной миграции, осуществляемой в Латинской Америке и 

Карибском бассейне, останется Латиноамериканско-карибский демографиче-

ский центр — Отдел народонаселения.  

 

 

  Подпрограмма 7 

Устойчивое развитие и населенные пункты 
 

 

Цель Организации: обеспечение более полного учета проблематики природоохраны, 

изменения климата и управления городским хозяйством в социально-экономической 

политике и политике в области землепользования в контексте устойчивого развития  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей стран Латин-

ской Америки и Карибского бассейна в плане 

учета критериев устойчивости в политике и 

деятельности в области развития, прежде все-

го в контексте устойчивого развития, адапта-

ции к изменению климата и смягчения его 

последствий и населенных пунктов 

i) Увеличение числа утвержденных стра-

нами в соответствии с рекомендациями 

ЭКЛАК направлений политики, мер и дей-

ствий в области устойчивого развития, из-

менения климата и населенных пунктов 

ii) Доля опрошенных участников совеща-

ний, семинаров и учебных курсов, которые 

указывают, что получили пользу от пред-

ставленных ЭКЛАК аналитических матери-

алов и рекомендаций по вопросам политики 

в области устойчивого развития, изменения 

климата и населенных пунктов в плане уче-

та критериев устойчивости в их работе в 

отношении политики и деятельности в об-

ласти развития 
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b) Расширение возможностей правительств 

стран региона и других заинтересованных 

сторон в плане контроля выполнения и даль-

нейшего осуществления международных до-

говоренностей, связанных с устойчивым раз-

витием, изменением климата и населенными 

пунктами 

Увеличение числа утвержденных странами 

и другими заинтересованными сторонами в 

регионе в соответствии с рекомендациями 

ЭКЛАК направлений политики, мер и дей-

ствий, направленных на контроль выполне-

ния и дальнейшее осуществление междуна-

родных договоренностей, связанных с 

устойчивым развитием, включая развитие 

городов 

 

 

  Стратегия 
 

18.46 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Отдел по 

устойчивому развитию и населенным пунктам, который будет активно коорди-

нировать свою работу с другими отделами и отделениями ЭКЛАК для обеспе-

чения всестороннего учета экологических проблем, связанных с изменением 

климата, в контексте целей в области устойчивого развития и Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года.  

18.47 Деятельность в рамках подпрограммы будет охватывать три основные 

области, к которым относятся a) анализ достигнутых успехов в учете экологи-

ческих аспектов устойчивого развития и критериев устойчивости в государ-

ственной политике (цели 9 и 12 в области устойчивого развития), а именно 

экологичная фискальная политика, экологичные инвестиции, развитие городов 

и секторальные вопросы и организационное строительство в области природо-

пользования, включая принцип 10 Рио-де-Жанейрской декларации по окружа-

ющей среде и развитию, а также деятельность по выполнению международных 

и региональных соглашений в области устойчивого развития применительно к 

реализации экологического компонента; одним из ключевых элементов этого 

процесса будет поддержка политического форума высокого уровня по устойчи-

вому развитию и осуществление в регионе Повестки дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года; b) государственная политика по обеспече-

нию устойчивости населенных пунктов и осуществление Повестки дня на пе-

риод до 2030 года (цели 11 и 13 в области устойчивого развития), включая ито-

говые документы Конференции Организации Объединенных Наций по жилью 

и устойчивому городскому развитию (Хабитат-III); и с) изменение климата 

(цели 9, 10, 12, 13 и 15 в области устойчивого развития), которое является од-

ним из ключевых вопросов региональной повестки дня ввиду значительных 

возможностей для интеграции экологических, секторальных и экономических 

стратегий с одновременным учетом мер по управлению рисками в целях адап-

тации к изменению климата.  

18.48 Главными бенефициарами данной подпрограммы будут директивные ор-

ганы, отвечающие за устойчивое развитие и населенные пункты. Важную 

группу бенефициаров деятельности по всестороннему учету аспектов устойчи-

вого развития и изменения климата в областях, не относящихся к компетенции 

природоохранных учреждений, составляют экономические и секторальные ве-

домства. Бенефициарами будут также региональные и субрегиональные орга-

низации, университеты, научно-исследовательские центры, предприниматель-

ский сектор и неправительственные организации. Стратегия предусматривает 

также создание сетей с участием широкого круга заинтересованных сторон в 

экологической, экономической и социальной сферах, занимающихся пробле-

мами изменения климата, включая государственные учреждения, организации 

гражданского общества, представителей частного сектора и соответствующие 

секторальные органы.  
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18.49 При выполнении подпрограммы Отдел продолжит практику проведения 

консультаций и осуществления совместных мероприятий со специализирован-

ными учреждениями, программами и фондами системы Организации Объеди-

ненных Наций, включая ПРООН, Программу Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде и ООН-Хабитат, а также с региональными и суб-

региональными банками развития, занимающимися экологическими пробле-

мами. В рамках работы регионального механизма координации данная подпро-

грамма представляет собой основной канал подготовки межучрежденческих 

совместных документов по вопросам устойчивого развития.  

 

 

  Подпрограмма 8 

Природные ресурсы и инфраструктура 
 

 

Цель Организации: совершенствование методов рационального использования природных 

ресурсов и инфраструктурных услуг в странах Латинской Америки и Карибского бассейна 

и повышение конкурентоспособности и активизация социально-экономического развития 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление институционального потен-

циала стран региона в плане разработки и ре-

ализации государственной политики и норма-

тивной базы для повышения эффективности 

неистощительного использования природных 

ресурсов и предоставления коммунальных и 

инфраструктурных услуг 

i) Увеличение числа утвержденных стра-

нами Латинской Америки и Карибского бас-

сейна в соответствии с рекомендациями 

ЭКЛАК новых направлений политики, мер 

и действий в области неистощительного ис-

пользования природных ресурсов и оказа-

ния коммунальных и инфраструктурных 

услуг 

 ii) Увеличение числа заинтересованных 

сторон, которые указывают, что получили 

пользу от предоставляемых ЭКЛАК услуг 

технического сотрудничества в плане со-

вершенствования их работы, связанной с 

неистощительным использованием природ-

ных ресурсов и оказанием коммунальных и 

инфраструктурных услуг 

b) Расширение координации и согласования 

политики в области неистощительного ис-

пользования природных ресурсов и оказания 

коммунальных и инфраструктурных услуг на 

субрегиональном и региональном уровнях 

Увеличение числа государственных, акаде-

мических и коммерческих структур, участ-

вующих в координации или согласовании 

политики в области неистощительного ис-

пользования природных ресурсов и/или ока-

зания коммунальных и инфраструктурных 

услуг на субрегиональном и региональном 

уровнях в соответствии с рекомендациями 

ЭКЛАК 

 

 

  Стратегия  
 

18.50 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Отдел 

природных ресурсов и инфраструктуры, который активно координирует свою 

работу с другими отделами и отделениями ЭКЛАК. В рамках данной подпро-

граммы предусмотрено предоставление заинтересованным сторонам в регионе 

аналитических исследований и систематизированной информации и данных, 

касающихся регулирования и неистощительного использования природных ре-
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сурсов и оказания коммунальных и инфраструктурных услуг в контексте По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года и целей в 

области устойчивого развития.  

18.51 Первоочередное внимание будет уделяться оказанию странам по их 

просьбе технической помощи и консультационных услуг в областях неистощи-

тельного использования минеральных ресурсов, энергоносителей и водных ре-

сурсов с особым упором на их экономические и социальные результаты, а так-

же в связи с политикой и регулированием оказания коммунальных и инфра-

структурных услуг. Будет оказываться поддержка дискуссионным форумам для 

распространения информации о новых направлениях политики и информаци-

онным сетям для распространения передовой практики и накопленного опыта. 

В рамках подпрограммы будут также проводиться мероприятия по учебной 

подготовке руководителей, государственных чиновников и специалистов в вы-

шеупомянутых областях. 

18.52 Для повышения каталитической роли ЭКЛАК в области управления 

природными ресурсами в рамках этой подпрограммы предлагается создать 

центр по управлению природными ресурсами, включая ископаемые (нефть и 

руды) и возобновляемые (пахотные земли, лесные ресурсы и морские ресур-

сы), для удовлетворения запросов правительств, которые возникли в связи с 

проведенным в Сантьяго в январе 2015 года «круглым столом» высокого уров-

ня на тему «Разработка концепции управления природными ресурсами для 

обеспечения равенства в Латинской Америке и Карибском бассейне». ЭКЛАК 

было предложено подготовить региональную концепцию в отношении природ-

ных ресурсов. Кроме того, идея создания в Отделе природных ресурсов и ин-

фраструктуры специализированного центра за счет имеющихся ресурсов осно-

вана на соответствующем положительном опыте Экономической комиссии для 

Африки.  

18.53 Центр будет а) дискуссионным форумом, содействующим формирова-

нию общей региональной концепции в отношении вопросов управления, 

b) структурой по оказанию странам технической помощи для реализации пре-

образующей роли природных ресурсов в обеспечении всестороннего развития 

региона, с) координационным центром для систематизации баз данных и пока-

зателей, представляющих общий интерес для стран региона, d) региональным 

консультативным центром для оказания технических консультативных услуг и 

услуг по наращиванию потенциала в этой области и е)  проводником сближения 

различных областей знаний, связанных с управлением природными ресурсами, 

включая, в частности, взаимосвязь между водными и энергетическими ресур-

сами, инфраструктурные потребности и фискальное управление.  

18.54 Деятельность в сфере инфраструктурных услуг будет осуществляться по 

двум главным направлениям, которыми являются a) наблюдение за динамикой 

дефицита экономической инфраструктуры в регионе и его влиянием на устой-

чивое развитие и b) содействие изменению парадигмы государственной поли-

тики в отношении инфраструктуры, особенно в связи с материально-техни-

ческим обеспечением и мобильностью.  

18.55 Главными бенефициарами мероприятий, осуществляемых в рамках этой 

подпрограммы, будут органы государственной власти и чиновники стран, ко-

торые занимаются регулированием неистощительного использования природ-

ных ресурсов, энергоресурсами и инфраструктурой и транспортом. Бенефици-

арами будут также региональные и субрегиональные организации, университе-

ты, научно-исследовательские центры и технические, профессиональные, 

профсоюзные и предпринимательские организации. В рамках подпрограммы 

Отдел продолжит практику проведения консультаций и поддержания тесного 
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взаимодействия с другими специализированными учреждениями системы Ор-

ганизации Объединенных Наций и прочими организациями, занимающимися 

вопросами добычи полезных ископаемых, энергетических и водных ресурсов, 

включая Латиноамериканскую энергетическую организацию, Союз южноаме-

риканских наций, Постоянный секретариат Общего договора об экономической 

интеграции стран Центральной Америки, Латиноамериканский парламент, Со-

общество государств Латинской Америки и Карибского бассейна, МЕРКОСУР, 

Иберо-американскую ассоциацию органов регулирования энергетики, Межа-

мериканский комитет по портам, Американскую ассоциацию портовых управ-

лений, Международную ассоциацию специалистов по экономике морских пе-

ревозок, Центральноамериканскую комиссию по морскому транспорту, а так-

же, среди прочего, с такими двусторонними и многосторонними организация-

ми, как Всемирный банк, Межамериканский банк развития, Андская корпора-

ция развития, Фонд финансирования развития бассейна реки Ла-Плата, Пан-

американская ассоциация водоснабжения и водоотведения, КАРИКОМ, Цен-

тральноамериканский проект интеграции и развития, Всемирный энергетиче-

ский совет и Глобальное партнерство по устойчивой энергетике.  

 

 

  Подпрограмма 9  

Планирование в области государственного управления  
 

 

Цель Организации: совершенствование процессов планирования в регионе в рамках 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Развитие возможностей и потенциала 

стран Латинской Америки и Карибского бас-

сейна в области планирования и государст-

венного управления в целях развития с уче-

том региональной специфики и гендерной 

проблематики 

i) Увеличение числа процессов планиро-

вания в странах Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна, в рамках которых, по со-

общениям стран, используются материалы, 

подготовленные Латиноамериканско-

карибским институтом экономического и 

социального планирования (ИЛПЕС) 

 ii) Увеличение числа участников, которые 

отмечают, что получили пользу от предо-

ставляемых в рамках подпрограммы услуг 

по учебной подготовке для разработки более 

эффективных программ планирования и 

государственного управления 

 iii) Увеличение доли читателей, которые 

отмечают, что получили пользу от аналити-

ческих материалов и рекомендаций, содер-

жащихся в подготовленных в рамках под-

программы публикациях, для разработки 

более эффективных программ планирования 

и государственного управления 

b) Расширение координации и обмена пере-

довым опытом и сотрудничества между пра-

вительствами стран региона и другими заин-

тересованными сторонами в вопросах плани-

рования и государственного управления в це-

лях развития  

i) Увеличение числа государственных 

учреждений и других организаций из числа 

основных заинтересованных сторон, кото-

рые участвуют в семинарах и сетевых объ-

единениях, поддерживаемых по линии под-

программы, и которые подтверждают рас-

ширение сотрудничества, улучшение инсти-

туциональной координации и наличие об-
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ратной связи при обмене передовой практи-

кой 

 ii) Увеличение доли участников форумов, 

поддерживаемых по линии подпрограммы, 

которые отмечают, что получили пользу от 

этих мероприятий и расширили координа-

цию действий и обмены с участниками из 

правительственных структур других стран 

региона 

 

 

  Стратегия 
 

18.56 Общая цель ИЛПЕС состоит в предоставлении странам-членам услуг 

технического сотрудничества и поддержки в целях расширения их возможно-

стей в плане планирования и государственного управления в целях устойчиво-

го и всеохватного развития. Осуществление Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года дает подходящую возможность для пол-

ноценного учета в стратегиях и первоочередных задачах стран в области раз-

вития весьма ценных продуктов и услуг ИЛПЕС, к которым относятся иссле-

дования, технические консультации, учебная подготовка и формирование сетей 

и сообществ специалистов-практиков.  

18.57 В основе подготовки стратегии и определения ее основных компонентов 

лежит работа Института и диалог со странами, а также систематизация их за-

просов в отношении тем планирования и областей и видов требуемых услуг. 

Стратегия включает три компонента. Первым компонентом является деятель-

ность ИЛПЕС по координации распространения знаний и диалога органов 

планирования по проблемам государственного управления и вопросам, касаю-

щимся опыта и передовых методов планирования в области развития. С этой 

целью Институт в экспериментальном порядке использует две системы, одна 

из которых связана с проведением диалогов с государственными органами вы-

сокого уровня по вопросам планирования, а вторая — с формированием «хра-

нилища» планов развития. В рамках второго компонента будут определены и 

проработаны те области планирования и государственного управления, кото-

рые предлагается включить в работу Института в контексте новых направле-

ний сотрудничества. Третий компонент будет направлен на укрепление потен-

циала государств в трех ключевых областях деятельности, к которым относятся 

профессиональные качества человеческого капитала, укрепление институтов и 

взаимодействие с гражданами посредством открытой государственной полити-

ки (за счет внятного определения и всестороннего учета в политике гласности, 

доступности общественной информации, подотчетности, открытости данных, 

гражданской активности, сотрудничества и новаторских подходов к участию 

граждан). Решению этих задач будут способствовать организация учебных 

курсов, предоставление консультационных услуг, проведение учебных занятий 

и практикумов на местах, создание сетей экспертов и бывших студентов и со-

обществ специалистов-практиков. 
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  Подпрограмма 10 

  Статистика 
 

 

Цель Организации: совершенствование методов составления, распространения и 

использования качественных и оперативных статистических данных для принятия 

обоснованных решений в экономической, социальной и экологической областях в регионе  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Прогресс в осуществлении десятилетне-

го стратегического плана Статистической 

конференции стран Северной и Южной Аме-

рики 

i)  Увеличение доли предметных областей 

стратегического плана, в отношении кото-

рых были приняты конкретные меры 

ii) Число методологических предложений, 

новых показателей и методов статистиче-

ского анализа и распространения данных, 

которые подготовлены рабочими группами 

Статистической конференции стран Север-

ной и Южной Америки при поддержке со 

стороны ЭКЛАК и которые будут использо-

ваться национальными статистическими 

учреждениями в регионе для улучшения 

статистических структур и процессов в свя-

зи с подготовкой национальных данных 

официальной статистики 

b) Расширение технических возможностей 

стран Латинской Америки и Карибского бас-

сейна в плане наблюдения за экономически-

ми, экологическими и социальными тенден-

циями и выработки обоснованной политики 

i)  Увеличение доли стран региона, кото-

рые перешли на Систему национальных сче-

тов 2008 года и используют вспомогатель-

ные счета, включая, в частности, Систему 

эколого-экономического учета 2012 года, в 

соответствии с международными рекомен-

дациями и своими собственными потребно-

стями после получения соответствующей 

технической поддержки со стороны ЭКЛАК 

 ii) Увеличение числа мероприятий, реали-

зованных странами для выполнения реко-

мендаций ЭКЛАК, направленных на разви-

тие статистики для наблюдения за экономи-

ческими, экологическими и социальными 

тенденциями 

 iii) Увеличение доли заинтересованных 

сторон, которые подтверждают, что исполь-

зовали в своей работе для презентации или 

анализа национальных и региональных дан-

ных статистические данные Статистического 

ежегодника ЭКЛАК или СЕПАЛСТАТ 

 

 

  Стратегия 
 

18.58 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Статисти-

ческий отдел. Отдел будет работать в тесном сотрудничестве со всеми другими 

отделами и отделениями ЭКЛАК в таких областях, как показатели с учетом 

гендерных аспектов, использование экономических показателей и демографи-
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ческих данных, предоставление данных обследований домохозяйств и других 

социальных показателей, разработка экологических показателей и предостав-

ление информации для отслеживания и обзора прогресса, достигнутого в реа-

лизации целей в области устойчивого развития.  

18.59 В основу стратегии достижения поставленной цели будут положены три 

основных направления деятельности, к которым относятся a) мероприятия, 

направленные на ускорение развития методологической базы статистики в ре-

гионе, а также на содействие инициативам по разработке показателей с учетом 

региональной специфики, b) предоставление специализированных консульта-

ционных услуг для укрепления технического и институционального потенциа-

ла стран в области статистики, включая организацию совещаний и семинаров, 

содействие развитию сотрудничества Юг-Юг и формированию сетей для по-

вышения согласованности статистических данных и координации инициатив, и 

с) содействие применению передовой практики в области методологий для це-

лей официальной статистики и распространения данных. Деятельность в рам-

ках подпрограммы будет также отражать решения, принятые Статистической 

конференцией стран Северной и Южной Америки под эгидой ЭКЛАК, в част-

ности решения, касающиеся осуществления Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года, и их выполнение будет тщательно коор-

динироваться с деятельностью рабочих групп Конференции. В рамках подпро-

граммы будет осуществляться координация региональных и глобальных меро-

приятий.  

18.60 Главными бенефициарами этой подпрограммы будут национальные ста-

тистические системы региона, частный сектор, научные круги и гражданское 

общество. Основными партнерами будут Статистический отдел Департамента 

по экономическим и социальным вопросам, региональные комиссии и другие 

структуры Организации Объединенных Наций, занимающиеся вопросами ста-

тистики. Будет также расширено сотрудничество с другими международными 

учреждениями (например с Межамериканским банком развития, МОТ, МВФ, 

Всемирным банком и ВТО) и с международными группами экспертов (напри-

мер с Межсекретариатской рабочей группой по национальным счетам). Кроме 

того, благодаря предусмотренному в подпрограмме активному участию в гло-

бальных мероприятиях (в частности в работе Статистической комиссии и Ко-

митета по координации статистической деятельности) появится возможность 

информировать глобальные форумы об опыте, особенностях и позициях стран 

региона.  

18.61 Будет расширено сотрудничество с двусторонними и многосторонними 

партнерами, и повышенное внимание будет уделяться содействию принятию 

новых международных рекомендаций и стандартов, облегчению участия стран 

в Программе международных сопоставлений, улучшению базовых данных эко-

номической, экологической и социальной статистики и разработке методоло-

гий и показателей для измерения денежной и многоаспектной бедности, нера-

венства, социальной сплоченности и других аспектов благосостояния.  

18.62 Будут активизированы усилия по освещению деятельности в рамках 

подпрограммы посредством непрерывного обновления и развития статистиче-

ского веб-сайта Комиссии и ее Онлайновой базы социально-экономических и 

экологических данных и показателей (СЕПАЛСТАТ). В ходе международных 

мероприятий и на основных форумах в регионе и за его пределами будет обе с-

печиваться широкое распространение основных публикаций и выводов Комис-

сии среди представителей директивных органов, научных кругов и других за-

интересованных сторон. 
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  Подпрограмма 11 

  Деятельность в субрегионе Гаити, Доминиканской Республики, Кубы, 

Мексики и Центральной Америки 
 

 

Цель Организации: повышение динамизма роста, структурных преобразований и 

устойчивого и всеохватного развития в условиях равенства на прочной и демократичной 

организационной основе в соответствии с согласованными на международном уровне 

целями в области устойчивого развития Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение институциональных воз-

можностей стран субрегиона в плане решения 

социально-экономических проблем, особенно 

в отношении многоаспектного равенства 

(включая гендер, этническое происхождение 

и территорию проживания) и ликвидации 

нищеты 

i)  Увеличение числа государственных 

учреждений в субрегионе, которые учиты-

вают подготовленные ЭКЛАК аналитиче-

ские материалы и рекомендации в области 

политики при разработке своих соответ-

ствующих социально-экономических про-

грамм национального развития, особенно 

связанных с многоаспектным равенством и 

ликвидацией нищеты 

 ii) Увеличение числа основных заинтере-

сованных сторон, которые подтверждают, 

что извлекли пользу из продуктов и услуг 

ЭКЛАК при решении социально-

экономических проблем, особенно приме-

нительно к многоаспектному равенству 

(включая гендер, этническое происхождение 

и территорию проживания) и ликвидации 

нищеты 

b) Расширение технических возможностей 

стран субрегиона в плане разработки, приме-

нения и оценки политики и мер в области 

экономического развития и структурных пре-

образований, торговли и интеграции и устой-

чивого развития, включая, в частности, энер-

гетику, сельское хозяйство и изменение кли-

мата 

i)  Увеличение числа правительственных, 

частных и научных учреждений в субреги-

оне, которые при разработке политики и мер 

в области экономического развития и струк-

турных преобразований, торговли и инте-

грации и устойчивого развития, включая, в 

частности, энергетику, сельское хозяйство и 

изменение климата, учитывают подготов-

ленные ЭКЛАК аналитические выкладки, 

методические материалы и рекомендации по 

вопросам политики 

 ii) Увеличение числа основных заинтере-

сованных сторон, которые подтверждают, 

что извлекли пользу из продуктов и услуг 

ЭКЛАК при разработке, применении и 

оценке политики и мер в области экономи-

ческого развития и структурных преобразо-

ваний, торговли и интеграции и устойчивого 

развития, включая, в частности, энергетику, 

сельское хозяйство и изменение климата 
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  Стратегия 
 

18.63 Подпрограмма ориентирована на Гаити, Доминиканскую Республику, 

Кубу, Мексику и страны Центральной Америки и будет осуществляться субре-

гиональным отделением ЭКЛАК в Мексике на основе тесной координации с 

другими отделами и отделениями ЭКЛАК. Стратегия осуществления подпро-

граммы будет сосредоточена на выполнении национальных программ развития 

и осуществлении стратегических реформ и анализе их экономических, соци-

альных и секторальных последствий, выполнении общественных договоров 

для достижения равенства, решении проблем миграции и молодежи, решении 

задачи социальной интеграции в обстановке насилия, выработке долгосрочной 

стратегии развития энергетики в субрегионе, содействии развитию торговли и 

реализации связанных с торговлей выгод в социальной области и в плане 

устойчивости, укреплении субрегиональной интеграции, проведении промыш-

ленной политики и развитии производственно-сбытовых цепочек, макроэконо-

мическом моделировании для ключевых органов планирования в государ-

ственном секторе и долгосрочной и всеохватной адаптации к изменению кли-

мата с общими выгодами, связанными с переходом к экологически устойчивой 

экономике с низким уровнем выбросов парниковых газов. Особое внимание в 

рамках стратегии будет также уделяться соответствующим положениям По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в частно-

сти в отношении искоренения нищеты и голода, содействия поступательному, 

всеохватному и устойчивому экономическому росту и производительности, со-

действия инновационной деятельности, достижения гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей всех женщин и девочек, поддержки устойчи-

вого сельского хозяйства и рационального энергопользования, а также адапта-

ции к изменению климата и сокращения выбросов парниковых газов.  

18.64 В стратегии осуществления подпрограммы предусмотрены усилия по 

укреплению потенциала стран в плане выработки стратегий и направлений по-

литики, способствующих развитию субрегионального и регионального сотруд-

ничества. Внимание в рамках стратегии будет сосредоточено на разработке, 

распространении и применении новаторских и обоснованных подходов к ре-

шению стоящих перед странами субрегиона проблем в области развития. В 

рамках подпрограммы ЭКЛАК будет вести аналитическую работу, включая 

подготовку рекомендации в отношении вариантов политики для рассмотрения 

государствами-членами с полноценным учетом их национальных особенно-

стей. Работа будет сосредоточена на дальнейшем совершенствовании межсек-

торального и междисциплинарного анализа, обработке и систематизации дан-

ных для поддержания и обновления соответствующих баз данных и разработке 

аналитических моделей с использованием количественных и качественных ме-

тодов. Субрегиональное отделение Комиссии в Мексике будет продолжать 

расширять тесное взаимодействие и сотрудничество с национальными заинте-

ресованными сторонами и учреждениями региональной интеграции для укреп-

ления их потенциала посредством предоставления консультационных услуг, 

организации учебной подготовки и стажировок и создания и поддержки работы 

форумов для содействия диалогу по вопросам политики.  

18.65 Главными бенефициарами этой подпрограммы будут органы государ-

ственной власти и правительственные чиновники стран региона, структуры 

гражданского общества, учебные заведения и учреждения частного сектора, а 

также субрегиональные и региональные структуры, в частности связанные с 

Системой центральноамериканской интеграции. 
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  Подпрограмма 12 

Деятельность в субрегионе Карибского бассейна 
 

 

Цель Организации: укрепление процесса устойчивого развития в Карибском бассейне в его 

экономическом, социальном и экологическом компонентах и расширение сотрудничества 

субрегиона с Латинской Америкой 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей стран субре-

гиона в плане комплексного решения эконо-

мических, социальных и экологических про-

блем в области развития 

i)  Увеличение числа направлений поли-

тики, программ и мер, касающихся эконо-

мических, социальных и экологических 

проблем в области развития, которые разра-

батываются, принимаются или обновляются 

странами субрегиона с использованием ана-

литических материалов и рекомендаций 

ЭКЛАК 

 ii) Увеличение числа правительственных 

учреждений, директивных органов и других 

заинтересованных сторон, которые отмеча-

ют, что получили пользу от продуктов и 

услуг ЭКЛАК в плане совершенствования 

работы и более эффективного удовлетворе-

ния экономических, социальных и экологи-

ческих потребностей в области развития 

b) Укрепление институционального потен-

циала стран субрегиона в плане осуществле-

ния и достижения целей крупных субрегио-

нальных, региональных и/или международ-

ных соглашений в экономической, социаль-

ной и экологической областях, включая цели 

в области устойчивого развития 

Увеличение числа направлений политики, 

программ и мер, которые были приняты или 

обновлены для достижения целей крупных 

субрегиональных, региональных и/или 

международных соглашений в экономиче-

ской, социальной и экологической областях, 

включая цели в области устойчивого разви-

тия, с учетом технических материалов, ана-

литических выкладок и рекомендаций 

ЭКЛАК 

c) Расширение диалога, сотрудничества и 

взаимодействия в субрегионе Карибского 

бассейна с целью сформулировать и разрабо-

тать стратегические меры для достижения 

целей в области устойчивого развития и удо-

влетворения других экономических, социаль-

ных и экологических потребностей в области 

развития 

Увеличение числа учреждений и других за-

интересованных сторон в странах Карибско-

го бассейна, которые участвуют в диалоге 

и/или механизмах сотрудничества и взаимо-

действия на субрегиональном уровне, коор-

динируемых ЭКЛАК и способствующих 

экономическому, социальному и экологиче-

скому развитию субрегиона 

 

 

  Стратегия 
 

18.66 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет субрегио-

нальное отделение ЭКЛАК в Порт-оф-Спейне. В основе стратегии лежат четы-

ре основных принципа. Во-первых, все мероприятия будут осуществляться на 

основе координации и во взаимодействии с другими отделами ЭКЛАК и си-

стемой Организации Объединенных Наций в целом. Во-вторых, будучи секре-

тариатом Комитета по развитию и сотрудничеству стран Карибского бассейна, 

субрегиональное отделение для Карибского бассейна будет следовать в своей 
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работе указаниям Комитета и определять приоритетные области и задачи в об-

ласти развития, с тем чтобы выполняемая им работа не утратила своей значи-

мости для нужд стран субрегиона. В-третьих, осуществляемые мероприятия 

будут способствовать активному участию стран Карибского бассейна в после-

дующей деятельности по итогам глобальных конференций, в том числе по це-

лям в области устойчивого развития, которые составляют основу Повестки дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года. В-четвертых, для удо-

влетворения потребностей в области развития стран, в интересах которых 

осуществляется данная подпрограмма, будет применяться междисциплинар-

ный подход, включая a) содействие финансированию развития, надежному 

фискальному регулированию и диверсификации рынков в контексте включения 

стран Карибского бассейна в мировую экономику, b) расширение механизма 

наблюдения для оценки хода реализации Программы действий по ускоренному 

развитию малых островных развивающихся государств «Путь Самоа», с) со-

действие более широкому применению информационно-коммуникационных 

технологий в интересах развития и для управления знаниями, d) повышение 

роли социального развития в контексте более широкого процесса устойчивого 

развития и е) укрепление статистического потенциала стран Карибского бас-

сейна для обеспечения более эффективной выработки научно обоснованной 

политики. 

18.67 С этой целью субрегиональное отделение будет проводить исследования 

и готовить аналитические материалы по новым вопросам и проблемам, с кото-

рыми сталкивается регион Карибского бассейна, и будет тесно взаимодейство-

вать с партнерами по процессу развития из Карибского бассейна, а именно с 

секретариатом КАРИКОМ и учреждениями, связанными с КАРИКОМ, секре-

тариатом Ассоциации карибских государств, секретариатом Организации во-

сточнокарибских государств, Карибским банком развития, Карибским фондом 

развития и Восточнокарибским центральным банком, а также с международ-

ными партнерами по процессу развития, такими как Канадское агентство по 

международному развитию, Германское агентство по международному сотруд-

ничеству, Межамериканский банк развития и Европейский союз,  для информа-

ционного обеспечения работы директивных органов в странах Карибского бас-

сейна, в том числе при помощи консультационных услуг и услуг технического 

сотрудничества. В конечном счете повышению заметности этой работы и осве-

домленности об основных достижениях субрегионального отделения будет 

способствовать активная программа информационно-разъяснительной дея-

тельности, включая более активное участие стран Карибского бассейна.  
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  Подпрограмма 13 

  Поддержка процессов и организаций региональной 

и субрегиональной интеграции и сотрудничества 
 

 

Цель Организации: укрепление процессов региональной и субрегиональной интеграции, их 

сближение и участие стран Латинской Америки и Карибского бассейна в межрегиональном 

и глобальном политическом диалоге 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей региональных 

и субрегиональных механизмов в плане 

углубления их интеграционных процессов и 

поощрения их сближения 

i)  Увеличение числа подготовленных Ко-

миссией по просьбе региональных и субре-

гиональных механизмов технических мате-

риалов и материалов по вопросам существа, 

которые используются в качестве подспорья 

при проведении региональных дебатов и в 

поиске консенсуса по вопросам социального 

(включая гендерное равенство), экономиче-

ского и устойчивого развития 

 ii) Увеличение числа совместных меро-

приятий или инициатив, в которых различ-

ные региональные и субрегиональные 

структуры и механизмы принимают участие 

в целях углубления их интеграционных 

процессов и содействия их сближению 

b) Повышение эффективности проводимого 

региональными и субрегиональными струк-

турами с третьими сторонами и субъектами за 

пределами региона политического диалога 

i)  Увеличение числа осуществляемых Ко-

миссией по просьбе региональных и субре-

гиональных механизмов технических и су-

щественных мероприятий, которые исполь-

зуются для содействия проведению регио-

нального диалога и достижению соглаше-

ний с третьими сторонами, включая партне-

ров и механизмы вне региона, по вопросам 

социального (включая гендерное равен-

ство), экономического и устойчивого разви-

тия 

 ii) Увеличение числа случаев, когда благо-

даря технической поддержке ЭКЛАК согла-

сованные на региональной основе позиции 

озвучиваются на глобальных форумах или 

встречах на высшем уровне 

 

 

  Стратегия 
 

18.68 Ответственность за выполнение данной подпрограммы несет Канцеля-

рия секретаря ЭКЛАК, которая подотчетна Канцелярии Исполнительного сек-

ретаря Комиссии. Учитывая тот факт, что деятельность в рамках подпрограм-

мы носит междисциплинарный характер, она будет осуществляться в тесном 

сотрудничестве с другими основными отделами ЭКЛАК и субрегиональными и 

национальными отделениями.  

18.69 Стратегия будет нацелена на предоставление организациям по интегра-

ции и сотрудничеству, механизмам и программам координации в Латинской 
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Америке и Карибском бассейне технической и материально-технической под-

держки как в поддержку их собственных программ и в их усилиях и инициати-

вах по повышению согласованности, так и в их внешних контактах с третьими 

сторонами, в целях укрепления региональных и субрегиональных групп и про-

грамм в Латинской Америке и Карибском бассейне, что поможет этим органи-

зациям добиться консенсуса в отношении новых задач в области региональной 

интеграции и сотрудничества, обеспечить социальное, экономическое и устой-

чивое развитие и наладить политический диалог с третьими сторонами. По-

мощь будет также предоставляться в связи с выполнением достигнутых согла-

шений и обеспечением работы соответствующих имплементационных меха-

низмов.  

18.70 Канцелярия секретаря Комиссии будет тесно взаимодействовать с Со-

обществом государств Латинской Америки и Карибского бассейна, Союзом 

южноамериканских наций, Андским сообществом, КАРИКОМ, Латиноамери-

канской ассоциацией интеграции, МЕРКОСУР, Боливарианским альянсом для 

стран Латинской Америки — Договором о торговле между народами и Систе-

мой центральноамериканской интеграции. Будет углубляться взаимодействие с 

другими двусторонними и многосторонними партнерами по процессу сотруд-

ничества.  

18.71 Главными бенефициарами этой подпрограммы будут правительства 

стран региона и должностные лица, вовлеченные во все интеграционные про-

цессы в экономической, социальной и политической сферах, и другие заинте-

ресованные участники от предпринимательского сектора и гражданского об-

щества.  

18.72 И, наконец, в рамках подпрограммы будут прилагаться усилия по обес-

печению широкого освещения деятельности в ее рамках на основе динамичной 

программы информационно-разъяснительной деятельности, включая активное 

взаимодействие с государствами-членами, широкое распространение публика-

ций и материалов в ходе международных мероприятий и профильных конфе-

ренций, а также участие в работе важнейших форумов представителей соот-

ветствующих директивных органов, научных кругов и других заинтересован-

ных сторон как в регионе, так и за его пределами. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

55/2 Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций  

58/269 Укрепление Организации Объединенных Наций: программа 

дальнейших преобразований 

59/57 «Справедливая глобализация: создание возможностей для 

всех» — доклад Всемирной комиссии по социальному измерению 

глобализации 

60/1 Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

60/4 Глобальная повестка дня для диалога между цивилизациями  

63/260 Деятельность, связанная с развитием 

64/172 Право на развитие 

https://undocs.org/ru/A/RES/55/2
https://undocs.org/ru/A/RES/58/269
https://undocs.org/ru/A/RES/59/57
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/4
https://undocs.org/ru/A/RES/63/260
https://undocs.org/ru/A/RES/64/172
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64/222 Найробийский итоговый документ Конференции Организации 

Объединенных Наций на высоком уровне по сотрудничеству 

Юг — Юг 

64/289 Слаженность в системе 

65/1 Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей в 

области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия  

66/71 Международное сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях 

66/84 Осуществление Декларации о предоставлении независимости ко-

лониальным странам и народам специализированными и между-

народными организациями, связанными с Организацией Объеди-

ненных Наций 

66/125  Осуществление решений Всемирной встречи на высшем уровне в 

интересах социального развития и двадцать четвертой специаль-

ной сессии Генеральной Ассамблеи  

66/155  Право на развитие  

66/157  Укрепление деятельности Организации Объединенных Наций в 

области прав человека путем содействия международному со-

трудничеству и важное значение неизбирательности, беспри-

страстности и объективности  

66/161  Глобализация и ее воздействие на осуществление в полном объе-

ме всех прав человека  

66/210  Роль Организации Объединенных Наций в поощрении развития в 

условиях глобализации и взаимозависимости  

66/213  Четвертая Конференция Организации Объединенных Наций по 

наименее развитым странам  

66/215 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по борь-

бе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

66/216 Участие женщин в процессе развития 

66/288 Будущее, которого мы хотим 

67/140 Реализация в период до 2015 года и далее целей в области разви-

тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, и других це-

лей в области развития, согласованных на международном 

уровне, в интересах инвалидов 

67/164 Права человека и крайняя нищета 

67/217 На пути к установлению нового международного экономического 

порядка 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

67/230 Роль Организации Объединенных Наций в содействии установле-

нию нового мирового гуманитарного порядка 

68/1 Обзор хода осуществления резолюции 61/16 Генеральной Ассам-

блеи об укреплении Экономического и Социального Совета  
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https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
https://undocs.org/ru/A/RES/67/230
https://undocs.org/ru/A/RES/68/1
https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
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68/4 Декларация по итогам диалога на высоком уровне по вопросу о 

международной миграции и развитии 

68/6 Итоговый документ специального мероприятия, посвященного 

последующей деятельности в связи с достижением целей в обла-

сти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия  

68/158 Право на развитие 

68/198 Информационно-коммуникационные технологии на службе раз-

вития 

68/201 Международная финансовая система и развитие 

68/202 Приемлемость внешней задолженности и развитие  

68/204 Последующая деятельность по итогам Международной конфе-

ренции по финансированию развития 

68/210 Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий 

по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и ре-

шений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому 

развитию и Конференции Организации Объединенных Наций по 

устойчивому развитию 

68/220 Наука, техника и инновации в целях развития 

68/222 Сотрудничество в целях развития со странами со средним уров-

нем дохода 

68/226 Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по борь-

бе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

68/230 Сотрудничество Юг — Юг 

68/234 На пути к глобальному партнерству: принципиальный подход к 

укреплению сотрудничества между Организацией Объединенных 

Наций и всеми соответствующими партнерами 

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий)  

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

2004/310 Осуществление решений крупных конференций и встреч на выс-

шем уровне Организации Объединенных Наций и последующая 

деятельность в связи с ними 

2012/2 Роль системы Организации Объединенных Наций в осуществле-

нии согласованных на международном уровне целей и обяза-

тельств в отношении образования  

2012/9 Искоренение нищеты  

https://undocs.org/ru/A/RES/68/4
https://undocs.org/ru/A/RES/68/6
https://undocs.org/ru/A/RES/68/158
https://undocs.org/ru/A/RES/68/198
https://undocs.org/ru/A/RES/68/201
https://undocs.org/ru/A/RES/68/202
https://undocs.org/ru/A/RES/68/204
https://undocs.org/ru/A/RES/68/210
https://undocs.org/ru/A/RES/68/220
https://undocs.org/ru/A/RES/68/222
https://undocs.org/ru/A/RES/68/226
https://undocs.org/ru/A/RES/68/230
https://undocs.org/ru/A/RES/68/234
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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2012/30 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном и 

скоординированном осуществлении решений крупных конферен-

ций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных 

Наций и последующей деятельности в связи с ними в свете соот-

ветствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, включая резо-

люцию 61/16  

2013/5 Ход осуществления резолюции 67/226 Генеральной Ассамблеи о 

четырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций  

2013/16 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех стратегиях и 

программах в системе Организации Объединенных Наций  

2013/44 Последующая деятельность по итогам Международной конфе-

ренции по финансированию развития  

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

650 (XXXIII) Бразилианская резолюция 

666 (XXXIV) Сан-Сальвадорская резолюция 

690 (XXXV) Лимская резолюция 

 

 

  Подпрограмма 1 

  Связи с мировой экономикой, региональная интеграция и сотрудничество 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

63/199 Декларация Международной организации труда о социальной 

справедливости в целях справедливой глобализации 

66/210  Роль Организации Объединенных Наций в поощрении развития в 

условиях глобализации и взаимозависимости  

68/199 Международная торговля и развитие 

69/227 На пути к установлению нового международного экономического 

порядка 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

552 (XXVI) Укрепление процесса устойчивого развития в Латинской Аме-

рике и Карибском бассейне 

608 (XXX) Содействие координации исследований и мероприятий, каса-

ющихся Южной Америки 

 

  Подпрограмма 2 

  Производство и инновационная деятельность 
 

  Резолюции и решения Генеральной Ассамблеи 
 

60/252 Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам информацион-

ного общества 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
https://undocs.org/ru/S/RES/650(XXXIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/666(XXXIV)
https://undocs.org/ru/S/RES/690(XXXV)
https://undocs.org/ru/A/RES/63/199
https://undocs.org/ru/A/RES/66/210
https://undocs.org/ru/A/RES/68/199
https://undocs.org/ru/A/RES/69/227
https://undocs.org/ru/S/RES/552(XXVI)
https://undocs.org/ru/S/RES/608(XXX)
https://undocs.org/ru/A/RES/60/252
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63/199 Декларация Международной организации труда о социальной 

справедливости в целях справедливой глобализации 

63/277 Организация конференции Организации Объединенных Наций на 

высшем уровне, посвященной рассмотрению мирового финансово-

го и экономического кризиса и его последствий для процесса раз-

вития 

64/140 Улучшение положения женщин в сельских районах  

65/175 Сотрудничество в области промышленного развития 

66/195  Использование сельскохозяйственных технологий в целях  разви-

тия  

66/211  Наука и техника в целях развития  

66/217  Развитие людских ресурсов  

66/220  Сельскохозяйственное развитие и продовольственная безопасность  

67/202  Роль предпринимательства в процессе развития 

67/225  Сотрудничество в области промышленного развития 

67/564 Совет десятилетней стратегии действий по переходу к использо-

ванию рациональных моделей потребления и производства  

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета  
 

2008/18 Содействие обеспечению полной занятости и достойной работы 

для всех 

2009/5 Выход из кризиса: Глобальный пакт о рабочих местах  

2009/7 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и по-

следующей деятельности по итогам Всемирной встречи на выс-

шем уровне по вопросам информационного общества 

2009/220 Доклад Генерального секретаря об активизации сотрудничества 

по вопросам политики в отношении Интернета 

2010/2 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и по-

следующей деятельности по итогам Всемирной встречи на выс-

шем уровне по вопросам информационного общества  

2010/3 Наука и техника в целях развития 

2011/37 Выход из мирового финансово-экономического кризиса: Гло-

бальный пакт о рабочих местах 

2015/26 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и по-

следующей деятельности по итогам Всемирной встречи на выс-

шем уровне по вопросам информационного общества  

2015/27 Наука, техника и инновации в целях развития 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/199
https://undocs.org/ru/A/RES/63/277
https://undocs.org/ru/A/RES/64/140
https://undocs.org/ru/A/RES/65/175
https://undocs.org/ru/A/RES/66/195
https://undocs.org/ru/A/RES/66/211
https://undocs.org/ru/A/RES/66/217
https://undocs.org/ru/A/RES/66/220
https://undocs.org/ru/A/RES/67/202
https://undocs.org/ru/A/RES/67/225
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  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна  
 

653 (XXXIII) Последующая деятельность в связи с планом действий по со-

зданию информационного общества в Латинской Америке и 

Карибском бассейне 

672 (XXXIV) Учреждение Конференции по науке, инновациям и информа-

ционно-коммуникационным технологиям Экономической ко-

миссии для Латинской Америки и Карибского бассейна  

 

  Подпрограмма 3 

  Макроэкономическая политика и рост 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

63/199 Декларация Международной организации труда о социальной 

справедливости в целях справедливой глобализации 

63/277 Организация конференции Организации Объединенных Наций на 

высшем уровне, посвященной рассмотрению мирового финансо-

вого и экономического кризиса и его последствий для процесса 

развития 

63/303 Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом финан-

сово-экономическом кризисе 

63/305 Создание специальной рабочей группы открытого состава Гене-

ральной Ассамблеи для осуществления последующей деятельно-

сти по вопросам, содержащимся в итоговом документе Конфе-

ренции по вопросу о мировом финансово-экономическом кризисе 

и его последствиях для развития 

64/193 Осуществление Монтеррейского консенсуса и итогового доку-

мента Конференции по обзору 2008 года (Дохинской декларации 

о финансировании развития) и последующая деятельность в этой 

области 

65/146 Инновационные механизмы финансирования развития  

65/313 Последующая деятельность по итогам Конференции по вопросу 

о мировом финансово-экономическом кризисе и его последстви-

ях для развития 

66/188 Решение проблемы чрезмерной волатильности цен на продоволь-

ственных и связанных с ними финансовых и сырьевых рынках  

67/12 Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

Латиноамериканско-карибской экономической системой 

67/217 На пути к установлению нового международного экономического 

порядка 

67/218 Содействие обеспечению прозрачности, участия и подотчетности 

в контексте бюджетно-налоговой политики 

67/300 Порядок проведения шестого диалога на высоком уровне по во-

просу о финансировании развития 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/653(XXXIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/672(XXXIV)
https://undocs.org/ru/A/RES/63/199
https://undocs.org/ru/A/RES/63/277
https://undocs.org/ru/A/RES/63/303
https://undocs.org/ru/A/RES/63/305
https://undocs.org/ru/A/RES/64/193
https://undocs.org/ru/A/RES/65/146
https://undocs.org/ru/A/RES/65/313
https://undocs.org/ru/A/RES/66/188
https://undocs.org/ru/A/RES/67/12
https://undocs.org/ru/A/RES/67/217
https://undocs.org/ru/A/RES/67/218
https://undocs.org/ru/A/RES/67/300
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  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2008/16 Комитет экспертов по международному сотрудничеству в налого-

вых вопросах 

2008/18 Содействие обеспечению полной занятости и достойной работы 

для всех 

2009/5 Выход из кризиса: Глобальный пакт о рабочих местах  

2009/30 Укрепление и повышение эффективности открытого для всех 

межправительственного процесса проведения последующей дея-

тельности в области финансирования развития 

2011/39 Осуществление положений Итогового документа Конференции 

по вопросу о мировом финансово-экономическом кризисе и его 

последствиях для развития: рассмотрение возможности учрежде-

ния специальной группы экспертов 

2013/24 Комитет экспертов по международному сотрудничеству в налого-

вых вопросах 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

654 (XXXIII) Деятельность Экономической комиссии для Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна по достижению целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

осуществлению решений крупных конференций и встреч Ор-

ганизации Объединенных Наций на высшем уровне в эконо-

мической, социальной и смежных областях 

655 (XXXIII) Комитет по развитию и сотрудничеству стран Карибского бас-

сейна 

669 (XXXIV) Деятельность Экономической комиссии для Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна по достижению целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

осуществлению решений крупных конференций и встреч Ор-

ганизации Объединенных Наций на высшем уровне в эконо-

мической, социальной и смежных областях 

 

  Подпрограмма 4 

  Социальное развитие и равенство 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

64/130 Политика и программы, касающиеся молодежи 

64/133 Последующая деятельность в связи с десятой годовщиной Меж-

дународного года семьи и на последующий период 

64/134 Провозглашение 2010 года Международным годом молодежи: 

диалог и взаимопонимание 

64/139 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

64/164 Ликвидация всех форм нетерпимости и дискриминации на осно-

ве религии или убеждений 

64/215 Расширение юридических прав малоимущих слоев населения и 

ликвидация нищеты 

https://undocs.org/ru/S/RES/654(XXXIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/655(XXXIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/669(XXXIV)
https://undocs.org/ru/A/RES/64/130
https://undocs.org/ru/A/RES/64/133
https://undocs.org/ru/A/RES/64/134
https://undocs.org/ru/A/RES/64/139
https://undocs.org/ru/A/RES/64/164
https://undocs.org/ru/A/RES/64/215
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65/183 Десятилетие грамотности Организации Объединенных Наций: 

образование для всех 

65/199 Недопустимость определенных видов практики, которые способ-

ствуют эскалации современных форм расизма, расо-

вой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимо-

сти 

65/211 Ликвидация всех форм нетерпимости и дискриминации на осно-

ве религии или убеждений 

65/212 Защита мигрантов 

65/240 Глобальные усилия, направленные на полную ликвидацию расиз-

ма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними не-

терпимости и всеобъемлющее осуществление и принятие после-

дующих мер по выполнению Дурбанской декларации и Програм-

мы действий 

66/121  Политика и программы, касающиеся молодежи  

66/123  Кооперативы в процессе социального развития  

66/126 Подготовка к двадцатой годовщине Международного года семьи 

и ее празднование 

66/127  Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ассам-

блеи по проблемам старения  

66/128  Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов  

66/132  Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной кон-

ференцией по положению женщин и полное осуществление Пе-

кинской декларации и Платформы действий и решений двадцать 

третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

66/140  Девочки  

66/141  Права ребенка  

66/143  Недопустимость определенных видов практики, которые способ-

ствуют эскалации современных форм расизма, расо-

вой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимо-

сти  

66/144  Глобальные усилия, направленные на полную ликвидацию ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости и всеобъемлющее осуществление и принятие по-

следующих мер по выполнению Дурбанской декларации и Про-

граммы действий  

66/150 Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие до-

стоинство виды обращения и наказания 

66/158  Право на питание  

66/160  Международная конвенция для защиты всех лиц от насильствен-

ных исчезновений  

66/164 Пропаганда Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, 

групп и органов общества поощрять и защищать общепризнан-

ные права человека и основные свободы 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/183
https://undocs.org/ru/A/RES/65/199
https://undocs.org/ru/A/RES/65/211
https://undocs.org/ru/A/RES/65/212
https://undocs.org/ru/A/RES/65/240
https://undocs.org/ru/A/RES/66/121
https://undocs.org/ru/A/RES/66/123
https://undocs.org/ru/A/RES/66/126
https://undocs.org/ru/A/RES/66/127
https://undocs.org/ru/A/RES/66/128
https://undocs.org/ru/A/RES/66/132
https://undocs.org/ru/A/RES/66/140
https://undocs.org/ru/A/RES/66/141
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66/165 Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи  

66/166  Эффективное содействие осуществлению Декларации о правах 

лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религи-

озным и языковым меньшинствам  

66/168  Ликвидация всех форм нетерпимости и дискриминации на осно-

ве религии или убеждений  

66/172  Защита мигрантов  

66/173 Международный год обучения в области прав человека  

66/217  Развитие людских ресурсов 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2009/5 Выход из кризиса: Глобальный пакт о рабочих местах  

2011/23 Комитет экспертов по международному сотрудничеству в нало-

говых вопросах 

2012/11 Актуализация проблематики инвалидности в рамках повестки 

дня в области развития 

2014/32 Региональная конференция по социальному развитию в Латин-

ской Америке и Карибском бассейне 

2015/3  Достижение социальных целей Нового партнерства в интересах 

развития Африки 

2015/4 Содействие соблюдению прав инвалидов и поощрение всесто-

роннего учета проблем инвалидов в повестке дня в области раз-

вития на период после 2015 года 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

657 (XXXIII) Специальный комитет по народонаселению и развитию Эко-

номической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 

685 (XXXV) Деятельность Экономической комиссии для Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна по достижению целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

осуществлению решений крупных конференций и встреч Ор-

ганизации Объединенных Наций на высшем уровне в эконо-

мической, социальной и смежных областях 

686 (XXXV) Применение принципа 10 Рио-де-Жанейрской декларации по 

окружающей среде и развитию в Латинской Америке и Кариб-

ском бассейне 

687 (XXXV) Региональное измерение повестки дня в области развития на 

период после 2015 года 

688 (XXXV) Сотрудничество Юг — Юг 

691 (XXXV) Конференция на уровне министров по вопросам информаци-

онного общества в странах Латинской Америки и Карибского 

бассейна 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/165
https://undocs.org/ru/A/RES/66/166
https://undocs.org/ru/A/RES/66/168
https://undocs.org/ru/A/RES/66/172
https://undocs.org/ru/A/RES/66/173
https://undocs.org/ru/A/RES/66/217
https://undocs.org/ru/S/RES/657(XXXIII)
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https://undocs.org/ru/S/RES/686(XXXV)
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  Подпрограмма 5 

  Всесторонний учет гендерного фактора в процессе регионального развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

63/174 Эффективное содействие осуществлению Декларации о правах 

лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религи-

озным и языковым меньшинствам 

66/128 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов  

66/140  Девочки  

66/165 Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи  

66/166  Эффективное содействие осуществлению Декларации о правах 

лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религи-

озным и языковым меньшинствам  

66/173 Международный год обучения в области прав человека  

67/139 На пути к принятию всеобъемлющего и единого международно-

правового документа о защите и поощрении прав и достоинства 

пожилых людей 

67/145 Торговля женщинами и девочками 

67/148 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной кон-

ференцией по положению женщин и полное осуществление Пе-

кинской декларации и Платформы действий и решений двадцать 

третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

67/149  Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев 

67/152 Права ребенка 

67/172  Защита мигрантов 

67/174 Право на питание 

67/185 Содействие усилиям по искоренению насилия в отношении ми-

грантов, трудящихся-мигрантов и их семей 

67/190 Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей людьми  

68/137 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

68/138 Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин 

68/139 Улучшение положения женщин в сельских районах  

68/141 Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев 

68/160 Укрепление международного сотрудничества в области прав че-

ловека 

68/172 Эффективное содействие осуществлению Декларации о правах 

лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религи-

озным и языковым меньшинствам 

68/177 Право на питание 

68/180 Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи  

https://undocs.org/ru/A/RES/63/174
https://undocs.org/ru/A/RES/66/128
https://undocs.org/ru/A/RES/66/140
https://undocs.org/ru/A/RES/66/165
https://undocs.org/ru/A/RES/66/166
https://undocs.org/ru/A/RES/66/173
https://undocs.org/ru/A/RES/67/139
https://undocs.org/ru/A/RES/67/145
https://undocs.org/ru/A/RES/67/148
https://undocs.org/ru/A/RES/67/149
https://undocs.org/ru/A/RES/67/152
https://undocs.org/ru/A/RES/67/172
https://undocs.org/ru/A/RES/67/174
https://undocs.org/ru/A/RES/67/185
https://undocs.org/ru/A/RES/67/190
https://undocs.org/ru/A/RES/68/137
https://undocs.org/ru/A/RES/68/138
https://undocs.org/ru/A/RES/68/139
https://undocs.org/ru/A/RES/68/141
https://undocs.org/ru/A/RES/68/160
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https://undocs.org/ru/A/RES/68/177
https://undocs.org/ru/A/RES/68/180
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68/181 Пропаганда Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, 

групп и органов общества поощрять и защищать общепризнан-

ные права человека и основные свободы: защита женщин-

правозащитников 

68/191 Принятие мер против гендерно мотивированных убийств женщин 

и девочек 

68/192 Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей людьми  

68/228 Развитие людских ресурсов 

69/61 Женщины, разоружение, нераспространение и контроль над во-

оружениями 

69/132 Здоровье населения мира и внешняя политика 

69/146 Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ассам-

блеи по проблемам старения 

69/147 Активизация усилий по ликвидации всех форм насилия в отно-

шении женщин и девочек 

69/149 Торговля женщинами и девочками 

69/151 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной кон-

ференцией по положению женщин и полное осуществление Пе-

кинской декларации и Платформы действий и решений двадцать 

третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

69/152 Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев 

69/156 Детские, ранние и принудительные браки 

69/157 Права ребенка 

69/158 Защита детей от издевательств 

69/167 Защита мигрантов 

69/176 Укрепление мира в качестве крайне важного требования для пол-

ного осуществления всех прав 

69/177 Право на питание 

69/187 Дети и подростки — мигранты 

69/183 Права человека и крайняя нищета 

69/236 Мировой обзор по вопросу о роли женщин в развитии  

70/1 Преобразование нашего мира:  Повестка дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/68/181
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  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2008/33 Укрепление координации деятельности Организации Объединен-

ных Наций и других усилий по борьбе с торговлей людьми  

2009/15 Будущая организация и методы работы Комиссии по положению 

женщин 

2009/16 Рабочая группа по сообщениям о положении женщин Комиссии 

по положению женщин 

2012/16 Содействие усилиям по искоренению насилия в отношении ми-

грантов, трудящихся-мигрантов и их семей 

2014/2 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех стратегиях и 

программах в системе Организации Объединенных Наций 

2014/5 Содействие расширению прав и возможностей людей в целях до-

стижения искоренения нищеты, социальной интеграции и полной 

занятости и достойной работы для всех 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

615 (XXXI) Международная миграция 

657 (XXXIII) Специальный комитет по народонаселению и развитию Эко-

номической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 

658 (XXXIII) Региональная конференция по вопросу о положении женщин в 

Латинской Америке и Карибском бассейне 

667 (XXXIV) Региональная конференция по вопросу о положении женщин в 

Латинской Америке и Карибском бассейне 

677 (XXXV) Региональная конференция по вопросу о положении женщин в 

Латинской Америке и Карибском бассейне 

690 (XXXV) Лимская резолюция 

 

  Подпрограмма 6  

  Народонаселение и развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

S-21/2 «Основные направления деятельности по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий Международной конференции 

по народонаселению и развитию» 

59/174 Второе Международное десятилетие коренных народов мира  

61/295 Декларация Организации Объединенных Наций о правах корен-

ных народов 

64/139 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

65/198 Вопросы коренных народов 

68/134 Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ассам-

блеи по проблемам старения 

68/137 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

https://undocs.org/ru/S/RES/615(XXXI)
https://undocs.org/ru/S/RES/657(XXXIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/658(XXXIII)
https://undocs.org/ru/S/RES/667(XXXIV)
https://undocs.org/ru/S/RES/677(XXXV)
https://undocs.org/ru/S/RES/690(XXXV)
https://undocs.org/ru/A/RES/59/174
https://undocs.org/ru/A/RES/61/295
https://undocs.org/ru/A/RES/64/139
https://undocs.org/ru/A/RES/65/198
https://undocs.org/ru/A/RES/68/134
https://undocs.org/ru/A/RES/68/137


A/71/6/Rev.1  

 

484/678 17-03372 

 

68/140 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной кон-

ференцией по положению женщин и полное осуществление Пе-

кинской декларации и Платформы действий и решений двадцать 

третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

68/149 Права коренных народов 

68/151 Глобальные усилия, направленные на полную ликвидацию ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости и всеобъемлющее осуществление и принятие по-

следующих мер по выполнению Дурбанской декларации и Про-

граммы действий  

68/172 Эффективное содействие осуществлению Декларации о правах 

лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религи-

озным и языковым меньшинствам 

68/179 Защита мигрантов 

 

  Решения Экономического и Социального Совета 
 

2012/232 Специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвященная рас-

смотрению последующих мер по выполнению Программы дей-

ствий Международной конференции по народонаселению и раз-

витию на период после 2014 года 

2013/237 Доклад Комиссии по народонаселению и развитию о работе ее 

сорок шестой сессии и предварительная повестка дня ее сорок 

седьмой сессии 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

569 (XXVII) Демографический центр Латинской Америки и Карибского 

бассейна — Отдел народонаселения ЭКЛАК 

615 (XXXI) Международная миграция 

644 (XXXII)  Народонаселение и развитие: приоритетные мероприятия 

на период 2008–2010 годов 

657 (XXXIII) Специальный комитет по народонаселению и развитию Эко-

номической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 

670 (XXXIV) Специальный комитет по народонаселению и развитию Эко-

номической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 

681 (XXXV) Региональная конференция по народонаселению и развитию в 

странах Латинской Америки и Карибского бассейна  

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/68/140
https://undocs.org/ru/A/RES/68/149
https://undocs.org/ru/A/RES/68/151
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  Подпрограмма 7 

  Устойчивое развитие и населенные пункты 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

59/237 Десятилетие образования в интересах устойчивого развития 

Организации Объединенных Наций 

63/210 Надежный и стабильный транзит энергоносителей и его роль 

в обеспечении устойчивого развития и международного со-

трудничества 

63/215 Международное сотрудничество в деле смягчения послед-

ствий явления Эль-Ниньо 

63/217 Стихийные бедствия и уязвимость 

63/219 Конвенция о биологическом разнообразии  

63/281 Изменение климата и его возможные последствия для без-

опасности 

64/200 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

64/203 Конвенция о биологическом разнообразии 

64/205 Устойчивое горное развитие 

64/206 Содействие расширению использования новых и возобновля-

емых источников энергии 

67/200 Международный день лесов 

67/205 На пути к устойчивому развитию Карибского моря 

в интересах нынешнего и будущих поколений 

67/207 Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчи-

вого развития малых островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области 

67/208 Международное сотрудничество в деле смягчения послед-

ствий явления Эль-Ниньо 

67/210 Охрана глобального климата в интересах нынешнего и буду-

щих поколений человечества 

67/211 Осуществление Конвенции Организации Объединенных 

Наций по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особен-

но в Африке 

67/212 Деятельность по осуществлению Конвенции о биологическом 

разнообразии и ее вклад в обеспечение устойчивого развития  

67/214 В гармонии с природой 

67/216 Осуществление решений Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укреп-

ление Программы Организации Объединенных Наций по 

населенным пунктам (ООН-Хабитат) 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/237
https://undocs.org/ru/A/RES/63/210
https://undocs.org/ru/A/RES/63/215
https://undocs.org/ru/A/RES/63/217
https://undocs.org/ru/A/RES/63/219
https://undocs.org/ru/A/RES/63/281
https://undocs.org/ru/A/RES/64/200
https://undocs.org/ru/A/RES/64/203
https://undocs.org/ru/A/RES/64/205
https://undocs.org/ru/A/RES/64/206
https://undocs.org/ru/A/RES/67/200
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https://undocs.org/ru/A/RES/67/207
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67/223 Содействие развитию экотуризма в интересах искоренения 

нищеты и охраны окружающей среды 

67/290 Формат и организационные аспекты политического форума 

высокого уровня по устойчивому развитию 

67/300 Порядок проведения шестого диалога на высоком уровне по 

вопросу о финансировании развития 

68/70 Мировой океан и морское право 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2009/28 Роль системы Организации Объединенных Наций в осу-

ществлении заявления министров этапа заседаний высокого 

уровня основной сессии Экономического и Социального Со-

вета 2008 года в рамках темы «Осуществление согласованных 

на международном уровне целей и обязательств в отношении 

устойчивого развития» 

2013/22 Населенные пункты 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

594 (XXIX) Всемирная встреча на высшем уровне по устойчивому разви-

тию 

602 (XXX) Мониторинг устойчивого развития в Латинской Америке и 

Карибском бассейне 

669 (XXXIV) Деятельность Экономической комиссии для Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна по достижению целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

осуществлению решений крупных конференций и встреч Ор-

ганизации Объединенных Наций на высшем уровне в эконо-

мической, социальной и смежных областях 

 

 

  Подпрограмма 8 

Природные ресурсы и инфраструктура 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

62/98  Не имеющий обязательной юридической силы документ по 

всем видам лесов 

63/210  Надежный и стабильный транзит энергоносителей и его роль 

в обеспечении устойчивого развития и международного со-

трудничества 

64/198  Среднесрочный всеобъемлющий обзор хода проведения Меж-

дународного десятилетия действий «Вода для жизни», 2005–

2015 годы 

66/200  Охрана глобального климата в интересах нынешнего и буду-

щих поколений человечества  

66/203  Доклад Совета управляющих Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде о работе его два-

дцать шестой сессии  

https://undocs.org/ru/A/RES/67/223
https://undocs.org/ru/A/RES/67/290
https://undocs.org/ru/A/RES/67/300
https://undocs.org/ru/A/RES/68/70
https://undocs.org/ru/S/RES/594(XXIX)
https://undocs.org/ru/S/RES/602(XXX)
https://undocs.org/ru/S/RES/669(XXXIV)
https://undocs.org/ru/A/RES/62/98
https://undocs.org/ru/A/RES/63/210
https://undocs.org/ru/A/RES/64/198
https://undocs.org/ru/A/RES/66/200
https://undocs.org/ru/A/RES/66/203


 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 487/678 

 

66/205  Устойчивое горное развитие  

66/260  Повышение безопасности дорожного движения во всем мире 

67/207  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчи-

вого развития малых островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области 

67/215  Содействие расширению использования новых и возобновля-

емых источников энергии 

67/222  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и пробле-

мами развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: ито-

ги Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и 

развития, по вопросу о сотрудничестве в области транзитных 

перевозок 

67/263  Надежный и стабильный транзит энергоносителей и его роль 

в обеспечении устойчивого развития и международного со-

трудничества 

69/213  Роль транспортных и транзитных коридоров в обеспечении 

международного сотрудничества в целях устойчивого разви-

тия 

70/1  Преобразование нашего мира:  Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

2004/233 Рамочная классификация ископаемых энергетических и мине-

ральных ресурсов Организации Объединенных Наций 

2006/49 Итоговый документ шестой сессии Форума Организации Объ-

единенных Наций по лесам 

2011/25 Работа Комитета экспертов по перевозке опасных грузов и 

Согласованной на глобальном уровне системе классификации 

и маркировки химических веществ 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

552 (XXVI)  Укрепление процесса устойчивого развития в Латинской Аме-

рике и Карибском бассейне 

564 (XXVII)  Резолюция Арубы о «финансовом договоре»: сильные и сла-

бые стороны и проблемы 

602 (XXX)  Мониторинг устойчивого развития в Латинской Америке и 

Карибском бассейне 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/205
https://undocs.org/ru/A/RES/66/260
https://undocs.org/ru/A/RES/67/207
https://undocs.org/ru/A/RES/67/215
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669 (XXXIV)  Деятельность Экономической комиссии для Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна по достижению целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

осуществлению решений крупных конференций и встреч Ор-

ганизации Объединенных Наций на высшем уровне в эконо-

мической, социальной и смежных областях 

 

  Подпрограмма 9 

Планирование в области государственного управления 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/218  Содействие обеспечению прозрачности, участия и подотчет-

ности в контексте бюджетно-налоговой политики 

67/289  Роль Организации Объединенных Наций в глобальном эконо-

мическом регулировании 

69/327  Содействие обеспечению работы всеохватывающих и подот-

четных государственных служб в интересах устойчивого раз-

вития 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2013/23 Доклад Комитета экспертов по государственному управлению 

о работе его двенадцатой сессии  

2015/28 Доклад Комитета экспертов по государственному управлению 

о работе его четырнадцатой сессии 

 

  Резолюции и решения Экономической комиссии для Латинской Америки и 

Карибского бассейна 
 

671 (XXXIV)  Поддержка работы Латиноамериканско-карибского института 

экономического и социального планирования 

679 (XXXV)  Поддержка работы Латиноамериканско-карибского института 

экономического и социального планирования  

 

  Подпрограмма 10 

Статистика 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

67/148  Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществле-

ние Пекинской декларации и Платформы действий и решений 

двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи 

68/261  Основополагающие принципы официальной статистики 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

2000/7 Учреждение Статистической конференции Северной и Юж-

ной Америки Экономической комиссии для Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна 

2006/6 Укрепление статистического потенциала 

https://undocs.org/ru/S/RES/669(XXXIV)
https://undocs.org/ru/A/RES/67/218
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2009/237 Доклад Статистической комиссии о работе ее сороковой сес-

сии и предварительная повестка дня и сроки проведения со-

рок первой сессии Комиссии 

2013/21 Основополагающие принципы официальной статистики 

2013/235 Доклад Статистической комиссии о работе ее сорок четвер-

той сессии и предварительная повестка дня и сроки проведе-

ния сорок пятой сессии Комиссии 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

649 (XXXIII)  Статистическая конференция Северной и Южной Америки 

Экономической комиссии для Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна 

668 (XXXIV)  Статистическая конференция Северной и Южной Америки 

Экономической комиссии для Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна 

 

  Подпрограмма 11 

Деятельность в субрегионе Центральной Америки, Кубы, Доминиканской 

Республики, Гаити и Мексики 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

58/117  Международная помощь и содействие Союзу в интересах 

устойчивого развития Центральной Америки 

59/174  Второе Международное десятилетие коренных народов мира  

63/19  Положение в Центральной Америке: прогресс в создании ре-

гиона мира, свободы, демократии и развития 

63/281  Изменение климата и его возможные последствия для без-

опасности 

64/212  Наука и техника в целях развития 

66/131  Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отно-

шении женщин 

66/211  Наука и техника в целях развития  

67/12  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Латиноамериканско-карибской экономической системой 

67/143  Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ас-

самблеи по проблемам старения 

67/144  Активизация усилий в целях искоренения всех форм насилия 

в отношении женщин 

67/148  Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществле-

ние Пекинской декларации и Платформы действий и решений 

двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи 

67/153  Права коренных народов 

67/172  Защита мигрантов 

https://undocs.org/ru/S/RES/649(XXXIII)
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67/174  Право на питание 

67/210  Охрана глобального климата в интересах нынешнего и буду-

щих поколений человечества 

67/215  Содействие расширению использования новых и возобновля-

емых источников энергии 

67/216  Осуществление решений Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укреп-

ление Программы Организации Объединенных Наций по 

населенным пунктам (ООН-Хабитат) 

67/228  Сельскохозяйственное развитие и продовольственная без-

опасность 

68/207  Устойчивый туризм и устойчивое развитие в Центральной 

Америке 

68/210  Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на 

XXI век и решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

устойчивому развитию и Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию 

68/220  Наука, техника и инновации в целях развития 

68/222  Сотрудничество в целях развития со странами со средним 

уровнем дохода 

68/226  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

68/230  Сотрудничество Юг — Юг 

68/234  На пути к глобальному партнерству: принципиальный подход 

к укреплению сотрудничества между Организацией Объеди-

ненных Наций и всеми соответствующими партнерами  

69/16  Программа мероприятий по проведению Международного 

десятилетия лиц африканского происхождения 

69/146  Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ас-

самблеи по проблемам старения 

69/151  Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществле-

ние Пекинской декларации и Платформы действий и решений 

двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи 

69/159  Права коренных народов 

69/167  Защита мигрантов 

69/181  Право на развитие 

69/183  Права человека и крайняя нищета 

69/187  Дети и подростки-мигранты 

69/202  Роль Организации Объединенных Наций в содействии уста-

новлению нового мирового гуманитарного порядка  
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69/207  Приемлемость внешней задолженности и развитие  

69/220  Охрана глобального климата в интересах нынешнего и буду-

щих поколений человечества 

69/225  Содействие расширению использования новых и возобновля-

емых источников энергии 

69/226  Осуществление решений Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укреп-

ление Программы Организации Объединенных Наций по 

населенным пунктам (ООН-Хабитат) 

69/227  На пути к установлению нового международного экономиче-

ского порядка 

69/229  Международная миграция и развитие 

69/231  Последующая деятельность по итогам четвертой Конферен-

ции Организации Объединенных Наций по наименее разви-

тым странам 

69/235  Сотрудничество в области промышленного развития 

69/239  Сотрудничество Юг — Юг 

69/240  Сельскохозяйственное развитие, продовольственная безопас-

ность и питание 

69/277  Политическая декларация об активизации сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и региональными 

и субрегиональными организациями 

69/315  Проект итогового документа саммита Организации Объеди-

ненных Наций по принятию повестки дня в области развития 

на период после 2015 года 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

2004/52 Долгосрочная программа оказания поддержки Гаити 

2004/310 Осуществление решений крупных конференций и встреч на 

высшем уровне Организации Объединенных Наций и после-

дующая деятельность в связи с ними 

2009/28 Роль системы Организации Объединенных Наций в осу-

ществлении заявления министров этапа заседаний высокого 

уровня основной сессии Экономического и Социального Со-

вета 2008 года в рамках темы «Осуществление согласованных 

на международном уровне целей и обязательств в отношении 

устойчивого развития» 

2010/12 Содействие социальной интеграции 

2010/25 Выход из мирового финансово-экономического кризиса: Гло-

бальный пакт о рабочих местах 

2011/5 Роль системы Организации Объединенных Наций в реализа-

ции согласованных на международном уровне целей и обяза-

тельств в отношении обеспечения гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин 

2012/6 Наука и техника в целях развития 
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2012/30 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном и 

скоординированном осуществлении решений крупных конфе-

ренций и встреч на высшем уровне Организации Объединен-

ных Наций и последующей деятельности в связи с ними в 

свете соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, 

включая резолюцию 61/16 

 

  Резолюции Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 
 

552 (XXVI)  Укрепление процесса устойчивого развития в Латинской 

Америке и Карибском бассейне 

615 (XXXI)  Международная миграция 

624 (XXXI)  Поддержка Миссии Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Гаити 

650 (XXXIII)  Бразилианская резолюция 

653 (XXXIII)  Последующая деятельность в связи с планом действий по со-

зданию информационного общества в Латинской Америке и 

Карибском бассейне 

666 (XXXIV)  Сан-Сальвадорская резолюция 

 

  Подпрограмма 12 

Деятельность в субрегионе Карибского бассейна 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

55/2  Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций  

57/144  Последующие меры по итогам Саммита тысячелетия 

57/270 B Комплексное и скоординированное осуществление решений 

крупных конференций и встреч на высшем уровне Организа-

ции Объединенных Наций в экономической и социальной об-

ластях и последующая деятельность в связи с ними  

58/220  Экономическое и техническое сотрудничество между разви-

вающимися странами 

58/230  Последующая деятельность по итогам Международной кон-

ференции по финансированию развития и осуществление ее 

решений 

58/269  Укрепление Организации Объединенных Наций: программа 

дальнейших преобразований 

59/57  «Справедливая глобализация: создание возможностей для 

всех» — доклад Всемирной комиссии по социальному изме-

рению глобализации 

60/1  Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

60/4  Глобальная повестка дня для диалога между цивилизациями  

60/188  Последующая деятельность по итогам Международной кон-

ференции по финансированию развития и осуществление ее 

решений 
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60/265  Последующие меры по связанным с развитием итогам Все-

мирного саммита 2005 года, включая цели в области разви-

тия, сформулированные в Декларации тысячелетия, и другие 

согласованные на международном уровне цели в области раз-

вития 

61/16  Укрепление Экономического и Социального Совета 

62/165  Укрепление деятельности Организации Объединенных Наций 

в области прав человека путем содействия международному 

сотрудничеству и важное значение неизбирательности, бес-

пристрастности и объективности 

62/199  Глобализация и взаимозависимость 

62/203  Третья Конференция Организации Объединенных Наций по 

наименее развитым странам 

62/209  Сотрудничество Юг — Юг 

62/211  На пути к глобальному партнерству 

63/12  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Латиноамериканско-карибской экономической системой 

63/222  Роль Организации Объединенных Наций в поощрении разви-

тия в условиях глобализации и взаимозависимости  

63/228  Группы стран, находящихся в особой ситуации: конкретные 

действия в связи с особыми нуждами и проблемами развива-

ющихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги Междуна-

родной конференции министров развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и 

стран-доноров и представителей международных учрежде-

ний, занимающихся вопросами финансирования и развития, 

по вопросу о сотрудничестве в области транзитных перевозок  

63/232  Оперативная деятельность в целях развития 

63/260  Деятельность, связанная с развитием 

64/1  Конференция Организации Объединенных Наций на высоком 

уровне по сотрудничеству Юг — Юг 

64/158  Укрепление деятельности Организации Объединенных Наций 

в области прав человека путем содействия международному 

сотрудничеству и важное значение неизбирательности, бес-

пристрастности и объективности 

64/172  Право на развитие 

64/184  Организация пленарного заседания высокого уровня шесть-

десят пятой сессии Генеральной Ассамблеи 

64/208  Сотрудничество в целях развития со странами со средним 

уровнем дохода 

64/210  Роль Организации Объединенных Наций в поощрении разви-

тия в условиях глобализации и взаимозависимости 

64/213  Четвертая Конференция Организации Объединенных Наций 

по наименее развитым странам 
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64/216  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

64/222  Найробийский итоговый документ Конференции Организа-

ции Объединенных Наций на высоком уровне по сотрудниче-

ству Юг — Юг  

64/223  На пути к глобальному партнерству 

64/289  Слаженность в системе 

65/31  Доклад Специального комитета по Уставу Организации Объ-

единенных Наций и усилению роли Организации  

65/120  Роль Организации Объединенных Наций в содействии уста-

новлению нового мирового гуманитарного порядка  

65/152  Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI 

век и решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

устойчивому развитию 

65/168  Роль Организации Объединенных Наций в поощрении разви-

тия в условиях глобализации и взаимозависимости  

65/172  Группы стран, находящихся в особой ситуации: конкретные 

действия в связи с особыми нуждами и проблемами развива-

ющихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги Междуна-

родной конференции министров развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и 

стран-доноров и представителей международных учрежде-

ний, занимающихся вопросами финансирования и развития, 

по вопросу о сотрудничестве в области транзитных перевозок  

65/177  Оперативная деятельность в целях развития системы Органи-

зации Объединенных Наций 

65/185  Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать четвер-

той специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

65/214  Права человека и крайняя нищета 

65/216  Глобализация и ее воздействие на осуществление в полном 

объеме всех прав человека 

66/84  Осуществление Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам специализированными и 

международными организациями, связанными с Организаци-

ей Объединенных Наций 

67/215  Содействие расширению использования новых и возобновля-

емых источников энергии 

67/223  Содействие развитию экотуризма в интересах искоренения 

нищеты и охраны окружающей среды 

67/290  Формат и организационные аспекты политического форума 

высокого уровня по устойчивому развитию 

67/300  Порядок проведения шестого диалога на высоком уровне по 

вопросу о финансировании развития 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/216
https://undocs.org/ru/A/RES/64/222
https://undocs.org/ru/A/RES/64/223
https://undocs.org/ru/A/RES/64/289
https://undocs.org/ru/A/RES/65/31
https://undocs.org/ru/A/RES/65/120
https://undocs.org/ru/A/RES/65/152
https://undocs.org/ru/A/RES/65/168
https://undocs.org/ru/A/RES/65/172
https://undocs.org/ru/A/RES/65/177
https://undocs.org/ru/A/RES/65/185
https://undocs.org/ru/A/RES/65/214
https://undocs.org/ru/A/RES/65/216
https://undocs.org/ru/A/RES/66/84
https://undocs.org/ru/A/RES/67/215
https://undocs.org/ru/A/RES/67/223
https://undocs.org/ru/A/RES/67/290
https://undocs.org/ru/A/RES/67/300


 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 495/678 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

2008/37 Осуществление Программы действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2001–2010 годов 

2009/28 Роль системы Организации Объединенных Наций в осу-

ществлении заявления министров этапа заседаний высокого 

уровня основной сессии Экономического и Социального Со-

вета 2008 года в рамках темы «Осуществление согласованных 

на международном уровне целей и обязательств в отношении 

устойчивого развития» 

2009/29 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном и 

скоординированном осуществлении решений крупных конфе-

ренций и встреч на высшем уровне Организации Объединен-

ных Наций и последующей деятельности в связи с ними в 

свете соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, 

включая резолюцию 61/16  

2011/5 Роль системы Организации Объединенных Наций в реализа-

ции согласованных на международном уровне целей и обяза-

тельств в отношении обеспечения гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин  

2011/6 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех страте-

гиях и программах в системе Организации Объединенных 

Наций  

2011/27 Дальнейшее содействие обеспечению равных возможностей 

самими инвалидами, для инвалидов и вместе с инвалидами и 

всесторонний учет проблем инвалидов в повестке дня в обла-

сти развития  

2011/216 Роль Экономического и Социального Совета в комплексном и 

скоординированном осуществлении решений крупных конфе-

ренций и встреч на высшем уровне Организации Объединен-

ных Наций и последующей деятельности в связи с ними в 

свете соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, 

включая резолюцию 61/16 

2012/5 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и 

последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества  

2012/24 Всесторонний учет гендерной проблематики во всех страте-

гиях и программах в системе Организации Объединенных 

Наций  

2013/28 Всесторонний учет проблем инвалидов в повестке дня в обла-

сти развития на период до 2015 года и последующий период  

2013/29 Второй обзор и оценка Мадридского международного плана 

действий по проблемам старения 2002 года 

2013/43 Поддержка несамоуправляющихся территорий специализиро-

ванными учреждениями и международными организациями, 

связанными с Организацией Объединенных Наций  
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  Согласованные выводы Экономического и Социального Совета 
 

2002/1 Согласованные выводы о дальнейшем укреплении Экономи-

ческого и Социального Совета на основе его последних до-

стижений, с тем чтобы помочь ему выполнять роль, предпи-

санную ему в Уставе Организации Объединенных Наций, как 

это предусмотрено в Декларации тысячелетия Организации 

Объединенных Наций 

 

  Подпрограмма 13 

Поддержка процессов и организаций региональной и субрегиональной 

интеграции и сотрудничества 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

65/177  Оперативная деятельность в целях развития системы Органи-

зации Объединенных Наций 

66/223  На пути к глобальному партнерству 

67/249  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Карибским сообществом 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/32 Региональная конференция по социальному развитию в Ла-

тинской Америке и Карибском бассейне 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/65/177
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Программа 19 
 

  Экономическое и социальное развитие в Западной Азии 
 

 

  Общая направленность 
 

 

19.1 Общая направленность данной программы на период 2018–2019 годов за-

ключается в содействии обеспечению устойчивого развития и социальной 

справедливости в государствах — членах Экономической и социальной комис-

сии для Западной Азии (ЭСКЗА), в частности из числа наименее развитых 

стран и стран, затронутых конфликтом, и региональной интеграции между ни-

ми. Ответственность за осуществление программы на основе реализации обра-

зующих ее семи взаимосвязанных подпрограмм несет ЭСКЗА.  

19.2 Мандат в отношении этой программы содержится в резолюции  1818 (LV) 

Экономического и Социального Совета, которой была учреждена ЭСКЗА, и в 

его резолюции 1985/69, которой был изменен круг ее ведения, с тем чтобы 

особо выделить социальные функции Комиссии. Генеральная Ассамблея в сво-

ей резолюции 67/226 о четырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в 

области оперативной деятельности в целях развития в рамках системы Органи-

зации Объединенных Наций просила региональные комиссии продолжать 

наращивать их аналитический потенциал в деле поддержки инициатив в обла-

сти развития на страновом уровне и настоятельно призвала их уделять приори-

тетное внимание инициативам в области устойчивого развития на страновом 

уровне. 

19.3 Приоритеты и подходы ЭСКЗА определяют и формулируют ее государ-

ства-члены. На двадцатой восьмой сессии ЭКСЗА государства-члены приняли 

Тунисскую декларацию о социальной справедливости в регионе арабских 

стран, в которой было подтверждено, что социальная справедливость является 

одной из главных ценностей арабской и исламской культуры и одной из основ 

для построения безопасного, сплоченного и процветающего общества. В Де-

кларации содержалась обращенная к секретариату Комиссии просьба обеспе-

чить учет вопросов социальной справедливости в рамках осуществляемой ею 

работы, в частности в контексте ее усилий по содействию подготовке, монито-

рингу и осуществлению повестки дня в области развития на период после 

2015 года. К секретариату был также обращен призыв активизировать исследо-

вательскую работу и усилия по оказанию консультационной помощи по вопро-

сам, связанным с обеспечением справедливости, борьбой с нищетой и нера-

венством, социальной защитой, социальной интеграцией, расширением прав и 

возможностей женщин, управлением природными ресурсами, доступом к тех-

нологиям и благим управлением, а также с торговой политикой и ее ролью в 

обеспечении развития. Кроме того, в Декларации был укреплен мандат Комис-

сии по осуществлению мониторинга последствий оккупации Палестины. 

19.4 В итоговом документе саммита Организации Объединенных Наций по 

принятию повестки дня в области развития на период после 2015 года «Преоб-

разование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на пери-

од до 2030 года» (резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи) государства-члены 

обещали, что никто не будет забыт. В Повестке дня на период до 2030  года 

предусматривается принятие ориентированных на преобразования мер, при-

званных обеспечить ликвидацию нищеты и вывести мир на траекторию устой-

чивого и жизнестойкого развития и роста на основе достижения 17  целей в об-

ласти устойчивого развития и решения связанных с ними задач в отношении 

средств осуществления. Государства-члены признали важность региональных 

и субрегиональных факторов, региональной экономической интеграции и вза-

https://undocs.org/ru/S/RES/1818(LV)
http://undocs.org/ru/A/RES/67/226
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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имодействия в деле содействия обеспечению устойчивого развития. Кроме то-

го, в Повестке дня на период до 2030 года государства-члены особо отметили 

роль региональных комиссий в обеспечении комплексного учета всех трех 

компонентов устойчивого развития и выразили мнение о том, что региональ-

ные и субрегиональные механизмы могут способствовать эффективному пере-

воду стратегий в плоскость конкретных действий на национальном уровне. 

19.5 В Повестке дня на период до 2030 года государства-члены признали, что 

обеспечение устойчивого развития невозможно без мира и безопасности и что 

без устойчивого развития мир и безопасность окажутся под угрозой. Они при-

знали также необходимость построения миролюбивого и свободного от соци-

альных барьеров общества, в котором обеспечен равный доступ к правосудию 

и которое основано на уважении прав человека, включая право на развитие, 

реальном верховенстве права, благом управлении на всех уровнях и прозрач-

ных и подотчетных институтах. Кроме того, в Повестке дня на период до 

2030 года государства-члены призвали предпринять меры и действия для 

устранения всех препятствий на пути полной реализации права на самоопре-

деление народов, живущих в условиях колониального господства или ино-

странной оккупации, что продолжает негативно сказываться на их экономиче-

ском и социальном развитии, а также на состоянии окружающей среды.  

19.6 Главным препятствием на пути обеспечения развития в регионе арабских 

стран являются повсеместные конфликты. Помимо того, что конфликты и ок-

купация приводят к гибели людей, они препятствуют устойчивому развитию и 

приводят к экономической дезинтеграции, разрушению инфраструктуры, соци-

альной разобщенности, ограничению доступа к социальным услугам и нару-

шениям основных прав человека. Регион занимает первое место в мире по 

числу беженцев и внутренне перемещенных лиц, что еще более усугубляет 

лишения, с которыми сталкиваются те, кто уже находится в уязвимом положе-

нии, и от которых в первую очередь страдают женщины и дети. Хотя не все 

страны арабского региона непосредственно затронуты насильственными кон-

фликтами, ухудшающееся положение в плане безопасности пагубно влияет на 

процесс развития в регионе в целом. Ситуация в переживающих конфликты 

странах, где прошлые достижения в области развития были во многом сведены 

на нет, негативно сказывается на соседних с ними странах.  

19.7 Еще одной важной задачей, стоящей перед регионом арабских стран, яв-

ляется обеспечение устойчивого роста. Низкая производительность труда, не-

диверсифицированность экономики, недостаточность технического прогресса, 

наличие крупного неформального рынка труда и отсутствие надлежащих меха-

низмов обеспечения социальной защиты усугубляют проблему широкомас-

штабной нищеты, проблему неравенства и проблему безработицы среди моло-

дежи, уровень которой является наиболее высоким в мире. Неэффективность 

торговой и налогово-бюджетной политики еще более замедляет низкие темпы 

роста объема внутрирегиональной торговли и приводит к нарушению произ-

водственно-сбытовых связей. Помимо экономического неравенства, в регионе 

существуют и другие формы неравенства, в первую очередь гендерное нера-

венство, неравенство в доступе к информации и услугам и неравенство в по-

ложении таких уязвимых групп населения, как молодежь, пожилые люди, ин-

валиды, работники неформального сектора и мигранты, потребностям которых 

не уделяется достаточного внимания. 

19.8 Кроме того, нерациональные модели производства и потребления во всем 

регионе создают все большее давление на такие дефицитные природные ре-

сурсы, как водные и энергетические ресурсы и пригодные для возделывания 

земельные ресурсы, серьезным образом усложняя задачу обеспечения продо-

вольственной безопасности. Изменение климата дополнительно усугубляет 
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проблему опустынивания в регионе и приводит к учащению стихийных бед-

ствий. 

19.9 В число важнейших общих проблем, с которыми продолжает сталкивать-

ся регион арабских стран в деле достижения целей в области устойчивого раз-

вития, входит слабость институционального потенциала. Политические, фи-

нансовые, кадровые и технические факторы сказываются на работе учрежде-

ний и препятствуют повышению ее эффективности. Слабость институцио-

нальной базы ограничивает возможности арабских стран в плане содействия 

обеспечению открытости процессов принятия решений по стратегическим во-

просам для участия всех заинтересованных сторон и в плане подготовки высо-

кокачественных данных, необходимых для разработки обоснованной политики, 

и замедляет процесс мобилизации необходимых средств осуществления, в том 

числе финансовых и технических средств и международного и регионального 

сотрудничества. 

19.10 В стратегических рамках ЭСКЗА на период 2018–2019 годов предусмат-

ривается принятие комплексных мер реагирования в связи с перечисленными 

выше проблемами, создающими значительные препятствия на пути к обеспе-

чению устойчивого развития. В контексте намеченных Комиссией мер реаги-

рования на эти проблемы также принимается во внимание разработанный ре-

гиональными комиссиями коллективный подход к реализации Повестки дня на 

период до 2030 года, предусматривающий комплексный учет целей в области 

устойчивого развития в национальных планах в области развития и в рамках 

национальных налогово-бюджетных систем, содействие обеспечению слажен-

ности, согласованности и скоординированности политики на межсекторальной 

основе и на всех уровнях, укрепление потенциала государств-членов в области 

сбора данных и ведения статистического учета, а также задействование надле-

жащих средств осуществления, включая финансирование развития, науку, тех-

нику и инновации и глобальное и региональное партнерство.  

19.11 В первую очередь ЭСКЗА будет прилагать усилия для содействия обес-

печению устойчивого развития на региональном, субрегиональном и нацио-

нальном уровнях. ЭСКЗА будет оказывать государствам-членам помощь в раз-

работке стратегий арабских стран в области комплексного управления природ-

ными ресурсами и стратегий адаптации к изменению климата и смягчения его 

последствий и уменьшения опасности бедствий. Она будет оказывать государ-

ствам-членам поддержку в их усилиях по повышению эффективности исполь-

зования природных ресурсов, пропаганде применения надлежащих «зеленых» 

технологий и содействию укреплению регионального сотрудничества и коор-

динации в целях повышения продовольственной, водной и энергетической без-

опасности и сокращения масштабов нищеты в сельских районах. ЭСКЗА будет 

также способствовать разработке всеохватных экономических стратегий с ис-

пользованием подходов к проблеме нищеты как многоаспектному явлению по-

средством налаживания конструктивного диалога по вопросам, касающимся 

государственных бюджетов и налогово-бюджетной политики, и наращивания 

потенциала государств-членов в плане подготовки обоснованных стратегиче-

ских прогнозов и оценок. Государствам-членам будет оказываться поддержка в 

мобилизации финансовых ресурсов для целей развития и в разработке надле-

жащих стратегий финансирования для устранения пробелов в социально-

экономическом развитии. Действуя в сотрудничестве с региональными и меж-

дународными партнерами, ЭСКЗА предложит всеобъемлющий набор базовых 

принципов для использования при осуществлении деятельности по развитию 

статистики в регионе. Она будет оказывать государствам-членам поддержку в 

сборе, анализе, согласовании и распространении статистических данных для 

содействия достижению целей в области устойчивого развития и в наращива-
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нии потенциала национальных статистических систем для обеспечения подго-

товки высококачественных данных. 

19.12 В период 2018–2019 годов ЭСКЗА будет прилагать усилия для того, что-

бы социальная справедливость стала стержневым элементом процесса разви-

тия в арабском регионе. ЭСКЗА будет пропагандировать применение правоза-

щитного подхода к разработке социальной и экономической политики с уча-

стием всех заинтересованных сторон, помогая государствам-членам обеспечи-

вать всесторонний учет ключевых демографических проблем и проблем разви-

тия человеческого потенциала в национальных стратегиях и планах с особым 

вниманием к развитию потенциала молодежи, международной миграции и со-

циальной защите. ЭСКЗА будет использовать свою многопрофильную структу-

ру для оказания государствам-членам поддержки в повышении скоординиро-

ванности политики, в том числе в отношении экономической и социальной ин-

теграции уязвимых групп, на основе широкого участия гражданского обще-

ства. Она будет также продолжать оказывать государствам-членам поддержку в 

устранении элементов гендерного неравенства в политике, стратегиях, законо-

дательстве и программах. ЭСКЗА активизирует свою поддержку прилагаемых 

на национальном и региональном уровне усилий по ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и обеспечению равноправного доступа к 

ресурсам и участия в процессах принятия решений. Кроме того, ЭСКЗА будет 

оказывать государствам-членам помощь в разработке концепций, призванных 

способствовать укреплению чувства единства, расширению регионального 

взаимодействия и урегулированию разногласий в целях формирования единого 

понимания приоритетов в области развития и общего будущего. ЭСКЗА будет 

уделять внимание неблагоприятному внешнему влиянию и побочным эффек-

там конфликтов, сотрудничая с государствами-членами в создании региональ-

ных механизмов, призванных активно поддерживать усилия, нацеленные на 

обеспечение социальной сплоченности и создание потенциала противодей-

ствия внешним потрясениям. ЭСКЗА будет также продолжать осуществлять 

мониторинг последствий конфликтов и оккупации и их пагубного воздействия 

в том, что касается достижения цели обеспечения справедливости во всех ее 

многочисленных аспектах. 

19.13 ЭСКЗА признает, что благодаря углублению региональной интеграции 

открываются возможности для наиболее эффективного решения основных 

проблем региона. Создание национального потенциала противодействия эко-

номическим, социальным и политическим потрясениям возможно лишь в том 

случае, если условия в регионе будут способствовать как интеграции в миро-

вые рынки на справедливой основе, так и формированию прогрессивных поли-

тических структур. ЭСКЗА будет проводить скрупулезный количественный 

анализ правовых и институциональных механизмов для оказания государ-

ствам-членам содействия в разработке стратегий региональной экономической 

интеграции и достижения региональных целей в области развития. Она будет 

также способствовать углублению региональной координации между государ-

ствами-членами в вопросах трансграничной инфраструктуры, в первую оче-

редь в вопросах транспортной инфраструктуры и упрощения процедур торгов-

ли. ЭСКЗА будет способствовать дальнейшему развитию региональных подхо-

дов к деятельности по адаптации к изменению климата и смягчению его по-

следствий, оказывая поддержку разработке механизмов для решения вопросов, 

связанных с изменением климата, в том числе с его влиянием на водные ресур-

сы, и обусловленными этим последствиями для малоимущих групп населения. 

Кроме того, ЭСКЗА будет выступать в качестве форума для проведения много-

секторального стратегического диалога по вопросам устойчивого развития в 

целях выработки региональных позиций на основе укрепления взаимодействия 

между наукой и политикой, обеспечения межсекторальной согласованности и 
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институционального строительства. В период 2018–2019 годов ЭСКЗА будет 

использовать свои полномочия по созыву совещаний для организации совеща-

ний государств-членов в целях проведения обсуждений и обмена мнениями по 

вопросам выработки общих скоординированных подходов к устранению ко-

ренных причин нестабильности и последствий нестабильности для населения 

и окружающей среды.  

19.14 В контексте своей программной деятельности ЭСКЗА изучает возмож-

ности последовательного развития результатов реализации поставленных в 

стратегических рамках целей для решения долгосрочных задач в соответствии 

с Повесткой дня на период до 2030 года и установила промежуточные цели на 

2023 год. Кроме того, ЭСКЗА руководствуется рамочным концептуальным под-

ходом, стержневым элементом которого является оказание арабским государ-

ствам и народам поддержки в решении задачи определения четкого и формули-

рования общего видения будущего, к которому они хотят прийти благодаря 

осуществлению Повестки дня на период до 2030 года. ЭСКЗА твердо придер-

живается курса на обеспечение всестороннего учета гендерной проблематики в 

рамках всей своей программы работы и деятельности, не связанной с програм-

мой. Она будет продолжать играть ведущую роль в осуществлении Общеси-

стемного плана действий Организации Объединенных Наций по вопросам ген-

дерного равенства и расширения прав и возможностей женщин.  

19.15 ЭСКЗА будет продолжать расширять свою сеть национальных, регио-

нальных и международных партнеров и будет сотрудничать с межправитель-

ственными органами, организациями системы Организации Объединенных 

Наций, донорами, научно-исследовательскими учреждениями, организациями 

гражданского общества и частным сектором для обеспечения реагирования на 

насущные потребности и стратегические проблемы государств-членов. Опира-

ясь на свои особые отношения с Лигой арабских государств, ЭСКЗА будет ока-

зывать поддержку в выработке позиций стран региона. Она будет также оказы-

вать поддержку осуществлению резолюций региональных форумов высокого 

уровня, прежде всего встреч арабских государств на высшем уровне, посвя-

щенных вопросам социально-экономического развития.  

19.16 ЭСКЗА продолжит организацию совещаний Регионального координаци-

онного механизма в качестве платформы для обсуждения структурами Органи-

зации Объединенных Наций и региональными организациями вопросов, свя-

занных с региональными стратегическими приоритетами, и координации под-

держки деятельности по осуществлению Повестки дня на период до 2030 года. 

Для обеспечения возможности распространения информации о выводах и ре-

комендациях по итогам нормативной работы и применения этих выводов и ре-

комендаций на практике, а также эффективного реагирования на просьбы госу-

дарств-членов ЭСКЗА будет заниматься мобилизацией дополнительных фи-

нансовых взносов и взносов натурой. Для этих целей ЭСКЗА будет использо-

вать результаты деятельности и мероприятия в рамках ее регулярной програм-

мы работы и стратегические партнерские связи, налаживаемые ею во всем ре-

гионе. 
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  Подпрограмма 1 

Комплексное управление природными ресурсами в интересах 

устойчивого развития 
 

 

Цель Организации: обеспечение комплексного управления природными ресурсами, ведущего 

к повышению продовольственной, водной и энергетической безопасности и укреплению 

потенциала противодействия изменению климата, и всестороннего учета целей в области 

устойчивого развития в процессах разработки и осуществления региональной и 

национальной политики 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение согласованности нацио-

нальных планов государств-членов с целями 

в области устойчивого развития с учетом 

опыта применения комплексного подхода к 

обеспечению водной, энергетической и про-

довольственной безопасности 

i) Увеличение числа многосекторальных 

институциональных механизмов, созданных 

для обеспечения всестороннего учета целей в 

области устойчивого развития в националь-

ных планах развития 

ii) Увеличение числа стратегий, планов и 

программных документов, принятых отрасле-

выми министерствами для содействия обеспе-

чению комплексного управления природными 

ресурсами 

b) Расширение участия государств-членов 

в региональных и субрегиональных процес-

сах для содействия разработке соглашений, 

стратегий и стандартов, связанных с водны-

ми ресурсами, энергетикой, продовольстви-

ем и окружающей средой  

i) Увеличение числа согласованных инстру-

ментов, методов и руководящих принципов, 

применяемых государствами-членами для по-

вышения продовольственной, водной и энер-

гетической безопасности 

ii) Увеличение числа совместных инициатив 

и резолюций межправительственных органов, 

принятых в целях укрепления регионального 

сотрудничества в области рационального ис-

пользования природных ресурсов 

с) Укрепление потенциала противодей-

ствия государств-членов и уязвимых сооб-

ществ последствиям изменения климата и 

стихийных бедствий 

i) Увеличение числа относящихся к различ-

ным секторам межправительственных реко-

мендаций, резолюций и постановлений, при-

нятых государствами-членами в целях коор-

динации мер, связанных с адаптацией к изме-

нению климата и смягчением его последствий, 

а также с уменьшением опасности бедствий 

ii) Увеличение числа мер, принимаемых гос-

ударствами-членами в целях обеспечения все-

стороннего учета необходимости взаимодей-

ствия между наукой и политикой в связи с из-

менением климата 

 

 

  Стратегия 
 

19.17 Основную ответственность за данную подпрограмму несет Отдел стра-

тегий устойчивого развития, который будет заниматься ее осуществлением. 

2015 год войдет в историю как год устойчивого развития. В 2015 году была 

принята Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030  года, 



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 503/678 

 

представляющая собой масштабную программу ориентированных на преобра-

зования действий, нацеленную на обеспечение устойчивого развития в его со-

циальном, экономическом и экологическом измерениях и в сфере государ-

ственного управления и согласующуюся с глобальными процессами развития в 

контексте Сендайской декларации и Сендайской рамочной программы по сни-

жению риска бедствий на 2015–2030 годы, Аддис-Абебской программы дей-

ствий третьей Международной конференции по финансированию развития и 

итогов двадцать первой сессии Конференции сторон Рамочной конвенции Ор-

ганизации Объединенных Наций об изменении климата.  

19.18 Регион продолжает сталкиваться с целым рядом проблем, включая рост 

спроса на продовольствие, воду и энергию, что оказывает все более пагубное 

воздействие на скудные природные ресурсы, наносит ущерб окружающей сре-

де и приводит к нерациональному использованию ресурсов и отсутствию про-

довольственной безопасности; преобладание нерациональных моделей произ-

водства и потребления; неэффективность систем производства и распределения 

энергоносителей и их потребления, что увеличивает и без того высокий объем 

отходов, образующихся во всех странах региона; а также изменение климата и 

его воздействие на природные ресурсы. 

19.19 ЭСКЗА будет оказывать государствам-членам содействие в осуществле-

нии перехода на путь устойчивого развития на основе наращивания и укрепле-

ния институционального потенциала, содействия повышению эффективности 

управления природными ресурсами наряду с внедрением правозащитного под-

хода в контексте государственного управления и правосудия для обеспечения 

справедливого доступа к природным ресурсам и прозрачности управления 

этими ресурсами, осуществления Повестки дня на период до 2030  года, содей-

ствия налаживанию диалога по стратегическим вопросам в целях повышения 

продовольственной, водной и энергетической безопасности, а также разработ-

ки механизмов для координированного принятия мер реагирования на измене-

ние климата и другие природные кризисы. 

19.20 ЭСКЗА будет: 

 а) заниматься пропагандистской и информационно-разъяснительной 

работой в связи с глобальными и региональными обязательствами, в частности 

в связи с целями в области устойчивого развития, инициативой «Устойчивая 

энергетика для всех» и стратегиями и планами действий арабских стран, каса-

ющимися комплексного управления ресурсами, адаптации к изменению клима-

та и смягчения его последствий и уменьшения риска бедствий;  

 b) выступать в качестве форума для содействия расширению межсек-

торального диалога по стратегическим вопросам, связанным с проблемами и 

приоритетами в области устойчивого развития, в целях выработки региональ-

ных позиций и подходов на основе обмена данными, накопленным опытом и 

информацией о передовой практике; 

 c) оказывать государствам-членам поддержку в их усилиях по повы-

шению эффективности использования природных ресурсов на основе анализа 

показателей деятельности в соответствующих секторах, подготовки рекомен-

даций по стратегическим вопросам, содействия применению надлежащих «зе-

леных» технологий и пропаганды комплексного управления ресурсами;  

 d) содействовать осуществления регионального сотрудничества и ко-

ординации как средств повышения продовольственной, водной и энергетиче-

ской безопасности и сокращения масштабов нищеты в сельских районах;  
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 e) оказывать поддержку в создании национальных или региональных 

механизмов, сетевых объединений и справочных служб для обеспечения ком-

плексного подхода к различным компонентам устойчивого развития;  

 f) содействовать применению региональных подходов к деятельности 

по адаптации к изменению климата и смягчению его последствий посредством 

оказания поддержки в разработке механизмов для противодействия послед-

ствиям изменения климата и решения связанных с ними социально-

экономических и экологических проблем и изучать результаты оценок воздей-

ствия и уязвимости для обеспечения разработки обоснованной политики, а 

также оказывать странам-членам помощь в проведении переговоров. 

19.21 Эти задачи будут решаться посредством обслуживания межправитель-

ственных органов, проведения высококачественных научных и аналитических 

исследований по стратегическим вопросам, связанным со взаимодействием 

между наукой и политикой, организации совещаний высокого уровня и сове-

щаний экспертов, оказания консультационных услуг, осуществления проектов 

на местах, поддержки специализированных платформ знаний для специалистов 

и подготовки технических материалов для наращивания потенциала в плане 

решения проблем и задач в области устойчивого развития.  

19.22 Работа в рамках данной подпрограммы будет направлена на достижение 

максимального синергетического эффекта на основе взаимодействия с различ-

ными учреждениями, региональными комиссиями и организациями системы 

Организации Объединенных Наций и участия в работе механизмов межучре-

жденческой координации Организации Объединенных Наций по вопросам 

водных ресурсов и энергетики, политического форума высокого уровня по 

устойчивому развитию и Регионального координационного механизма.  

 

 

  Подпрограмма 2 

Социальное развитие 
 

 

Цель Организации: переход государств-членов к использованию правозащитного подхода 

к деятельности по обеспечению справедливого, всеохватного и основанного на широком 

участии социального развития в целях осуществления Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Продолжение разработки государства-

ми-членами основанных на принципах прав 

человека социальных стратегий и программ, 

способствующих осуществлению Повестки 

дня на период до 2030 года, с особым вни-

манием к вопросам социальной интеграции 

и социальной защиты 

i) Увеличение числа стратегий и программ, 

которые были разработаны или усовершен-

ствованы в целях усиления социальной защи-

ты и расширения деятельности по оказанию 

социальных услуг 

ii) Увеличение числа стратегий и программ, 

ориентированных на обеспечение социальной 

интеграции уязвимых групп 



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 505/678 

 

b) Расширение участия государств-членов 

во внутрирегиональных консультациях в це-

лях разработки и осуществления стратегий, 

обеспечивающих максимальную отдачу от 

международной миграции для процесс раз-

вития 

i) Увеличение числа случаев участия госу-

дарств-членов в организуемом ЭСКЗА регио-

нальном диалоге по стратегическим вопросам, 

связанным с международной миграцией 

ii) Увеличение числа стратегий, отражаю-

щих осознание государствами-членами свя-

занных с международной миграцией возмож-

ностей и проблем в области развития 

с) Уделение государствами-членами по-

вышенного внимания нацеленному на обес-

печение социальной справедливости подхо-

ду к планированию развития на основе 

принципов равенства, справедливости и уча-

стия  

i) Увеличение числа государственных и не-

государственных учреждений, использующих 

разработанный ЭСКЗА инструментарий для 

разработки стратегий, нацеленных на содей-

ствие обеспечению социальной справедливо-

сти для всех 

ii) Увеличение числа государств-членов, 

участвующих в организуемых ЭСКЗА кон-

сультациях для многих заинтересованных сто-

рон по ключевым национальным и региональ-

ным приоритетам в области социального раз-

вития 

 

 

  Стратегия 
 

19.23 Основную ответственность за данную подпрограмму несет Отдел соци-

ального развития, который будет заниматься ее осуществлением. ЭСКЗА все-

сторонне взаимодействует с государствами-членами и поддерживает их усилия 

по определению стратегических приоритетов в области социального развития с 

учетом основных региональных тенденций и назревающих проблем. Она уде-

ляет особое внимание влиянию политической нестабильности и конфликтов в 

регионе на благосостояние населения его стран и выступает за применение 

правозащитного подхода к разработке социальной политики с участием всех 

заинтересованных сторон. 

19.24 На протяжении периода 2018–2019 годов ЭСКЗА будет использовать 

накопленный в предыдущие периоды опыт для оказания странам поддержки в 

реализации социальных аспектов Повестки дня на период до 2030  года. Особое 

внимание будет уделяться пропаганде и осуществлению стратегий, способ-

ствующих усилению социальной интеграции и социальной защиты; обеспече-

нию всестороннего учета ключевых демографических проблем и проблем раз-

вития человеческого потенциала при разработке политики, в первую очередь 

политики в отношении развития молодежи и политики в отношении междуна-

родной миграции; а также пропаганде принципов социальной справедливости 

в качестве части комплекса руководящих принципов для разработки политики.  

19.25 Стратегии обеспечения справедливого, всеохватного и устойчивого раз-

вития имеют основополагающее значение для достижения социальной спра-

ведливости. Особое внимание, в том числе в контексте оказываемой ЭСКЗА 

поддержки деятельности по осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года на национальном уровне, будет уделяться конкретным потребностям 

таких уязвимых групп, как молодежь, пожилые люди, инвалиды, работники 

неформального сектора, мигранты и малоимущие. 

19.26 С учетом матричной структуры целей в области устойчивого развития, 

сформулированных в Повестке дня на период до 2030 года, и сделанного в По-
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вестке дня акцента на социальной интеграции ЭСКЗА будет оказывать госу-

дарствам-членам поддержку в повышении скоординированности политики, в 

том числе в отношении экономической интеграции уязвимых групп, в частно-

сти молодежи, устойчивого коммунального хозяйства и развития городских 

районов. Она будет также оказывать им помощь в совершенствовании регули-

рования вопросов социальной интеграции, в том числе посредством участия 

гражданского общества на более широкой основе. 

19.27 ЭСКЗА будет заниматься нормативным анализом в целях содействия 

реформированию социальной политики, используя механизмы региональных 

консультаций и мероприятия по линии технического сотрудничества, включая 

оказание консультационной помощи, проведение учебных практикумов и осу-

ществление проектов на местах. Она будет продолжать выступать в качестве 

региональной платформы для обмена опытом и информацией о передовой 

практике и извлеченных уроках, связанных с деятельностью по основным 

направлениям социального развития в арабском регионе и за его пределами. 

Будет продолжено укрепление партнерских связей и сотрудничества с другими 

региональными комиссиями, структурами Организации Объединенных Наций, 

международными региональными организациями и организациями граждан-

ского общества. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Экономическое развитие и интеграция 
 

 

Цель Организации: обеспечение базового уровня жизни для всех людей в государствах-

членах на основе поступательного и более всеохватного экономического развития в условиях 

углубления интеграции в регионе  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Повышение эффективности мер, при-

нимаемых государствами-членами в целях 

сокращения масштабов нищеты, посред-

ством применения подходов, учитывающих 

многоаспектный характер проблемы нищеты 

i) Увеличение числа государств-членов, 

поддерживающих региональный план дей-

ствий по борьбе с многоаспектной нищетой 

ii) Увеличение числа государств-членов, 

взявших курс на содействие расширению ис-

пользования новых методов мониторинга по-

казателей, связанных с многоаспектной нище-

той и неравенством 

 iii) Увеличение числа государств-членов, 

утвердивших и осуществляющих комплекс-

ные планы и стратегии борьбы с многоаспект-

ной нищетой и неравенством 

b) Повышение эффективности действий 

государств-членов по восполнению нехватки 

средств для финансирования и мобилизации 

средств из традиционных и инновационных 

источников финансирования для достижения 

согласованных на международном уровне 

целей в области развития 

i) Увеличение числа государств-членов, 

принимающих меры по мобилизации финан-

совых ресурсов на цели развития в соответ-

ствии с Аддис-Абебской программой дей-

ствий 

ii) Увеличение числа государств-членов, ко-

торые проводят реформы в области регулиро-

вания и принимают законы в целях улучшения 

делового климата 
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c) Совершенствование макроэкономиче-

ской политики, способствующей региональ-

ной интеграции, с использованием инстру-

ментария стратегической оценки 

i) Увеличение числа учреждений, разраба-

тывающих основанные на знаниях экономиче-

ские инструменты и стратегии при поддержке 

со стороны ЭСКЗА 

 ii) Увеличение числа государств-членов, 

разрабатывающих и осуществляющих страте-

гии с использованием созданных ЭСКЗА ин-

струментов прогнозирования 

d) Расширение применения принципов 

благого экономического управления в целях 

содействия всеохватным экономическим 

преобразованиям и региональной интегра-

ции 

i) Увеличение числа государств-членов, ис-

пользующих показатели экономического 

управления для разработки обоснованной по-

литики в государственном и частном секторах 

ii) Увеличение числа государств-членов, ко-

торые берут курс на экономические преобра-

зования и совершенствование экономического 

управления в целях содействия созданию 

жизнеспособных региональных производ-

ственно-сбытовых цепочек и подключению к 

глобальным производственно-сбытовым це-

почкам 

e) Углубление региональной координации 

между государствами-членами в вопросах 

трансграничной инфраструктуры, в первую 

очередь в вопросах транспортной инфра-

структуры и упрощения процедур торговли 

i) Увеличение числа государств-членов, за-

ключающих и осуществляющих региональные 

или двусторонние соглашения о трансгранич-

ной торговле и упрощении процедур торговли, 

таких как Соглашение о создании Арабского 

таможенного союза, в целях расширения 

внутрирегиональной и межрегиональной тор-

говли 

 ii) Увеличение числа государств-членов, 

одобряющих и выполняющих рекомендации 

ЭСКЗА относительно углубления координа-

ции их макроэкономической и секторальной 

политики в целях содействия развитию тор-

говли 

 iii) Увеличение числа государств-членов, ко-

торые присоединяются к соглашениям о со-

здании единой транспортной системы в рай-

оне арабского Машрика и создают националь-

ные комитеты по вопросам развития транс-

порта и упрощения процедур торговли 

 

 

 

  Стратегия 
 

19.28 Основную ответственность за данную подпрограмму несет Отдел эко-

номического развития и интеграции, который будет заниматься ее осуществле-

нием. В период 2018–2019 годов ЭСКЗА будет оказывать государствам-членам 

содействие в достижении целей в области устойчивого развития и обеспечении 

большей социальной справедливости. Стратегия осуществления подпрограммы 

на 2018–2019 годы в основном основана на стратегии, утвержденной на период 

2016–2017 годов. Благодаря тому, что к концу периода 2016–2017 годов был 

разработан ряд эффективных инструментов мониторинга показателей, связан-
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ных с нищетой, неравенством и эффективностью налогово-бюджетной полити-

ки, в период 2018–2019 годов ЭСКЗА будет более целенаправленно заниматься 

информационно-разъяснительной работой и оказанием стратегической под-

держки государствам-членам с использованием этих инструментов. Она про-

должит подготовку фактологически обоснованных аналитических докладов и 

технических исследований для выявления пробелов и определения возможных 

мер для их устранения в интересах достижения целей в области устойчивого 

развития с учетом национальных и региональных приоритетов. В этом контек-

сте ЭСКЗА будет работать в тесном сотрудничестве с Лигой арабских госу-

дарств. 

19.29 Кроме того, ЭСКЗА будет оказывать государствам-членам поддержку в 

осуществлении Аддис-Aбебской программы действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития. Она сосредоточит усилия на мо-

билизации финансовых ресурсов и разработке приемлемых стратегий финан-

сирования для устранения пробелов в области социально-экономического раз-

вития и для достижения целей в области устойчивого развития.  

19.30 Одним из препятствий на пути обеспечения социальной справедливости 

в регионе остается ограниченность круга участников диалога по стратегиче-

ским вопросам, в первую очередь по вопросам, связанным с государственным 

бюджетом. В целях содействия проведению конструктивного диалога по во-

просам, связанным с государственным бюджетом и налогово-бюджетной поли-

тикой, необходимо, чтобы национальные директивные органы и заинтересо-

ванные стороны были способны проводить основанные на фактических дан-

ных стратегические оценки. ЭСКЗА будет оказывать национальным директив-

ным органам и другим заинтересованным сторонам поддержку в разработке 

инструментария проведения фактологических стратегических оценок на осно-

ве экономических моделей в целях ориентации макроэкономической политики 

на обеспечение региональной интеграции и на осуществление Повестки дня на 

период до 2030 года. 

19.31 ЭСКЗА будет осуществлять различные виды деятельности в целях со-

действия экономическим преобразованиям и наращивания соответствующего 

потенциала государств-членов. Она будет способствовать расширению экспор-

та на основе повышения эффективности инфраструктуры и разработки дей-

ственной экономической политики. Это позволит частному сектору повысить 

свою конкурентоспособность, производить больше товаров и оказывать боль-

ше услуг с высокой добавленной стоимостью, развивать региональные произ-

водственно-сбытовые цепочки и более широко подключаться к глобальным 

производственно-сбытовым цепочкам в тех секторах, в которых страны регио-

на обладают сравнительными преимуществами, используя имеющиеся природ-

ные, капитальные и людские ресурсы. 

19.32 Для подкрепления информационно-разъяснительной работы в поддерж-

ку региональной экономической интеграции конкретными фактами и опреде-

ления приоритетных областей деятельности для стран арабского региона 

ЭСКЗА будет проводить скрупулезный количественный анализ правовых и ин-

ституциональных механизмов, необходимых для создания условий, способ-

ствующих региональной экономической интеграции и достижению региональ-

ных целей в области развития, включая обеспечение высоких темпов экономи-

ческого роста, сопровождающегося созданием большого числа рабочих мест.  
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  Подпрограмма 4 

Использование технологий в интересах развития 

и региональной интеграции 
 

 

Цель Организации: использование разработки, передачи, распространения и освоения 

технологий для содействия обеспечению всеохватного и устойчивого развития  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление национальных учреждений, 

занимающихся вопросами использования 

технологий в интересах развития и иннова-

ций 

i) Увеличение числа опубликованных доку-

ментов с изложением политики, стратегий и 

планов использования технологий в интересах 

развития и инноваций 

 ii) Увеличение числа документов с изложе-

нием политики, пересмотренной в целях 

обеспечения использования технологий в ин-

тересах развития и инноваций 

b) Активизация регионального сотрудни-

чества в целях содействия расширению ис-

пользования технологий и инноваций в ин-

тересах обеспечения устойчивого развития 

i) Увеличение числа созданных или укреп-

ленных учреждений и сетевых объединений, 

деятельность которых направлена на углубле-

ние региональной интеграции и развитие со-

трудничества в сфере технологий 

 ii) Увеличение числа региональных инициа-

тив по содействию развитию сотрудничества в 

области науки, техники и инноваций 

с) Укрепление национальных учреждений, 

занимающихся вопросами упрощения про-

цедур передачи технологий 

i) Увеличение числа государств-членов, 

участвующих в инициативах по передаче тех-

нологий в интересах развития и инноваций 

 ii) Увеличение числа государств-членов, 

разрабатывающих секторальные планы пере-

дачи технологий для повышения экономиче-

ской конкурентоспособности 

 

 

  Стратегия 
 

19.33 Основную ответственность за данную подпрограмму несет Отдел тех-

нологий в целях развития, который будет заниматься ее осуществлением. Тех-

нологии и знания играют важную роль в процессе движения по пути к созда-

нию продуктивного общества, основанного на знаниях. Технические достиже-

ния последних лет приводят к изменению принципов экономического роста и 

затрагивают все секторы экономики. Между государствами-членами имеются 

значительные различия в том, что касается способности адаптироваться к по-

стоянно ускоряющемуся научно-техническому прогрессу и вносить в него свой 

вклад. Работа в рамках данной подпрограммы, предусматривающая как посто-

янный контроль за осуществлением, так и непосредственное осуществление 

мероприятий, связанных с различными инициативами в области устойчивого 

развития, обеспечит использование открывающихся благодаря технологиям 

возможностей для оказания государствам-членам помощи в продвижении по 

пути к созданию информационного общества и экономики, основанной на зна-

ниях, и в определении направлений их усилий. 
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19.34 Для удовлетворения потребностей государств-членов в области развития 

работа в рамках данной подпрограммы будет включать подготовку аналитиче-

ских исследований с рекомендациями по стратегическим вопросам, организа-

цию совещаний, оказание консультационных услуг и осуществление проектов 

в области развития в партнерстве с национальными и региональными заинте-

ресованными сторонами. ЭСКЗА будет прилагать усилия для углубления реги-

онального сотрудничества и расширения партнерских связей в целях использо-

вания результатов научно-исследовательских и опытно-конструкторских работ 

в сфере технологий и инноваций в интересах обеспечения социально -экономи-

ческого развития. Осуществляемая деятельность по различным направлениям 

будет служить в качестве катализатора изменений в процессах выработки по-

литики на национальном и региональном уровнях и будет помогать государ-

ствам-членам в разработке стратегий, ориентированных на достижение кон-

кретных результатов. Она будет способствовать переходу к использованию 

комплексных наборов критериев и показателей, которые облегчат принятие 

стратегических решений и определение приоритетных областей для принятия 

программных мер. ЭСКЗА будет осуществлять проекты на местах, включаю-

щие тот или иной социальный компонент, стремиться к активному задейство-

ванию местного населения, уделять особое внимание обеспечению занятости 

молодежи и пропагандировать расширение прав и возможностей женщин.  

19.35 В более конкретном плане работа ЭСКЗА в рамках данной подпрограм-

мы будет обеспечивать использование открывающихся благодаря технологиям 

возможностей для обеспечения плавного перехода стран региона к основанной 

на знаниях экономике и информационному обществу. Особое внимание будет 

уделяться повышению конкурентоспособности технологических секторов, со-

зданию благоприятных условий, содействию развитию инновационных элек-

тронных услуг и пропаганде перехода к использованию и внедрению новшеств 

в системе электронного правительства с особым упором на инициативы в об-

ласти открытого правительства. Технологический центр ЭСКЗА (Амман) будет 

оказывать помощь производственным секторам, университетам и исследова-

тельским центрам государств-членов в приобретении инструментальных 

средств и создании потенциала, необходимого для адаптации и разработки 

подходящих технологий, имеющих чрезвычайно важное значение для решения 

проблем, связанных с обеспечением устойчивого развития.  

 

 

  Подпрограмма 5 

Статистические данные для разработки обоснованной 

политики 
 

 

Цель Организации: преобразование региональной статистической системы в отлаженно и 

слаженно функционирующую систему национальных и региональных статистических 

органов в целях подготовки статистических данных и обмена ими в поддержку деятельности 

по осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Углубление координации в рамках реги-

ональной статистической системы в целях 

содействия расширению обмена данными и 

осуществлению совместной деятельности по 

наращиванию статистического потенциала 

на базе региональных механизмов 

i) Увеличение числа государств-членов, за-

ключивших соглашения о региональном со-

трудничестве в области статистики и утвер-

дивших соответствующие руководящие прин-

ципы  

ii) Увеличение числа унифицированных баз 

данных, совместно подготавливаемых во-
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просников и совместно подготавливаемых 

информационных продуктов  

b) Увеличение объема имеющихся стати-

стических данных для разработки обосно-

ванной политики и контроля за ходом осу-

ществления Повестки дня на период до 

2030 года на основе применения статистиче-

ских стандартов и руководящих принципов 

статистической деятельности и выполнения 

рекомендаций по вопросам статистики 

i) Увеличение доли подготавливаемых на 

национальном уровне показателей устойчиво-

го развития с полной дезагрегацией 

ii) Увеличение числа государств-членов, ко-

торые подготавливают не менее 60 процентов 

основных социально-экономических показа-

телей, входящих в основные наборы данных 

c) Увеличение объема имеющихся стати-

стических данных по региону, рассчитывае-

мых на основе информации, подготавливае-

мой и распространяемой государствами-

членами, для содействия достижению наци-

ональных и региональных целей  

i) Увеличение числа статистических мето-

дологий, статистических индексов и наборов 

статистических данных, разработанных и 

утвержденных в рамках Статистического ко-

митета ЭСЗКА 

ii) Увеличение числа инициатив, разрабо-

танных с использованием статистических ме-

тодологий, статистических индексов и набо-

ров статистических данных 

 

 

 

  Стратегия 
 

19.36 Основную ответственность за данную подпрограмму несет Статистиче-

ский отдел, который будет заниматься ее осуществлением. Необходимость по-

вышения качества, актуальности, доступности и сопоставимости статистиче-

ских данных в регионе сохраняется. Прогресс по этим направлениям должен 

быть обеспечен прежде всего в рамках национальных статистических систем 

государств-членов. 

19.37 В этом контексте, действуя в сотрудничестве с региональными и между-

народным партнерами, ЭСКЗА предложит всеобъемлющий набор базовых 

принципов для использования при осуществлении деятельности по развитию 

статистики в регионе. Она будет оказывать государствам-членам помощь в 

наращивании потенциала в плане сбора, анализа и распространения статисти-

ческих данных для содействия достижению целей в области устойчивого раз-

вития. Подготовка данных и совершенствование статистической деятельности 

будут иметь чрезвычайно важное значение для осуществления последующей 

деятельности в связи с Повесткой дня на период до 2030 года.  

19.38 Главной приоритетной задачей будет по-прежнему являться развитие 

институционального потенциала в области официальной статистики для обес-

печения государствам-членам возможности подготавливать высококачествен-

ные статистические данные, соответствующие международным стандартам и 

рекомендациям. ЭСКЗА будет оказывать государствам-членам поддержку в со-

вершенствовании их институциональной и нормативно-правовой базы в обла-

сти официальной статистики в соответствии с Основополагающими принци-

пами официальной статистики. Кроме того, она будет оказывать им содействие 

в проведении оценок национальных статистических систем в целях определе-

ния стратегий развития статистики. Эта деятельность будет включать наращи-

вание технического потенциала и обеспечение учебной подготовки, необходи-

мой для проведения статистических обследований и переписей, а также приня-

тие мер по содействию расширению обмена знаниями и информацией о пере-

довой практике между государствами-членами.  
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19.39 С учетом Повестки дня на период до 2030 года и результатов анализа 

потребностей в развитии официальной статистики в регионе в период 2016–

2020 годов внимание будет уделяться следующим тематическим областям: ре-

гистрация актов гражданского состояния и статистика естественного движения 

населения, многоаспектная нищета, переписи населения и жилищного фонда 

(цикл 2020 года), статистические реестры предприятий, национальные счета, 

статистика торговли услугами, статистика цен, статистика окружающей среды, 

а также основные показатели развития.  

19.40 В настоящее время официальная статистика не обеспечивает достаточ-

ный охват статистическим измерением сфер государственного управления, 

безопасности и прав человека и статистический учет в условиях конфликтов, а 

также статистическое измерение благосостояния населения. Ввиду того что 

технический и ресурсный потенциал ЭСКЗА может оказаться недостаточным 

для включения в программу работы новых тематических областей, возможно, 

что эти области будет необходимо охватить в контексте взаимодействия с более 

широким кругом партнеров, включая академические круги и организации 

гражданского общества.  

19.41 ЭСКЗА будет также взаимодействовать с региональными и глобальными 

партнерами, включая Лигу арабских государств, Арабский учебный и научно-

исследовательский институт статистики, Статистический центр Совета сотруд-

ничества арабских государств Залива, региональные отделения специализиро-

ванных учреждений Организации Объединенных Наций, Статистический отдел 

Секретариата Организации Объединенных Наций, Всемирный банк, Междуна-

родный валютный фонд, Организацию экономического сотрудничества и раз-

вития, Международное энергетическое агентство и других региональных и 

международных партнеров.  

19.42 Мандат ЭСКЗА предусматривает предоставление данных и оказание 

аналитических услуг заинтересованным сторонам в государствах-членах, орга-

низациях-партнерах и самой ЭСКЗА, для чего в основном используются дан-

ные, подготавливаемые национальными статистическими органами. Для оцен-

ки полезности данных, распространяемых ЭСКЗА, и соответствующей коррек-

тировки программы сбора и распространения данных будут периодически про-

водиться опросы пользователей на предмет определения их потребностей и 

степени их удовлетворенности.  

19.43 ЭСКЗА будет прилагать усилия по разработке консенсусных соглашений 

и руководящих принципов в целях обеспечения согласованности и сопостави-

мости данных официальной статистики. В рамках Статистического комитета 

ЭСКЗА заниматься этой работой будет поручено консультативным группам, со-

здаваемым по отдельным приоритетным тематическим областям. ЭСКЗА будет 

оказывать национальным статистическим органам содействие во внедрении 

новых методологий и руководящих принципов, разработанных этими консуль-

тативными группами. 

19.44 Для повышения слаженности в работе региональных и международных 

статистических учреждений ЭСКЗА будет принимать активное участие в осу-

ществлении инициатив региональных и глобальной статистических систем в 

области сотрудничества и координации. 

19.45 В целях реализации стратегии в рамках данной подпрограммы ЭСКЗА 

будет выступать в качестве центра передового опыта и форума для обмена 

мнениями по статистическим вопросам, организовывать учебную подготовку 

на национальном, субрегиональном и региональном уровнях, заниматься в со-

трудничестве с национальными статистическими управлениями работой, свя-

занной с обеспечением качества данных, методами оценки, применением меж-
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дународных классификаций и осуществлением международных рекомендаций, 

оказывать техническую помощь при поступлении соответствующих просьб и 

содействовать обмену техническим опытом между странами-членами. 

 

 

  Подпрограмма 6 

Улучшение положения женщин 
 

 

Цель Организации: уменьшение гендерных диспропорций и содействие расширению прав и 

возможностей женщин в соответствии с международными конвенциями и решениями 

международных конференций 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление институциональной и нор-

мативно-правовой базы государств-членов 

для содействия обеспечению гендерного ра-

венства и гендерной справедливости, вклю-

чая искоренение насилия в отношении 

женщин 

i) Увеличение числа государств-членов, 
осуществляющих стратегии и планы в целях 
содействия обеспечению гендерного равенства 
и гендерной справедливости  

ii) Увеличение числа законодательных ре-
форм, нацеленных на ликвидацию дискрими-
нации в отношении женщин и гендерного не-
равенства и/или искоренение насилия в отно-
шении женщин  

b) Обеспечение более полного учета ген-

дерной проблематики в национальной поли-

тике 

Увеличение числа государств-членов, осу-

ществляющих политику и планы по обеспече-

нию всестороннего учета гендерной проблема-

тики  

c) Расширение государствами-членами 

деятельности по мониторингу и оценке вы-

полнения региональных обязательств и со-

блюдения институциональных обязанностей 

в отношении гендерного равенства 

i) Увеличение числа государств-членов, 

представляющих доклады об осуществлении 

ими Конвенции о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин и принима-

ющих меры в связи с замечаниями Комитета 

по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин 

 ii) Увеличение числа государств-членов, 

национальные планы которых предусматрива-

ют достижение сформулированной в Повестке 

дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года цели 5 в области устойчивого 

развития и решение поставленных в ней задач, 

связанных с гендерной проблематикой, и пред-

ставление докладов о достигнутых результатах 

 

 

 

  Стратегия 
 

19.46 Основную ответственность за данную подпрограмму несет Центр 

ЭСКЗА по положению женщин, который будет заниматься ее осуществлением. 

В период 2018–2019 годов ЭСКЗА будет продолжать сотрудничать с государ-

ствами-членами в целях уменьшения гендерных диспропорций, обеспечения 

большего уважения прав женщин и содействия обмену накопленным опытом. 

Она будет прилагать усилия для достижения целей содействия развитию реги-

ональной интеграции, осуществления Повестки дня на период до 2030 года и 
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обеспечения всеохватного роста и социальной справедливости в арабском ре-

гионе. В этом контексте ЭСКЗА будет тесно сотрудничать с национальными 

механизмами по улучшению положения женщин, национальными заинтересо-

ванными сторонами, учреждениями Организации Объединенных Наций и ре-

гиональными организациями для содействия преобразованиям посредством 

восполнения пробелов в знаниях и обеспечения наличия у государств-членов 

соответствующих инструментов для достижения целей гендерного равенства, 

улучшения социально-экономического положения женщин и укрепления необ-

ходимых для этого институциональных механизмов.  

19.47 Что касается региональной интеграции, то ЭСКЗА, действуя с учетом 

общих особенностей арабских государств и схожести стоящих перед ними за-

дач, будет стремиться создать единую платформу для принятия региональных 

мер в поддержку обеспечения гендерного равенства и расширения прав и воз-

можностей женщин и девочек. Она будет прилагать усилия для координации 

позиции стран региона и усиления синергетического эффекта от деятельности 

на региональном уровне посредством создания и укрепления региональных 

механизмов и разработки и совершенствования региональных стратегий в со-

ответствии с международными обязательствами арабских государств. Особое 

внимание будет уделяться тем субрегионам, которые находятся в состоянии 

конфликта или выходят из него. 

19.48 Кроме того, ЭСКЗА будет оказывать государствам-членам поддержку в 

осуществлении Повестки дня на период до 2030 года посредством разработки 

методического инструментария, рекомендаций и программ для наращивания 

потенциала национальных учреждений, в первую очередь национальных меха-

низмов по улучшению положения женщин, в плане подготовки и осуществле-

ния учитывающих гендерную проблематику и гендерную специфику стратегий 

и планов действий, особенно стратегий и планов, нацеленных на искоренение 

насилия в отношении женщин, а также в плане прекращения пагубной практи-

ки и обеспечения полного и действенного участия женщин в общественной 

жизни. 

19.49 Для решения этих задач ЭСКЗА будет проводить фактологические ис-

следования и подготавливать высококачественные информационные продукты, 

включая углубленные исследования, тематические аналитические материалы и 

концептуальные записки. Она будет разрабатывать и распространять специаль-

ные учебные программы и учебные пособия, включая учебные модули, осно-

ванные на международных стандартах и отвечающие потребностям региона. 

Она будет налаживать партнерские отношении с национальными и региональ-

ными заинтересованными сторонами и осуществлять совместные мероприя-

тия, включая проведение совещаний групп экспертов, практикумов, тематиче-

ских конференций и мероприятий информационно-просветительского характе-

ра по вопросам прав женщин и гендерного равенства.  
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  Подпрограмма 7 

Смягчение последствий конфликтов и развитие 
 

 

Цель Организации: смягчение последствий кризисов, включая оккупацию, и решение задач в 

области развития и институционального строительства, связанных с происходящими в 

арабском регионе преобразованиями  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение эффективности мер, прини-

маемых государствами-членами для устра-

нения коренных причин и последствий кон-

фликтов и смягчения их побочных эффектов  

i) Увеличение числа государств-членов, 

осуществляющих стратегии и меры для 

устранения коренных причин и последствий 

конфликтов и рисков их возобновления 

ii) Увеличение числа государств-членов, за-

прашивающих и получающих техническую 

помощь для принятия эффективных мер в це-

лях устранения последствий и коренных при-

чин конфликтов и кризисных ситуаций и 

смягчения их побочных эффектов 

b) Дальнейшее укрепление национальных 

и региональных учреждений в целях смяг-

чения последствий израильской оккупации 

для палестинского народа и арабского реги-

она, а также содействие усилиям по оказа-

нию помощи палестинскому народу в обес-

печении его неотъемлемых прав и наращи-

вании потенциала противодействия внеш-

ним потрясениям  

i) Число случаев использования националь-

ными и региональными учреждениями анали-

тических выкладок и стратегических реко-

мендаций, касающихся последствий израиль-

ской оккупации для палестинского народа и 

арабского региона 

ii) Увеличение числа национальных и регио-

нальных учреждений, получающих техниче-

скую помощь в целях наращивания потенциа-

ла в плане смягчения последствий израиль-

ской оккупации 

c) Укрепление потенциала государствен-

ных учреждений в государствах-членах, 

включая наименее развитые страны, в плане 

разработки стратегий государственного 

управления, согласующихся с задачами в об-

ласти институционального строительства и 

развития, связанными с социальными и эко-

номическими преобразованиями в регионе 

i) Увеличение числа государств-членов, 

включая наименее развитые страны, разраба-

тывающих межсекторальные стратегии для 

решения задач, связанных с социальными и 

экономическими преобразованиями в регионе  

ii) Увеличение числа партнерских объедине-

ний с участием наименее развитых стран и их 

партнеров по процессу развития, деятель-

ность которых нацелена на осуществление 

Стамбульской программы действий для 

наименее развитых стран на десятилетие 

2011–2020 годов 

 

 

 

  Стратегия 
 

19.50 Основную ответственность за данную подпрограмму несет Отдел новых 

и связанных с конфликтами вопросов, который будет заниматься ее осуществ-

лением. Конфликты и оккупация и их побочные эффекты в значительной мере 

затрудняют процесс развития в арабском регионе. Они в огромной степени ска-

зываются на способности государственных учреждений обеспечивать руковод-

ство деятельностью по осуществлению Повестки дня в области устойчивого 
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развития на период до 2030 года и деятельность по обеспечению всеохватного 

роста, социальной справедливости и построению миролюбивого и открытого 

общества.  

19.51 Ряд государств-членов находятся в состоянии конфликта или сталкива-

ются с непосредственной угрозой его возникновения. Израиль по-прежнему 

оккупирует Палестину и другие арабские территории. На фоне низких эконо-

мических показателей и институциональных проблем в пострадавших от кон-

фликтов странах происходит дробление и стремительный рост числа воору-

женных негосударственных формирований, распространяются радикальные 

идеологии, основанные на идеях собственной исключительности, происходят 

массовые нарушения прав человека и имеют место случаи прямого иностран-

ного военного вмешательства, что приводит к огромным человеческим страда-

ниям. Затянувшиеся конфликты создают беспрецедентные проблемы в области 

развития и институционального строительства не только для государств-

членов, но и для стран за пределами арабского региона. Эти проблемы сопря-

жены со значительными краткосрочными и долгосрочными издержками в об-

ласти развития, реальные масштабы которых в настоящее время еще не из-

вестны и требуют срочной разработки соответствующих стратегий и программ.  

19.52 Для реализации ожидаемых достижений в рамках данной подпрограммы 

ЭСКЗА сосредоточит внимание на: a) укреплении способности государств-

членов устранять коренные причины конфликтов, анализировать их послед-

ствия для развития и смягчать их побочные эффекты; b) расширении на мест-

ном и региональном уровнях возможностей в плане смягчения последствий из-

раильской оккупации для палестинского народа и арабского региона и оказания 

палестинскому народу помощи в обеспечении его неотъемлемых прав и нара-

щивании его потенциала противодействия внешним потрясениям; а также 

c) оказании государствам-членам, включая наименее развитые страны, под-

держки в осуществляемой под их руководством на основе принципа нацио-

нальной ответственности деятельности по разработке стратегий решения про-

блем в области институционального строительства и развития, связанных с 

происходящими в регионе преобразованиями.  

19.53 ЭСКЗА будет оказывать государствам-членам помощь в обеспечении 

понимания природы конфликтов и реагировании на них, занимаясь проведени-

ем высококачественных исследований и аналитической работы, в том числе по 

вопросам, связанным с истоками, непосредственными причинами и динамикой 

конфликтов на страновом и региональном уровнях. В рамках стратегических 

исследований ЭСКЗА будет определять как краткосрочные, так и долгосрочные 

последствия конфликтов для развития, в том числе для достижения целей в об-

ласти устойчивого развития, в государствах-членах и регионе в целом. ЭСКЗА 

будет также заниматься определением потребностей государств-членов в обла-

сти мониторинга и анализа для оказания им помощи в наращивании потенциа-

ла в этих областях и последующей разработке стратегий и программ по смяг-

чению последствий конфликтов.  

19.54 Действуя в консультации с палестинскими учреждениями, ЭСКЗА будет 

заниматься аналитической работой и программной деятельностью для оказа-

ния государствам-членам помощи в: a) повышении осведомленности о пагуб-

ных последствиях оккупации для процесса развития в Палестине и регионе в 

целом и привлечении внимания к этой проблеме; b) расширении возможностей 

государственных учреждений и институтов гражданского общества в плане 

смягчения негативного влияния оккупации на осуществление Повестки дня на 

период до 2030 года; c) оказании поддержки учреждениям, выступающим в 

защиту прав палестинцев, за обеспечение справедливости и за соблюдение 

норм международного права; а также d) мобилизации ресурсов для оказания 
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помощи палестинскому народу и палестинским учреждениям. ЭСКЗА будет 

также запрашивать помощь у региональных и международных экспертов и со-

трудничать с национальными, региональными и международными структура-

ми, обеспечивая руководящую роль палестинской стороны в рамках такого со-

трудничества.  

19.55 В контексте осуществляемой в рамках данной подпрограммы аналити-

ческой работы ЭСКЗА будет помогать определять круг ведущих учреждений и 

последовательность проведения реформ, необходимых в странах, выходящих 

или приближающихся к выходу из состояния конфликта, и будет способство-

вать примирению. Она будет оказывать им помощь в построении миролюбиво-

го, жизнестойкого и открытого общества, обеспечивающего справедливость 

для всех, и в создании подотчетных учреждений, что является ключевыми 

предварительными условиями продвижения вперед по пути к достижению всех 

других целей в области устойчивого развития. Для этого ЭСКЗА будет способ-

ствовать созданию неполитизированных площадок для проведения националь-

ного диалога и разрабатывать и внедрять учебные модули для наращивания по-

тенциала государственных учреждений в плане оказания услуг первой необхо-

димости. Кроме того, она будет оказывать наименее развитым арабским стра-

нам помощь в подготовке национальных планов развития, отражающих прио-

ритеты Стамбульской программы действий, в разработке методологии оценки 

рисков для наращивания потенциала противодействия внешним и внутренним 

потрясениям и в обеспечении максимального синергетического эффекта от 

осуществляемой деятельности в интересах достижения целей в области устой-

чивого развития.  

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/196 Руководящие принципы Организации Объединенных Наций в 

области альтернативного развития 

68/224 Последующая деятельность по итогам четвертой Конферен-

ции Организации Объединенных Наций по наименее разви-

тым странам 

68/241 Центр Организации Объединенных Наций по обучению и до-

кументации в области прав человека для Юго-Западной Азии 

и Арабского региона 

69/214 Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы дей-

ствий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на 

XXI век и решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

устойчивому развитию и Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию 

69/230 Культура и устойчивое развитие 

69/239 Сотрудничество Юг-Юг 

69/277 Политическая декларация об активизации сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и региональными 

и субрегиональными организациями 

69/307 Сквозные вопросы 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/196
https://undocs.org/ru/A/RES/68/224
https://undocs.org/ru/A/RES/68/241
https://undocs.org/ru/A/RES/69/214
https://undocs.org/ru/A/RES/69/230
https://undocs.org/ru/A/RES/69/239
https://undocs.org/ru/A/RES/69/277
https://undocs.org/ru/A/RES/69/307
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69/315 Проект итогового документа саммита Организации Объеди-

ненных Наций по принятию повестки дня в области развития 

на период после 2015 года 

 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

1818 (LV) Создание экономической комиссии для Западной Азии 

1985/69 Внесение изменений в круг ведения Экономической комиссии 

для Западной Азии: изменение названия Комиссии 

1998/46 Дальнейшие меры по перестройке и активизации деятельно-

сти Организации Объединенных Наций в экономической, со-

циальной и смежных областях 

2014/9 Доклад Комитета по политике в области развития 

2014/36 Переименование Технического комитета Экономической и со-

циальной комиссии для Западной Азии в Исполнительный ко-

митет и пересмотр круга его полномочий 

2015/11 Доклад Комитета по политике в области развития о  работе его 

семнадцатой сессии 

2015/15 Ход осуществления резолюции 67/226 Генеральной Ассам-

блеи о четырехгодичном всеобъемлющем обзоре политики 

в области оперативной деятельности в целях развития 

в рамках системы Организации Объединенных Наций 

2015/26 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений 

и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи 

на высшем уровне по вопросам информационного общества  

2015/30 Перестройка конференционной структуры Экономической и 

социальной комиссии для Азии и Тихого океана 

в соответствии с формирующейся повесткой дня в области 

развития на период после 2015 года 

2015/32 Принятие Мавритании в члены Экономической и социальной 

комиссии для Западной Азии 

 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 
 

314 (XXVIII) Арабский форум по устойчивому развитию 

315 (XXVIII)  Создание межправительственного комитета по технологиям 

в целях развития 

316 (XXVIII)  Оказание поддержки палестинскому народу 

317 (XXVIII)  Утверждение проекта стратегических рамок на двухгодичный 

период 2016–2017 годов 

318 (XXVIII)  Утверждение сессионных докладов вспомогательных органов 

Экономической и социальной комиссии для Западной Азии  

320 (XXVIII)  Переименование Технического комитета в Исполнительный 

комитет и пересмотр круга его полномочий 

 Тунисская декларация о социальной справедливости в реги-

оне арабских стран 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/315
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
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  Подпрограмма 1 

Комплексное управление природными ресурсами в интересах устойчивого 

развития 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/209 Использование сельскохозяйственных технологий в целях раз-

вития 

68/211 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

68/212 Охрана глобального климата в интересах нынешнего и  будущих 

поколений человечества 

68/213 Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций 

по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые испытывают 

серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в Африке  

68/217 Устойчивое горное развитие 

68/233 Сельскохозяйственное развитие, продовольственная безопас-

ность и питание 

69/215 Международное десятилетие действий «Вода для жизни», 2005–

2015 годы, и дальнейшие усилия по обеспечению устойчивого 

освоения водных ресурсов 

69/220 Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих 

поколений человечества 

69/221 Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций 

по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые испытывают 

серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в Африке  

69/222 Деятельность по осуществлению Конвенции о биологическом 

разнообразии и ее вклад в обеспечение устойчивого развития  

69/225 Содействие расширению использования новых и возобновляе-

мых источников энергии 

69/240 Сельскохозяйственное развитие, продовольственная безопас-

ность и питание 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2011/5 Роль системы Организации Объединенных Наций в реализации 

согласованных на международном уровне целей и обязательств в 

отношении гендерного равенства и расширения возможностей 

женщин 

2011/21 Населенные пункты 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 
 

281 (XXV) Решение проблем, связанных с изменением климата,  

в арабском регионе 

305 (XXVII) Обеспечение устойчивого развития в регионе и последую-

щая деятельность по итогам Конференции Организации 

Объединенных Наций по устойчивому развитию (Рио+20) и 

выполнение ее решений 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/209
https://undocs.org/ru/A/RES/68/211
https://undocs.org/ru/A/RES/68/212
https://undocs.org/ru/A/RES/68/213
https://undocs.org/ru/A/RES/68/217
https://undocs.org/ru/A/RES/68/233
https://undocs.org/ru/A/RES/69/215
https://undocs.org/ru/A/RES/69/220
https://undocs.org/ru/A/RES/69/221
https://undocs.org/ru/A/RES/69/222
https://undocs.org/ru/A/RES/69/225
https://undocs.org/ru/A/RES/69/240
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  Подпрограмма 2 

Социальное развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/130 Политика и программы, касающиеся молодежи 

68/131 Поощрение социальной интеграции посредством социальной 

включенности 

68/133 Кооперативы в процессе социального развития 

68/143 Помощь беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам 

в Африке 

68/181 Пропаганда Декларации о праве и обязанности отдельных 

лиц, групп и органов общества поощрять и защищать обще-

признанные права человека и основные свободы: защита 

женщин-правозащитников и лиц, отстаивающих права чело-

века женщин 

69/142 Реализация в период до 2015 года и далее целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

других целей в области развития, согласованных на междуна-

родном уровне, в интересах инвалидов 

69/143 Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать четвер-

той специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

69/229 Международная миграция и развитие 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/3 Организация и методы работы Комиссии социального разви-

тия в будущем 

2014/5 Содействие расширению прав и возможностей людей в целях 

достижения искоренения нищеты, социальной интеграции и 

полной занятости и достойной работы для всех 

2015/3 Достижение социальных целей Нового партнерства 

в интересах развития Африки 

2015/4 Содействие соблюдению прав инвалидов и поощрение всесто-

роннего учета проблем инвалидов в повестке дня в области 

развития на период после 2015 года 

2015/10 Всемирная программа переписей населения и  жилищного 

фонда 2020 года 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 
 

 

295 (XXVI) Декларация принципов Экономической и социальной комис-

сии для Западной Азии о приоритетности молодежной поли-

тики: возможность для развития 

304 (XXVII) Роль участия и социальной справедливости в достижении 

устойчивого развития 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/130
https://undocs.org/ru/A/RES/68/131
https://undocs.org/ru/A/RES/68/133
https://undocs.org/ru/A/RES/68/143
https://undocs.org/ru/A/RES/68/181
https://undocs.org/ru/A/RES/69/142
https://undocs.org/ru/A/RES/69/143
https://undocs.org/ru/A/RES/69/229
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  Подпрограмма 3 

Экономическое развитие и интеграция 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/200 Односторонние экономические меры как средство политическо-

го и экономического принуждения развивающихся стран  

68/201 Международная финансовая система и развитие 

68/222 Сотрудничество в целях развития со странами со  средним уров-

нем дохода 

68/269 Повышение безопасности дорожного движения во  всем мире 

69/205 Международная торговля и развитие 

69/207 Приемлемость внешней задолженности и развитие  

69/208 Последующая деятельность по итогам Международной конфе-

ренции по финансированию развития 

69/213 Роль транспортных и транзитных коридоров в обеспечении 

международного сотрудничества в целях устойчивого развития  

69/227 На пути к установлению нового международного экономическо-

го порядка 

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/5 Содействие расширению прав и возможностей людей в целях до-

стижения искоренения нищеты, социальной интеграции и полной 

занятости и достойной работы для всех 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 
 

296 (XXVI) Укрепление институтов и ресурсов государственного сектора 

для достижения национальных целей развития 

303 (XXVII) Деятельность в целях повышения эффективности макроэконо-

мической политики в странах — членах Экономической и соци-

альной комиссии для Западной Азии 

313 (XXVII) Периодичность проведения сессий Технического комитета по 

либерализации внешней торговли, экономической глобализации 

и финансированию развития в странах-членах региона Эконо-

мической и социальной комиссии для Западной Азии 

 

 

  Подпрограмма 4 

Использование технологий в интересах развития и региональной 

интеграции  
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/198 Использование информационно-коммуникационных технологий в 

целях развития 

68/209 Использование сельскохозяйственных технологий в целях разви-

тия 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/200
https://undocs.org/ru/A/RES/68/201
https://undocs.org/ru/A/RES/68/222
https://undocs.org/ru/A/RES/68/269
https://undocs.org/ru/A/RES/69/205
https://undocs.org/ru/A/RES/69/207
https://undocs.org/ru/A/RES/69/208
https://undocs.org/ru/A/RES/69/213
https://undocs.org/ru/A/RES/69/227
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/68/198
https://undocs.org/ru/A/RES/68/209
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68/220 Наука, техника и инновации в целях развития 

68/302 Порядок проведения Генеральной Ассамблеей общего обзора хо-

да осуществления решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества 

69/204 Использование информационно-коммуникационных технологий в 

целях развития 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/27 Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и по-

следующей деятельности по итогам Всемирной встречи на выс-

шем уровне по вопросам информационного общества 

2014/28 Наука, техника и инновации в целях развития 

2014/35 Создание межправительственного комитета по технологиям в це-

лях развития в рамках Экономической и социальной комиссии 

для Западной Азии 

2015/27 Наука, техника и инновации в целях развития 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 
 

294 (XXVI) Создание Технологического центра ЭСКЗА 

306 (XXVII) Создание Арабского форума по вопросам управления Интерне-

том и поддержка усилий в сфере арабских доменных имен 

 

  Подпрограмма 5 

Статистические данные для разработки обоснованной политики 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/261 Основополагающие принципы официальной статистики 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/31 Глобальная геодезическая система координат для целей  

устойчивого развития 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 
 

276 (XXIV) Укрепление потенциала в области статистики в регионе ЭСКЗА 

283 (XXV) Соблюдение странами — членами ЭСКЗА международных 

стандартов в интересах укрепления национальных статистиче-

ских систем 

286 (XXV) Гендерная статистика в интересах обеспечения равенства и 

расширения прав и возможностей женщин 

287 (XXV) Укрепление статистического потенциала для целей формирова-

ния обоснованной политики 

297 (XXVI) Арабский механизм наблюдения за продвижением к целям раз-

вития, поставленным в Декларации тысячелетия, в интересах 

социального прогресса 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/68/220
https://undocs.org/ru/A/RES/68/302
https://undocs.org/ru/A/RES/69/204
https://undocs.org/ru/A/RES/68/261
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  Подпрограмма 6 

Улучшение положения женщин 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/137 Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

68/138 Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации 

в отношении женщин 

68/139 Улучшение положения женщин в сельских районах  

68/181 Пропаганда Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, 

групп и органов общества поощрять и защищать общепризнан-

ные права человека и основные свободы: защита женщин-

правозащитников и лиц, отстаивающих права человека женщин 

68/191 Принятие мер против гендерно мотивированных убийств жен-

щин и девочек 

68/227 Женщины в процессе развития 

69/147 Активизация усилий по ликвидации всех форм насилия в отно-

шении женщин и девочек 

69/149 Торговля женщинами и девочками 

69/151 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

69/236 Мировой обзор по вопросу о роли женщин в развитии  

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/6 Будущая организация и методы работы Комиссии по положе-

нию женщин 

2015/12 Всесторонний учет гендерных аспектов во всех стратегиях и 

программах системы Организации Объединенных Наций  

2015/13 Положение палестинских женщин и оказание им помощи 

2015/21 Принятие мер против гендерно мотивированных убийств  

женщин и девочек 

 

  Подпрограмма 7 

Смягчение последствий конфликтов и развитие 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

68/211 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

68/235 Постоянный суверенитет палестинского народа на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 

арабского населения на оккупированных сирийских Голанах над 

своими природными ресурсами 

68/303 Укрепление роли посредничества в мирном урегулировании 

споров, предотвращении и разрешении конфликтов 

69/291 Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Гене-

рального секретаря о причинах конфликтов и содействии обес-

печению прочного мира и устойчивого развития в Африке 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/137
https://undocs.org/ru/A/RES/68/138
https://undocs.org/ru/A/RES/68/139
https://undocs.org/ru/A/RES/68/181
https://undocs.org/ru/A/RES/68/191
https://undocs.org/ru/A/RES/68/227
https://undocs.org/ru/A/RES/69/147
https://undocs.org/ru/A/RES/69/149
https://undocs.org/ru/A/RES/69/151
https://undocs.org/ru/A/RES/69/236
https://undocs.org/ru/A/RES/68/211
https://undocs.org/ru/A/RES/68/235
https://undocs.org/ru/A/RES/68/303
https://undocs.org/ru/A/RES/69/291
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69/327 Содействие обеспечению работы всеохватывающих и подотчет-

ных государственных служб в интересах устойчивого развития  

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2014/1 Положение палестинских женщин и оказание им помощи 

2014/26 Экономические и социальные последствия израильской оккупа-

ции для условий жизни палестинского народа на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 

и арабского населения на оккупированных сирийских Голанах 

 

  Резолюции Экономической и социальной комиссии для Западной Азии 
 

271 (XXIV) Укрепление роли ЭСКЗА в деятельности по рассмотрению воз-

действия конфликтов и нестабильности в контексте социально-

экономического развития 

282 (XXV) Смягчение последствий конфликта, оккупации и нестабильно-

сти для развития в странах — членах ЭСКЗА 

292 (XXVI) Преобразование Секции по новым и связанным с конфликтами 

вопросам в Отдел и учреждение государственного комитета по 

новым вопросам и развитию в конфликтных ситуациях 

296 (XXVI) Укрепление институтов и ресурсов государственного сектора 

для достижения национальных целей развития 

 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

1947 (2010) Постконфликтное миростроительство 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/69/327
http://undocs.org/ru/S/RES/1947 (2010)
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Программа 20 
 

  Права человека 
 

 

  Общая направленность 
 

 

20.1 Основополагающей целью программы Организации Объединенных 

Наций в области прав человека является поощрение и защита эффективного 

осуществления всех прав человека всеми людьми. Ее мандат вытекает из ста-

тей 1, 13, 55 и 62 Устава Организации Объединенных Наций; Венской деклара-

ции и Программы действий, включая ее принципы и рекомендации, принятых 

Всемирной конференцией по правам человека и впоследствии одобренных Ге-

неральной Ассамблеей в ее резолюции 48/121; резолюции 48/141 Ассамблеи об 

учреждении поста Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека; международных документов по правам человека, приня-

тых Организацией Объединенных Наций; решений соответствующих конфе-

ренций и встреч Организации Объединенных Наций на высшем уровне; и ре-

золюций и решений директивных органов, включая, в частности, резолюции 

Ассамблеи 57/300 об укреплении системы Организации Объединенных Наций: 

программа дальнейших преобразований; 60/1 об итоговом документе Всемир-

ного саммита 2005 года; 60/251 и 65/281 об обзоре деятельности Совета по 

правам человека; 66/288, озаглавленной «Будущее, которого мы хотим»; и 70/1, 

озаглавленной «Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года». Управление Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) также руко-

водствуется в своей деятельности надлежащими нормами международного гу-

манитарного права.  

20.2 Усилия, прилагаемые в рамках программы, в том числе во взаимодей-

ствии с соответствующими сторонами, для устранения препятствий, стоящих 

на пути полномасштабной реализации всех прав человека, и недопущения 

дальнейших нарушений прав человека, основываются на принципах универ-

сальности, объективности, беспристрастности, неделимости и неизбиратель-

ности. Ее задача состоит в том, чтобы претворить в практическую деятель-

ность волю и решимость международного сообщества, которые нашли отраже-

ние в документах, принятых Организацией Объединенных Наций, включая Де-

кларацию тысячелетия, Итоговый документ Всемирного саммита 2005  года и 

Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030  года, в кото-

рых признается, что мир и безопасность, развитие и права человека являются 

взаимосвязанными и взаимодополняющими направлениями деятельности си-

стемы Организации Объединенных Наций и основой коллективной безопасно-

сти и всеобщего благополучия и что уважение, поощрение и защита прав чело-

века — это неотъемлемая часть реальной работы по осуществлению Повестки 

дня на период до 2030 года. Программа Организации Объединенных Наций в 

области прав человека играет важную роль в обеспечении справедливого и 

устойчивого развития, учитывающего нужды людей, а также в предотвраще-

нии и урегулировании конфликтов. 

20.3 Осуществлением этой программы руководит Верховный комиссар по пра-

вам человека, на которого возложена главная ответственность за мероприятия 

Организации в области прав человека и который действует под руководством и 

началом Генерального секретаря и в рамках общих компетенций, полномочий и 

решений Генеральной Ассамблеи и Совета по правам человека. УВКПЧ явля-

ется главной структурой, обеспечивающей вспомогательное обслуживание 

данной программы. 

https://undocs.org/ru/A/RES/48/121
https://undocs.org/ru/A/RES/48/141
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/RES/65/281
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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20.4 Первостепенное внимание будет и впредь уделяться пропаганде важного 

значения прав человека в международных и национальных повестках дня, 

борьбе с нищетой и противодействию дискриминации на всех признанных на 

международных уровнях основаниях, включая расу, пол, язык и вероисповеда-

ние, отстаиванию прав детей и женщин, распространению знаний о правах че-

ловека на всех уровнях системы образования, удовлетворению потребностей 

уязвимых групп населения в правовой защите и принятию мер в связи с вызы-

вающими обеспокоенность международного сообщества ситуациями, выявля-

емыми Советом по правам человека и другими компетентными органами си-

стемы Организации Объединенных Наций, особенно в связи с грубыми и си-

стематическими нарушениями прав человека. 

20.5 Проводимая УВКПЧ работа со странами во всех регионах имеет большое 

значение для реализации программы в рамках более тесных отношений парт-

нерства на национальном, региональном и международном уровнях. Более ак-

тивная поддержка в интересах осуществления прав человека будет оказываться 

государствам-членам, по их просьбе, в контексте практической реализации 

взаимосогласованных двухсторонних рамок, предусматривающих, в частности, 

оказание содействия национальным системам защиты прав человека, деятель-

ность по укреплению потенциала на национальном уровне, техническое со-

трудничество и просвещение и обучение в области прав человека и другую со-

ответствующую деятельность. При разработке и применении соответствующих 

норм и процедур в рамках программы будут в полной мере учитываться ген-

дерные вопросы, что должно способствовать четкому выявлению и устране-

нию нарушений прав женщин и девочек. 

20.6 Будет оказываться расширенная и объединенная организационная под-

держка Совету по правам человека и его вспомогательным органам и механиз-

мам, в том числе механизму универсального периодического обзора, специаль-

ным процедурам, Консультативному комитету Совета по правам человека и 

процедуре подачи и рассмотрения жалоб, а также другим соответствующим 

органам Организации Объединенных Наций. Договорным органам Организа-

ции Объединенных Наций, обслуживаемым УВКПЧ, будет оказываться расши-

ренное вспомогательное и консультационное обслуживание.  

20.7 В основу стратегии программы будут положены уроки, извлеченные из 

опыта деятельности в двухгодичном периоде 2016–2017 годов, в частности 

применительно к оценке реально достижимых для УВКПЧ результатов.  
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  Подпрограмма 1 

Всесторонний учет прав человека, право на развитие 

и исследования и анализ 
 

 

  Всесторонний учет прав человека 
 

 

20.8 За осуществление этой подпрограммы отвечает Отдел исследований и 

права на развитие.  

Цель Организации: содействие поощрению и защите всех прав человека и дальнейшая 

интеграция всех прав человека в сферы деятельности системы Организации Объединенных 

Наций в соответствии с руководящими принципами настоящей программы  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Дальнейшая поддержка интеграции всех 

прав человека в сферы деятельности системы 

Организации Объединенных Наций, такие как 

экономическое и социальное развитие, гумани-

тарная сфера, мир и безопасность, управление 

и верховенство права 

Увеличение числа проектов и мероприятий 

Организации Объединенных Наций, 

направленных на дальнейшую интеграцию 

проблематики всех прав человека 

b) Укрепление потенциала системы Органи-

зации Объединенных Наций в плане обеспече-

ния более полного учета всех прав человека в 

рамках их соответствующих программ и меро-

приятий и оказания содействия странам по их 

просьбе в создании и укреплении националь-

ного потенциала в области поощрения и защи-

ты прав человека 

Увеличение числа мероприятий, проектов и 

документов по программам Организации 

Объединенных Наций, направленных на 

дальнейшую интеграцию проблематики 

всех прав человека 

c) Расширение круга знаний по соответству-

ющим вопросам прав человека с учетом про-

блем инвалидов и вопросов всестороннего уче-

та гендерной проблематики в рамках всей си-

стемы Организации Объединенных Наций 

Увеличение доли координаторов-резиден-

тов и координаторов по гуманитарным во-

просам, специальных представителей Гене-

рального секретаря и должностных лиц Ор-

ганизации Объединенных Наций на всех 

уровнях, которые прошли организованную 

УВКПЧ подготовку и получают его кон-

сультационную помощь 

 

 

  Стратегия 
 

20.9 Эта часть подпрограммы будет и впредь играть ведущую роль в углубле-

нии сотрудничества в рамках всей системы Организации Объединенных Наций 

с целью обеспечивать интеграцию всех вопросов прав человека в программы и 

мероприятия системы Организации Объединенных Наций в таких областях, 

как развитие, окружающая среда, гуманитарная деятельность, мир и безопас-

ность, управление, демократия и верховенство права, с учетом действующих в 

этих областях профильных мандатов, с тем чтобы содействовать полному и 

эффективному выполнению всеми государствами, в том числе, по просьбе гос-

ударств, через посредство страновых групп Организации Объединенных 

Наций, положений документов по правам человека. Стратегия будет нацелена 

на: 

 a) интеграцию проблематики прав человека в программы и мероприя-

тия системы Организации Объединенных Наций в таких областях, как разви-
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тие, окружающая среда, гуманитарная деятельность, мир и безопасность, госу-

дарственное управление, демократия и верховенство закона, с тем чтобы со-

действовать поощрению и защите всех прав человека на всех уровнях;  

 b) расширение на международном уровне взаимодействия по основным 

вопросам и партнерских связей УВКПЧ с Всемирным банком, Программой 

развития Организации Объединенных Наций, Структурой Организации Объ-

единенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин («ООН-женщины») и другими учреждениями системы 

Организации Объединенных Наций с учетом их соответствующих мандатов, а 

также с гражданским обществом, в том числе с неправительственными органи-

зациями; 

 c) поощрение практической интеграции вопросов всех прав человека в 

программы развития, а также обеспечение единообразия и синергизма дея-

тельности в области развития, осуществляемой при поддержке Организации 

Объединенных Наций, и предусматривающих участие стран стратегий, кото-

рые совместно согласованы заинтересованным государством и УВКПЧ;  

 d) разработку методологий с целью способствовать включению всех 

вопросов прав человека в стратегии, программы и деятельность Организации 

Объединенных Наций в таких областях, как развитие, мир и безопасность, вер-

ховенство закона, государственное управление и гуманитарная помощь, а так-

же содействовать, в соответствующих случаях, более широкому практическому 

применению в этих стратегиях, программах и деятельности правозащитных 

подходов; 

 e) содействие наращиванию потенциала системы Организации Объ-

единенных Наций, включая страновые группы Организации Объединенных 

Наций, путем организации учебной подготовки, консультирования и предо-

ставления методологических средств для оказания запрашивающим государ-

ствам помощи в деле создания и укрепления национального потенциала поощ-

рения и защиты прав человека, а также в деле всестороннего учета всех прав 

человека в контексте национальной политики. 

 

 

  Право на развитие 
 

 

Цель Организации: содействие поощрению и защите эффективного осуществления всех 

прав человека всеми людьми путем участия в действенной реализации права на  развитие 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Более широкое включение проблематики 

поощрения и защиты права на развитие в 

рамках глобальных партнерств в области раз-

вития и, в соответствующих случаях, в поли-

тику и оперативную деятельность соответ-

ствующих исполнителей на всех уровнях 

Увеличение числа проектов и мероприятий, 

направленных на интеграцию права на раз-

витие, в том числе в рамках деятельности 

глобальных партнерств в целях развития 

b) Дальнейшие поощрение и защита реали-

зации права на развитие 

Увеличение числа мероприятий и проектов в 

поддержку реализации права на развитие 
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с) Повышение осведомленности, знания и 

понимания в вопросах права на развитие на 

всех уровнях 

Увеличение числа мероприятий, организуе-

мых УВКПЧ, и аналитических документов и 

информационных материалов, подготавли-

ваемых или распространяемых им внутри 

Организации Объединенных Наций и для 

глобальных партнеров по процессу развития 

с целью повысить осведомленность, знания 

и понимание в вопросах соблюдения права 

на развитие 
  

 

 

 

  Стратегия 
 

20.10 В рамках этой части подпрограммы будет осуществляться многосектор-

ная стратегия поддержки реализации права на развитие в соответствии с Де-

кларацией о праве на развитие, Венской декларацией и Программой действий, 

а также другими соответствующими мандатами. Стратегия будет нацелена на: 

 a) обеспечение реализации права на развитие по всем аспектам про-

граммы в области прав человека и соответствующими органами системы Ор-

ганизации Объединенных Наций на основе углубленной и эффективной оценки 

и контроля в этой области и с учетом необходимости в устойчивом развитии;  

 b) оказание более активной поддержки по основным вопросам Совету 

по правам человека и его вспомогательным механизмам, связанным с осу-

ществлением права на развитие, в том числе на основе усиления поддержки 

Рабочей группы по праву на развитие; 

 c) укрепление партнерских отношений и взаимодействия с соответ-

ствующими участниками, включая государства-члены, многосторонние учре-

ждения и гражданское общество, в том числе неправительственные организа-

ции и частный сектор, с тем чтобы поддержка, оказываемая органам по правам 

человека, для которых тема права на развитие является профильной, и фондам 

и специализированным учреждениям, была в большей степени ориентирована 

на его практическое осуществление; 

 d) поощрение укрепления и защиты права на развитие в рамках гло-

бальных партнерств в целях развития, как это отражено в целях в области 

устойчивого развития, на основе информационно-пропагандистской деятель-

ности, создания сетей, оказания технических консультационных услуг и нала-

живания партнерских отношений и других видов сотрудничества;  

 e) содействие реализации права на развитие при оказании технической 

помощи запрашивающим государствам и, принимая во внимание основанный 

на правах человека подход, в рамках таких стратегий национального развития, 

как, например, стратегии сокращения масштабов нищеты (в странах, где тако-

вые имеются), национальные стратегии достижения целей в области устойчи-

вого развития и рамочные программы Организации Объединенных Наций в 

области развития, на основе тесного сотрудничества с государствами-членами 

и учреждениями, фондами и программами Организации Объединенных Наций;  

 f) выявление препятствий на пути осуществления права на развитие на 

национальном, региональном и международном уровнях и повышение осве-

домленности о сути и значении права на развитие, в том числе путем обеспе-

чения более широкого участия, проведения исследований, информационно-

пропагандистской деятельности и информационно-просветительских меропри-

ятий; 
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 g) расширение сотрудничества на международном и региональном 

уровнях в контексте обеспечения всестороннего учета права на развитие, в том 

числе путем осуществления мероприятий в интересах эффективного укрепле-

ния глобального партнерства в целях развития между государствами-членами, 

учреждениями, занимающимися вопросами развития, и международными 

структурами по вопросам развития, финансов и торговли.  

 

 

  Исследования и анализ 
 

 

Цель Организации: содействие поощрению и защите эффективного осуществления  

всех прав человека всеми людьми путем повышения уровня информированности, 

осведомленности о правах человека и их понимания в соответствии с руководящими 

принципами данной программы 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение степени уважения к осу-

ществлению всех прав человека и основных 

свобод каждым человеком, в том числе путем 

содействия борьбе с дискриминацией и под-

держки усилий государств-членов в этом 

направлении 

Увеличение числа выполненных мероприя-

тий и принятых мер в целях поощрения и 

защиты осуществления всеми людьми всех 

прав человека и основных свобод 

b) Активизация усилий, способствующих 

ликвидации всех форм расизма, расовой дис-

криминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости, включая современные формы 

расизма 

Увеличение числа мер, принятых в целях 

ликвидации всех форм расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости, включая современные 

формы расизма 

c) Увеличение вклада УВКПЧ в дело эффек-

тивной реализации Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

Увеличение числа выполненных мероприя-

тий и осуществленных мер в порядке со-

действия эффективной реализации Повест-

ки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года 

d) Более активное содействие усвоению, осо-

знанию и пониманию правовой защиты и ин-

формационно-разъяснительной деятельности в 

интересах осуществления в полном объеме 

всех прав человека, в том числе на страновом 

уровне и на основе укрепления потенциала и 

международного сотрудничества 

Увеличение числа выполненных мероприя-

тий и принятых мер для активизации со-

действия правовой защите и информацион-

но-разъяснительной деятельности в вопро-

сах осуществления прав человека 

e) Повышение эффективности помощи Орга-

низации Объединенных Наций, оказываемой в 

ответ на соответствующие просьбы государ-

ствам-членам и гражданскому обществу, сред-

ствам массовой информации и национальным 

правозащитным учреждениям (если таковые 

имеются) в деле укрепления законности и 

национальных демократических институтов 

для поощрения и защиты всех прав человека 

для всех 

Увеличение числа выполненных мероприя-

тий и принятых мер в целях укрепления за-

конности и демократических институтов 

для поощрения и защиты всех прав челове-

ка для всех 
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f) Накопление методологического опыта в 

целях ведения деятельности в области прав че-

ловека и оказания консультационных услуг и 

содействия запрашивающим государствам, си-

стеме Организации Объединенных Наций и 

другим заинтересованным сторонам 

Увеличение числа методических и опера-

тивных указаний и средств, разработанных 

в целях реализации прав человека 

g) Укрепление потенциала УВКПЧ в плане 

организации обучения и консультирования в 

целях поощрения соблюдения прав человека и 

защиты правообладателей на национальном 

уровне 

Увеличение числа консультаций и учебных 

мероприятий, организованных соответ-

ственно УВКПЧ и его партнерами в подхо-

дящих основных областях 

  

 

 

 

  Стратегия 
 

20.11 Эта часть подпрограммы предусматривает меры по более широкому 

изучению и анализу вопросов, проблем и задач, касающихся прав человека, а 

также по накоплению и применению специальных знаний по тематике и мето-

дологиям в области прав человека. В ее рамках будет осуществляться страте-

гия обобщения, дальнейшего накопления и освоения профильных специальных 

знаний в области прав человека для поддержки эффективного взаимодействия 

со странами и партнерских связей на глобальном и национальном уровнях, а 

также для руководства усилиями системы Организации Объединенных Наций 

по решению текущих задач в области прав человека. Более обширные знания 

будут задействованы для поддержки усилий, прилагаемых государствами с це-

лью ликвидации пробелов в деле осуществления прав человека, и станут осно-

вой для деятельности УВКПЧ в таких областях, как техническое сотрудниче-

ство, информационно-разъяснительная деятельность, учебная подготовка, 

формирование политики, анализ, защита и консультирование партнеров на всех 

уровнях. Стратегия будет нацелена на: 

 a) пропаганду неделимости, взаимозависимости и взаимосвязанности 

всех прав человека посредством расширения профильных и методологических 

знаний; поощрение и защиту всех прав человека; развитие и консолидацию 

партнерских отношений в интересах укрепления национального потенциала в 

таких областях, как верховенство права, демократия и благое управление на 

всех уровнях; применение правозащитных подходов к развитию, борьбе с тер-

роризмом и торговлей людьми, а также к осуществлению Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года и стратегий и программ по 

сокращению масштабов нищеты; защиту прав человека в контексте борьбы с 

терроризмом; защиту прав человека в контексте экономической деятельности; 

содействие искоренению всех форм дискриминации, расизма, включая его со-

временные формы, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости; а также повышение уважения к осуществлению всех прав чело-

века и основных свобод всеми людьми, в том числе путем борьбы с дискрими-

нацией; 

 b) повышение степени информированности и осведомленности обо 

всех правах человека, углубление их понимания и более активное их осу-

ществление, в том числе посредством исследований, ориентированного на по-

литику анализа, поддержки деятельности по установлению стандартов в деле 

укрепления потенциала, информационно-разъяснительной деятельности, пере-

довой практики и разработки методологий в областях защиты прав человека, 

организационного строительства и образования, разработки и осуществления 

учебных мероприятий по правам человека, в том числе в рамках Всемирной 
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программы образования в области прав человека, оказания специализирован-

ных справочных услуг в области прав человека и совершенствования управле-

ния знаниями; 

 c) более широкое включение в консультационные услуги и программы 

обучения, предоставляемые запрашивающим государствам, мер по борьбе со 

всеми формами расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости, в том числе путем эффективного выполнения всех соот-

ветствующих международных документов и стандартов и расширения иссле-

дований и анализа в данной области; 

 d) контроль за осуществлением Дурбанской декларации и Программы 

действий, итогового документа Конференции по обзору Дурбанского процесса 

и политической декларации заседания высокого уровня Генеральной Ассам-

блей по поводу десятой годовщины принятия Дурбанской декларации и Про-

граммы действий, а также программы мероприятий по проведению Междуна-

родного десятилетия лиц африканского происхождения (2015–2024 годы) и 

устроение разъяснительных кампаний и распространение информации на этот 

счет. 

 

 

  Подпрограмма 2 

Вспомогательное обслуживание договорных органов 

по правам человека 
 

 

Цель Организации: содействие поощрению и защите эффективного осуществления  

всех прав человека всеми людьми посредством основного и консультационного 

обслуживания договорных органов по правам человека, обеспечения соблюдения 

руководящих принципов настоящей программы и расширения знаний и осведомленности 

национальных и международных участников о международных договорах, касающихся прав 

человека, и о работе всех договорных органов  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Всесторонняя поддержка работы дого-

ворных органов 

i) Увеличение доли документов, представ-

ленных на рассмотрение договорным органам 

своевременно и с соблюдением соответству-

ющих правил и положений, регулирующих 

выпуск документации 

ii) Число мер, принятых для расширения 

поддержки договорных органов и для оказа-

ния помощи государствам-участникам, согла-

сившимся выполнять рекомендации и заклю-

чительные замечания договорных органов, 

рассмотрения их мнений в отношении инди-

видуальных сообщений, а также содействия 

отслеживанию дальнейших мер 

b) Поддержка усилий договорных органов 

по совершенствованию и оптимизации их 

методов работы 

Увеличение числа рассмотренных договор-

ными органами докладов государств-членов, 

которые были представлены с применением 

усовершенствованных методов работы 
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c) Оказание государствам-участникам за-

прашиваемой ими поддержки в деле подго-

товки и своевременного представления их 

национальных докладов договорным органам 

Число мероприятий по оказанию государ-

ствам-участникам запрашиваемой ими под-

держки в ходе подготовки и представления 

ими своих докладов договорным органам 

d) Повышение степени информированно-

сти и осведомленности о документах дого-

ворных органов, а также их более глубокое 

понимание 

Увеличение доли востребованной документа-

ции договорных органов 

e) Расширение сотрудничества с соответ-

ствующими заинтересованными сторонами 

на всех уровнях в контексте работы договор-

ных органов сообразно их методам работы и 

мандатам 

Увеличение числа мероприятий и мер, кото-

рые были осуществлены и приняты во взаи-

модействии с соответствующими заинтересо-

ванными сторонами на всех уровнях сообраз-

но их методам работы и мандатам 

 

 

 

  Стратегия 
 

20.12 За осуществление этой подпрограммы отвечает Отдел договоров по пра-

вам человека. Стратегия будет охватывать следующие направления деятельно-

сти: 

 a) оказание помощи Комитету по ликвидации расовой дискриминации, 

Комитету по экономическим, социальным и культурным правам, Комитету по 

правам человека, Комитету по ликвидации дискриминации в отношении жен-

щин, Комитету против пыток, Комитету по правам ребенка, Комитету по защи-

те прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей, Подкомитету по преду-

преждению пыток, Комитету по правам инвалидов и Комитету по недобро-

вольным исчезновениям в их усилиях по повышению эффективности своей ра-

боты; 

 b) оказание всемерной поддержки договорным органам в их усилиях по 

совершенствованию их методов работы, в том числе путем повышения эффек-

тивности проводимых ими обсуждений и процесса принятия решений, для 

усиления их действенного и эффективного функционирования; 

 c) использование всех имеющихся собственных ресурсов и специали-

стов для оказания поддержки, включая использование аналитического потен-

циала, в целях изучения докладов государств, проведения представителями до-

говорных органов по правам человека поездок в страны, если это предусмат-

ривается данным договором или по просьбе государств, и обработка отдельных 

жалоб в соответствии с руководящими принципами настоящий программы;  

 d) повышение эффективности и координации собственных усилий и 

расширение партнерских отношений с учреждениями Организации Объеди-

ненных Наций, неправительственными организациями, национальными право-

защитными учреждениями (если таковые имеются) и средствами массовой ин-

формации для повышения уровня осведомленности и информированности о 

всех международных договорах по правам человека и о работе всех договор-

ных органов, в том числе с помощью новых и действенных методов распро-

странения информации, в частности путем более широкого использования ин-

формационно-коммуникационных технологий; 

 e) содействие ратификации договоров по правам человека.  
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  Подпрограмма 3 

Консультационные услуги, техническое сотрудничество 

и деятельность на местах 
 

 

Цель Организации: содействие поощрению и защите эффективного осуществления всех прав 

человека всеми людьми путем активизации деятельности по созданию потенциала, включая 

оказание государствам помощи по их просьбе, в соответствии с  руководящими принципами 

данной программы 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  а) Укрепление потенциала Организации 

Объединенных Наций в плане оказания лю-

бой стране запрашиваемой ею помощи в ее 

усилиях по претворению международных 

обязательств в области прав человека в эф-

фективные законы, правила и политику 

Увеличение числа законодательных и про-

граммных изменений согласно соответству-

ющим международным стандартам и доку-

ментам по правам человека, которые стали 

возможными благодаря помощи УВКПЧ, ока-

занной странам по их просьбе 

b) Повышение институционального потен-

циала на национальном уровне в результате 

взаимодействия с государствами в ответ на 

их просьбы для решения проблем в деле 

осуществления всех прав человека в полном 

объеме 

Увеличение числа учреждений по правам че-

ловека на национальном уровне, которые бы-

ли созданы или укреплены благодаря помощи 

и учебной подготовке по линии УВКПЧ 

c) Увеличение масштабов помощи по вза-

имной договоренности, в том числе в удален-

ных районах стран во всех регионах, в форме 

консультационных услуг и технического со-

трудничества в целях поощрения и защиты 

всех прав человека 

Расширение помощи по взаимной договорен-

ности, в том числе в удаленных районах 

стран во всех регионах, в форме консульта-

ционных услуг и технического сотрудниче-

ства 

d) Расширение поддержки, оказываемой 

УВКПЧ по просьбе государств в связи с про-

светительской и информационно-разъясни-

тельной деятельностью в области прав чело-

века, в том числе на национальном уровне 

Увеличение числа мероприятий в поддержку 

национальных систем защиты прав человека, 

осуществляемых в рамках сотрудничества с 

запрашивающими странами и страновыми 

группами Организации Объединенных Наций 

и структурами по правам человека в рамках 

операций по поддержанию мира и миростро-

ительству Организации Объединенных Наций 

e) Укрепление потенциала страновых 

групп и операций по поддержанию мира и 

миростроительству Организации Объединен-

ных Наций в плане оказания странам помощи 

по их просьбе в их усилиях по созданию 

национальных систем защиты прав человека 

Увеличение числа мероприятий в поддержку 

национальных систем защиты прав человека, 

осуществляемых в рамках сотрудничества с 

запрашивающими странами и страновыми 

группами Организации Объединенных Наций 

и структурами по правам человека в рамках 

операций по поддержанию мира и миростро-

ительству Организации Объединенных Наций 

f) Усиление роли УВКПЧ в содействии 

усилиям по недопущению дальнейших нару-

шений прав человека на национальном 

уровне в соответствии с мандатом Верховно-

го комиссара по правам человека 

Увеличение числа осуществленных УВКПЧ 

мероприятий, которые содействуют урегули-

рованию выявленных ситуаций массовых 

нарушений прав человека в короткие сроки 

g) Оказание запрашивающим государствам 

своевременной и эффективной помощи в вы-

Увеличение числа программ и мероприятий 

по оказанию помощи запрашивающим госу-
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полнении рекомендаций, с которыми они со-

гласились в ходе процесса универсального 

периодического обзора, в том числе помощи 

по линии Фонда добровольных взносов для 

оказания финансовой и технической помощи 

в проведении универсального периодическо-

го обзора 

дарствам в связи с выполнением рекоменда-

ций, вынесенных по итогам универсального 

периодического обзора 

 

 

 

  Стратегия 
 

20.13 За эту подпрограмму отвечает Отдел по техническому сотрудничеству и 

деятельности на местах. Стратегия будет охватывать следующие направления 

деятельности: 

 a) предоставление государствам и заинтересованным сторонам на 

национальном уровне юридических консультаций, просветительских и учеб-

ных услуг по правам человека в рамках взаимно согласованных программ тех-

нического сотрудничества в целях укрепления системы отправления правосу-

дия, создания действенных национальных правозащитных учреждений и раз-

работки учебных программ и всеобъемлющих национальных планов действий 

в области прав человека; 

 b) укрепление сотрудничества в рамках системы Организации Объеди-

ненных Наций на региональном и субрегиональном уровнях в деле поощрения 

и защиты прав человека, включая взаимодействие между программами УВКПЧ 

на местах и соответствующими правозащитными механизмами Организации 

Объединенных Наций; 

 c) наращивание усилий Организации Объединенных Наций в области 

укрепления мира, безопасности и развития путем повышения потенциала 

страновых групп Организации Объединенных Наций, операций по поддержа-

нию мира и миротворческой деятельности, а также иных форм присутствия 

Организации Объединенных Наций на местах в целях оказания странам за-

прашиваемой ими помощи в создании национальных систем защиты прав че-

ловека, основанных, среди прочего, на рекомендациях договорных органов, 

Совета по правам человека и его вспомогательных органов и механизмов. Эта 

цель будет достигаться путем проведения совместно с отделениями или мисси-

ями Организации Объединенных Наций (где они имеются) мероприятий, а 

также направления сотрудников по правам человека и предоставления экс-

пертных консультаций Центральными учреждениями, региональными и стра-

новыми отделениями в соответствии с руководящими принципами настоящей 

программы; 

 d) оперативное направление наблюдателей по правам человека и мис-

сий по установлению фактов в районы кризисных ситуаций в ответ на кон-

кретный запрос затронутой страны или по поручению Совета по правам чело-

века и других директивных органов Организации Объединенных Наций;  

 e) оказание Совету по правам человека и его механизмам, прежде 

всего механизму универсального периодического обзора и специальным про-

цедурам, а также другим директивным органам Организации Объединенных 

Наций и договорным органам помощи в подготовке и продолжении взаимодей-

ствия со странами в деле выполнения их мандатов и обеспечения эффективно-

го и действенного функционирования тематических и страновых специальных 

процедур Совета по правам человека благодаря отслеживанию событий в обла-

сти прав человека. 
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  Подпрограмма 4 

Поддержка Совета по правам человека, его вспомогательных 

органов и механизмов 
 

 

Цель Организации: содействие поощрению и защите эффективного осуществления всех прав 

человека всеми людьми путем предоставления расширенной поддержки и консультаций 

Совету по правам человека и его вспомогательным органам и механизмам, включая 

Консультативный комитет, специальные процедуры, универсальный периодический обзор и 

процедуру подачи и рассмотрения жалоб, с одновременным обеспечением соблюдения 

руководящих принципов настоящей программы 
 

Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов  

  a) Оперативное и эффективное 

предоставление расширенной поддержки и 

консультаций Совету по правам человека и его 

вспомогательным органам и механизмам 

i) Увеличение доли документов, представ-

ленных на рассмотрение Совету по правам 

человека своевременно и с соблюдением со-

ответствующих правил и положений, регу-

лирующих выпуск документов 

 ii) Увеличение числа отзывов государств-

членов о помощи, оказанной Секретариатом 

b) Всесторонняя поддержка механизма 

универсального периодического обзора, 

включая предоставление государствам в соот-

ветствующих случаях своевременной и эф-

фективной помощи в рамках механизма уни-

версального периодического обзора 

Число мероприятий в порядке эффективной 

подготовки к универсальному периодиче-

скому обзору 

c) Расширение поддержки, направленной 

на повышение отдачи от деятельности специ-

альных процедур, за счет анализа недостатков 

в деле выполнения международных докумен-

тов по правам человека, содействия соблюде-

нию международных стандартов в области 

прав человека и своевременного консультиро-

вания по поводу грубых и систематических 

нарушений прав человека 

i) Увеличение числа поддержанных 

УВКПЧ планов и мероприятий, организо-

ванных по итогам обзора докладов и во ис-

полнение рекомендаций, вынесенных тема-

тическими мандатариями 

ii) Увеличение числа ответов и откликов 

государств 

d) Расширение поддержки процедуры пода-

чи и рассмотрения жалоб, учрежденной для 

урегулирования ситуаций, связанных с систе-

матическим грубым нарушением всех прав 

человека и всех основных свобод в любой ча-

сти земного шара и при любых обстоятель-

ствах, при наличии надежной доказательной 

базы 

i) Увеличение доли документов, своевре-

менно представленных на рассмотрение 

ii) Увеличение доли сообщений, рассмот-

ренных исполнительными органами благо-

даря своевременной и эффективной под-

держке со стороны Секретариата 

e) Углубление сотрудничества на всех 

уровнях с заинтересованными сторонами, ко-

торые могут получить пользу от работы Сове-

та по правам человека и его вспомогательных 

органов и механизмов и/или которые сами мо-

гут внести вклад в эту работу 

Увеличение числа совместных мероприятий, 

осуществляемых в том числе в сотрудниче-

стве с правительствами, организациями 

гражданского общества, учреждениями и 

программами Организации Объединенных 

Наций и системой органов Организации 

Объединенных Наций по правам человека, 

включая договорные и директивные органы, 

сотрудничающие в деле осуществления мер, 
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Ожидаемые достижения Секретариата  Показатели достижения результатов  

  принимаемых на основании заключений 

специальных процедур и итогов универ-

сального периодического обзора, сообразно 

их соответствующим мандатам 

   

 

  Стратегия 
 

20.14 За осуществление настоящей подпрограммы отвечают Совет по пра-

вам человека и Отдел по специальным процедурам УВКПЧ. Стратегия будет 

охватывать следующие направления деятельности: 

 a) предоставление расширенной технической и экспертной поддержки 

в достаточном объеме Совету по правам человека и его вспомогательным орга-

нам и механизмам, включая универсальный периодический обзор, специаль-

ные процедуры, Консультативный комитет и процедуру подачи и рассмотрения 

жалоб, при обеспечении соблюдения руководящих принципов настоящей про-

граммы; 

 b) повышение эффективности функционирования Совета по правам че-

ловека и его вспомогательных органов и механизмов, в том числе в контексте 

их усилий по повышению действенности проводимых ими обсуждений и про-

цесса принятия решений; 

 c) укрепление партнерских связей, в том числе с правительствами, ор-

ганизациями гражданского общества, учреждениями и программами Органи-

зации Объединенных Наций и системой органов Организации Объединенных 

Наций по правам человека, включая договорные органы и сотрудничающие 

директивные органы, для оказания в подходящих случаях поддержки в дея-

тельности по выполнению заключений специальных процедур, выводов и ре-

комендаций и итогов универсального периодического обзора в соответствии с 

руководящими принципами данной программы; 

 d) укрепление собственного исследовательского, аналитико-информа-

ционного и учебного потенциала для поддержки тематических специальных 

процедур и механизма универсального периодического обзора в целях повы-

шения их эффективности; 

 e) поддержку и обеспечение тематической информацией миссий по 

установлению фактов и мандатариев специальных процедур в связи с их по-

ездками в страны, в том числе путем расширения сотрудничества с УВКПЧ;  

 f) распространение информации о заключениях, рекомендациях и дру-

гих результатах универсального периодического обзора, а также о выводах и 

методологиях механизмов тематических специальных процедур и, при необхо-

димости, повышение координации между мандатариями, а также между ними 

и другими компонентами механизма по правам человека сообразно их соответ-

ствующим мандатам; 

 g) укрепление диалога и взаимодействия между тематическими специ-

альными процедурами, механизмом универсального периодического обзора и 

партнерами, включая государства-члены, страновые группы Организации Объ-

единенных Наций, национальные правозащитные учреждения, организации 

гражданского общества и самих жертв нарушений прав человека;  

 h) расширение возможностей и роли Группы обработки документов 

УВКПЧ, действующей в тесном сотрудничестве с Отделением Организации 
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Объединенных Наций в Женеве, в целях более эффективной координации и оп-

тимизации документации УВКПЧ. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

47/135  Декларация о правах лиц, принадлежащих к национальным 

или этническим, религиозным и языковым меньшинствам  

48/121  Всемирная конференция по правам человека 

48/141  Верховный комиссар по поощрению и защите всех прав чело-

века 

55/2  Декларация тысячелетия Организации Объединенных Наций  

56/266  Всеобъемлющее осуществление решений и последующие ме-

ры по итогам Всемирной конференции по борьбе против ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ни-

ми нетерпимости 

57/300  Укрепление системы Организации Объединенных Наций: про-

грамма дальнейших преобразований 

58/269  Укрепление системы Организации Объединенных Наций: про-

грамма дальнейших преобразований 

60/1  Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

60/251  Совет по правам человека 

61/159  Состав персонала Управления Верховного комиссара Органи-

зации Объединенных Наций по правам человека 

61/166  Поощрение равноправного и взаимоуважительного диалога по 

правам человека 

61/295  Декларация Организации Объединенных Наций о правах ко-

ренных народов 

62/134  Искоренение изнасилования и других форм сексуального 

насилия во всех их проявлениях, в том числе в ходе конфлик-

тов и связанных с ними ситуациях 

63/117  Факультативный протокол к Международному пакту об эконо-

мических, социальных и культурных правах (подпрограммы  1 

и 2) 

65/1  Выполнение обещания: объединение во имя достижения целей 

в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-

летия 

65/200  Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой 

дискриминации (подпрограммы 1, 2 и 4) 

65/281  Обзор работы Совета по правам человека 

65/312  Итоговый документ заседания высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи по теме «Молодежь: диалог и взаимопонимание» 

(подпрограммы 1 и 4) 

http://undocs.org/ru/A/RES/47/135
http://undocs.org/ru/A/RES/48/121
http://undocs.org/ru/A/RES/48/141
http://undocs.org/ru/A/RES/55/2
http://undocs.org/ru/A/RES/56/266
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/RES/58/269
http://undocs.org/ru/A/RES/60/1
http://undocs.org/ru/A/RES/60/251
http://undocs.org/ru/A/RES/61/159
http://undocs.org/ru/A/RES/61/166
http://undocs.org/ru/A/RES/61/295
http://undocs.org/ru/A/RES/62/134
http://undocs.org/ru/A/RES/63/117
http://undocs.org/ru/A/RES/65/1
http://undocs.org/ru/A/RES/65/200
http://undocs.org/ru/A/RES/65/281
http://undocs.org/ru/A/RES/65/312
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66/3  Вместе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии 

и связанной с ними нетерпимости (подпрограммы  1 и 4) 

67/1  Декларация совещания на высоком уровне Генеральной Ас-

самблеи по вопросу о верховенстве права на национальном и 

международном уровнях (подпрограммы 1 и 4) 

67/144  Активизация усилий по ликвидации всех форм насилия в от-

ношении женщин (подпрограммы 1 и 4) 

67/164  Права человека и крайняя нищета (подпрограммы 1 и 4) 

68/134  Последующая деятельность по итогам второй Всемирной ас-

самблеи по проблемам старения 

68/165  Право на установление истины 

68/181  Пропаганда Декларации о праве и обязанности отдельных лиц, 

групп и органов общества поощрять и защищать общепри-

знанные права человека и основные свободы: защита женщин-

правозащитников 

69/166  Право на неприкосновенность личной жизни в эпоху цифро-

вых технологий 

69/172  Права человека при отправлении правосудия (подпрограммы  1 

и 4) 

69/186  Мораторий на применение смертной казни 

70/1  Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

70/133  Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

(подпрограммы 1, 2 и 4) 

70/136  Доклад Совета по правам человека 

70/137  Права ребенка (подпрограммы 2 и 4) 

70/139  Борьба с героизацией нацизма, неонацизмом и другими видами 

практики, которые способствуют эскалации современных форм 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости 

70/140  Глобальный призыв к конкретным мерам, направленным на 

полную ликвидацию расизма, расовой дискриминации, ксено-

фобии и связанной с ними нетерпимости и всеобъемлющее 

осуществление и принятие последующих мер по выполнению 

Дурбанской декларации и Программы действий (подпрограм-

мы 1 и 4) 

70/146  Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие до-

стоинство виды обращения и наказания (подпрограммы 1 и 4) 

70/147  Защита мигрантов 

70/149  Содействие установлению демократического и справедливого 

международного порядка (подпрограммы 1 и 4) 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/3
http://undocs.org/ru/A/RES/67/1
http://undocs.org/ru/A/RES/67/144
http://undocs.org/ru/A/RES/67/164
http://undocs.org/ru/A/RES/68/134
http://undocs.org/ru/A/RES/68/165
http://undocs.org/ru/A/RES/68/181
http://undocs.org/ru/A/RES/69/166
http://undocs.org/ru/A/RES/69/172
http://undocs.org/ru/A/RES/69/186
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/70/133
http://undocs.org/ru/A/RES/70/136
http://undocs.org/ru/A/RES/70/137
http://undocs.org/ru/A/RES/70/139
http://undocs.org/ru/A/RES/70/140
http://undocs.org/ru/A/RES/70/146
http://undocs.org/ru/A/RES/70/147
http://undocs.org/ru/A/RES/70/149
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70/150  Укрепление деятельности Организации Объединенных Наций 

в области прав человека путем содействия международному 

сотрудничеству и важное значение неизбирательности, бес-

пристрастности и объективности (подпрограммы 1 и 4) 

70/151  Права человека и односторонние принудительные меры (под-

программы 1 и 4) 

70/154  Право на питание (подпрограммы 1 и 4) 

70/157  Борьба с нетерпимостью, формированием негативных стерео-

типных представлений, стигматизацией, дискриминацией, 

подстрекательством к насилию и насилием в отношении лиц 

на основе религии или убеждений (подпрограммы  1 и 4) 

70/160  Международная конвенция для защиты всех лиц от насиль-

ственных исчезновений (подпрограммы 1, 2 и 4) 

70/162  Безопасность журналистов и проблема безнаказанности  

70/166  Эффективное содействие осуществлению Декларации о правах 

лиц, принадлежащих к национальным или этническим, рели-

гиозным и языковым меньшинствам 

70/169  Права человека на безопасную питьевую воду и санитарию 

(подпрограммы 1 и 4) 

70/170  Обеспечение полной открытости и доступности Организации 

Объединенных Наций для инвалидов (подпрограммы 1 и 4) 

70/176  Принятие мер против гендерно мотивированных убийств жен-

щин и девочек (подпрограммы 1 и 4) 

70/179  Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей людьми 

(подпрограммы 1 и 4) 

70/232  Права коренных народов (подпрограммы 1 и 4) 

 

  Резолюции и решения Совета по правам человека 
 

2/102 Доклады и исследования о механизмах и мандатах (подпро-

грамма 3) 

4/1 Вопрос об осуществлении во всех странах экономических, со-

циальных и культурных прав (подпрограммы 1 и 4) 

4/6 Укрепление Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека 

4/7 Изменение правового статуса Комитата по экономическим, со-

циальным и культурным правам (подпрограммы 1 и 2) 

5/1 Институциональное строительство Совета по правам человека 

Организации Объединенных Наций 

5/2 Кодекс поведения мандатариев специальных процедур Совета 

по правам человека (подпрограммы 1 и 4) 

6/9 Развитие деятельности по общественной информации в обла-

сти прав человека, включая Всемирную кампанию по обще-

ственной информации в области прав человека 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/150
http://undocs.org/ru/A/RES/70/151
http://undocs.org/ru/A/RES/70/154
http://undocs.org/ru/A/RES/70/157
http://undocs.org/ru/A/RES/70/160
http://undocs.org/ru/A/RES/70/162
http://undocs.org/ru/A/RES/70/166
http://undocs.org/ru/A/RES/70/169
http://undocs.org/ru/A/RES/70/170
http://undocs.org/ru/A/RES/70/176
http://undocs.org/ru/A/RES/70/179
http://undocs.org/ru/A/RES/70/232
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6/30 Интеграция прав человека женщин в деятельность всей систе-

мы Организации Объединенных Наций 

6/36 Экспертный механизм по правам коренных народов (подпро-

граммы 1 и 4) 

7/11 Роль благого управления в поощрении и защите прав человека 

8/4 Право на образование 

10/5  Состав персонала Управления Верховного комиссара Органи-

зации Объединенных Наций по правам человека 

12/10  Последующие меры в связи с седьмой специальной сессией 

Совета по правам человека, посвященной негативным послед-

ствиям обострения мирового продовольственного кризиса для 

осуществления права на питание для всех (подпрограммы  1 и 

4) 

16/1  Декларация Организации Объединенных Наций об образова-

нии и подготовке в области прав человека (подпрограммы 1 и 

4) 

16/15  Роль международного сотрудничества в поддержке националь-

ных усилий по реализации прав инвалидов (подпрограммы  1и 

4) 

16/21  Обзор работы и функционирования Совета по правам человека  

17/14  Право каждого человека на наивысший достижимый уровень 

физического и психического здоровья в контексте развития и 

доступа к лекарствам (подпрограммы 1 и 4) 

17/119  Последующие меры в связи с резолюцией 16/21 Совета по 

правам человека в отношении универсального периодического 

обзора (подпрограммы 3 и 4) 

18/117  Представление Генеральным секретарем докладов по вопросу 

о смертной казни (подпрограммы 1 и 3) 

19/5  Вопрос о реализации во всех странах экономических, соци-

альных и культурных прав (подпрограммы 1, 2 и 4) 

19/7  Право на питание (подпрограммы 1 и 4) 

19/23  Форум по вопросам меньшинств (подпрограммы 1 и 4) 

19/35  Поощрение и защита прав человека в контексте мирных про-

тестов (подпрограммы 1 и 4) 

19/37  Права ребенка (подпрограммы 1, 2 и 4) 

19/38  Негативные последствия нерепатриации средств незаконного 

происхождения в страны происхождения для осуществления 

прав человека и важность укрепления международного со-

трудничества (подпрограммы 1 и 4) 

19/119  Целевая группа по секретариатскому обслуживанию, обеспе-

чению доступности для инвалидов и использованию информа-

ционной технологии (подпрограммы 1 и 4) 

http://undocs.org/ru/A/RES/10/5
http://undocs.org/ru/A/RES/12/10
http://undocs.org/ru/A/RES/16/1
http://undocs.org/ru/A/RES/16/15
http://undocs.org/ru/A/RES/16/21
http://undocs.org/ru/A/RES/17/14
http://undocs.org/ru/A/RES/17/119
http://undocs.org/ru/A/RES/16/21
http://undocs.org/ru/A/RES/18/117
http://undocs.org/ru/A/RES/19/5
http://undocs.org/ru/A/RES/19/7
http://undocs.org/ru/A/RES/19/23
http://undocs.org/ru/A/RES/19/35
http://undocs.org/ru/A/RES/19/37
http://undocs.org/ru/A/RES/19/38
http://undocs.org/ru/A/RES/19/119
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20/4  Право на гражданство: женщины и дети (подпрограммы 1, 2 и 4) 

21/2  Право человека на доступ к безопасной питьевой воде и сани-

тарным услугам (подпрограммы 1 и 4) 

21/5  Вклад системы Организации Объединенных Наций в целом в 

продвижение повестки дня, касающейся предпринимательской 

деятельности и прав человека, и распространение и осуществ-

ление Руководящих принципов предпринимательской деятель-

ности в аспекте прав человека 

21/11  Руководящие принципы по проблеме крайней нищеты и прав 

человека (подпрограммы 1 и 4) 

21/15  Права человека и правосудие переходного периода (подпро-

граммы 1 и 4) 

21/18  Права человека и вопросы, касающиеся захвата заложников 

террористами (подпрограммы 1 и 4) 

22/9  Право на питание (подпрограммы 1 и 4) (намечено к повтор-

ному рассмотрению в 2016 году) 

23/12  Права человека и международная солидарность 

23/25  Активизация усилий в целях искоренения всех форм насилия в 

отношении женщин: предупреждение и пресечение изнасило-

ваний и других форм сексуального насилия (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2016 году) 

24/18  Право человека на доступ к безопасной питьевой воде и сани-

тарным услугам (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

24/20  Права человека пожилых людей (намечено к повторному рас-

смотрению в 2016 году) 

24/35  Воздействие поставок оружия на права человека в ходе воору-

женных конфликтов (подпрограммы 2 и 4) 

24/118  Учреждение специального фонда для участия гражданского 

общества в Социальном форуме, Форуме по вопросам мень-

шинств и Форуме по вопросам предпринимательской деятель-

ности и прав человека (подпрограммы 1 и 4) 

25/6  Права ребенка: доступ детей к правосудию (подпрограммы  1 и 

4) (намечено к повторному рассмотрению в 2017  году) 

25/8  Роль благого управления в поощрении и защите прав человека 

(подпрограммы 1 и 4) 

25/117  Обсуждение в рамках дискуссионной группы права на непри-

косновенность частной жизни в цифровой век 

26/9  Разработка международного юридически связывающего дого-

вора о транснациональных корпорациях и других предприяти-

ях в аспекте прав человека 

http://undocs.org/ru/A/RES/20/4
http://undocs.org/ru/A/RES/21/2
http://undocs.org/ru/A/RES/21/5
http://undocs.org/ru/A/RES/21/11
http://undocs.org/ru/A/RES/21/15
http://undocs.org/ru/A/RES/21/18
http://undocs.org/ru/A/RES/22/9
http://undocs.org/ru/A/RES/23/12
http://undocs.org/ru/A/RES/23/25
http://undocs.org/ru/A/RES/24/18
http://undocs.org/ru/A/RES/24/20
http://undocs.org/ru/A/RES/24/35
http://undocs.org/ru/A/RES/24/118
http://undocs.org/ru/A/RES/25/6
http://undocs.org/ru/A/RES/25/8
http://undocs.org/ru/A/RES/25/117
http://undocs.org/ru/A/RES/26/9
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26/17  Право на образование: последующие действия в связи с резо-

люцией 8/4 Совета по правам человека (подпрограммы 1 и 4) 

(намечено к повторному рассмотрению в 2017 году) 

26/22  Права человека и транснациональные корпорации и другие 

предприятия (намечено к повторному рассмотрению в 

2017 году) 

27/5  Безопасность журналистов (подпрограммы 1 и 4) 

27/21  Права человека и односторонние принудительные меры (под-

программы 1 и 4) 

28/3  Обеспечение использования дистанционно-пилотируемых ле-

тательных аппаратов или ударных беспилотников в ходе кон-

тртеррористических и военных операций в соответствии с 

нормами международного права, включая международное пра-

во прав человека и международное гуманитарное право  

28/17  Последствия терроризма для осуществления прав человека  

29/9  Защита прав человека и основных свобод в условиях борьбы с 

терроризмом (подпрограммы 1 и 4) 

29/10  Права человека и регулирование приобретения, хранения и 

применения гражданскими лицами огнестрельного оружия 

29/11  Негативное воздействие коррупции на осуществление прав че-

ловека 

30/4  Права человека и коренные народы (подпрограммы 1 и 4) 

30/11  Обзор мандата Экспертного механизма по правам коренных 

народов (подпрограммы 1 и 4) 

30/15  Права человека и предупреждение насильственного экстре-

мизма и борьба с ним 

30/21  Расширение технического сотрудничества и создание потенци-

ала в области прав человека 

 

  Резолюции, принятые Советом по правам человека на специальных сессиях 
 

S-7/1  Негативные последствия обострения мирового 

продовольственного кризиса для осуществления права на 

питание для всех (подпрограммы 1 и 4) 

S-10/1  Воздействие глобальных экономических и финансовых 

кризисов на универсальную реализацию и эффективное 

осуществление прав человека (подпрограммы 1 и 4) 

S-12/1  Положение в области прав человека на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 

(подпрограммы 3 и 4) 

S-15/1  Положение в области прав человека в Ливийской Арабской 

Джамахирии (подпрограммы 3 и 4) 

http://undocs.org/ru/A/RES/26/17
http://undocs.org/ru/A/RES/8/4
http://undocs.org/ru/A/RES/26/22
http://undocs.org/ru/A/RES/27/5
http://undocs.org/ru/A/RES/27/21
http://undocs.org/ru/A/RES/28/3
http://undocs.org/ru/A/RES/28/17
http://undocs.org/ru/A/RES/29/9
http://undocs.org/ru/A/RES/29/10
http://undocs.org/ru/A/RES/29/11
http://undocs.org/ru/A/RES/30/4
http://undocs.org/ru/A/RES/30/11
http://undocs.org/ru/A/RES/30/15
http://undocs.org/ru/A/RES/30/21
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
https://undocs.org/ru/S
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S-16/1  Текущее положение в области прав человека в Сирийской 

Арабской Республике в контексте недавних событий 

(подпрограммы 3 и 4) 

S-17/1  Положение в области прав человека в Сирийской Арабской 

Республике (подпрограммы 3 и 4) 

S-18/1  Положение в области прав человека в Сирийской Арабской 

Республике (подпрограммы 3 и 4) 

S-19/1  Ухудшающаяся ситуация в области прав человека в Сирийской 

Арабской Республике и недавние убийства в Эль-Хуле 

(подпрограммы 3 и 4) 

S-20/1  Положение в области прав человека в Центральноафриканской 

Республике и техническая помощь в области прав человека  

S-21/1  Обеспечение соблюдения международного права на 

оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим 

S-22/1  Положение в области прав человека в Ираке в свете 

нарушений, совершаемых так называемым «Исламским 

государством Ирака и Леванта» и связанными с ним группами 

S-23/1  Злодеяния, совершенные террористической группой «Боко 

харам», и их последствия для прав человека в затрагиваемых 

государствах 

S-24/1  Предотвращение ухудшения положения в области прав 

человека в Бурунди 

 

  Подпрограмма 1 

Всесторонний учет прав человека, право на развитие и исследования 

и анализ 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

41/128  Декларация о праве на развитие 

46/122  Целевой фонд добровольных взносов Организации Объеди-

ненных Наций по современным формам рабства 

59/113 A и B  Всемирная программа образования в области прав человека  

59/174  Второе Международное десятилетие коренных народов мира 

60/142  Программа действий на второе Международное десятилетие 

коренных народов мира 

60/147  Основные принципы и руководящие положения, касающиеся 

права на правовую защиту и возмещение ущерба для жертв 

грубых нарушений международных норм в области прав чело-

века и серьезных нарушений международного гуманитарного 

права 

62/163  Укрепление мира в качестве крайне важного требования для 

полного осуществления всех прав человека всеми людьми  
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64/12  Поддержка системой Организации Объединенных Наций уси-

лий правительств по развитию и упрочению новых или воз-

рожденных демократий 

64/290  Право на образование в чрезвычайных ситуациях  

65/186  Осуществление целей в области развития, сформулированных 

в Декларации тысячелетия, в интересах инвалидов в период до 

2015 года и в последующий период 

65/224  Борьба против диффамации религий 

65/277  Политическая декларация по ВИЧ и СПИДу: активизация 

наших усилий по искоренению ВИЧ и СПИДа 

66/124  Заседание Генеральной Ассамблеи высокого уровня, посвя-

щенное осуществлению целей в области развития, сформули-

рованных в Декларации тысячелетия, и других согласованных 

на международном уровне целей в области развития в интере-

сах инвалидов 

66/137  Декларация Организации Объединенных Наций об образова-

нии и подготовке в области прав человека 

66/149  Всемирный день людей с синдромом Дауна 

66/288  Будущее, которого мы хотим 

67/139  На пути к принятию всеобъемлющего и единого международ-

но-правового документа о защите и поощрении прав и досто-

инства пожилых людей 

67/145  Торговля женщинами и девочками 

67/226  Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках системы 

Организации Объединенных Наций 

68/116  Верховенство права на национальном и международном уров-

нях 

68/135  Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать четвертой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

68/173  Последующая деятельность по итогам Международного года 

обучения в области прав человека 

68/192  Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей людьми  

68/224  Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым 

странам 

68/225  Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблема-

ми развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 

Международной конференции министров развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран 

транзита и стран-доноров и представителей международных 

учреждений, занимающихся вопросами финансирования и раз-

вития, по вопросу о сотрудничестве в области транзитных пе-

ревозок 
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68/237  Провозглашение Международного десятилетия лиц африкан-

ского происхождения 

68/238  Реализация Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению устойчиво-

го развития малых островных развивающихся государств и по-

следующая деятельность в этой области 

69/2  Итоговый документ пленарного заседания высокого уровня Ге-

неральной Ассамблеи под названием «Всемирная конференция 

по коренным народам» 

69/162  Глобальный призыв к конкретным мерам, направленным на 

полную ликвидацию расизма, расовой дискриминации, ксено-

фобии и связанной с ними нетерпимости и всеобъемлющее 

осуществление и принятие последующих мер по выполнению 

Дурбанской декларации и Программы действий 

69/170  Международный день распространения информации об альби-

низме 

69/184  Пропавшие без вести лица 

69/205  Международная торговля и развитие 

69/313  Аддис-Абебская программа действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития (Аддис-Абебская 

программа действий) 

70/143  Всеобщее осуществление права народов на самоопределение  

70/148  Защита прав человека и основных свобод в условиях борьбы 

с терроризмом 

70/153  Укрепление международного сотрудничества в области прав 

человека 

70/155  Право на развитие 

70/156  Права человека и культурное разнообразие 

70/159  Глобализация и ее воздействие на осуществление в полном 

объеме всех прав человека 

70/164  Меры по содействию поощрению и защите прав человека и до-

стоинства пожилых людей 

70/177  Техническая помощь в осуществлении международных кон-

венций и протоколов, касающихся борьбы с терроризмом 

70/229  Лица, страдающие альбинизмом 

 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

1997/30 Отправление правосудия в отношении несовершеннолетних  

2005/30 Основные принципы и руководящие положения, касающиеся 

права на правовую защиту и возмещение ущерба для жертв 

грубых нарушений международных норм в области прав чело-

века и серьезных нарушений международного гуманитарного 

права 
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2006/4 Поступательный экономический рост в интересах социального 

развития, включая искоренение нищеты и голода 

2007/33 Учет гендерной проблематики во всех стратегиях и программах 

системы Организации Объединенных Наций 

2011/27 Дальнейшее содействие обеспечению равных возможностей 

самими инвалидами, для инвалидов и вместе с инвалидами и 

всесторонний учет проблем инвалидов в повестке дня в обла-

сти развития  

2015/23 Осуществление Глобального плана действий Организации 

Объединенных Наций по борьбе с торговлей людьми 

 

  Резолюции и решения Совета по правам человека 
 

3/103 Глобальные усилия, направленные на полную ликвидацию ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ни-

ми нетерпимости, и принятие всеобъемлющих последующих 

мер в связи со Всемирной конференцией по борьбе против ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ни-

ми нетерпимости и эффективное осуществление Дурбанской 

декларации и Программы действий 

4/5 Глобализация и ее воздействие на осуществление в полном 

объеме всех прав человека 

6/1 Защита культурных прав и ценностей в ситуациях вооруженно-

го конфликта 

6/6 Содействие осуществлению культурных прав каждого человека 

и уважению культурного разнообразия 

6/11 Охрана культурного наследия в качестве важного компонента 

поощрения и защиты культурных прав 

8/2 Факультативный протокол к Международному пакту об эконо-

мических, социальных и культурных правах 

8/5 Содействие установлению демократического и справедливого 

международного порядка 

8/11 Права человека и крайняя нищета 

9/9 Защита прав человека гражданских лиц во время вооруженных 

конфликтов 

11/4  Поощрение права народов на мир 

11/12  Межправительственная рабочая группа по эффективному осу-

ществлению Дурбанской декларации и Программы действий 

12/6  Права человека мигрантов: миграция и права человека ребенка  

12/7  Ликвидация дискриминации в отношении лиц, страдающих 

проказой, и членов их семей 

12/17  Ликвидация дискриминации в отношении женщин 

13/10  Достаточное жилище как компонент права на достаточный 

жизненный уровень, в контексте мегамероприятий 
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14/12  Активизация усилий в целях искоренения всех форм насилия в 

отношении женщин: обеспечение надлежащего внимания пре-

дупреждению 

15/5  Судебно-медицинская генетика и права человека 

16/11  Права человека и окружающая среда 

16/12  Права ребенка: целостный подход к вопросам защиты и поощ-

рения прав детей, живущих и/или работающих на улице  

16/28  Защита прав человека в связи с вирусом иммунодефицита че-

ловека (ВИЧ) и синдромом приобретенного иммунодефицита 

(СПИД) 

17/22  Мигранты и лица, ищущие убежища, спасающиеся бегством 

после недавних событий в Северной Африке 

18/2  Предотвратимая материнская смертность и заболеваемость и 

права человека 

18/15  Несовместимость демократии и расизма 

18/28  Мандат Рабочей группы экспертов по вопросам лиц африкан-

ского происхождения (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

19/11  Права инвалидов: участие в политической и общественной 

жизни 

21/3  Поощрение прав человека и основных свобод благодаря более 

глубокому пониманию традиционных ценностей человечества: 

оптимальные виды практики 

21/7  Право на установление истины 

21/19  Поощрение и защита прав человека крестьян и других лиц, ра-

ботающих в сельских районах 

21/30  Разработка дополнительных стандартов к Международной кон-

венции о ликвидации всех форм расовой дискриминации  

22/3  Трудовая деятельность и занятость инвалидов 

22/4  Права лиц, принадлежащих к национальным или этническим, 

религиозным и языковым меньшинствам 

22/5  Вопрос о реализации во всех странах экономических, социаль-

ных и культурных прав 

22/7  Регистрация рождения и право каждого человека, где бы он ни 

находился, на признание его правосубъектности 

22/10  Поощрение и защита прав человека в контексте мирных проте-

стов 

22/11  Обсуждение в рамках дискуссионной группы вопросов прав 

человека детей, родители которых были приговорены к смерт-

ной казни или казнены 

22/30  Межправительственная рабочая группа по эффективному осу-

ществлению Дурбанской декларации и Программы действий  
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22/32  Права ребенка: право ребенка на наивысший достижимый уро-

вень здоровья 

22/34  Образование как инструмент предупреждения расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 

23/4  Право на образование: последующие действия в связи с резо-

люцией 8/4 Совета по правам человека 

23/5  Торговля людьми, особенно женщинами и детьми: усилия по 

борьбе с торговлей людьми в рамках производственно-

сбытовых цепочек предприятий 

24/8  Равное участие в политической жизни 

24/11  Предотвратимая смертность и заболеваемость среди детей в 

возрасте до пяти лет как проблема прав человека  

24/15  Всемирная программа образования в области прав человека  

24/16  Роль предупреждения в поощрении и защите прав человека  

24/17  Отказ от военной службы по соображениям совести  

24/23  Активизация усилий по предотвращению и ликвидации дет-

ских, ранних и принудительных браков: проблемы, достиже-

ния, передовая практика и пробелы в деле осуществления  

24/26  От слов к делу: глобальный призыв к конкретным действиям по 

борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости 

24/117  Дискуссионный форум высокого уровня по вопросу о выявле-

нии передовых методов борьбы с женским обрезанием 

26/14  Права человека и произвольное лишение гражданства  

28/7  Возобновление мандата межправительственной рабочей груп-

пы открытого состава по рассмотрению возможности создания 

международной нормативной базы для регулирования, монито-

ринга и контроля деятельности частных военных и охранных 

компаний 

28/14  Права человека, демократия и верховенство права 

28/28  Вклад Совета по правам человека в проведение специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме наркоти-

ков в 2016 году 

28/29  Борьба с нетерпимостью, формированием негативных стерео-

типных представлений, стигматизацией, дискриминацией, под-

стрекательством к насилию и насилием в отношении лиц на 

основе религии или убеждений 

28/34  Предупреждение геноцида 

29/2  Защита прав человека мигрантов: транзитные мигранты  

29/15  Права человека и изменение климата 

29/19  Социальный форум 

29/20  Несовместимость демократии и расизма 

30/5  Вопрос о смертной казни 

http://undocs.org/ru/A/RES/22/32
http://undocs.org/ru/A/RES/22/34
http://undocs.org/ru/A/RES/23/4
http://undocs.org/ru/A/RES/23/5
http://undocs.org/ru/A/RES/24/8
http://undocs.org/ru/A/RES/24/11
http://undocs.org/ru/A/RES/24/15
http://undocs.org/ru/A/RES/24/16
http://undocs.org/ru/A/RES/24/17
http://undocs.org/ru/A/RES/24/23
http://undocs.org/ru/A/RES/24/26
http://undocs.org/ru/A/RES/24/117
http://undocs.org/ru/A/RES/26/14
http://undocs.org/ru/A/RES/28/7
http://undocs.org/ru/A/RES/28/14
http://undocs.org/ru/A/RES/28/28
http://undocs.org/ru/A/RES/28/29
http://undocs.org/ru/A/RES/28/34
http://undocs.org/ru/A/RES/29/2
http://undocs.org/ru/A/RES/29/15
http://undocs.org/ru/A/RES/29/19
http://undocs.org/ru/A/RES/29/20
http://undocs.org/ru/A/RES/30/5


A/71/6/Rev.1  

 

550/678 17-03372 

 

30/7  Права человека при отправлении правосудия, включая право-

судие в отношении несовершеннолетних 

30/16  От слов к делу: глобальный призыв к конкретным действиям в 

борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости 

30/17  Форум по лицам африканского происхождения в диаспоре  

30/28  Право на развитие 

 

  Заявления Председателя, согласованные Советом по правам человека 
 

PRST/22/1 Всесторонний учет прав человека в деятельности системы 

Организации Объединенных Наций 

 

 

  Подпрограмма 2 

Вспомогательное обслуживание договорных органов по правам человека 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

2106 A (XX) Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой 

дискриминации 

2200 (XXI)  Международный пакт об экономических, социальных и куль-

турных правах, Международный пакт о гражданских и поли-

тических правах и Факультативный протокол к Международ-

ному пакту о гражданских и политических правах  

34/180  Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отно-

шении женщин 

36/151  Фонд добровольных взносов Организации Объединенных 

Наций для жертв пыток 

39/46  Конвенция против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания 

45/158  Международная конвенция о защите прав всех трудящихся-

мигрантов и членов их семей 

49/178  Эффективное осуществление международных документов по 

правам человека, включая обязательства по представлению 

докладов в соответствии с международными документами по 

правам человека 

54/4  Факультативный протокол к Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин 

54/263  Факультативные протоколы к Конвенции о правах ребенка, 

касающиеся участия детей в вооруженных конфликтах и тор-

говли детьми, детской проституции и детской порнографии 

61/106  Конвенция о правах инвалидов 

65/204  Комитет против пыток 

66/138  Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка,  

касающийся процедуры сообщений 

68/156  Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие 

достоинство виды обращения и наказания 
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68/268  Укрепление и повышение эффективности функционирования 

системы договорных органов по правам человека  

69/169  Международная конвенция для защиты всех лиц от насиль-

ственных исчезновений 

70/131  Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отно-

шении женщин 

70/144  Международные пакты о правах человека 

70/145  Конвенция о правах инвалидов и Факультативный протокол 

к ней 

70/152  Поощрение справедливого географического распределения 

членского состава договорных органов по правам человека 

 

  Резолюция Совета по правам человека 
 

9/8 Эффективное осуществление международных договоров о 

правах человека 

 

  Подпрограмма 3 

Консультационные услуги, техническое сотрудничество и деятельность 

на местах 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

63/170  Региональные механизмы в области поощрения и защиты прав 

человека 

69/18  Положение в Афганистане (намечено к повторному рассмот-

рению в 2016 году) 

69/90  Деятельность Специального комитета по расследованию за-

трагивающих права человека действий Израиля в отношении 

палестинского народа и других арабов на оккупированных 

территориях (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

69/91 Применимость Женевской конвенции о защите гражданского 

населения во время войны от 12 августа 1949 года к оккупиро-

ванной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, и другим оккупированным арабским территориям  

69/92  Израильские поселения на оккупированной палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим, и оккупированных 

сирийских Голанах (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

69/93  Затрагивающие права человека действия Израиля в отношении 

палестинского народа на оккупированной палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим (намечено к повтор-

ному рассмотрению в 2016 году) 

69/94  Оккупированные сирийские Голаны (намечено к повторному 

рассмотрению в 2016 году) 

70/141  Право палестинского народа на самоопределение  

70/163  Национальные учреждения, занимающиеся поощрением и за-

щитой прав человека 
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70/167  Субрегиональный центр по вопросам прав человека и демо-

кратии в Центральной Африке (намечено к повторному рас-

смотрению в 2016 году) 

70/171  Центр Организации Объединенных Наций по обучению и до-

кументации в области прав человека для Юго-Западной Азии 

и Арабского региона (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

70/172  Положение в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике (намечено к повторному рас-

смотрению в 2016 году) 

70/173  Положение в области прав человека в Исламской Республике 

Иран (намечено к повторному рассмотрению в 2016 году) 

70/233  Положение в области прав человека в Мьянме (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2016 году) 

70/234  Положение в области прав человека в Сирийской Арабской 

Республике (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

 

  Резолюции и решения Совета по правам человека 
 

2/113 Сотрудничество с Управлением Верховного комиссара Орга-

низации Объединенных Наций по правам человека: Афгани-

стан 

14/5  Роль предупреждения в поощрении и защите прав человека  

23/17  Национальные учреждения, занимающиеся поощрением и за-

щитой прав человека 

28/21  Положение в области прав человека в Исламской Республике 

Иран (намечено к повторному рассмотрению в 2016 году) 

28/22  Положение в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике (намечено к повторному рас-

смотрению в 2016 году) 

28/23  Положение в области прав человека в Мьянме (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2016 году) 

28/24  Права человека на оккупированных сирийских Голанах (наме-

чено к повторному рассмотрению в 2016 году) 

28/25  Право палестинского народа на самоопределение (намечено к 

повторному рассмотрению в 2016 году) 

28/26  Израильские поселения на оккупированной палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим, и на оккупирован-

ных сирийских Голанах (намечено к повторному рассмотре-

нию в 2016 году) 

28/27  Положение в области прав человека на оккупированной пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалим (наме-

чено к повторному рассмотрению в 2016 году) 

28/30  Техническая помощь и создание потенциала в целях улучше-

ния положения в области прав человека в Ливии (намечено к 

повторному рассмотрению в 2016 году) 
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28/31  Техническая помощь и создание потенциала в области прав 

человека в Мали (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

28/32  Техническая помощь и создание потенциала в деле укрепления 

прав человека в Ираке в свете нарушений, совершенных 

ДАИШ и связанными с ним террористическими группами  

28/33  Укрепление технического сотрудничества и консультационных 

услуг в Гвинее (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

29/18  Положение в области прав человека в Эритрее (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2016 году) 

29/21  Положение в области прав человека мусульман-рохинья и дру-

гих меньшинств в Мьянме 

29/23  Сотрудничество и помощь Украине в области прав человека  

29/24  Укрепление потенциала Кот-д’Ивуара и технического сотруд-

ничества с ним в области прав человека (намечено к повтор-

ному рассмотрению в 2016 году) 

29/25  Привлечение к ответственности и отправление правосудия в 

отношении всех нарушений международного права на оккупи-

рованной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим 

30/1  Содействие примирению, подотчетности и правам человека в 

Шри-Ланке 

30/3  Региональные механизмы по поощрению и защите прав чело-

века 

30/10  Серьезное и ухудшающееся положение в области прав челове-

ка и серьезная и ухудшающаяся гуманитарная ситуация в Си-

рийской Арабской Республике 

30/18  Техническая помощь и создание потенциала в области прав 

человека в интересах Йемена (намечено к повторному рас-

смотрению в 2016 году) 

30/19  Техническая помощь Центральноафриканской Республике и 

создание потенциала в области прав человека (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2016 году) 

30/20  Помощь Сомали в области прав человека (намечено к повтор-

ному рассмотрению в 2016 году) 

30/22  Техническая помощь и создание потенциала в целях улучше-

ния положения в области прав человека в Судане 

30/23  Консультативные услуги и техническая помощь для Камбоджи 

(намечено к повторному рассмотрению в 2017 году) 

30/24  Национальная политика и права человека 

30/26  Техническая помощь и создание потенциала в области прав 

человека в Демократической Республике Конго (намечено к 

повторному рассмотрению в 2016 году) 
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  Заявление Председателя, согласованное Советом по правам человека 
 

PRST/28/3 Положение в области прав человека в Гаити (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2016 году) 

 

  Подпрограмма 4 

Поддержка Совета по правам человека, его вспомогательных органов 

и механизмов 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

66/130  Женщины и участие в политической жизни 

67/168  Внесудебные, суммарные или произвольные казни 

70/130  Насилие в отношении трудящихся женщин-мигрантов 

70/142  Использование наемников как средство нарушения прав чело-

века и противодействия осуществлению права народов на са-

моопределение 

70/158  Свобода религии или убеждений 

70/161  Правозащитники в контексте Декларации о праве и обязанно-

сти отдельных лиц, групп и органов общества поощрять и за-

щищать общепризнанные права человека и основные свободы  

70/165  Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи  

 

  Резолюции и решения Совета по правам человека 
 

6/17 Учреждение фондов для механизма универсального периоди-

ческого обзора Совета по правам человека 

6/102 Последующие меры в связи с резолюцией 5/1 Совета по пра-

вам человека 

11/11  Система специальных процедур 

12/2  Сотрудничество с Организацией Объединенных Наций, ее 

представителями и механизмами в области прав человека 

19/26  Круг ведения Добровольного целевого фонда технической по-

мощи для обеспечения участия наименее развитых стран и ма-

лых островных развивающихся стран в работе Совета по пра-

вам человека 

20/8  Поощрение, защита и осуществление прав человека в Интер-

нете 

21/8  Использование наемников как средство нарушения прав чело-

века и противодействия осуществлению права народов на са-

моопределение 

22/8  Защита прав человека и основных свобод в условиях борьбы с 

терроризмом: мандат Специального докладчика по вопросу о 

поощрении и защите прав человека и основных свобод в усло-

виях борьбы с терроризмом (намечено к повторному рассмот-

рению в 2016 году) 

22/16  Поощрение и защита прав человека в ситуациях после бед-

ствий и конфликтов 
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22/20  Свобода религии или убеждений (намечено к повторному рас-

смотрению в 2016 году) 

22/115  Веб-трансляция заседаний Совета по правам человека  

23/3  Укрепление международного сотрудничества в области прав 

человека 

23/7  Ликвидация дискриминации в отношении женщин (намечено к 

повторному рассмотрению в 2016 году) 

23/8  Мандат Специального докладчика по вопросу о правах чело-

века внутренне перемещенных лиц (намечено к повторному 

рассмотрению в 2016 году) 

23/16  Поощрение права на мир 

24/3  Специальный докладчик по вопросу о современных формах 

рабства, включая его причины и последствия (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2016 году) 

24/5  Права на свободу мирных собраний и право на свободу ассо-

циации (намечено к повторному рассмотрению в 2016  году) 

24/6  Право каждого человека на наивысший достижимый уровень 

физического и психического здоровья (намечено к повторному 

рассмотрению в 2016 году) 

24/7  Произвольные задержания (намечено к повторному рассмот-

рению в 2016 году) 

24/9  Права человека и коренные народы: мандат Специального до-

кладчика по вопросу о правах коренных народов (намечено к 

повторному рассмотрению в 2016 году) 

24/13  Использование наемников как средство нарушения прав чело-

века и противодействия осуществлению права народов на са-

моопределения (намечено к повторному рассмотрению в 

2016 году) 

25/5  Мандат Независимого эксперта по вопросам меньшинств 

(намечено к повторному рассмотрению в 2017 году) 

25/13  Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие до-

стоинство виды обращения и наказания: мандат Специального 

докладчика (намечено к повторному рассмотрению в 

2017 году) 

25/16  Мандат Независимого эксперта по вопросу о последствиях 

внешней задолженности и других соответствующих междуна-

родных финансовых обязательств государств для полного 

осуществления прав человека, в том числе экономических, со-

циальных и культурных прав (намечено к повторному рас-

смотрению в 2017 году) 

25/17  Достаточное жилище как компонент права на достаточный 

жизненный уровень (намечено к повторному рассмотрению в 

2017 году) 

25/18  Мандат Специального докладчика по вопросу о положении 

правозащитников (намечено к повторному рассмотрению в 

2017 году) 

http://undocs.org/ru/A/RES/22/20
http://undocs.org/ru/A/RES/22/115
http://undocs.org/ru/A/RES/23/3
http://undocs.org/ru/A/RES/23/7
http://undocs.org/ru/A/RES/23/8
http://undocs.org/ru/A/RES/23/16
http://undocs.org/ru/A/RES/24/3
http://undocs.org/ru/A/RES/24/5
http://undocs.org/ru/A/RES/24/6
http://undocs.org/ru/A/RES/24/7
http://undocs.org/ru/A/RES/24/9
http://undocs.org/ru/A/RES/24/13
http://undocs.org/ru/A/RES/25/5
http://undocs.org/ru/A/RES/25/13
http://undocs.org/ru/A/RES/25/16
http://undocs.org/ru/A/RES/25/17
http://undocs.org/ru/A/RES/25/18
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25/32  Мандат Специального докладчика по вопросу о современных 

формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-

занной с ними нетерпимости (намечено к повторному рас-

смотрению в 2017 году) 

26/3  Крайняя бедность и права человека (намечено к повторному 

рассмотрению в 2017 году) 

26/7  Мандат Специального докладчика по вопросу о независимости 

судей и адвокатов (намечено к повторному рассмотрению в 

2017 году) 

26/8  Мандат Специального докладчика по вопросу о торговле 

людьми, особенно женщинами и детьми (намечено к повтор-

ному рассмотрению в 2017 году) 

26/12  Мандат Специального докладчика по вопросу о внесудебных 

казнях, казнях без надлежащего судебного разбирательства 

или произвольных казнях (намечено к повторному рассмотре-

нию в 2017 году) 

26/19  Права человека мигрантов: мандат Специального докладчика 

по правам человека мигрантов (намечено к повторному рас-

смотрению в 2017 году) 

26/20  Специальный докладчик по вопросу о правах инвалидов 

(намечено к повторному рассмотрению в 2018 году) 

27/1  Насильственные или недобровольные исчезновения (намечено 

к повторному рассмотрению в 2017 году) 

27/3  Специальный докладчик по вопросу о содействии установле-

нию истины, правосудию, возмещению ущерба и гарантиям 

недопущения нарушений (намечено к повторному рассмотре-

нию в 2017 году) 

27/9  Мандат Независимого эксперта по вопросу о поощрении де-

мократического и справедливого международного порядка 

(намечено к повторному рассмотрению в 2017 году) 

27/23  Мандат Специального докладчика по вопросу о последствиях 

для прав человека экологически обоснованного регулирования 

и удаления опасных веществ и отходов (намечено к повторно-

му рассмотрению в 2017 году) 

27/30  Последствия внешней задолженности и других соответствую-

щих международных финансовых обязательств государств для 

полного осуществления прав человека, в частности экономи-

ческих, социальных и культурных прав: деятельность «фон-

дов-стервятников» 

28/6  Независимый эксперт по вопросу об осуществлении прав че-

ловека лицами, страдающими альбинизмом (намечено к по-

вторному рассмотрению в 2018 году) 

28/9  Мандат Специального докладчика в области культурных прав 

(намечено к повторному рассмотрению в 2018 году) 

28/11  Права человека и окружающая среда (намечено к повторному 

рассмотрению в 2018 году) 

http://undocs.org/ru/A/RES/25/32
http://undocs.org/ru/A/RES/26/3
http://undocs.org/ru/A/RES/26/7
http://undocs.org/ru/A/RES/26/8
http://undocs.org/ru/A/RES/26/12
http://undocs.org/ru/A/RES/26/19
http://undocs.org/ru/A/RES/26/20
http://undocs.org/ru/A/RES/27/1
http://undocs.org/ru/A/RES/27/3
http://undocs.org/ru/A/RES/27/9
http://undocs.org/ru/A/RES/27/23
http://undocs.org/ru/A/RES/27/30
http://undocs.org/ru/A/RES/28/6
http://undocs.org/ru/A/RES/28/9
http://undocs.org/ru/A/RES/28/11
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28/16  Право на неприкосновенность частной жизни в цифровой век 

(намечено к повторному рассмотрению в 2018 году) 

29/5  Ликвидация дискриминации в отношении лиц, страдающих 

проказой, и членов их семей 

29/12  Несопровождаемые дети-мигранты и подростки-мигранты и 

права человека 

 

  Заявления Председателя, согласованные Советом по правам человека 
 

PRST/1/1 Вступление в силу Факультативного протокола к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижа-

ющих достоинство видов обращения и наказания 

PRST/6/2 Двадцатая годовщина вступления в силу Конвенции против 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих до-

стоинство видов обращения и наказания 

PRST/8/1 Порядок и методы проведения универсального периодическо-

го обзора 

PRST/9/2 Последующие меры в связи с заявлением Председателя  8/1 

PRST/15/2 Заявление Председателя 

PRST/18/2 Заявление Председателя 

PRST/19/1 Заявление Председателя 

PRST/20/1 Доклады Рабочей группы по универсальному периодическому 

обзору 

PRST/29/1 Повышение эффективности Совета по правам человека  

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/28/16
http://undocs.org/ru/A/RES/29/5
http://undocs.org/ru/A/RES/29/12
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Программа 21 
 

  Международная защита беженцев, поиск 
долговременных решений их проблем и оказание 
им помощи 
 

 

  Общая направленность 
 

 

21.1 Общая цель настоящей программы заключается в обеспечении междуна-

родной защиты беженцев и других подмандатных лиц Управления Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) и в 

поиске путей окончательного решения их проблем в сотрудничестве с государ-

ствами и другими организациями, в том числе посредством оказания гумани-

тарной помощи.  

21.2 Мандат программы определен в резолюции 319 A (IV) Генеральной Ас-

самблеи, в которой Ассамблея учредила УВКБ с 1 января 1951 года, и в ее ре-

золюции 428 (V), содержащей устав Управления. Ассамблея также призвала 

Верховного комиссара обеспечить, чтобы беженцы, добровольно возвращаю-

щиеся в страны происхождения (возвращенцы), получали помощь в целях со-

действия устойчивой реинтеграции, а также следить за их безопасностью и 

благополучием по возвращении. УВКБ было также поручено заниматься про-

блемой лиц, не имеющих гражданства, согласно Конвенции 1954 года о статусе 

апатридов и Конвенции 1961 года о сокращении безгражданства. УВКБ предо-

ставляет защиту и оказывает гуманитарную помощь внутренне перемещенным 

лицам в сотрудничестве с заместителем Генерального секретаря по гуманитар-

ным вопросам и Координатором чрезвычайной помощи или непосредственно 

по просьбе Генерального секретаря и с согласия соответствующего государ-

ства. В контексте деятельности УВКБ по защите интересов внутренне переме-

щенных лиц и в рамках совместных ответных мер системы Организации Объ-

единенных Наций в связи с проблемой внутреннего перемещения на Управле-

ние была возложена обязанность возглавлять — самостоятельно или во взаи-

модействии с другими — работу по следующим трем комплексным направле-

ниям: ответственность по защите, обеспечение жильем в чрезвычайных ситуа-

циях и организация и координация работы лагерей. 

21.3 Основные положения устава УВКБ подверглись дальнейшей переработке 

Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 832 (IX). В результате принятия Ас-

самблеей резолюции 58/153 об осуществлении мер УВКБ был предоставлен 

обновленный мандат для решения проблемы вынужденного перемещения лю-

дей с помощью деятельности, основанной на принципах солидарности, ответ-

ственности и совместного несения расходов с учетом твердой приверженности 

делу преобразования Управления в подлинно многостороннее учреждение.  

21.4 Международно-правовую основу деятельности по защите беженцев обес-

печивают главным образом Конвенция 1951 года о статусе беженцев и Прото-

кол к ней 1967 года, которые дополняют региональные документы, например 

Конвенция Организации африканского единства 1969 года, регулирующая кон-

кретные аспекты проблемы беженцев в Африке, и Картахенская декларация по 

вопросу о беженцах (1984 года). Международно-правовой основой для дея-

тельности по решению проблем лиц без гражданства являются Конвенция 

1954 года о статусе апатридов и Конвенция 1961 года о сокращении безграж-

данства. Кроме того, вопросы международной защиты беженцев, лиц без граж-

данства, внутренне перемещенных лиц, возвращенцев и других подмандатных 

лиц регулируются другими международными документами по правам челове-

ка, например Конвенцией о правах ребенка (1989 года).  

https://undocs.org/ru/S/RES/428(V)
https://undocs.org/ru/S/RES/832(IX)
https://undocs.org/ru/A/RES/58/153
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21.5 Общая стратегия действий на 2018–2019 годы будет основана на широком 

диапазоне мероприятий, которые УВКБ будет осуществлять в сотрудничестве с 

государствами и различными организациями. Она будет определяться глобаль-

ными стратегическими приоритетами, сформулированными Верховным комис-

саром, и будет включать согласованное решение проблем, урегулированием ко-

торых Управление занималось в течение предыдущего двухгодичного периода, 

таких как реагирование на крупномасштабные чрезвычайные ситуации, каса-

ющиеся беженцев, предоставление защиты лицам, живущим за пределами ла-

герей в городских и сельских районах, укрепление связей с участниками про-

цесса развития и участие в скоординированном решении проблем внутренне 

перемещенных лиц. Это будет способствовать международным усилиям, 

направленным на достижение целей в области устойчивого развития, сформу-

лированных в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. 

21.6 К числу основных мероприятий, которые будут осуществляться в 2018–

2019 годах, относятся: 

 a) реализация в сотрудничестве с государствами и организациями все-

объемлющих стратегий долговременного урегулирования проблем беженцев и 

других подмандатных лиц при одновременном обеспечении действенной защи-

ты перемещенных лиц; 

 b) укрепление правового режима международной защиты, в частности 

путем поощрения присоединения к международным и региональным докумен-

там, касающимся статуса беженцев или иным образом направленным на защи-

ту их интересов, действительного осуществления прав беженцев, пропаганды 

беженского права и принципов защиты беженцев и распространения информа-

ции о них; 

 c) наращивание и укрепление потенциала принимающих стран в обла-

сти предоставления убежища и обеспечения защиты; 

 d) обеспечение полноценного участия УВКБ в осуществлении усилен-

ных совместных мер реагирования Организации Объединенных Наций на си-

туации, связанные с внутренним перемещением людей, и всесторонней под-

держки Управлением таких мер; 

 e) продолжение — в координации с другими организациями — дея-

тельности по разработке планов чрезвычайных мероприятий, обеспечению го-

товности к чрезвычайным ситуациям и созданию потенциала реагирования, 

необходимого для эффективного и результативного реагирования на случаи 

принудительного перемещения; 

 f) поощрение гендерного равенства и расширения прав и возможно-

стей женщин и обеспечение всестороннего учета УВКБ и его партнерами во 

всех аспектах деятельности по осуществлению программы вопросов о правах 

подмандатных лиц, а также особых потребностей и возможностей женщин, де-

тей и пожилых людей из числа беженцев, беженцев-инвалидов и других лиц с 

особыми потребностями, выявленных при их участии с применением подхода, 

основанного на учете возрастных и гендерных аспектов и многообразия;  

 g) обеспечение безопасности в лагерях и поселениях беженцев и в рай-

онах, куда возвращаются беженцы, а также гражданского и гуманитарного ха-

рактера убежища, и дальнейшее изучение конкретных путей улучшения охра-

ны и повышения безопасности персонала УВКБ и другого гуманитарного пер-

сонала, работающего с беженцами и возвращенцами. В этой связи необходимо 

уделять должное внимание обязанности должностных лиц Организации Объ-

единенных Наций в полной мере соблюдать законы и правила государств-
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членов и добросовестно выполнять свои функции и обязанности по отноше-

нию к Организации; 

 h) систематический контроль за выполнением соответствующих реко-

мендаций, содержащихся в планах действий, принятых на международных 

конференциях, и вовлечение других гуманитарных организаций и организаций 

по вопросам развития в деятельность по оказанию помощи подмандатным 

УВКБ лицам и поиску долговременных решений;  

 i) проведение в рамках десятилетней кампании по решению проблемы 

безгражданства (кампании “I Belong” («Стать гражданином»)) информацион-

но-разъяснительной работы в целях предупреждения и сокращения безграж-

данства, а также защиты лиц без гражданства на основе поощрения присоеди-

нения государств к соответствующим международным документам и совмест-

ной работы с государствами для оказания содействия в получении и восста-

новлении гражданства не имеющим его лицам или в подтверждении граждан-

ства лицам, его имеющим. 

21.7 На межправительственном уровне руководство программой осуществляет 

Исполнительный комитет Программы Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев, действующий в соответствии со 

своим кругом ведения, утвержденным Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 1166 (XII). Исполнительный комитет был официально учрежден Экономи-

ческим и Социальным Советом в его резолюции 672 (XXV) и приступил к ра-

боте 1 января 1959 года. Подтвердив установленный Ассамблеей круг ведения 

Исполнительного комитета, Совет постановил, что Комитет, на который возла-

гаются задачи, изложенные в резолюции 1166 (XII): 

 a) определяет общие руководящие принципы, на основании которых 

Верховный комиссар планирует, разрабатывает и осуществляет программы и 

проекты, необходимые для содействия решению проблем, упомянутых в резо-

люции 1166 (XII); 

 b) рассматривает не реже одного раза в год вопрос об использовании 

денежных средств, предоставленных Верховному комиссару, а также програм-

мы и проекты, предлагаемые или осуществляемые Управлением Верховного 

комиссара; 

 c) уполномочен изменять и окончательно утверждать порядок исполь-

зования денежных средств, а также программы и проекты, упомянутые в под-

пунктах (а) и (b) настоящего пункта. 

21.8 Хотя Исполнительный комитет был учрежден Экономическим и Социаль-

ным Советом, который назначает его членов, он функционирует как вспомога-

тельный орган Генеральной Ассамблеи и является важнейшим консультатив-

ным органом УВКБ. Ежегодный цикл совещаний Исполнительного комитета 

состоит из одной ежегодной пленарной сессии и ряда межсессионных совеща-

ний Постоянного комитета. Доклады о работе сессий Исполнительного коми-

тета представляются Генеральной Ассамблее в виде добавлений к докладам 

Верховного комиссара. Верховный комиссар, избираемый Генеральной Ассам-

блеей по предложению Генерального секретаря, осуществляет общее руковод-

ство и текущее управление деятельностью по линии настоящей программы и 

надзор за ней. Функции Верховного комиссара изложены в приложении к уста-

ву УВКБ. Содействие Верховному комиссару оказывают заместитель Верхов-

ного комиссара и два помощника Верховного комиссара — по вопросам защи-

ты и оперативной деятельности. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1166(XII)
https://undocs.org/ru/S/RES/672(XXV)
https://undocs.org/ru/S/RES/1166(XII)
https://undocs.org/ru/S/RES/1166(XII)
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Цель Организации: обеспечение международной защиты беженцев и других подмандатных 

лиц Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам 

беженцев и долговременное решение их проблем во взаимодействии с государствами и 

другими организациями, в том числе посредством оказания гуманитарной помощи  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Улучшение общего положения дел с 

защитой беженцев и других подмандатных 

лиц 

i)  Увеличение числа стран, ратифицировав-

ших Конвенцию 1954 года о статусе апатридов 

и Конвенцию 1961 года о сокращении безграж-

данства или присоединившихся к ним 

ii) Увеличение числа стран, ратифицировав-

ших Конвенцию Африканского союза о предо-

ставлении защиты и оказании помощи внут-

ренне перемещенным лицам в Африке 

(2009 года) или присоединившихся к ней 

iii) Расширение участия представителей пра-

вительств и партнеров в учебных мероприяти-

ях, посвященных международным стандартам 

защиты 

b) Справедливое и оперативное рас-

смотрение заявок беженцев и других под-

мандатных лиц о предоставлении защиты 

и оформление соответствующих докумен-

тов 

i)  Увеличение доли беженцев и лиц, ищущих 

убежища, которые регистрируются в индивиду-

альном порядке 

ii) Увеличение доли беженцев и других под-

мандатных лиц, которым выдаются индивиду-

альные удостоверения личности и документы о 

гражданском состоянии 

c) Улучшение положения дел с защитой 

беженцев и других подмандатных лиц, 

особенно женщин и детей, от насилия и 

эксплуатации 

i)  Увеличение числа операций УВКБ, в рам-

ках которых предоставляется более эффектив-

ная поддержка жертвам сексуального и гендер-

ного насилия 

 ii) Число операций, в рамках которых вырос-

ла доля беспризорных и разлученных с родите-

лями детей, в «наилучших интересах» которых 

начато или завершено осуществление процедур 

d) Удовлетворение базовых потребно-

стей беженцев и других подмандатных лиц 

и оказание им необходимых услуг без дис-

криминации и в строгом соответствии с 

возрастом, полом и физическим состояни-

ем 

i)  Увеличение числа мест, в которых показа-

тели общего острого недоедания соответствуют 

минимальным стандартам 

ii) Увеличение доли семей беженцев и других 

подмандатных лиц, живущих в нормальных 

жилищах 

 iii) Увеличение числа мест, в которых показа-

тели смертности среди подмандатных детей в 

возрасте до 5 лет соответствуют допустимым 

нормам 

 iv) Увеличение числа операций, в рамках ко-

торых выросла доля детей беженцев в возрасте 

6–13 лет, зачисленных в начальные школы 
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e) Равное участие беженцев и других 

подмандатных лиц — как мужчин, так и 

женщин — в местной общественной жиз-

ни и содействие их переходу на самообес-

печение 

i)  Увеличение числа мест, в которых выросла 

доля женщин в руководящих или управленче-

ских структурах 

ii) Увеличение числа операций, в рамках ко-

торых осуществляются всеобъемлющие страте-

гии в целях содействия переходу беженцев и 

других подмандатных лиц на самообеспечение 

 iii) Увеличение доли операций УВКБ, в рам-

ках которых предлагаются альтернативные ла-

герям варианты расселения 

f) Прогресс в поиске долговременных 

решений проблем беженцев при постоян-

ном международном сотрудничестве 

i)  Увеличение числа стран, в которых УВКБ 

и другие учреждения совместно разрабатывают 

программы в целях нахождения долговремен-

ных решений в интересах беженцев и других 

подмандатных лиц 

 ii) Увеличение числа операций, в рамках ко-

торых доля беженцев, нуждающихся в расселе-

нии и представивших документы на расселе-

ние, осталась прежней или увеличилась 

 iii) Увеличение доли операций УВКБ в под-

держку национальных органов власти, преду-

сматривающих интеграцию беженцев на местах 

 iv) Увеличение масштабов добровольной ре-

патриации беженцев при наличии соответству-

ющих условий и обеспечение их планомерной 

реинтеграции в стране происхождения 

g) Укрепление партнерского взаимодей-

ствия и потенциала в плане оперативного 

реагирования в интересах удовлетворения 

потребностей беженцев и подмандатных 

лиц 

i)  Увеличение доли чрезвычайных ситуаций, 

в которых предоставление защиты и помощи 

начинается в течение трех дней с момента воз-

никновения чрезвычайной ситуации 

ii) Увеличение числа надлежащим образом 

подготовленных сотрудников (в том числе со-

трудников организаций-партнеров), направлен-

ных в районы чрезвычайных ситуаций 

 

 

  Стратегия  
 

21.9 Общую ответственность за осуществление настоящей программы несет 

Верховный комиссар, а ее реализация проходит под надзором заместителя 

Верховного комиссара, помощников Верховного комиссара по вопросам защи-

ты и оперативной деятельности, региональных бюро УВКБ и подразделений в 

его штаб-квартире. Управление будет стремиться к дальнейшему улучшению 

подотчетности, финансового и программного контроля и управления рисками.  

21.10 Будет и впредь поощряться присоединение к Конвенции о статусе бе-

женцев 1951 года и Протоколу к ней 1967 года, а также к Конвенции о статусе 

апатридов 1954 года и Конвенции о сокращении безгражданства 1961 года. 

Контроль за соблюдением государствами международно-правовых стандартов 

обращения с беженцами, и прежде всего права искать убежища и пользоваться 

убежищем и основополагающего принципа невыдворения, будет способство-

вать подлинной реализации прав беженцев в соответствующих государствах. 
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Для этого необходимо будет способствовать распространению идеи о том, что 

государствам следует ввести справедливые и эффективные процедуры опреде-

ления статуса беженца и обеспечить всем лицам, ищущим международной за-

щиты, доступ к этим процедурам и механизмам. УВКБ также начнет приме-

нять свой новый подход к определению статуса беженца. Особое внимание бу-

дет по-прежнему уделяться обеспечению учета в государственных системах и 

процедурах предоставления убежища вопросов, связанных с возрастом, полом 

и культурным разнообразием. Управление будет предоставлять соответствую-

щую учебную подготовку и услуги по наращиванию потенциала в целях содей-

ствия расширению национальных возможностей, необходимых для создания 

эффективных систем предоставления убежища, в том числе для определения 

статуса беженца. УВКБ будет сотрудничать с правительствами в целях повы-

шения осведомленности о том, что осуществляемое в той или иной форме пре-

следование по признаку гендерной принадлежности может быть основанием 

для предоставления статуса беженца. Оно будет также сотрудничать с прави-

тельствами в целях повышения осведомленности о том, что гендерное насилие 

в отношении беженцев и подмандатных лиц требует принятия согласованных 

ответных мер в области защиты. 

21.11 Управление будет рекомендовать государствам обеспечивать защиту бе-

женцев и других подмандатных лиц в контексте более широких миграционных 

перемещений. Оно также будет продолжать принимать участие в решении про-

блем, возникающих в связи с незаконными морскими перевозками, посред-

ством совершенствования проведения поисково-спасательных работ и высадки 

и обеспечения надлежащих условий приема, справедливого рассмотрения 

просьб о защите и международного сотрудничества в связи с общей ответ-

ственностью, касающейся поиска решений для лиц, спасенных на море или 

обнаруженных на борту без проездных документов и нуждающихся в между-

народной защите. 

21.12 Еще одним средством достижения заявленной цели будет пропаганда 

норм беженского права и принципов защиты и распространение информации о 

них, в частности посредством обучения должностных лиц государств и сотруд-

ников неправительственных учреждений. Для активизации работы по между-

народной защите беженцев УВКБ продолжит развивать партнерские связи и 

сотрудничество в области защиты беженцев с широким кругом субъектов, осо-

бенно с представителями гражданского общества, в рамках типового подхода к 

координации помощи беженцам. УВКБ обеспечит, чтобы предоставление за-

щиты внутренне перемещенным лицам и его деятельность осуществлялись на 

основе критериев, установленных в соответствующих резолюциях Генеральной 

Ассамблеи, и в тесном сотрудничестве с другими соответствующими структу-

рами и учреждениями. 

21.13 В рамках своего мандата УВКБ будет принимать согласованные меры 

для того, чтобы обеспечить центральную роль защиты во время гуманитарных 

операций и добиться дальнейшего прогресса в деле осуществления глобальных 

стратегий защиты. Будут тщательно проанализированы особые потребности в 

защите мальчиков и девочек в условиях перемещения, и будут разработаны 

надлежащие меры, учитывающие интересы ребенка, в соответствии с целями, 

изложенными в следующих трех стратегиях в области защиты, касающихся де-

тей, образования и сексуального и гендерного насилия: его рамочной програм-

ме по защите детей, стратегии в области образования на 2012–2016 годы и его 

обновленной стратегии в области борьбы с сексуальным и гендерным насили-

ем. В будущем для приведения этих стратегий в соответствие с меняющимися 

потребностями и условиями будет осуществляться их обновление. Первооче-

редное внимание будет также уделяться разработке комплексных программ за-
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щиты в целях предотвращения рисков, связанных с сексуальной эксплуатацией 

и сексуальными надругательствами и гендерным насилием, и реагирования на 

эти риски в соответствии с областями деятельности, включенными в обнов-

ленную стратегию учреждения. УВКБ продолжит осуществлять свою страте-

гию “Beyond detention” («Стратегия решения проблемы содержания под стра-

жей во всех ее аспектах»), охватывающую период 2014–2019 годов. 

21.14 УВКБ будет стремиться обеспечить оптимальное соответствие ресурсов, 

выделяемых на его оперативную деятельность, потребностям беженцев и дру-

гих подмандатных лиц. Управление продолжит развивать успехи, достигнутые 

в применении комплексных и всеохватных подходов к планированию, с тем 

чтобы основу разработки программ составляли потребности и возможности 

подмандатных мужчин, женщин и детей. Это будет связано с использованием в 

работе Управления стандартов и показателей для выявления пробелов в деле 

предоставления защиты и оказания помощи и направления ресурсов в целях 

обеспечения соблюдения приемлемых стандартов в критических ситуациях. 

Будет продолжено совершенствование средств регистрации оперативных дан-

ных, включая демографическую, регистрационную и профайлинговую инфор-

мацию, ситуационного анализа и планирования.  

21.15 В своей работе УВКБ будет опираться на результаты осуществления его 

глобальной стратегии в сфере здравоохранения на период 2014–2018 годов, ко-

торая предусматривает применение всеобъемлющего подхода к решению про-

блем, с которыми сталкиваются беженцы, в таких областях, как здравоохране-

ние, ВИЧ и репродуктивное здоровье, питание и продовольственная безопас-

ность, а также водоснабжение, санитария и гигиена. Оно будет изыскивать це-

лостные подходы к жилью и убежищу, обеспечивающие более полное участие 

беженцев в процессе развития, хозяйственной жизни, системе обслуживания, 

рыночных отношениях и общественной жизни на местном уровне в соответ-

ствии с его глобальной стратегией в отношении жилья и убежища на период 

2014–2018 годов и его политикой в отношении альтернативных лагерям вари-

антов размещения беженцев. Оно будет и впредь заниматься природоохранной 

деятельностью и использовать возобновляемые источники энергии на основе 

успешного опыта реализации его глобальной стратегии обеспечения безопас-

ного доступа к топливу и источникам энергии на период 2014–2018 годов. В 

рамках официального закрепления в УВКБ практики проведения мероприятий 

с использованием наличных средств осуществление программ будет проходить 

на основе более широкого и систематического использования наличных 

средств и их альтернатив. 

21.16 Центральное место в программе работы будет занимать поиск долго-

срочных решений для миллионов беженцев и внутренне перемещенных лиц. 

УВКБ будет работать с государствами-членами в целях повышения осведом-

ленности о бедственном положении беженцев, безотлагательно требующем по-

иска долговременных решений. Управление будет изыскивать возможности для 

разрешения сохраняющихся на протяжении длительного времени сложных си-

туаций, которые связаны с перемещением населения и требуют применения 

комплексных, а зачастую и региональных подходов на основе добровольного 

возвращения и, где это целесообразно и практически осуществимо, местной 

интеграции и расселения. УВКБ будет также работать с партнерами над обес-

печением того, чтобы долгосрочные решения проблем, связанных с перемеще-

нием населения, являлись частью более широких программ развития и миро-

строительства. В целях повышения степени самообеспечения лиц, проблемы 

которых еще не решены, УВКБ будет и далее изучать возможности предостав-

ления более широкого доступа к рынку труда, в том числе обеспечения мо-

бильности рабочей силы, в рамках реализации его глобальной стратегии по со-
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зданию источников средств к существованию на период 2014–2018 годов. Ос-

новное внимание в ней будет сосредоточено на путях увеличения положитель-

ного экономического воздействия беженцев на принимающие общины, в 

первую очередь на основе совместной работы с партнерами по процессу разви-

тия и частным сектором. 

21.17 Одной из приоритетных задач Управления по-прежнему будет налажи-

вание эффективных оперативных и стратегических партнерских взаимоотно-

шений в качестве средства улучшения защиты, повышения эффективности и 

укрепления потенциала местных структур в плане принятия ответных мер. 

Управление будет и впредь поощрять осуществление своих программ силами 

партнеров, уделяя особое внимание поддержке национальных партнеров. Будет 

продолжена работа по укреплению потенциала управления информацией, ко-

ординации и поддержки, с тем чтобы содействовать развитию предсказуемого 

и прозрачного межучрежденческого сотрудничества. 

21.18 Управление будет продолжать укреплять свой потенциал обеспечения 

готовности к чрезвычайным ситуациям и реагирования на чрезвычайные ситу-

ации, в том числе на основе активной деятельности по предупреждению и лик-

видации чрезвычайных ситуаций и с опорой на координирующую роль Отдела 

по чрезвычайным ситуациям, безопасности и снабжению. В период 2018–

2019 годов основное внимание будет уделяться дальнейшему укреплению по-

тенциала старших руководителей в плане осуществления операций по оказа-

нию чрезвычайной помощи, более оперативному и эффективному оказанию 

помощи и предоставлению аналитической информации и консультаций, чтобы 

сделать возможным проведение операций в районах, где существуют риски в 

плане безопасности. УВКБ будет продолжать развивать стратегические парт-

нерства для укрепления потенциала и расширения сетей знаний с целью их ис-

пользования при реагировании на чрезвычайные ситуации. Для обеспечения 

как можно более высокого качества обучения и оснащения своих сотрудников 

и партнеров Управление будет развивать и в необходимых случаях совершен-

ствовать свои стратегии и инструменты и инициативы и учебные мероприятия 

по наращиванию потенциала, связанные с оказанием чрезвычайной помощи и 

обеспечением безопасности. 

 

 

  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Конвенции и декларации, принятые на конференциях 
 

Конвенция 1951 года о статусе беженцев и Протокол к ней 1967  года 

Конвенция 1954 года о статусе апатридов 

Конвенция 1961 года о сокращении безгражданства  

Конвенция Организации африканского единства 1969 года, регулирующая 

конкретные аспекты проблемы беженцев в Африке 

Картахенская декларация по вопросу о беженцах (1984  год) 

Конвенция о правах ребенка (резолюция 44/25 Генеральной Ассамблеи) 

(1989 год) 

Декларация Сан-Хосе по проблеме беженцев и перемещенных лиц (1994  год) 

Конвенция Африканского союза о защите внутренне перемещенных лиц в 

Африке и оказании им помощи (2009 год) 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/44/25
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  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

319A (IV) Беженцы и бесподданные 

428 (V) Устав Управления Верховного комиссара Организации Объ-

единенных Наций по делам беженцев 

538B (VI) Помощь беженцам и их защита 

1166 (XII) Международная помощь беженцам, состоящим на попечении 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев 

50/152 Управление Верховного комиссара Организации Объединен-

ных Наций по делам беженцев 

58/153 Осуществление мер, предложенных Верховным комиссаром 

Организации Объединенных Наций по делам беженцев в целях 

повышения возможностей его Управления выполнять его ман-

дат 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

70/134 Помощь беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам 

в Африке 

70/135 Управление Верховного комиссара Организации Объединен-

ных Наций по делам беженцев 

70/165 Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи  

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/428(V)
https://undocs.org/ru/S/RES/1166(XII)
https://undocs.org/ru/A/RES/50/152
https://undocs.org/ru/A/RES/58/153
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/134
https://undocs.org/ru/A/RES/70/135
https://undocs.org/ru/A/RES/70/165
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Программа 22 
 

  Палестинские беженцы 
 

 

  Общая направленность 
 

 

22.1 Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для по-

мощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) было учреждено 

в рамках системы Организации Объединенных Наций в качестве вспомога-

тельного органа Генеральной Ассамблеи резолюцией  302 (IV) Ассамблеи, в ко-

торой Агентству было поручено оказывать помощь палестинским беженцам. 

С 1950 года, когда БАПОР приступило к работе, оно адаптирует и расширяет 

свои программы для удовлетворения, в пределах имеющихся ресурсов, все бо-

лее сложных потребностей палестинских беженцев и обеспечения им опреде-

ленной защиты и стабильности в условиях хронического конфликта в регионе.  

22.2 БАПОР подотчетно непосредственно Генеральной Ассамблее. Общие 

консультативные услуги и поддержку Генеральному комиссару в отношении 

программ и деятельности Агентства оказывает Консультативная комиссия в со-

ставе 30 членов, в которую входят представители основных доноров Агентства 

и правительств принимающих стран. 

22.3 Задача БАПОР заключается в том, чтобы помочь палестинским бежен-

цам достичь полной реализации своего потенциала человеческого развития в 

тех тяжелых условиях, в которых они живут. В соответствии с этой задачей в 

рамках своей среднесрочной стратегии на период 2016–2021 годов Агентство 

будет стремиться к достижению пяти стратегических результатов: а) защита и 

поощрение прав палестинских беженцев в соответствии с международным 

правом; b) охрана здоровья палестинских беженцев и сокращение масштабов 

заболеваемости; c) предоставление детям школьного возраста возможности по-

лучить качественное базовое образование на основе принципов справедливо-

сти и всеохватности; d) расширение возможностей палестинских беженцев для 

получения дополнительных средств к существованию; и e) предоставление па-

лестинским беженцам возможности удовлетворять свои основные человече-

ские потребности в продовольствии, убежище и здоровых условиях прожива-

ния. Стремление к прогрессу в достижении этих целей будет определять ход 

работы БАПОР в течение двухгодичного периода 2018–2019 годов. 

22.4 В соответствии с этими пятью стратегическими задачами БАПОР наме-

рено добиваться поставленных целей путем сохранения и повышения качества 

услуг в области образования и охраны здоровья, чрезвычайной помощи и со-

циальной поддержки, микрофинансирования, развития инфраструктуры, улуч-

шения условий жизни в лагерях беженцев и защиты в интересах зарегистриро-

ванных палестинских беженцев в Иордании, Ливане, Сирийской Арабской 

Республике, на Западном берегу и в секторе Газа, общая численность которых 

к 2019 году, по прогнозам, превысит 6 миллионов человек. 

22.5 Агентство также оказывает экстренную помощь более чем 1,5  миллиона 

палестинских беженцев, которые оказались в крайне бедственном положении в 

результате вооруженного конфликта на оккупированной палестинской терри-

тории и (в недавнем времени) в Сирийской Арабской Республике. БАПОР бу-

дет продолжать оказывать такие услуги по мере необходимости, а также на ис-

ключительной и временной основе, как это было предусмотрено Генеральной 

Ассамблеей в ее резолюции 2252 (ES-V), а затем в резолюции 68/77, будет ока-

зывать услуги не являющимся беженцами лицам, которые оказались вынуж-

денными переселенцами и остро нуждаются в дальнейшей помощи.  

https://undocs.org/ru/S/RES/302 (IV)
https://undocs.org/ru/S/RES/2252(ES-V)
https://undocs.org/ru/A/RES/68/77
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22.6 Стратегия БАПОР увязана с целями в области устойчивого развития. 

Искоренение нищеты и защита прав человека, которые являются основными 

компонентами этих целей, также лежат в основе среднесрочной стратегии 

БАПОР. Что касается нищеты, то и в целях, и в среднесрочной стратегии при-

знается, что она является многоаспектной проблемой и что смягчить ее по-

следствия и устранить ее можно только на основе скоординированного и меж-

секторального подхода. Цели в области устойчивого развития заключаются, 

помимо прочего, в обеспечении продовольственной безопасности, достижении 

гендерного равенства, построении мирного и открытого общества, реагирую-

щего на меняющиеся потребности в сфере охраны здоровья, предоставлении 

качественного образования на основе принципов справедливости и всеохват-

ности, обеспечении водоснабжения и санитарии и сокращении неравенства.  

22.7 БАПОР также будет по-прежнему прилагать усилия для обеспечения 

учета вопросов защиты и гендерной проблематики в своей деятельности, в том 

числе с целью удовлетворения потребностей детей, инвалидов, молодежи и 

других уязвимых групп из числа палестинских беженцев. Эти усилия прибли-

зят Агентство к выполнению его обязательств, вытекающих из соответствую-

щих резолюций Генеральной Ассамблеи, включая резолюцию  68/78 (пункт 13), 

Пекинской платформы действий, Конвенции о ликвидации всех форм дискри-

минации в отношении женщин, Конвенции о правах ребенка, Конвенции о пра-

вах инвалидов и других применимых международных документов.  

22.8 Реализация программ БАПОР почти полностью финансируется за счет 

добровольных взносов. Ему приходится преодолевать трудности, связанные с 

хронической нехваткой средств и значительной финансовой неопределенно-

стью, обусловленной экономической и политической нестабильностью. 

Агентство будет и впредь добиваться предоставления ему дополнительных 

кадровых и финансовых ресурсов, необходимых для поддержания и повыше-

ния качества услуг, оказываемых беженцам, при сохранении установки на ра-

циональное использование средств и оперативную гибкость, что необходимо 

для реагирования на возникновение непредвиденных обстоятельств, угрожаю-

щих жизни палестинских беженцев и способных лишить их источников 

средств к существованию. 

 

 

  Подпрограмма 1 

  Защита и поощрение прав палестинских беженцев 

в соответствии с международным правом 
 

 

Цель Организации: защита прав палестинских беженцев в соответствии с международным 

правом 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Привлечение уполномоченных субъектов 

к ответственности в случае нарушений меж-

дународного права через посредство кон-

троля, отчетности и информационно-

пропагандистской деятельности 

Процентная доля принятых БАПОР мер по 

защите, нашедших положительный отклик у 

представителей власти 

b) Предоставление защиты находящимся в 

уязвимом положении и подвергающимся 

опасности лицам и общинам 

Процентная доля нуждающихся в защите 

лиц (женщин, мальчиков, девочек и муж-

чин), которым была оказана помощь 

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/78
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  Стратегия 
 

22.9 Стратегия достижения этой цели включает в себя следующие аспекты: 

 а) актуализация вопросов защиты в предоставляемых БАПОР услугах 

и через посредство предоставления таких услуг в целях решения проблем в 

области защиты, возникающих в связи с реализацией программ и оказанием 

услуг БАПОР в области образования, здравоохранения, чрезвычайной помощи 

и социального обслуживания, микрофинансирования, развития инфраструкту-

ры и улучшения условий жизни в лагерях беженцев как с точки зрения дея-

тельности в целях развития, так и гуманитарной деятельности;  

 b) защита уязвимых групп населения, включая женщин, детей и инва-

лидов, посредством планирования и осуществления программ по искоренению 

гендерного насилия и по вопросам инвалидности, а также мероприятий по за-

щите детей; 

 c) планирование и реализация целенаправленных и самостоятельных 

программ в области защиты для расширения возможностей палестинских бе-

женцев и повышения их сопротивляемости перед лицом угроз в области защи-

ты; 

 d) контроль за отчетностью и информационно-пропагандистской дея-

тельностью в целях обеспечения защиты прав палестинских беженцев в соот-

ветствии с международными стандартами в области прав человека и нормами 

гуманитарного и беженского права;  

 e) обеспечение того, чтобы политика БАПОР, устанавливающая прави-

ла регистрации беженцев, соответствовала международным стандартам. 

 

 

  Подпрограмма 2 

  Охрана здоровья палестинских беженцев и сокращение 

масштабов заболеваемости 
 

 

Цель Организации: охрана здоровья палестинских беженцев и сокращение масштабов 

заболеваемости 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Наличие ориентированной на интересы 

населения системы первичной медико-

санитарной помощи на основе модели меди-

цинских бригад общей практики 

i)  Среднее число ежедневных медицин-

ских консультаций на одного врача 

ii) Процентная доля женщин, соблюдаю-

щих требование о прохождении как мини-

мум четырех дородовых обследований 

 iii) Процентная доля регулярно обращаю-

щихся в медицинские учреждения пациен-

тов с неинфекционными заболеваниями 

 iv) Количество вспышек заболеваний, ко-

торые можно предотвратить с помощью 

вакцинации в рамках Расширенной про-

граммы иммунизации 
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b) Эффективное предоставление доступа к 

обслуживанию в больницах 

Количество пациентов из уязвимых групп, 

получающих доступ к вторичной и третич-

ной медицинской помощи в больницах 

БАПОР 

 

 

  Стратегия 
 

22.10 Стратегия достижения этой цели включает в себя следующие аспекты:  

 a) дальнейшее предоставление доступной для всех качественной пер-

вичной медико-санитарной помощи с использованием модели медицинских 

бригад общей практики; 

 b) оказание услуг по профилактике и лечению заболеваний полости 

рта, включая осмотры только что зачисленных в школу учеников и дошкольни-

ков; 

 c) дальнейшее обеспечение школьного медицинского обслуживания в 

целях все большего изменения моделей поведения, в том числе путем расши-

рения медико-санитарного просвещения и пропаганды, а также проведения об-

следований для профилактики заболеваний органов зрения и слуха;  

 d) обеспечение качественного фармацевтического, лабораторного и 

рентгенологического обслуживания во всех районах операций для диагностики 

и лечения заболеваний; 

 e) оказание поддержки инвалидам для обеспечения того, чтобы их по-

требности должным образом выявлялись и удовлетворялись;  

 f) обеспечение доступа к вторичной и третичной медицинской помощи 

для лиц с угрожающими жизни заболеваниями, которым требуется медицин-

ский уход для спасения или поддержания жизни и которые не имеют необхо-

димых для этого финансовых средств или медицинской страховки.  

 

 

  Подпрограмма 3 

  Предоставление детям школьного возраста возможности 

получить качественное базовое образование на основе 

принципов справедливости и всеохватности 
 

 

Цель Организации: предоставление детям школьного возраста возможности получить  

качественное базовое образование на основе принципов справедливости и всеохватности  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Обеспечение качественного обучения 

для всех учащихся в благоприятных для уче-

бы условиях 

i)  Средний балл учащихся по результатам 

контрольных работ на проверку навыков 

критического мышления 

 ii) Соответствие практики преподавания и 

обучения критериям проведения реформ 

b) Обеспечение всеобщего доступа к базо-

вому образованию 

i)  Процентная доля учащихся-инвалидов, 

получающих поддержку в области образо-

вания с учетом их особых потребностей 
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 ii) Процентная доля оставшихся на второй 

год учеников (начальные школы) 

 iii) Процентная доля оставшихся на второй 

год учеников (средние школы) 

c) Обеспечение доступа к базовому образо-

ванию на справедливой основе 

Разрыв в показателях успеваемости учащих-

ся по результатам контрольных работ 

 

 

  Стратегия 
 

22.11 Стратегия достижения этой цели включает в себя следующие аспекты:  

 a) обеспечение постоянного всеобщего доступа к качественному базо-

вому образованию на инклюзивной и справедливой основе (начальные и сред-

ние школы); 

 b) обеспечение постоянного всеобщего доступа к качественному сред-

нему образованию на инклюзивной и справедливой основе в Ливане;  

 c) обеспечение согласованного подхода к развитию профессиональных 

навыков и поддержке преподавателей;  

 d) обеспечение подготовки преподавателей до начала работы, если того 

требуют условия.  

 

 

  Подпрограмма 4 

  Расширение возможностей палестинских беженцев 

для получения дополнительных средств к существованию 
 

 

Цель Организации: расширение возможностей палестинских беженцев для получения 

дополнительных средств к существованию 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей палестинских 

беженцев 

i)  Процентная доля студентов, проходя-

щих в рамках программы социальной защи-

ты обучение в центрах профессионально-

технической подготовки, на педагогических 

факультетах БАПОР и на факультете педа-

гогики и гуманитарных дисциплин 

 ii) Процентная доля студентов, завершив-

ших обучение в рамках программы соци-

альной защиты в центрах профессионально-

технической подготовки, на педагогических 

факультетах БАПОР и на факультете педа-

гогики и гуманитарных дисциплин 

b) Расширение доступа беженцев к возмож-

ностям для получения средств к существова-

нию 

i)  Число клиентов, имеющих доступ к 

финансовым услугам (в том числе из марги-

нализированных групп) 
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 ii) Индекс оценки условий жизни бежен-

цев и их возможностей для получения 

средств к существованию в некоторых при-

оритетных лагерях 

 iii) Общее число микропредпринимателей, 

которым были предоставлены кредиты 

 

 

  Стратегия 
 

22.12 Стратегия достижения этой цели включает в себя следующие аспекты:  

 a) предоставление беженцам, особенно наиболее нуждающимся, воз-

можностей для получения технического и профессионального образования и 

подготовки в рамках специализированных и краткосрочных курсов;  

 b) трудоустройство и профессиональная ориентация молодежи;  

 c) подготовка и реализация планов по улучшению условий жизни в ла-

герях в целях укрепления потенциала общин и защиты их имущества;  

 d) предоставление стипендий на обучение в университетах для бежен-

цев, не имеющих доступа к высшему образованию;  

 e) предоставление возможностей для формирования доходов и получе-

ния средств к существованию, оказание социальных услуг, реализация про-

грамм для молодежи и мероприятий по задействованию гражданского обще-

ства с особым акцентом на неимущих и маргинализированных;  

 f) дальнейшее принятие мер к тому, чтобы программа микрофинанси-

рования стала независимой от БАПОР, что позволит наиболее эффективным 

образом расширить охват этой программы и даст все большему количеству лю-

дей возможность воспользоваться ее преимуществами. 

 

 

  Подпрограмма 5 

  Предоставление палестинским беженцам возможности 

удовлетворять свои основные человеческие потребности 

в продовольствии, убежище и здоровых условиях проживания 
 

 

Цель Организации: предоставление палестинским беженцам возможности удовлетворять 

свои основные человеческие потребности в продовольствии, убежище и здоровых условиях 

проживания 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей самых мало-

имущих беженцев удовлетворять свои по-

требности в продовольствии 

Преодоление разрыва с точки зрения про-

центной доли самых неимущих благодаря 

системе социальных выплат БАПОР 

b) Улучшение условий жизни малоимущих 

беженцев 

i)  Число семей, жилищные условия кото-

рых были улучшены (в неэкстренном по-

рядке) 

 ii) Процентная доля восстановленного 

жилья, отвечающего стандартам БАПОР по 

восстановлению жилья 
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c) Соблюдение стандартов гигиены в ас-

пекте окружающей среды 

i)  Процентная доля жилищ в лагерях, 

подключенных к отвечающим требованиям 

сетям водоснабжения 

 ii) Процентная доля жилищ, подключен-

ных к отвечающим требованиям сетям ка-

нализации 

 

 

  Стратегия  
 

22.13 Стратегия достижения этой цели включает в себя следующие аспекты:  

 a) предоставление целевой продовольственной помощи для самых ма-

лоимущих беженцев с помощью механизма перевода денежных средств, когда 

это возможно и уместно; 

 b) оказание гуманитарной помощи беженцам, включая самых незащи-

щенных и тех, кто был перемещен внутри страны или в другие районы дея-

тельности БАПОР;  

 c) предоставление временного укрытия для беженцев, вынужденных 

искать убежища в результате конфликтов или стихийных бедствий;  

 d) постепенное восстановление и ремонт жилых помещений низкого 

качества для самых бедных беженцев; 

 e) реализация проектов, касающихся источников воды, систем водо-

снабжения и водопроводных сетей, а также канализации и дренажа в лагерях, в 

которых наблюдается значительное ухудшение условий с точки зрения эколо-

гической инфраструктуры; 

 f) предоставление услуг по удалению твердых отходов сообразно об-

стоятельствам. 

 

 

  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

302 (IV) Помощь палестинским беженцам 

2252 (ES-V) Гуманитарная помощь 

2656 (XXV) Создание Рабочей группы по вопросу финансирования 

Ближневосточного агентства Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и организации 

работ 

3331 B (XXIX) Ближневосточное агентство Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и организации 

работ 

68/76 Помощь палестинским беженцам  

68/77 Лица, перемещенные в результате военных действий в июне 

1967 года и последующих военных действий 

68/78 Операции Ближневосточного агентства Организации Объ-

единенных Наций для помощи палестинским беженцам и ор-

ганизации работ 

https://undocs.org/ru/S/RES/302(IV)
https://undocs.org/ru/S/RES/2252(ES-V)
https://undocs.org/ru/S/RES/2656(XXV)
https://undocs.org/ru/A/RES/68/76
https://undocs.org/ru/A/RES/68/77
https://undocs.org/ru/A/RES/68/78
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Программа 23 
 

  Гуманитарная помощь 
 

 

  Общая направленность 
 

 

23.1 Общая цель данной программы заключается в обеспечении принятия 

международным сообществом своевременных, слаженных, согласованных и 

принципиальных действий в связи с бедствиями и чрезвычайными ситуациями 

и в содействии переходу от оказания чрезвычайной помощи к восстановлению 

и устойчивому развитию. Нормативным основанием и мандатом для осуществ-

ления этой программы является резолюция 46/182 Генеральной Ассамблеи, в 

которой Ассамблея изложила руководящие принципы гуманитарного реагиро-

вания и в которой была дополнительно подчеркнута важность решений и резо-

люций, ранее принятых Ассамблеей и Экономическим и Социальным Советом 

и касающихся гуманитарной помощи и руководящей роли Генерального секре-

таря в деле реагирования на стихийные бедствия и другие чрезвычайные ситу-

ации гуманитарного характера. На протяжении последних 20 лет этот мандат 

подтверждался и расширялся в результате нормативной работы в развитие по-

ложений резолюции 46/182. 

23.2 Ответственность за осуществление данной программы и достижение ее 

целей несет Управление по координации гуманитарных вопросов. Стратегия 

осуществления программы включает в себя следующие элементы: разработку 

и содействие проведению общей политики системы Организации Объединен-

ных Наций и ее партнеров в отношении гуманитарных вопросов; мобилизацию 

и координацию помощи в чрезвычайных ситуациях гуманитарного характера; 

использование возможностей Организации Объединенных Наций для ускоре-

ния оказания международной гуманитарной помощи; формирование более 

обоснованной политики и практики в области адаптации к изменению климата, 

устойчивого развития и охраны окружающей среды; информационно-

разъяснительную работу по гуманитарным вопросам; и своевременное предо-

ставление информации о чрезвычайных ситуациях и стихийных бедствиях. 

Главная ответственность за осуществление деятельности по уменьшению 

опасности бедствий возложена на межучрежденческий секретариат Междуна-

родной стратегии уменьшения опасности бедствий в соответствии с мандата-

ми, вытекающими из Сендайской декларации и Сендайской рамочной про-

граммы по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы. Управление по коор-

динации гуманитарных вопросов тесно сотрудничает со структурами системы 

Организации Объединенных Наций в целях содействия плавному переходу от 

оказания чрезвычайной помощи к восстановлению и развитию. Управление 

также выступает за повышение готовности для более своевременного оказания 

гуманитарной помощи в чрезвычайных ситуациях и вносит вклад в достиже-

ние этой цели по линии регионального сотрудничества в соответствии со сво-

им мандатом. 

23.3 Для выполнения своей задачи Управление по координации гуманитарных 

вопросов решительно добивается достижения гендерного равенства. В соот-

ветствии с резолюцией 2013/16 Экономического и Социального Совета для 

расширения и ускорения всестороннего учета гендерной проблематики Управ-

ление введет в действие меры по обеспечению подотчетности в связи с дости-

жением гендерного равенства. Управление также обеспечивает полноценный 

учет гендерных аспектов в гуманитарной деятельности и политике с помощью 

таких средств, как комплект материалов по гендерной проблематике, справоч-

ник Межучрежденческого постоянного комитета по гендерным аспектам гума-

https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
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нитарной деятельности и реестр кандидатов по проектам из резерва специали-

стов по гендерным вопросам (“GenCap”) и советники из этого резерва. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Политика и анализ 
 

 

Цель Организации: повышение стратегической и оперативной слаженности гуманитарного 

реагирования 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Принятие решений членами Межучре-

жденческого постоянного комитета и другими 

партнерами на основе результатов анализа гу-

манитарной политики и диалога 

i)  Увеличение числа обсуждаемых госу-

дарствами-членами в ходе ежегодных пре-

ний по резолюциям Экономического и Со-

циального Совета и Генеральной Ассам-

блеи, посвященным гуманитарным вопро-

сам, приоритетных задач гуманитарной по-

литики, которые излагаются в докладе Гене-

рального секретаря об усилении координа-

ции 

ii) Увеличение числа выполненных реко-

мендаций, вынесенных по итогам исследо-

ваний и докладов о гуманитарной политике 

и программах гуманитарной деятельности 

b) Укрепление потенциала гуманитарных 

учреждений в плане эффективного реагирова-

ния на потребности затронутого населения во 

время бедствий и чрезвычайных ситуаций, в 

том числе на этапе перехода от оказания чрез-

вычайной помощи к устойчивому развитию 

Увеличение доли выполненных гуманитар-

ными учреждениями рекомендаций по ито-

гам межучрежденческих оценок  

c) Укрепление способности координаторов 

Организации Объединенных Наций обеспечи-

вать защиту гражданских лиц 

Число координаторов-резидентов и коорди-

наторов по гуманитарным вопросам, обу-

ченных навыкам применения руководящих 

принципов в отношении защиты граждан-

ских лиц  

 

 

  Стратегия 
 

23.4 Существенная ответственность за осуществление данной подпрограммы 

возложена на Сектор разработки политики и исследований в Нью-Йорке. 

23.5 Сектор разработки политики и исследований в Нью-Йорке продолжит за-

ниматься определением формирующихся тенденций и назревающих проблем в 

гуманитарной области, добиваясь согласования подходов гуманитарных учре-

ждений на основе норм международного гуманитарного права, прав человека и 

руководящих принципов, содержащихся в приложении к резолюции 46/182 Ге-

неральной Ассамблеи. 

23.6 Сектор разработки политики и исследований будет поддерживать меж-

правительственный процесс по гуманитарным вопросам, в том числе посред-

ством программно-ориентированного анализа гуманитарных вопросов и 

направления страновым и региональным отделениям Управления по координа-

ции гуманитарных вопросов и гуманитарной системе в целом программно-

https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
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ориентированных рекомендаций с учетом конкретных потребностей постра-

давшего населения, принимая во внимание тот факт, что в рамках всеобъем-

лющего и действенного гуманитарного реагирования следует должным обра-

зом учитывать половозрастные факторы и инвалидность. Сектор разработки 

политики и исследований будет работать над увеличением числа приоритетных 

задач гуманитарной политики в докладе Генерального секретаря об укрепле-

нии координации. Сектор разработки политики и исследований будет играть 

ведущую роль в разработке межучрежденческих стратегий, методологических 

принципов и аналитических инструментов, а также в разработке политики 

совместно с другими партнерами в целях удовлетворения гуманитарных по-

требностей. В этой связи Сектор разработки политики и исследований будет 

заниматься программно-ориентированным анализом назревающих глобальных 

проблем и тенденций; выпускать аналитические публикации с рекомендациями 

по укреплению механизмов оказания гуманитарной помощи; проводить фору-

мы высокого уровня по вопросам политики; и информировать участников гу-

манитарной деятельности о проблемах гуманитарного характера. Кроме того, 

он будет продолжать принимать меры для достижения прогресса в деле все-

стороннего учета гендерной проблематики при оказании гуманитарной помо-

щи и сохранения оперативного пространства для принципиальных гуманитар-

ных действий в соответствии с опубликованной в 2006 году запиской Гене-

рального секретаря, касающейся руководящих принципов в отношении инте-

грированных миссий. Сектор разработки политики и исследований будет про-

должать разрабатывать памятные записки и аналитические средства для поли-

тических субъектов, например государств-членов и миротворцев, для исполь-

зования в ходе управления действиями в кризисных ситуациях в целях содей-

ствия обеспечению учета важнейших соображений гуманитарного характера. 

Кроме того, Сектор разработки политики и исследований будет содействовать 

разработке учебных программ и регламентов для обеспечения того, чтобы со-

трудники и другие лица, действующие в чрезвычайных ситуациях, имели пред-

ставление об основных правилах, методиках и процедурах оказания гумани-

тарной помощи и были способны гибко и надлежащим образом применять их в 

различных условиях. Сектор разработки политики и исследований будет опре-

делять подлежащие широкому распространению передовые практические ме-

тоды и новаторские подходы для использования при разработке и выборе стра-

тегий, оперативных решений и подходов к управлению действиями в кризис-

ных ситуациях. 

23.7 Кроме того, Сектор разработки политики и исследований будет поддер-

живать и поощрять усилия правительств пострадавших стран, по их просьбе, и 

усилия других учреждений, с одобрения правительств соответствующих стран, 

по оказанию помощи внутренне перемещенным лицам и их защите. Будет 

предоставляться поддержка в формировании потенциала эффективного плани-

рования для управления переходом от чрезвычайной помощи к реконструкции 

и развитию. Кроме того, будут предприниматься усилия для обеспечения того, 

чтобы уроки, извлеченные из накопленного опыта, использовались для повы-

шения эффективности мероприятий по оказанию гуманитарной помощи в бу-

дущем. Для государств-членов будут проводиться регулярные брифинги, по-

священные этой деятельности. 
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  Подпрограмма 2 

Координация гуманитарной деятельности и мер реагирования 

на чрезвычайные ситуации  
 

 

Цель Организации: оперативное принятие слаженных и действенных мер для облегчения 

страданий людей в связи со стихийными бедствиями и сложными чрезвычайными 

ситуациями 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Своевременное принятие принципиаль-

ных решений относительно гуманитарного 

реагирования, осуществляемое наделенными 

соответствующими полномочиями компетент-

ными специалистами с опытом работы в раз-

личных учреждениях 

i)  Увеличение доли должностей коорди-

наторов гуманитарной деятельности, запол-

няемых кандидатами из межучрежденческо-

го резерва координаторов гуманитарной де-

ятельности 

ii) Увеличение доли занимающихся гума-

нитарной деятельностью страновых групп, 

которые составляют согласованный страте-

гический план оказания помощи, отражаю-

щий приоритетные потребности и задачи 

b) Увеличение объема средств, предоставля-

емых донорами на цели гуманитарной дея-

тельности 

i)  Увеличение числа государств-членов, 

которые предоставляют средства на функ-

ционирование межучрежденческих меха-

низмов оказания помощи и объединенного 

финансирования 

 ii) Увеличение доли стратегических пла-

нов оказания помощи для затяжных чрезвы-

чайных ситуаций, потребности по которым 

на конец года обеспечены средствами по 

крайней мере на 70 процентов 

c) Своевременное и скоординированное ис-

пользование средств Центрального фонда реа-

гирования на чрезвычайные ситуации (СЕРФ) 

в странах с только что возникшими или за-

тяжными чрезвычайными ситуациями 

Увеличение доли предложений по проектам 

по линии фонда оперативного реагирования, 

утверждаемых Координатором чрезвычай-

ной помощи в течение трех рабочих дней 

после их окончательного представления  

d) Более эффективное реагирование всех 

оперативных учреждений Организации Объ-

единенных Наций на чрезвычайные ситуации 

гуманитарного характера 

Увеличение доли требующих международ-

ной помощи новых или обостряющихся 

чрезвычайных ситуаций, в связи с которыми 

сотрудники по координации направляются 

на места в течение семи дней  

 

 

  Стратегия 
 

23.8 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Отдел координации и реагирования, секретариат СЕРФ и Секцию 

координации финансирования в Нью-Йорке, а также на Сектор обслуживания 

программ и Сектор по вопросам партнерств и мобилизации ресурсов в Женеве.  

23.9 Отдел координации и реагирования будет консультировать Координатора 

чрезвычайной помощи по всем аспектам оперативного принятия решений в 

связи с чрезвычайными ситуациями гуманитарного характера, используя свои 

контакты с координаторами-резидентами и координаторами по гуманитарным 
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вопросам, группой директоров подразделений по чрезвычайным ситуациям, 

созданной Межучрежденческим постоянным комитетом, и его местными отде-

лениями по всему миру. Отдел координации и реагирования будет также гото-

вить и поддерживать нынешних и будущих руководителей гуманитарной дея-

тельности в связи с выполнением роли в обеспечении основанного на соответ-

ствующих принципах, согласованного, скоординированного и своевременного 

гуманитарного реагирования посредством выявления лиц, обладающих спо-

собностями к руководству, и систематического инструктажа, подготовки и 

наставления следующего поколения кандидатов на должности координаторов-

резидентов и координаторов по гуманитарным вопросам. Отдел координации и 

реагирования будет обеспечивать, чтобы вся деятельность по подготовке коор-

динаторов-резидентов и координаторов по гуманитарным вопросам включала 

инструктирование по вопросу об их роли в осуществлении межучрежденче-

ской Программы преобразований во взаимодействии с национальными властя-

ми соответствующего государства. 

23.10 Секретариат СЕРФ и Секция координации финансирования будут ак-

тивно заниматься обеспечением более предсказуемого характера поступления 

ресурсов для финансирования гуманитарной деятельности, чтобы иметь воз-

можность оперативно реагировать на новые или быстро обостряющиеся кри-

зисные ситуации, в частности с использованием СЕРФ и страновых объеди-

ненных фондов. Стремясь обеспечить, чтобы средства по линии СЕРФ выделя-

лись еще более оперативно и с учетом надежной оценки приоритетности по-

требностей, секретариат СЕРФ будет продолжать совершенствовать необходи-

мые показатели выполнения работы и подотчетности с целью отслеживать от-

дачу от деятельности СЕРФ для получателей помощи и удовлетворяющей их 

потребности гуманитарной системы Секция координации финансирования бу-

дет оказывать страновым отделениям поддержку в управлении страновыми 

объединенными фондами в целях укрепления сотрудничества с другими гума-

нитарными организациями и налаживания партнерских отношений с граждан-

ским обществом, национальными партнерами, частным сектором и пострадав-

шим населением. Секция координации финансирования будет поддерживать 

процессы согласования очередности выполнения всех задач в целях направле-

ния средств на удовлетворение приоритетных потребностей в рамках объеди-

ненной и согласованной системы стратегических планов оказания помощи. 

23.11 Сектор обслуживания программ будет обеспечивать комплексный под-

ход к осуществлению мер, предусмотренных в рамках цикла программы гума-

нитарной деятельности, посредством разработки нормативного руководства и 

инструментария для проведения согласованных оценок потребностей, страте-

гического планирования мер оказания помощи, мониторинга оказания помощи, 

координации призывов, финансового контроля, координации деятельности в 

рамках секторальных групп и между ними и обеспечения готовности к оказа-

нию помощи. Сектор обслуживания программ будет оказывать поддержку ко-

ординаторам и страновым группам по гуманитарным вопросам в связи с осу-

ществлением мер, предусмотренных в рамках цикла программы гуманитарной 

деятельности, посредством направления подразделениям на местах методиче-

ских указаний по нормативным вопросам, организации обучения их персонала 

и их поддержки. Кроме того, Сектор обслуживания программ содействует при-

менению имитационного моделирования в целях сбора информации о передо-

вых методах и совершенствования процесса обучения для обеспечения того, 

чтобы гуманитарная помощь оказывалась исходя из потребностей и приорите-

тов и носила стратегический характер. Сектор обслуживания программ будет 

обеспечивать всесторонний учет таких межсекторальных тем, как устойчи-

вость к потрясениям, гендерные аспекты и подотчетность перед пострадавшим 

населением, в контексте мер, предусмотренных в рамках цикла программы гу-
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манитарной деятельности, посредством их включения в нормативное руковод-

ство и инструментарий. Кроме того, Сектор обслуживания программ будет 

способствовать применению стандартов и новшеств в рамках всего цикла про-

граммы гуманитарной деятельности путем разработки и совершенствования 

общих инструментов, определений или систем для Межучрежденческого по-

стоянного комитета. 

23.12 Сектор по вопросам партнерств и мобилизации ресурсов будет стре-

миться к налаживанию и укреплению устойчивых партнерских связей для со-

действия оказанию гуманитарной помощи на своевременной и принципиаль-

ной основе, мобилизации ресурсов среди новых участников в поддержку гума-

нитарной деятельности и укрепления и расширения связей с государствами-

членами и региональными организациями в нормативной и оперативной обла-

стях. Кроме того, Сектор по вопросам партнерств и мобилизации ресурсов 

продолжит поддерживать сотрудничество между государственным и частным 

секторами, включая укрепление сотрудничества со Всемирным экономическим 

форумом. 

23.13 Наконец, Отдел координации и реагирования, секретариат СЕРФ и Сек-

ция координации финансирования в Нью-Йорке, а также Сектор обслуживания 

программ и Сектор по вопросам партнерств и мобилизации ресурсов в Женеве 

будут продолжать работу по совершенствованию механизмов координации гу-

манитарной деятельности на страновом, региональном и международном 

уровнях в поддержку национальных усилий. В этой связи они будут обеспечи-

вать, чтобы все их сотрудники на местах и вспомогательный персонал в Цен-

тральных учреждениях обладали соответствующими знаниями для содействия 

осуществлению межучрежденческой Программы преобразований на местах. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Уменьшение опасности стихийных бедствий 
 

 

Цель Организации: предупреждение и уменьшение риска и уязвимости, связанных 

с опасными природными явлениями, и последствий бедствий  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение национальных возмож-

ностей по снижению риска бедствий и 

осуществлению Сендайской рамочной 

программы по снижению риска бедствий 

на 2015–2030 годы и повышение привер-

женности выполнению этих задач 

i)  Увеличение числа стран, принявших ра-

мочные программы в области развития, полити-

ку и национальные программы с целью реали-

зации стратегий по снижению риска бедствий 

ii) Увеличение числа стран, сообщающих об 

успехах в деле осуществления Сендайской ра-

мочной программы по снижению риска бед-

ствий  

b) Расширение возможностей стран по 

планированию деятельности по восста-

новлению после бедствий на всех уровнях 

i)  Увеличение числа стран, использующих 

системы учета ущерба, нанесенного бедствиями  

ii) Увеличение числа стран, предусматриваю-

щих осуществление мер по снижению риска 

бедствий в контексте планирования и осу-

ществления деятельности по восстановлению 

после бедствий 
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c) Активизация работы по составлению 

программ по снижению риска бедствий 

Увеличение числа программ и проектов по сни-

жению риска бедствий, осуществляемых струк-

турами системы Организации Объединенных 

Наций на глобальном, региональном и нацио-

нальном уровнях 

 

 

  Стратегия 
 

23.14 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Международную стратегию уменьшения опасности бедствий и ее 

секретариат. 

23.15 В своей резолюции 56/195 Генеральная Ассамблея поручила Междуна-

родной стратегии уменьшения опасности бедствий осуществлять координацию 

деятельности по снижению риска бедствий и обеспечивать взаимодополняю-

щий характер деятельности системы Организации Объединенных Наций и ре-

гиональных организаций по снижению риска бедствий и деятельности в соци-

ально-экономической и гуманитарной областях. 

23.16 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий призвана 

обеспечить полное осуществление Сендайской рамочной программы по сни-

жению риска бедствий на 2015‒2030 годы, которая была принята на третьей 

Всемирной конференции Организации Объединенных Наций по снижению 

риска бедствий в 2015 году и одобрена Генеральной Ассамблеей в резолю-

ции 69/283.  

23.17 Генеральная Ассамблея призвала все заинтересованные стороны участ-

вовать в коллективной деятельности с целью надежнее защитить мир от риска 

бедствий в предстоящие десятилетия на благо нынешнего и будущих поколе-

ний. В резолюции 70/204 Ассамблея приняла во внимание важность деятель-

ности учреждений, программ и фондов системы Организации Объединенных 

Наций и других соответствующих учреждений по снижению риска бедствий и 

значительное увеличение спроса на услуги Международной стратегии умень-

шения опасности бедствий. 

23.18 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий будет спо-

собствовать осуществлению, контролю за выполнением и проведению обзора 

Сендайской рамочной программы по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы, как это предусмотрено в резолюции 69/283. Международная страте-

гия уменьшения опасности бедствий будет продолжать поддерживать нацио-

нальные правительства, города и местное население в связи с управлением 

риском посредством привлечения партнеров и выступать за развитие государ-

ственного и частного секторов с учетом рисков, действуя через свои широкие 

сети национальных платформ, парламентариев, местных органов управления, 

доноров, финансовых учреждений, деловых и научных кругов, а также граж-

данского общества и общинных организаций, участие каждой из которых име-

ет важное значение для снижения риска бедствий.  

23.19 Фонды, программы и учреждения Организации Объединенных Наций 

будут продолжать поддерживать разработку и осуществление программ сниже-

ния риска бедствий на региональном и национальном уровнях. В качестве ве-

дущего координатора осуществления Плана действий Организации Объеди-

ненных Наций по уменьшению опасности бедствий в целях укрепления потен-

циала противодействия Международная стратегия уменьшения опасности бед-

ствий продолжит оказывать существенную поддержку Генеральному секрета-

рю и руководящим органам Организации Объединенных Наций. Она будет 

также продолжать взаимодействовать со структурами Организации Объеди-

https://undocs.org/ru/A/RES/56/195
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/70/204
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
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ненных Наций, используя для этого все соответствующие координационные 

механизмы и органы, включая Координационный совет руководителей системы 

Организации Объединенных Наций и координаторов-резидентов Организации 

Объединенных Наций, в целях обеспечения согласованности элементов страте-

гий и программ системы Организации Объединенных Наций. 

 

 

  Подпрограмма 4 

  Услуги по поддержке в чрезвычайных ситуациях 
 

 

Цель Организации: оперативное оказание международной гуманитарной помощи жертвам 

чрезвычайных ситуаций и стихийных бедствий, включая экологические бедствия и 

техногенные катастрофы 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Оперативная мобилизация междуна-

родных механизмов чрезвычайного реаги-

рования для содействия оказанию между-

народной гуманитарной помощи жертвам 

бедствий и чрезвычайных ситуаций 

i)  Предоставление международной помощи 

пострадавшим странам в течение 48 часов по-

сле поступления просьбы об оказании такой 

помощи 

ii) Доля новых или ухудшающихся чрезвы-

чайных ситуаций, в связи с которыми отправка 

персонала для координации действий осу-

ществляется в течение семи дней 

b) Расширение возможностей междуна-

родных, региональных и национальных 

субъектов по направлению эффективно и 

слаженно действующего и способного к 

взаимодействию персонала для оказания 

гуманитарной помощи в рамках согласо-

ванных основных параметров 

Общее число адаптированных оперативно сов-

местимых инструментов оказания международ-

ной гуманитарной помощи и видов услуг по ее 

предоставлению  

 

 

  Стратегия 
 

23.20 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Сектор служб реагирования на чрезвычайные ситуации в Женеве.  

23.21 Поддержка странам, пострадавшим в результате конфликтов и бедствий, 

будет оказываться посредством укрепления механизмов реагирования на чрез-

вычайные ситуации; содействия участию развивающихся и подверженных бед-

ствиям стран в сетевых объединениях по реагированию на чрезвычайные ситу-

ации; создания и укрепления потенциала в плане координации гуманитарной 

помощи; и совершенствования механизмов, инструментов и процедур мобили-

зации и координации международной помощи в случае стихийных бедствий и 

сложных чрезвычайных ситуаций. 

23.22 Особое внимание будет уделяться обеспечению своевременного распро-

странения среди соответствующих партнеров информации о ситуации в стра-

нах, пострадавших в результате чрезвычайных ситуаций и бедствий, включая 

информацию о потребностях в ресурсах; задействованию инструментов реаги-

рования на чрезвычайные ситуации и бедствия и инструментов обеспечения 

готовности к ним в целях уменьшения последствий чрезвычайных ситуаций и 

бедствий; расширению деятельности групп Организации Объединенных Наций 

по оценке и координации в чрезвычайных ситуациях в различных регионах; 

стандартизации регламентов работы международных поисково-спасательных 
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групп, привлекаемых для работы в городах, в рамках Международной консуль-

тативной группы по вопросам поисково-спасательных операций; дальнейшему 

укреплению и диверсификации механизмов быстрого реагирования и экстрен-

ной мобилизации и улучшению координации функционирования различных 

механизмов; и усилению координации военно-гражданского и военного взаи-

модействия на национальном и региональном уровнях, по просьбам госу-

дарств-членов, для более эффективной и согласованной поддержки операций 

по оказанию чрезвычайной гуманитарной помощи на основе осуществления 

программы подготовки Организации Объединенных Наций по вопросам коор-

динации военно-гражданского взаимодействия. Особое внимание будет также 

уделяться расширению масштабов осуществляемой на этапе оказания помощи 

деятельности по выявлению и решению проблем, связанных с серьезными по-

следствиями бедствий для окружающей среды, а также усилению координации 

в области материально-технического обеспечения деятельности по оказанию 

гуманитарной помощи и обеспечения готовности к ее оказанию на основе рас-

ширения сотрудничества с соответствующими партнерами.  

 

 

  Подпрограмма 5 

Информационно-разъяснительная работа в связи 

с чрезвычайными ситуациями гуманитарного характера 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективной пропаганды гуманитарных принципов и 

обмена знаниями в интересах населения, пострадавшего в результате бедствий и 

чрезвычайных ситуаций  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение осведомленности о гумани-

тарных принципах и проблемах и углубление 

понимания их важности 

i)  Увеличение числа размещаемых в сред-

ствах массовой информации материалов, 

посвященных гуманитарным вопросам и 

освещающих информацию, распространяе-

мую Управлением по координации гумани-

тарных вопросов 

ii) Более широкое привлечение внимания 

общественности к гуманитарным вопросам 

с помощью социальных сетей и вещатель-

ных средств массовой информации 

b) Принятие гуманитарным сообществом 

более обоснованных решений благодаря нали-

чию доступа к соответствующей информации 

Увеличение числа посетителей основных 

веб-платформ Управления по координации 

гуманитарных вопросов 

 

 

  Стратегия 
 

23.23 Основная ответственность за осуществление данной подпрограммы воз-

ложена на Сектор коммуникационного обслуживания и Сектор информацион-

ного обслуживания. 

23.24 Сектор коммуникационных услуг будет продолжать оказывать поддерж-

ку Координатору чрезвычайной помощи, другим высокопоставленным долж-

ностным лицам в Управлении по координации гуманитарных вопросов и гума-

нитарному сообществу в связи с информационно-разъяснительной работой, 

призванной побудить государства-члены и стороны в конфликте применять на 

практике гуманитарные принципы, изложенные в резолюциях  46/182 и 58/114 

https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
https://undocs.org/ru/A/RES/58/114
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Генеральной Ассамблеи, а также содействие в их просветительской работе, 

направленной на пропаганду принципов международного гуманитарного пра-

ва, защиты гражданских лиц в вооруженном конфликте и обеспечения доступа 

гуманитарных работников к обслуживаемому населению и их охраны и без-

опасности. Будут и далее прилагаться неустанные усилия по разъяснению 

необходимости проводить различие между гражданскими лицами и комбатан-

тами. 

23.25 Сектор коммуникационного обслуживания также будет стремиться к 

дальнейшему совершенствованию стратегий освещения «забытых» чрезвычай-

ных ситуаций и стихийных бедствий, особенно с помощью согласованных 

важных сообщений, адресованных соответствующей аудитории и передавае-

мых через национальные и международные средства массовой информации с 

использованием его веб-платформы (см. www.unocha.org), и путем осуществ-

ления самостоятельно или совместно с неправительственными организациями, 

группами гражданского общества и академическими учреждениями информа-

ционно-разъяснительных мероприятий по освещению кризисов и чрезвычай-

ных ситуаций гуманитарного характера. Сектор коммуникационного обслужи-

вания будет содействовать распространению ориентированных на конкретные 

страны информационных сообщений посредством поддержки разработки кон-

кретных страновых и региональных информационно-просветительских и ком-

муникационных стратегий, методических указаний и вспомогательных вариан-

тов. Сектор коммуникационного обслуживания будет также предоставлять 

услуги (включая подготовку пресс-релизов и сообщений для средств массовой 

информации и организацию интервью и открытых брифингов, а также подго-

товку обзорных статей и разработку стратегий коммуникации в условиях кри-

зисов и их информационно-просветительского освещения), призванные допол-

нять стратегии и сообщения для конкретных стран и тем самым укреплять об-

щую информационно-разъяснительную работу по гуманитарным вопросам.  

23.26 Еще одним жизненно важным аспектом подпрограммы является свое-

временное представление достоверной информации о разворачивающихся 

чрезвычайных ситуациях и стихийных бедствиях в целях содействия принятию 

решений и осуществлению гуманитарной деятельности на местах. Сектор ин-

формационного обслуживания будет продолжать укреплять системы сбора, 

анализа, предоставления и распространения гуманитарной информации с по-

мощью расширения сетей, в том числе охвата и диапазона вещания. Эта дея-

тельность включает обновление и совершенствование его основных веб-

сайтов, а именно веб-сайтов “ReliefWeb” и “Humanitarian Response” и соответ-

ствующих веб-услуг Управления по координации гуманитарных вопросов. Бу-

дет продолжено укрепление партнерских связей с другими членами гумани-

тарного сообщества в целях обмена информацией, координации действий и 

стандартизации. Сектор информационного обслуживания будет также оказы-

вать помощь в налаживании общего информационного обслуживания на ме-

стах для создания более полной базы знаний для использования гуманитарным 

сообществом. 

 

 

  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

46/182 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

47/120 A и B Повестка дня для мира: превентивная дипломатия и смеж-

ные вопросы 

https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
https://undocs.org/ru/A/RES/47/120
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52/12 Обновление Организации Объединенных Наций: программа 

реформы 

52/167 Безопасность и защита гуманитарного персонала  

60/1 Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

62/208 Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики в области 

оперативной деятельности в целях развития в рамках систе-

мы Организации Объединенных Наций 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в обла-

сти оперативной деятельности в целях развития в рамках си-

стемы Организации Объединенных Наций 

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Международ-

ной конференции по финансированию развития (Аддис-

Абебская программа действий) 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

70/104 Безопасность и защита гуманитарного персонала и защита 

персонала Организации Объединенных Наций 

70/106 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

70/107 Международное сотрудничество в области гуманитарной 

помощи в случае стихийных бедствий — от чрезвычайной 

помощи к  развитию 

 

  Резолюции Экономического и Социального Совета 
 

2015/14 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

1894 (2009) Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 

2210 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану 

2211 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Демократической Республике Кон-

го 

2217 (2015) Продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций в Центральноафрикан-

ской Республике 

2222 (2015) Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте (защита 

журналистов) 

2226 (2015) Продление мандата Операции Организации Объединенных 

Наций в Кот-д’Ивуаре 

2227 (2015) Продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали  

https://undocs.org/ru/A/RES/52/12
https://undocs.org/ru/A/RES/52/167
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/62/208
https://undocs.org/ru/A/RES/67/226
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/104
https://undocs.org/ru/A/RES/70/106
https://undocs.org/ru/A/RES/70/107
https://undocs.org/ru/S/RES/1894(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2210(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2211(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2217(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2222(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2226(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2227(2015)
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2232 (2015) Продление полномочий государств — членов Африканского 

союза на сохранение присутствия Миссии Африканского 

союза в Сомали 

2233 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия Ираку 

2238 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии 

2243 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Гаити 

2258 (2015) Контрольный механизм Организации Объединенных Наций 

для Сирии 

 

  Заявления Председателя Совета Безопасности 
 

S/PRST/2013/2 Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 

 

 

  Подпрограмма 1 

Политика и анализ 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

56/89 Сфера правовой защиты, предусмотренной Конвенцией о 

безопасности персонала Организации Объединенных Наций 

и связанного с ней персонала 

61/117 Применимость Женевской конвенции о защите гражданского 

населения во время войны от 12 августа 1949 года к оккупи-

рованной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, и другим оккупированным арабским территори-

ям 

62/134 Искоренение изнасилования и других форм сексуального 

насилия во всех их проявлениях, в том числе в ходе кон-

фликтов и связанных с ними ситуациях 

63/147 Новый международный гуманитарный порядок 

70/105 Участие добровольцев — «белых касок» — в деятельности 

Организации Объединенных Наций в области гуманитарной 

помощи, восстановления и технического сотрудничества в 

целях развития 

70/106 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

70/107 Международное сотрудничество в области гуманитарной 

помощи в случае стихийных бедствий — от чрезвычайной 

помощи к развитию 

70/134 Помощь беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам в 

Африке 

70/165 Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2232(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2233(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2238(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2243(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2258(2015)
http://undocs.org/S/PRST/2013/2
https://undocs.org/ru/A/RES/56/89
https://undocs.org/ru/A/RES/61/117
https://undocs.org/ru/A/RES/62/134
https://undocs.org/ru/A/RES/63/147
https://undocs.org/ru/A/RES/70/105
https://undocs.org/ru/A/RES/70/106
https://undocs.org/ru/A/RES/70/107
https://undocs.org/ru/A/RES/70/134
https://undocs.org/ru/A/RES/70/165
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  Резолюции Совета Безопасности 
 

1894 (2009) Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 

2210 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану 

2211 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Демократической Республике  

Конго 

2217 (2015) Продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций в Центральноафрикан-

ской Республике 

2222 (2015) Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте (защита 

журналистов) 

2226 (2015) Продление мандата Операции Организации Объединенных 

Наций в Кот-д’Ивуаре 

2227 (2015) Продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали  

2232 (2015) Продление полномочий государств — членов Африканского 

союза на сохранение присутствия Миссии Африканского 

союза в Сомали 

2233 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия Ираку 

2238 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии 

2243 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Гаити 

2251 (2015) Продление мандата Временных сил Организации Объеди-

ненных Наций по обеспечению безопасности в Абьее  

2252 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане 

2258 (2015) Контрольный механизм Организации Объединенных Наций 

для Сирии 

 

  Заявления Председателя Совета Безопасности 
 

S/PRST/2015/23 Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1894(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2210(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2211(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2217(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2222(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2226(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2227(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2232(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2233(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2238(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2243(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2251(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2252(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2258(2015)
http://undocs.org/S/PRST/2015/23
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  Подпрограмма 2 

Координация гуманитарной деятельности и мер реагирования 

на чрезвычайные ситуации 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

63/147 Новый международный гуманитарный порядок 

68/99 Укрепление международного сотрудничества и координация 

усилий в деле изучения, смягчения и минимизации послед-

ствий чернобыльской катастрофы 

68/129 Оказание помощи лицам, пережившим геноцид 1994 года в 

Руанде, особенно сиротам, вдовам и жертвам сексуального 

насилия 

70/77 Положение в Афганистане 

70/106 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

70/107 Международное сотрудничество в области гуманитарной 

помощи в случае стихийных бедствий — от чрезвычайной 

помощи к развитию 

70/108 Помощь палестинскому народу 

70/134 Помощь беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам в 

Африке 

 

  Резолюции Совета Безопасности 
 

1894 (2009) Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 

2210 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану 

2211 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Демократической Республике 

Конго 

2217 (2015) Продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций в Центральноафрикан-

ской Республике 

2222 (2015) Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте (защита 

журналистов) 

2226 (2015) Продление мандата Операции Организации Объединенных 

Наций в Кот-д’Ивуаре 

2227 (2015) Продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали  

2232 (2015) Продление полномочий государств — членов Африканского 

союза на сохранение присутствия Миссии Африканского 

союза в Сомали 

2233 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия Ираку 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/147
https://undocs.org/ru/A/RES/68/99
https://undocs.org/ru/A/RES/68/129
https://undocs.org/ru/A/RES/70/77
https://undocs.org/ru/A/RES/70/106
https://undocs.org/ru/A/RES/70/107
https://undocs.org/ru/A/RES/70/108
https://undocs.org/ru/A/RES/70/134
https://undocs.org/ru/S/RES/1894(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2210(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2211(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2217(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2222(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2226(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2227(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2232(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2233(2015)
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2238 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии 

2243 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Гаити 

2251 (2015) Продление мандата Временных сил Организации Объеди-

ненных Наций по обеспечению безопасности в Абьее  

2252 (2015) Продление мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане 

2258 (2015) Контрольный механизм Организации Объединенных Наций 

для Сирии 

 

  Заявления Председателя Совета Безопасности 
 

S/PRST/2015/23 Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 

 

  Подпрограмма 3 

Уменьшение опасности стихийных бедствий 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

54/219 Международное десятилетие по уменьшению опасности 

стихийных бедствий: последующие механизмы 

63/137 Укрепление деятельности по оказанию чрезвычайной по-

мощи, восстановлению, реконструкции и предотвращению 

после катастрофического цунами в Индийском океане 

63/217 Стихийные бедствия и уязвимость 

67/209 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий  

69/218 Международное сотрудничество в деле смягчения послед-

ствий явления Эль-Ниньо 

69/283 Сендайская рамочная программа по снижению риска бед-

ствий на период 2015–2030 годов 

69/284 Учреждение межправительственной рабочей группы экспер-

тов открытого состава по показателям и терминологии, ка-

сающимся снижения риска бедствий 

70/106 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

70/204 Международная стратегия уменьшения опасности бедствий 

 

   Подпрограмма 4 

Услуги по поддержке в чрезвычайных ситуациях 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи  
 

56/99 Чрезвычайная помощь в случае стихийных бедствий 

60/13 Укрепление деятельности по оказанию чрезвычайной по-

мощи, восстановлению, реконструкции и предотвращению 

после катастрофического землетрясения в Южной Азии — 

Пакистан 

https://undocs.org/ru/S/RES/2238(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2243(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2251(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2252(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2258(2015)
http://undocs.org/S/PRST/2015/23
https://undocs.org/ru/A/RES/54/219
https://undocs.org/ru/A/RES/63/137
https://undocs.org/ru/A/RES/63/217
https://undocs.org/ru/A/RES/67/209
https://undocs.org/ru/A/RES/69/218
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/69/284
https://undocs.org/ru/A/RES/70/106
https://undocs.org/ru/A/RES/70/204
https://undocs.org/ru/A/RES/56/99
https://undocs.org/ru/A/RES/60/13
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63/137 Укрепление деятельности по оказанию чрезвычайной по-

мощи, восстановлению, реконструкции и предотвращению 

после катастрофического цунами в Индийском океане 

65/307 Повышение эффективности и улучшение координации ис-

пользования военных сил и средств и сил и средств граж-

данской обороны для реагирования на стихийные бедствия  

68/99 Укрепление международного сотрудничества и координация 

усилий в деле изучения, смягчения и минимизации послед-

ствий чернобыльской катастрофы 

69/280 Укрепление деятельности по оказанию чрезвычайной по-

мощи, восстановлению и реконструкции в связи с разруши-

тельными последствиями землетрясения в Непале 

70/106 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

70/107 Международное сотрудничество в области гуманитарной 

помощи в случае стихийных бедствий — от чрезвычайной 

помощи к развитию 

 

  Подпрограмма 5 

Информационно-разъяснительная работа в связи с чрезвычайными 

ситуациями гуманитарного характера 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

62/91 Укрепление деятельности по оказанию чрезвычайной по-

мощи, восстановлению, реконструкции и предотвращению 

после катастрофического цунами в Индийском океане 

63/137 Укрепление деятельности по оказанию чрезвычайной по-

мощи, восстановлению, реконструкции и предотвращению 

после катастрофического цунами в Индийском океане 

70/106 Укрепление координации в области чрезвычайной гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций  

70/107 Международное сотрудничество в области гуманитарной 

помощи в случае стихийных бедствий — от чрезвычайной 

помощи к развитию 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/63/137
https://undocs.org/ru/A/RES/65/307
https://undocs.org/ru/A/RES/68/99
https://undocs.org/ru/A/RES/69/280
https://undocs.org/ru/A/RES/70/106
https://undocs.org/ru/A/RES/70/107
https://undocs.org/ru/A/RES/62/91
https://undocs.org/ru/A/RES/63/137
https://undocs.org/ru/A/RES/70/106
https://undocs.org/ru/A/RES/70/107
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Программа 24 
 

  Общественная информация 
 

 

  Общая направленность 
 

 

24.1 Департамент общественной информации активно распространяет в мире 

информацию об идеалах и деятельности Организации Объединенных Наций, 

налаживает взаимодействие и партнерство с различными кругами и обеспечи-

вает поддержку усилий по достижению целей и соблюдению принципов, за-

крепленных в Уставе Организации Объединенных Наций. Для решения этих 

задач Департамент разрабатывает и осуществляет коммуникационные страте-

гии, распространяет информацию среди местного населения в всем мире через 

сеть информационных центров Организации Объединенных Наций, выпускает, 

распространяет и предоставляет новостные и информационные материалы и 

услуги на всех шести официальных языках и налаживает и расширяет партнер-

ства, информационно-просветительскую деятельность и обмен знаниями.  

24.2 Мандат Департамента, изложенный в резолюции 13 (I) Генеральной Ас-

самблеи, определен на основе приоритетов, устанавливаемых Ассамблеей и 

Комитетом по информации, который является ее вспомогательным органом, в 

резолюциях Ассамблеи по вопросам информации, последними из которых яв-

ляются резолюции 70/93 А и В. 

24.3 Департамент стремится способствовать повышению осведомленности 

мировой общественности о работе и задачах Организации Объединенных 

Наций и более глубокому пониманию связанных с этим вопросов за счет 

предоставления достоверной, объективной, всесторонней, сбалансированной, 

непротиворечивой, своевременной и актуальной информации. С этой целью 

Департамент сосредоточит внимание на приоритетных темах  — с акцентом на 

Африканском регионе — в поддержку трех основных направлений работы Ор-

ганизации (развитие, мир и безопасность и права человека), опираясь на реко-

мендации, содержащиеся в Повестке дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. В рамках этих трех основных направлений работы Депар-

тамент будет стремиться освещать те аспекты решения глобальных проблем в 

интересах всех, которым Генеральный секретарь уделяет особое внимание  — 

достижение результатов, подотчетность, гендерное равенство и расширение 

прав и возможностей женщин, — в полном соответствии с предоставленными 

государствами-членами мандатами.  

24.4 Департамент прилагает усилия для осуществления действенных и адрес-

ных информационных программ по важнейшим вопросам, в том числе в связи 

с конференциями и праздничными мероприятиями Организации Объединен-

ных Наций. Он стремится охватить и заинтересовать читателей во всем мире, с 

тем чтобы побудить их поддержать Организацию и ее цели.  

24.5 Для выполнения своей задачи Департамент строит свою деятельность  — 

при общем акценте на многоязычие начиная с этапа планирования  — на основе 

следующих главных принципов: стратегическое взаимодействие с основными 

департаментами и управлениями Секретариата и организациями системы Ор-

ганизации Объединенных Наций, более широкое использование новейших ин-

формационно-коммуникационных технологий в традиционных и новых сред-

ствах массовой информации для непосредственного и мгновенного распро-

странения информации по всему миру и поощрение многоязычия и равенства 

всех шести официальных языков при подготовке новостных и информацион-

ных продуктов. Кроме того, Департамент предоставляет информационные 

услуги делегатам и сотрудникам в Библиотеке им. Дага Хаммаршельда и спо-

https://undocs.org/ru/70/93АиВ
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собствует обмену знаниями и внутренней связи с помощью внутренней сети 

Организации Объединенных Наций “iSeek”. 

24.6 Департамент подчеркивает важность равенства шести официальных язы-

ков Организации Объединенных Наций, что предполагает обеспечение полно-

масштабного использования этих языков и равного отношения к ним в дея-

тельности Департамента. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Стратегическое коммуникационное обслуживание 
 

 

Цель Организации: обеспечение осознанного понимания деятельности, принципов и целей 

Организации Объединенных Наций 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение качества освещения сред-

ствами массовой информации приоритетных 

вопросов, определенных государствами-

членами  

Увеличение доли статей, в которых излага-

ются идеи Организации Объединенных 

Наций по приоритетным вопросам, опреде-

ленным государствами-членами  

b) Повышение результативности прямых 

контактов с глобальной читательской аудито-

рией для усиления эффективности сообщений 

по приоритетным вопросам 

Увеличение числа конечных пользователей, 

прямой контакт с которыми установлен че-

рез социальные сети и традиционные сред-

ства информации в целом и на каждом офи-

циальном языке 

c) Углубление понимания и поддержки дея-

тельности Организации Объединенных Наций 

на местах благодаря работе, проводимой ин-

формационными центрами Организации Объ-

единенных Наций 

i) Увеличение среди местного населения 

доли пользователей, являющихся объектом 

информационной работы, которые отмечают, 

что стали лучше понимать и поддерживать 

деятельность Организации Объединенных 

Наций  

ii) Увеличение числа пользователей веб-

сайтов информационных центров Организа-

ции Объединенных Наций в целом и на каж-

дом официальном языке 

 iii) Увеличение количества информацион-

ных материалов и публикаций Организации 

Объединенных Наций, распространяемых 

на официальных языках Организации Объ-

единенных Наций и на других языках 

 

 

  Стратегия 
 

24.7 Данная подпрограмма будет осуществляться Отделом стратегических 

коммуникаций, в состав которого входят Служба коммуникационных кампаний 

и Служба информационных центров, включая сеть информационных центров 

Организации Объединенных Наций. 

24.8 Достижение намеченной цели будет обеспечиваться за счет разработки 

целевых рекомендаций и сообщений по вопросам коммуникации на основе 

объединения усилий Центральных учреждений и сети информационных цен-

тров Организации Объединенных Наций по проведению информационно-

коммуникационных кампаний и за счет более тесного взаимодействия с други-
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ми департаментами и управлениями и соответствующими информационными 

подразделениями учреждений, фондов и программ Организации Объединен-

ных Наций. На национальном уровне информационные центры будут продол-

жать учитывать в своей работе приоритетные задачи координаторов-

резидентов и страновых групп Организации Объединенных Наций в тех обла-

стях их деятельности, которые связаны с особо важными вопросами и комму-

никацией, оперативно получая подробную и конкретную информацию от 

участвующих в реализации подпрограммы подразделений, которые занимают-

ся вопросами развития, мира, безопасности и прав человека. Особо уполномо-

ченные информационные центры будут оказывать другим центрам в их соот-

ветствующих регионах помощь в совместном использовании специальных зна-

ний и ресурсов и в подготовке информационно-коммуникационных кампаний с 

учетом нужд соответствующих регионов и субрегионов, принимая во внимание 

лингвистические особенности целевой аудитории. Для слаженной коммуника-

ции по приоритетным вопросам Группа Организации Объединенных Наций по 

вопросам коммуникации будет усиливать координацию работы в области ком-

муникации, проводимой Департаментом и организациями системы Организа-

ции Объединенных Наций в целом, используя для этого межучрежденческие 

целевые группы, в том числе группы Организации Объединенных Наций по 

коммуникации в странах и регионах. 

24.9 Для углубления понимания общественностью целей и деятельности Ор-

ганизации информационные материалы будут выпускаться на всех шести офи-

циальных и на других языках. В рамках работы со средствами массовой ин-

формации по особо важным вопросам будут проводиться пресс-конференции и 

интервью с высокопоставленными должностными лицами. Будут функциони-

ровать и развиваться веб-сайты на официальных и других языках. В Централь-

ных учреждениях и, при необходимости, в странах и регионах будут использо-

ваться возможности социальных сетей.  

24.10 Информационным подразделениям миротворческих и специальных по-

литических миссий Организации Объединенных Наций будет продолжать ока-

зываться соответствующая оперативная поддержка и консультационная по-

мощь в связи с информационной работой по особо важным вопросам.  

 

 

  Подпрограмма 2 

Новостное обслуживание 
 

 

Цель Организации: обеспечение осознанного понимания деятельности, принципов и целей 

Организации Объединенных Наций 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более широкое использование средства-

ми массовой информации и другими пользо-

вателями новостных материалов, информации 

и соответствующей мультимедийной продук-

ции об Организации Объединенных Наций, 

которая производится на всех шести офици-

альных языках  

i) Увеличение числа пользователей ин-

формационных продуктов Организации 

Объединенных Наций, размещаемых в Ин-

тернете в целом и на каждом официальном 

языке.  

ii) Увеличение числа интернет-пользо-

вателей, в том числе правительств, членов 

гражданского общества и работников систе-

мы образования, использующих новостные 

материалы и информационные продукты 

Организации Объединенных Наций в целом 
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и на каждом официальном языке 

 iii) Увеличение числа конечных пользова-

телей, использующих аудиовизуальные воз-

можности социальных сетей в целом и на 

каждом официальном языке 

 iv) Увеличение числа радио- и телевизион-

ных вещательных и ретрансляционных ком-

паний, с которыми поддерживаются парт-

нерские связи, на различных языках (офи-

циальных и неофициальных) и в различных 

регионах 

b) Обеспечение своевременного получения 

агентствами новостей и другими пользовате-

лями доступа к ежедневным пресс-релизам, 

пакетам телевизионных материалов, фото-

графиям и другим информационным продук-

там, освещающим работу заседаний на всех 

шести официальных языках  

Поддержание на нынешнем уровне доли 

информационных продуктов, подготавлива-

емых в установленные сроки, для обеспече-

ния их актуальности для конечных пользо-

вателей на всех шести официальных языках  

 

 

  Стратегия 
 

24.11 Данная подпрограмма будет осуществляться главным образом Отделом 

новостей и средств массовой информации при поддержке со стороны Канцеля-

рии Пресс-секретаря Генерального секретаря и сети информационных центров 

Организации Объединенных Наций. 

24.12 Достижение намеченной цели будет обеспечиваться за счет оперативной 

подготовки и предоставления точных, сбалансированных и, по возможности, 

индивидуализированных новостных и информационных (текстовых, аудиови-

зуальных и фотографических) материалов и соответствующих услуг средствам 

массовой информации и другим пользователям, в том числе с применением но-

вейших веб-технологий и систем мобильной связи, при общем акценте на мно-

гоязычие начиная с этапа планирования. В условиях увеличения объема произ-

водства оригинальных новостных материалов на всех официальных и неофи-

циальных языках повышенное внимание будет по-прежнему уделяться много-

язычию, для чего, при необходимости, будет меняться очередность приорите-

тов, в целях охвата более широкой аудитории во всем мире за счет укрепления 

партнерских связей с вещательными организациями и другими средствами 

массовой информации. Одним из приоритетных направлений деятельности 

останется работа со средствами массовой информации в развивающихся стра-

нах.  

24.13 Развитие информационных технологий создаст условия для расширения 

постоянного доступа к продуктам, которые готовятся по линии данной подпро-

граммы, за счет предоставления пользователям — с учетом местных техниче-

ских возможностей — более широкого набора возможностей получения ин-

формации — от традиционных средств информации до социальных сетей. При 

разработке и предоставлении мультимедийных информационных материалов, в 

том числе непосредственно пользователям, с применением самых разнообраз-

ных платформ будет применяться комплексный подход, построенный на ис-

пользовании возможностей новых и новейших технологий. Речь идет об ис-

пользовании как традиционных средств информации, так и новейших дости-

жений в области цифровых технологий, что позволит более целенаправленно 

осуществлять перекрестное распространение и оптимизацию информационных 

материалов и обеспечит всеобъемлющий охват и своевременный доступ к 
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справочным материалам и другим соответствующим материалам, которые го-

товятся на всех шести официальных языках.  

24.14 В рамках этой подпрограммы будет продолжено применение новых тех-

нологий для подготовки соответствующих информационных материалов и опе-

ративного распространения ее продукции. В целях обеспечения высокого каче-

ства и достаточного количества материалов и укрепления многоязычия Депар-

тамент продолжит изучать возможности консолидации рабочих процессов по 

каждому языку, с тем чтобы работа на всех шести официальных языках осу-

ществлялась на равной основе, была в равной мере обеспечена специалистами 

и позволяла получать равноценные результаты, что позволит ему лучше адап-

тироваться к изменениям в медийном пространстве.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Информационное обслуживание и обмен знаниями 
 

 

Цель Организации: обеспечение осознанного понимания деятельности, принципов и целей 

Организации Объединенных Наций 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более глубокое понимание и поддержка 

работы и идеалов Организации Объединен-

ных Наций за счет действенной работы с 

аудиторией и использования партнерств 

i) Увеличение числа неправительствен-

ных организаций из развивающихся стран и 

стран с переходной экономикой, получаю-

щих от Департамента информацию  

 ii) Увеличение количества академических 

учреждений, с которыми Департамент об-

щественной информации поддерживает 

партнерские отношения 

 iii) Увеличение числа являющихся объек-

том информационной работы пользователей, 

охват которых обеспечивается с помощь 

специальных мероприятий и других видов 

деятельности на всех шести официальных 

языках 

b) Более широкое использование информа-

ционных услуг делегатами, сотрудниками и 

общественностью в целом 

i) Увеличение числа пользователей услу-

гами Библиотеки им. Дага Хаммаршельда  

ii) Увеличение числа конечных пользова-

телей публикаций и других информационно-

пропагандистских материалов в печатном 

виде и в электронной форме в целом и на 

каждом официальном языке 

 iii) Более широкое пользование внутренней 

сетью Организации Объединенных Наций 

iSeek сотрудниками и расширение использо-

вания системы deleGATE государствами-

членами 
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  Стратегия 
 

24.15 Данная подпрограмма будет осуществляться Информационно-просве-

тительским отделом, в состав которого входят секции информационных реше-

ний и дизайна, отношений и информационно-разъяснительной работы с непра-

вительственными организациями, информационно-просветительской работы, 

издательской и редакционной работы, продажи изданий Организации Объеди-

ненных Наций и обслуживания посетителей и Библиотека им. Дага Хаммар-

шельда. Кроме того, ее осуществлению будут способствовать деятельность по 

линии инициативы Организации Объединенных Наций «Взаимодействие с 

академическими кругами», работа секретариатов Издательской коллегии и Ко-

митета по выставкам и взаимодействие с Комитетом по информации и Комите-

том по специальным политическим вопросам и вопросам деколонизации (Чет-

вертым комитетом).  

24.16 В рамках данной подпрограммы Отдел будет работать над углублением 

понимания деятельности Организации Объединенных Наций при помощи как 

подготовки информационных продуктов, например изданий, выставок и гра-

фических проектов, так и организации брифингов, выступлений, экскурсий и 

специальных мероприятий. На основе сотрудничества с партнерами, включая 

государства-члены, систему Организации Объединенных Наций, гражданское 

общество, научные круги, деятелей искусств и частный сектор, Отдел продол-

жит расширять ассортимент осуществляемых им мероприятий и увеличивать 

численность получателей информации об Организации Объединенных Наций. 

Для повышения результативности распространения информации об Организа-

ции Объединенных Наций будут по-прежнему использоваться социальные се-

ти.  

24.17 Для обеспечения более широкого распространения информации во всем 

мире Отдел, действуя по линии инициативы Организации Объединенных 

Наций «Взаимодействие с академическими кругами», продолжит налаживать 

контакты с новыми многоязычными аудиториями, в том числе с высшими 

учебными заведениями и научными учреждениями. Кроме того, по линии 

Инициативы по работе с деятелями культуры и искусства он будет развивать 

партнерские отношения с кино- и телеиндустрией и индустрией развлечений. 

Отдел будет оказывать поддержку организации конференций «Модель Органи-

зации Объединенных Наций» во всем мире и разрабатывать новые инициативы 

по работе с молодежью, используя для этого информационно-разъяснительную 

деятельность посланника Генерального секретаря по делам молодежи. Будут 

предприниматься согласованные усилия по расширению географического и 

демографического состава партнеров Отдела. 

24.18 Библиотека им. Дага Хаммаршельда будет стремиться повышать полез-

ность предоставляемых ею услуг, особенно для государств-членов. Библиотека 

будет продолжать работу над упрощением и автоматизацией процессов обслу-

живания в целях наращивания аналитического потенциала и повышения по-

лезности услуг для клиентов. Она будет совершенствовать предоставляемые 

через Интернет библиотечные услуги за счет продолжения процесса оцифро-

вывания и каталогизации и посредством предоставления доступа к историче-

ским документам и повышения качества обслуживания пользователей.  

24.19 Кроме того, цель данной подпрограммы состоит в облегчении получе-

ния и распространения информации внутри Организации Объединенных 

Наций. Решающим фактором мобилизации поддержки важных инициатив и 

расширения обмена знаниями станет, в частности, расширение возможностей 

для внутренней связи с помощью сети “iSeek” и информационного обслужива-

ния государств-членов посредством системы “deleGATE”.  
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  Нормативные и директивные документы 
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

13 (I) Организационная структура Секретариата  

168 (II) День Организации Объединенных Наций 

423 (V) День прав человека 

32/40 B Вопрос о Палестине (первоначальная просьба о предоставле-

нии информации) 

35/201 Ежегодная Программа стипендий для журналистов имени Ри-

хам аль-Фарры  

36/67 Международный год мира и Международный день мира 

54/134 Международный день борьбы за ликвидацию насилия в отно-

шении женщин 

57/7 Окончательный обзор и оценка хода осуществления Новой 

программы Организации Объединенных Наций по обеспече-

нию развития в Африке в 1990-е годы и поддержка Нового 

партнерства в интересах развития Африки  

57/129 Международный день миротворцев Организации Объединен-

ных Наций 

60/7 Память о Холокосте (разработка информационной программы)  

60/225 Оказание помощи лицам, пережившим геноцид 1994 года в Ру-

анде, особенно сиротам, вдовам и жертвам сексуального наси-

лия (разработка информационной программы) 

62/122 Постоянный мемориал, посвященный жертвам рабства и 

трансатлантической работорговли, и память о работорговле 

(разработка информационной программы) 

64/13 Международный день Нельсона Манделы 

68/151 Глобальные усилия, направленные на полную ликвидацию ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ни-

ми нетерпимости и всеобъемлющее осуществление и принятие 

последующих мер по выполнению Дурбанской декларации и 

Программы действий 

69/71  Информационная программа Организации Объединенных 

Наций по разоружению 

69/151 Последующая деятельность в связи с четвертой Всемирной 

конференцией по положению женщин и полное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений два-

дцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

69/324 Многоязычие 

70/1 Преобразование нашего мира:  Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года 

70/20  Меры по осуществлению Декларации и Программы действий в 

области культуры мира 

https://undocs.org/ru/13(I)
https://undocs.org/ru/S/RES/168(II)
https://undocs.org/ru/S/RES/423(V)
https://undocs.org/ru/32/40B
https://undocs.org/ru/A/RES/35/201
https://undocs.org/ru/A/RES/36/67
https://undocs.org/ru/A/RES/54/134
https://undocs.org/ru/A/RES/57/7
https://undocs.org/ru/A/RES/57/129
https://undocs.org/ru/A/RES/60/7
https://undocs.org/ru/A/RES/60/225
https://undocs.org/ru/A/RES/62/122
https://undocs.org/ru/A/RES/64/13
https://undocs.org/ru/A/RES/68/151
https://undocs.org/ru/A/RES/69/71
https://undocs.org/ru/A/RES/69/151
https://undocs.org/ru/A/RES/69/324
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/20
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70/93 A Вопросы, касающиеся информации: информация на службе 

человечества 

70/93 B Вопросы, касающиеся информации: политика и деятельность 

Организации Объединенных Наций в области общественной 

информации 

70/103 Распространение информации о деколонизации 

https://undocs.org/ru/70/93A
https://undocs.org/ru/70/93B
https://undocs.org/ru/A/RES/70/103
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Программа 25 
 

  Управленческое и вспомогательное обслуживание 
 

 

  Общая направленность 
 

 

25.1 Общая цель данной программы, ответственность за осуществление ко-

торой возложена на Департамент по вопросам управления и административные 

службы Отделения Организации Объединенных Наций в Женеве, Отделения 

Организации Объединенных Наций в Вене и Отделения Организации Объеди-

ненных Наций в Найроби, заключается в повышении ответственности и эф-

фективности в рамках деятельности Организации по управлению ее ресурсами 

в четырех широких областях управления, к которым относятся финансы, люд-

ские ресурсы, информационно-коммуникационные технологии (ИКТ) и вспо-

могательное обслуживание, включая закупки и инфраструктуру; во вспомога-

тельном обслуживании межправительственных процессов в рамках Организа-

ции; в изыскании средств для финансирования утвержденных программ и ви-

дов деятельности Секретариата; и в оказании вспомогательных услуг в связи с 

осуществлением этих программ и видов деятельности.  

25.2 Мандаты на осуществление деятельности в рамках данной программы 

определяются положениями соответствующих статей Устава Организации 

Объединенных Наций, а именно статей 8, 17, 97, 100 и 101, а также Финансо-

выми положениями и правилами Организации Объединенных Наций, Положе-

ниями и правилами о персонале, Положениями и правилами, регулирующими 

планирование по программам, программные аспекты бюджета, контроль вы-

полнения и методы оценки, резолюциями 41/213 и 42/211 Генеральной Ассам-

блеи и ее последующими ежегодными резолюциями об обзоре эффективности 

административного и финансового функционирования Организации Объеди-

ненных Наций и резолюциями 52/12 А и В, 57/300, 58/269, 60/1, 60/260, 60/283, 

63/262, 64/259, 66/246, 66/257, 67/253, 68/264 и 69/272.  

25.3 В рамках этой программы основное внимание сосредоточено на реали-

зации утвержденных Генеральной Ассамблеей ключевых мер по осуществле-

нию реформы системы управления в сочетании с поддержкой стратегии ком-

муникации, обеспечивающей всестороннее информирование государств-

членов, руководителей и сотрудников об усилиях, направленных на повышение 

эффективности деятельности Организации и ее ориентации на результаты, а 

также их участие в реализации этих усилий.  

25.4 В тесном взаимодействии с административными службами отделений за 

пределами Центральных учреждений Департамент будет стремиться обеспе-

чить, чтобы все новые или пересмотренные стратегии, процедуры и средства 

внутреннего контроля в области управления отвечали ожиданиям государств-

членов, нашедшим отражение в резолюциях и решениях Генеральной Ассам-

блеи, а также в соответствующих положениях и правилах Организации Объ-

единенных Наций. Расширение возможностей руководителей по осуществле-

нию утвержденных программ будет обеспечиваться посредством вынесения 

директивных указаний в отношении методов управления, ориентированного на 

результаты, и оказания более эффективной поддержки в применении таких ме-

тодов, включая осуществление регулярного и систематического контроля за 

программной деятельностью в рамках всего Секретариата и поощрение прак-

тики самооценки в рамках Департамента, а также оперативного информирова-

ния государств-членов о результатах работы для обеспечения того, чтобы вся 

деятельность Организации была ориентирована на результаты.  

https://undocs.org/ru/A/RES/41/213
https://undocs.org/ru/A/RES/42/211
https://undocs.org/ru/A/RES/52/12
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/RES/58/269
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/260
https://undocs.org/ru/A/RES/60/283
https://undocs.org/ru/A/RES/63/262
https://undocs.org/ru/A/RES/64/259
https://undocs.org/ru/A/RES/66/246
https://undocs.org/ru/A/RES/66/257
https://undocs.org/ru/A/RES/67/253
https://undocs.org/ru/A/RES/68/264
https://undocs.org/ru/A/RES/69/272
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25.5 Департамент будет содействовать обеспечению подотчетности органи-

зационных единиц и старших руководителей посредством составления отчетов 

об исполнении программ для представления межправительственным органам, 

контроля и регулирования практики заключения договоров со старшими руко-

водителями и оказания существенной поддержки Совету по служебной дея-

тельности руководителей. Департамент будет также внимательно следить за 

выполнением рекомендаций надзорных органов, проверять ход выполнения, 

выявлять значимые недостатки и обеспечивать разработку планов их устране-

ния, а также предоставлять Комитету по вопросам управления необходимую 

информацию. Кроме того, Департамент продолжит работу в области подотчет-

ности, включая поддержку ускоренного внедрения методов управления, ориен-

тированного на результаты.  

25.6 Учитывая важность внедрения систематического подхода к управлению 

рисками и организации внутреннего контроля в Организации Объединенных 

Наций, Департамент будет продолжать прилагать усилия, направленные на 

обеспечение всестороннего внедрения системы эффективного управления рис-

ками и контроля в рамках всего Секретариата. Такая система позволит улуч-

шить практику руководства и управления в Секретариате, сосредоточиться на 

поставленных целях и повысить эффективность работы по достижению обо-

значенных целей и выполнению мандатов, данных Организации государства-

ми-членами. Встроенные в эту систему функции управления рисками и внут-

реннего контроля станут неотъемлемой составной частью всех процессов и 

операций в рамках всей Организации.  

25.7 При координации со стороны Департамента и под его надзором через 

Руководящий комитет по системе «Умоджа» будет продолжено осуществление 

проекта создания системы общеорганизационного планирования ресурсов 

«Умоджа». Департамент обеспечит, чтобы этот проект осуществлялся при 

должном учете потребностей Организации и содействовал выполнению ее 

мандатов. Департамент обеспечит доработку и стабилизацию дополнительного 

модуля 2 системы «Умоджа», внедрение системного комплекса «Умоджа», по-

всеместное осуществление вспомогательного обслуживания и повышение его 

качества и удовлетворение возникающих потребностей, имеющих серьезное 

значение для непрерывного осуществления операций. В связи со стандартиза-

цией и согласованием рабочих процессов, обусловленных внедрением системы 

«Умоджа» в рамках всей Организации и осуществлением недавних инициатив 

по изменению порядка работы, Департамент будет играть ведущую роль в мо-

дификации административной структуры Организации, с тем чтобы отделить 

стратегическую деятельность от оперативной деятельности с более четким 

разделением труда, перепрофилировать функции для обеспечения большей 

концентрации знаний и последовательности в административном обслужива-

нии и консолидировать разрозненные административные службы в отдельных 

местах службы и в Организации в целом. В соответствии с решением Гене-

ральной Ассамблеи, принятым на ее семьдесят первой сессии, в течение двух-

годичного периода будут осуществляться последующие мероприятия по внед-

рению модели глобального обслуживания.  

25.8 Управленческая оценка, представляющая собой первый этап официаль-

ного процесса отправления правосудия, дает руководству возможность подкор-

ректировать административные решения, которые не сообразуются с внутрен-

ними положениями. Она дополняет усилия, предпринимаемые Департаментом 

для совершенствования практики управления и повышения подотчетности. 

Используя механизм управленческой оценки, Департамент будет в установлен-

ные сроки добиваться принятия правильных решений и сокращения числа дел, 

передаваемых для формального разбирательства в судебную инстанцию. В до-
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полнение к этому Департамент разработает и реализует действенные меры по 

повышению ответственности руководителей.  

25.9 Департамент будет продолжать обеспечивать существенное и/или тех-

ническое секретариатское обслуживание Комитета по административным и 

бюджетным вопросам (Пятого комитета), Комитета по программе и координа-

ции, Комитета по взносам, Консультативного комитета по административным и 

бюджетным вопросам, Комиссии ревизоров и Независимого консультативного 

комитета по ревизии.  

25.10 Департамент будет продолжать руководить работой по обеспечению со-

блюдения учетной политики, определяемой Международными стандартами 

учета в государственном секторе (МСУГС), и реализации связанных с МСУГС 

преимуществ, с тем чтобы повысить качество финансовой отчетности Органи-

зации Объединенных Наций, действуя в тесном сотрудничестве с заинтересо-

ванными сторонами и в соответствии с планом последовательного применения 

МСУГС, в котором излагаются соответствующие стратегии обмена информа-

цией и обучения. По мере выхода системы «Умоджа» на стабильный режим ра-

боты в рамках Секретариата Департамент будет продолжать работу по укреп-

лению механизмов управленческого контроля и подотчетности в области фи-

нансового и бюджетного управления и управления активами путем полноцен-

ного задействования предусмотренных в системе «Умоджа» инструментов от-

четности для интеллектуального анализа данных в целях создания эффектив-

ной системы внутреннего контроля.  

25.11 Департамент будет поддерживать формирование компетентного, разно-

образного и гибкого штата сотрудников путем осуществления стратегического 

руководства и централизованного управления работой по кадровому планиро-

ванию, приобретению и развитию навыков, организации служебной деятельно-

сти, планированию карьеры, обеспечению мобильности и медицинскому об-

служиванию. Департамент будет также играть важную вспомогательную роль в 

создании благоприятной организационной культуры, проводя целевые меро-

приятия по активизации поддержки в сфере управления, обучения и карьерно-

го роста и повышения эффективности системы организации служебной дея-

тельности, которая способствует усилению подотчетности, увеличению степе-

ни вовлеченности сотрудников и расширению возможностей при обеспечении 

разнообразной и объединяющей рабочей среды. В целях достижения более 

справедливого географического представительства государств-членов и пред-

ставительства женщин, а также для выявления высококвалифицированных 

кандидатов будет продолжена практика проведения целевых информационно-

разъяснительных кампаний. Департамент будет продолжать поддерживать уси-

лия по учету гендерных аспектов и принципа географического представитель-

ства в работе Организации и принимать меры по обеспечению их более полно-

го учета, выполняя свою ведущую роль в осуществлении стратегий, направ-

ленных на учет гендерных аспектов. В соответствии с указаниями Генеральной 

Ассамблеи Департамент, действуя в рамках своего мандата по укреплению си-

стемы отправления правосудия, будет продолжать заниматься вопросами, свя-

занными с использованием официальных и неофициальных процедур для 

обеспечения эффективного, результативного и справедливого функционирова-

ния системы. 

25.12 По завершении осуществления генерального плана капитального ремон-

та Департамент по вопросам управления, действуя через Управление центра-

лизованного вспомогательного обслуживания, будет обеспечивать полноцен-

ную эксплуатацию реконструированного комплекса Центральных учреждений, 

в том числе комплексное обслуживание технических и архитектурно-

планировочных новшеств в целях обеспечения наиболее эффективного и ре-
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зультативного использования и технико-эксплуатационного обслуживания 

комплекса. В соответствии с указаниями, полученными от Генеральной Ассам-

блеи, Департамент будет заниматься реализацией инициативы по проведению 

стратегического обзора капитальных активов на глобальном уровне, включая 

разработку долгосрочной программы капитальных работ и стратегии опреде-

ления очередности их выполнения для объектов Организации Объединенных 

Наций, расположенных в различных районах мира. Кроме того, Департамент 

будет продолжать обеспечивать эффективное и результативное функциониро-

вание Секретариата в плане эксплуатации служебных и конференционных по-

мещений, управления имуществом, организации поездок и перевозок, ведения 

архивов и документации, услуг обычной и дипломатической почты и прочей 

коммерческой деятельности. В частности, Департамент будет продолжать при-

менять глобальный подход к планированию и определению приоритетности 

капитальных расходов и расходов на содержание помещений и объектов и к 

стратегиям использования служебных помещений в Центральных учреждени-

ях. Департамент будет также продолжать содействовать внедрению системы 

обеспечения организационной жизнеспособности/системы принятия мер в 

чрезвычайных ситуациях в рамках всей Организации Объединенных Наций.  

25.13 Департамент продолжает поддерживать осуществление программ и ме-

роприятий в Центральных учреждениях и полевых операциях посредством эф-

фективного, экономичного, прозрачного, оперативного и высококачественного 

предоставления услуг в области закупок. В этой связи Департамент будет про-

должать развивать передовые методы удовлетворения потребностей Организа-

ции, используя эффективные средства внутреннего контроля, и предоставлять 

соответствующую информацию организациям и органам системы Организации 

Объединенных Наций; способствовать постоянному совершенствованию тен-

дерной документации и критериев оценки; содействовать повышению профес-

сиональной квалификации персонала; и продолжать работу по выявлению но-

вых поставщиков, прежде всего в развивающихся странах и странах с переход-

ной экономикой, в целях расширения состава участников и повышения состя-

зательности международных торгов.  

25.14 Департамент будет играть центральную роль в деле реализации на об-

щеорганизационном уровне стратегии в области ИКТ, утвержденной Генераль-

ной Ассамблеей в ее резолюциях 69/262, 70/255 и 70/248, и соблюдения стан-

дартов в области безопасности и инфраструктуры и будет обеспечивать эффек-

тивное использование ресурсов в связи с модернизацией информационных си-

стем и добиваться повышения на общесекретариатском уровне качества ин-

формационно-коммуникационного обслуживания. Стратегия в области ИКТ 

направлена на создание условий и соответствующей инфраструктуры для 

внедрения общеорганизационного подхода, который предусматривает функци-

ональную независимость и оперативность в работе, когда это оправдано, а 

также содействует формированию подлинно глобальной унифицированной 

среды, которая является безопасной, надежной, масштабируемой и легко до-

ступной. Департамент будет создавать организационную инфраструктуру; ру-

ководить процессом повышения надежности работы системы «Умоджа» в це-

лом, информационной безопасности и оперативной устойчивости; обеспечи-

вать согласованность программ в области ИКТ с деятельностью Организации 

Объединенных Наций; и поддерживать осуществляемые в настоящее время 

инициативы по реорганизации деятельности и меры по повышению эффектив-

ности оказания услуг. Департамент будет способствовать оказанию поддержки 

для формирования более мобильных кадровых ресурсов.  

25.15 Опыт, накопленный в ходе осуществления крупных капитальных проек-

тов, включая генеральный план капитального ремонта, будет и далее использо-

https://undocs.org/ru/A/RES/69/262
https://undocs.org/ru/A/RES/70/255
https://undocs.org/ru/A/RES/70/248
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ваться для сохранения капитальной стоимости зданий и сооружений во всех 

местах службы в долгосрочном плане. Совместно с Отделением Организации 

Объединенных Наций в Женеве Департамент будет работать над осуществле-

нием всеобъемлющей программы ремонта и реконструкции Дворца Наций, ко-

торая была утверждена Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 70/248.  

25.16 Департамент сохранит свою ведущую роль в рамках общей системы Ор-

ганизации Объединенных Наций. На основе партнерских связей с другими ор-

ганизациями системы он будет укреплять существующие общие и совместные 

службы, обеспечивая при этом повышение эффективности и экономичности 

существующих механизмов.  

 

 

 A. Центральные учреждения12  
 

 

  Подпрограмма 1 

Управленческое обслуживание, отправление правосудия 

и обслуживание Пятого комитета Генеральной Ассамблеи 

и Комитета по программе и координации  
 

 

  Компонент 1 

Управленческие услуги 
 

 

Цель Организации: повышение эффективности, результативности, ответственности 

и прозрачности в работе Организации 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и результативное функци-

онирование Секретариата при полном соблю-

дении нормативных и директивных докумен-

тов и соответствующих положений и правил 

i)  Все новые и пересмотренные страте-

гии, процедуры и средства внутреннего кон-

троля в области управления содействуют 

улучшению управления программами и кад-

рами 

ii) Увеличение доли своевременно выпол-

ненных рекомендаций, вынесенных Секре-

тариату органами надзора 

b) Усиление подотчетности в рамках всего 

Секретариата 

i)  Завершение составления отчетов о го-

довой служебной аттестации всех старших 

руководителей для представления на рас-

смотрение Совету по служебной деятельно-

сти руководителей и Генеральному секрета-

рю 

 ii) Представление всех отчетов о работе 

подразделений (отчетов об осуществлении 

программ) для проверки Советом по слу-

жебной деятельности руководителей и меж-

правительственными органами 

 

__________________ 

 
12

  Ответственность за осуществление деятельности по разделу А программы 25 несет 

исключительно Департамент по вопросам управления в Центральных учреждениях.  

https://undocs.org/ru/A/RES/70/248
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iii) Увеличение числа выполненных реко-

мендаций надзорных органов, касающихся 

усиления подотчетности в Организации 

c) Обеспечение эффективности, справедли-

вости, добросовестности и прозрачности при 

присуждении контрактов и выбытии активов 

при полном соблюдении соответствующих 

правил и положений 

i)  Все дела, переданные на рассмотрение 

Комитета Центральных учреждений по кон-

трактам, обрабатываются в течение 7,5 дней 

ii) Все дела, переданные на рассмотрение 

Комитета по контролю за имуществом в 

Центральных учреждениях, обрабатываются 

в течение 45 дней 

 

 

  Стратегия 
 

25.17 За выполнение данного компонента подпрограммы отвечает Канцелярия 

заместителя Генерального секретаря по вопросам управления. Осуществление 

этой подпрограммы будет играть ключевую роль в развитии и поощрении 

практики надлежащего управления и во внедрении административных правил 

и процедур, которые обеспечивают более эффективное и результативное осу-

ществление программ при соблюдении положений нормативных и директив-

ных документов и соответствующих положений и правил. В порядке выполне-

ния установки Генерального секретаря на повышение подотчетности и про-

зрачности и в полном соответствии с разделом I резолюции 66/257 и резолю-

циями 67/253, 68/264 и 69/272 Генеральной Ассамблеи Канцелярия продолжит 

укреплять систему подотчетности в Секретариате. Для этого она, в частности, 

будет направлять усилия старших руководителей в связи с созданием системы 

общеорганизационного управления рисками и внутреннего контроля и оказы-

вать существенную поддержку Совету по служебной деятельности руководите-

лей и Комитету по вопросам управления. Кроме того, Канцелярия будет изу-

чать выводы и рекомендации надзорных органов, выявлять значимые и подле-

жащие отражению в отчетах недостатки и ситуации и следить за ходом выпол-

нения рекомендаций и принятием планов мер по исправлению положения.  

25.18 Данная подпрограмма также охватывает деятельность секретариата Ко-

митета Центральных учреждений по контрактам, который обслуживает работу 

этого комитета по проверке предложений по закупкам сверх установленной 

пороговой суммы; секретариата, который обслуживает Совет по проверке при-

суждения контрактов, учрежденный Генеральной Ассамблеей (см.  резолю-

ции 62/269, пункт 16, и 69/273, пункт 12) для рассмотрения и обработки жалоб 

проигравших участников торгов; а также секретариата Комитета по контролю 

за имуществом в Центральных учреждениях, который обслуживает работу это-

го комитета в том, что касается выбытия имущества и активов Организации 

Объединенных Наций.  

 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/257
https://undocs.org/ru/A/RES/67/253
https://undocs.org/ru/A/RES/68/264
https://undocs.org/ru/A/RES/69/272
https://undocs.org/ru/A/RES/62/269
https://undocs.org/ru/A/RES/69/273
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  Компонент 2 

Проект создания системы общеорганизационного планирования ресурсов 
 

 

Цель Организации: совершенствование управления ресурсами Организации  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективность и результативность всех 

рабочих процессов управления ресурсами и 

исполнения программ, наличие в них встро-

енных средств внутреннего контроля и их 

полное соответствие положениям, правилам, 

стратегиям и процедурам 

i)  Увеличение процентной доли рабочих 

процессов, разработанных или реорганизо-

ванных в полном соответствии с положени-

ями, правилами, стратегиями и процедура-

ми  

ii) Увеличение процентной доли внедрен-

ных и проверенных рабочих процессов в та-

ких сферах, как людские ресурсы, финансы, 

цепь снабжения и централизованное вспо-

могательное обслуживание 

b) Обеспечение стабильного и эффективно-

го функционирования системы «Умоджа» 

i)  Уменьшение числа запросов, направля-

емых в службу технической поддержки, по-

сле стабилизации системы 

ii) Уменьшение затрат времени для вы-

полнения просьб об оказании помощи 

 

 

  Стратегия 
 

25.19 За выполнение данного компонента подпрограммы отвечает Группа по 

проекту создания системы общеорганизационного планирования ресурсов 

«Умоджа» в Канцелярии заместителя Генерального секретаря по вопросам 

управления. В рамках системы «Умоджа» задействованы новые технологии и 

методы учебной подготовки, позволяющие улучшить методы работы Секрета-

риата Организации Объединенных Наций и привести их в соответствие с об-

щепринятыми передовыми методами. Проект включает в себя четыре основ-

ные стадии: подготовку, проектирование, разработку и внедрение. В основу 

проектирования, разработки и внедрения положены следующие принципы: 

а) как можно более широкий охват функциональных субъектов; b) функцио-

нальный охват оставшихся унаследованных систем, которые будут заменены 

единой глобальной информационной системой «Умоджа»; c) действенное со-

пряжение между системой «Умоджа» и унаследованными системами, исполь-

зование которых будет продолжено; и d) осуществление и завершение модуля 2 

в соответствии с руководящими указаниями, полученными от Генеральной Ас-

самблеи. После первоначального определения сферы охвата модуля 2 был про-

изведен пересмотр графика развертывания модуля 2, с тем чтобы учесть другие 

факторы, такие как стабилизация и внедрение системы «Умоджа», интеграция, 

новые потребности, имеющие важнейшее значение для непрерывного осу-

ществления операций, новые утвержденные требования со стороны Ассамблеи 

и внедрение обновленной версии базовой конфигурации системы «Умоджа», 

которую представит поставщик программного обеспечения. Заключение в от-

ношении функциональных возможностей модуля 2 будет приведено в годовом 

докладе о ходе осуществления проекта, который будет представлен Ассамблее 

для утверждения на ее семьдесят первой сессии.  
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  Компонент 3 

Компонент управленческой оценки в системе отправления правосудия 
 

 

Цель Организации: повышение личной ответственности за принимаемые решения  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более оперативное принятие админи-

страцией решений в отношении анализа 

оспариваемых решений 

Реагирование на все просьбы о проведении 

управленческой оценки в течение установ-

ленного 30- или 45-дневного срока 

b) Повышение ответственности за управ-

ленческие решения 

Сокращение процентной доли ненадлежа-

щих или неправильных решений, принима-

емых в различных управлениях и департа-

ментах Секретариата 

c) Сокращение числа дел, рассматриваемых 

Трибуналом по спорам Организации Объеди-

ненных Наций 

Уменьшение процентной доли дел, переда-

ваемых для формального разбирательства в 

Трибунал по спорам Организации Объеди-

ненных Наций 

 

 

  Стратегия 
 

25.20 За выполнение данного компонента подпрограммы отвечает Канцелярия 

заместителя Генерального секретаря по вопросам управления. Рассмотрение 

просьб о проведении управленческой оценки оспариваемых решений будет 

производиться в течение установленного 30- или 45-дневного срока. Проведе-

ние управленческой оценки является последним этапом, предшествующим 

возбуждению официального разбирательства, в процессе определения допу-

щенной ошибки или нарушения при принятии решения и, при необходимости, 

принятия мер по исправлению положения. Для администрации это также воз-

можность привлечь к ответственности руководителей в случае вынесения ими 

неправильного решения. В процессе управленческой оценки будут также выяв-

ляться системные проблемы и извлекаться уроки в целях совершенствования 

процесса принятия решений в Секретариате. 

 

  Компонент 4 

Обслуживание Пятого комитета Генеральной Ассамблеи и Комитета 

по программе и координации 
 

 

Цель Организации: содействие проведению обсуждений и принятию решений Пятым коми-

тетом и Комитетом по программе и координации 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Улучшение взаимодействия по организа-

ционным и процедурным аспектам проведе-

ния заседаний, а также улучшение суще-

ственного, технического и секретариатского 

обслуживания государств-членов и других 

участников заседаний 

i)  Полное соблюдение предельных сроков 

представления окончательных докладов ко-

митетов, обслуживаемых Секретариатом, 

для обеспечения одновременного выпуска 

публикаций на всех официальных языках 
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 ii) Уменьшение числа жалоб представите-

лей государств-членов в Пятом комитете и 

Комитете по программе и координации ка-

сательно порядка проведения заседаний и 

уровня и качества существенного и техни-

ческого секретариатского обслуживания 

 

 

  Стратегия 
 

25.21 За выполнение данного компонента подпрограммы отвечает секретариат 

Комитета по административным и бюджетным вопросам (Пятого комитета) Ге-

неральной Ассамблеи и Комитета по программе и координации. Стратегия до-

стижения указанной выше цели будет включать а) инициативное оказание по-

мощи председателям и бюро Пятого комитета и Комитета по программе и ко-

ординации в вопросах укрепления и облегчения их работы и предоставление 

аналитической и справочной информации об их работе соответствующим ор-

ганам и b) инициативное оказание помощи представителям государств-членов 

по всем вопросам, связанным с эффективным планированием и проведением 

заседаний, включая заблаговременную подготовку программы работы и свое-

временный выпуск докладов комитетов для обеспечения одновременного вы-

пуска публикаций на всех официальных языках.  

 

 

  Подпрограмма 2 

Планирование программ, бюджет и счета  
 

 

  Компонент 1 

Планирование программ и составление бюджетов по программам 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективной и результативной разработки двухгодичного 

плана по программам с целью обеспечить его утверждение и выделение ресурсов, 

необходимых для финансирования утвержденных программ и видов деятельности 

Секретариата, и обеспечение эффективного и результативного использования этих и 

внебюджетных ресурсов  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Увеличение вклада в процесс принятия 

государствами-членами решений по вопро-

сам, касающимся двухгодичного плана по 

программам, бюджета по программам и бюд-

жетов международных уголовных трибуналов 

и Международного остаточного механизма 

для уголовных трибуналов  

i)  Увеличение процентной доли докладов, 

представленных в установленные сроки, для 

обеспечения одновременного выпуска до-

кументации на всех официальных языках  

ii) Увеличение числа государств-членов, 

выражающих удовлетворение качеством 

представляемой им бюджетной документа-

ции и дополнительной информации 

 iii) Увеличение числа государств-членов, 

выражающих удовлетворение качеством 

двухгодичного плана по программам, вклю-

чая стандартизацию его формулировок 
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b) Совершенствование управления ресур-

сами регулярного бюджета, внебюджетными 

ресурсами и ресурсами Международного 

остаточного механизма для уголовных трибу-

налов 

Увеличение процентной доли клиентов, вы-

ражающих удовлетворение качеством об-

служивания 

c) Повышение прозрачности и уровня вза-

имодействия с государствами-членами в про-

цессе представления двухгодичного плана по 

программам, бюджета по программам и бюд-

жетов Международного остаточного меха-

низма для уголовных трибуналов в соответ-

ствии с Финансовыми положениями и прави-

лами Организации Объединенных Наций, По-

ложениями и правилами, регулирующими 

планирование по программам, программные 

аспекты бюджета, контроль выполнения и ме-

тоды оценки, и соответствующими резолюци-

ями Генеральной Ассамблеи 

Увеличение процентной доли государств-

членов, которые в ходе обследований выра-

жают удовлетворение уровнем прозрачно-

сти и взаимодействия со стороны Секрета-

риата в процессе подготовки двухгодичного 

плана по программам, бюджета по програм-

мам и бюджетов Международного остаточ-

ного механизма для уголовных трибуналов 

 

 

  Стратегия 
 

25.22 За выполнение данного компонента отвечает Отдел по планированию 

программ и бюджету Управления по планированию программ, бюджету и сче-

там. В течение периода 2018–2019 годов основное внимание будет уделяться: 

 a) разработке и контролю применения правил, процедур и методик, ка-

сающихся бюджетных вопросов, а также направлению департаментам, управ-

лениям и отделениям соответствующих руководящих указаний;  

 b) представлению четких указаний относительно подготовки двухго-

дичного плана по программам при полном учете межправительственных ман-

датов и Положений и правил, регулирующих планирование по программам, 

программные аспекты бюджета, контроль выполнения и методы оценки;  

 c) подготовке и представлению директивным органам разработанных 

Генеральным секретарем набросков бюджета, двухгодичных бюджетов по про-

граммам, включая бюджеты специальных политических миссий и бюджеты 

Международного остаточного механизма для уголовных трибуналов, докладов 

об исполнении бюджета и других докладов по бюджетным вопросам, включая 

своевременно направляемые заявления о последствиях для бюджета по про-

граммам и пересмотренные и дополнительные предлагаемые бюджеты по про-

граммам; 

 d) содействию обсуждениям и принятию решений по вопросам плани-

рования и бюджета Генеральной Ассамблеей и ее соответствующими вспомо-

гательными органами посредством основного обслуживания по вопросам про-

грамм и бюджета, в том числе посредством проведения при необходимости не-

официальных брифингов для Пятого комитета Генеральной Ассамблеи и Коми-

тета по программе и координации по программным и бюджетным вопросам, 

представляющим особый интерес для государств-членов, для повышения про-

зрачности и укрепления диалога между Секретариатом и государствами-

членами; 

 e) улучшению обслуживания клиентов как в Секретариате, так и вне 

его благодаря упрощению процессов и более эффективному использованию 

технических средств; 
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 f) совершенствованию систем и процедур контроля и представления 

отчетности, связанных с исполнением бюджетов по программам и использова-

нием внебюджетных средств для обеспечения экономного и надлежащего ис-

пользования ресурсов. 

 

  Компонент 2 

Финансовые услуги, связанные с операциями по поддержанию мира 
 

 

Цель Организации: обеспечение операций по поддержанию мира финансовыми ресурсами и 

обеспечение эффективного и результативного руководства и управления этими операциями 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Содействие принятию государствами-

членами полностью обоснованных решений 

по вопросам, касающимся миротворческой 

деятельности  

Увеличение процентной доли докладов о 

бюджетах и отчетов об исполнении бюдже-

тов, представленных в установленные сроки 

для обеспечения возможности одновремен-

ного выпуска документации на всех офици-

альных языках  

b) Повышение эффективности и результа-

тивности операций по поддержанию мира 

i)  Выполнение финансовых обязательств 

по возмещению расходов на контингенты в 

течение максимум трех месяцев 

 ii) Увеличение процентной доли клиентов, 

выражающих удовлетворение качеством об-

служивания 

 

 

  Стратегия  
 

25.23 За выполнение данного компонента отвечает Отдел финансирования 

операций по поддержанию мира Управления по планированию программ, 

бюджету и счетам. Отдел продолжит заниматься разработкой и введением в 

действие относящихся к миротворческой деятельности правил и процедур, ко-

торые соответствуют Финансовым положениям и правилам Организации Объ-

единенных Наций. Будет оптимизирован формат представления бюджетов, от-

четов об их исполнении и других докладов, и в соответствующих случаях в 

них будут включаться таблицы показателей, ориентированных на результаты, и 

будет повышена прозрачность информации о потребностях в ресурсах и расхо-

дах. Будут тщательно отслеживаться состояние денежной наличности и расхо-

ды. Всем миссиям по поддержанию мира будут предоставляться консультации 

по правилам, методикам и инструментам бюджетирования, а также по прове-

дению учебной подготовки и инструктажей. Предоставляя существенное об-

служивание, Отдел продолжит содействовать обсуждению Генеральной Ассам-

блеей и ее соответствующими вспомогательными органами бюджетных вопро-

сов, связанных с миротворческой деятельностью, и принятию соответствую-

щих решений. 
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  Компонент 3 

Бухгалтерский учет, взносы и финансовая отчетность 
 

 

Цель Организации: дальнейшее повышение качества финансовой отчетности и степени 

удовлетворенности клиентов оказываемыми услугами, изыскание финансовых средств для 

покрытия расходов Организации в соответствии со статьей 17 Устава Организации 

Объединенных Наций и совершенствование выполнения соответствующих решений  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение достоверности финансовых 

данных 

i)  Вынесение Комиссией ревизоров без-

условно положительных заключений по ре-

зультатам проверки финансовой отчетности, 

составленной в соответствии с МСУГС 

 ii) Отсутствие в заключениях ревизоров 

серьезных замечаний по другим финансо-

вым вопросам 

b) Возросшее использование ресурсов де-

партаментами 

i)  Увеличение процентной доли платежей, 

обработанных в течение 30 дней с момента 

получения всех надлежащих документов, и 

операций, отраженных в эти сроки в учет-

ной документации 

 ii) Ежедневная выверка банковских счетов 

c) Более выгодные для Организации усло-

вия медицинского страхования и страхования 

имущества 

Увеличение числа страховых полисов с бо-

лее благоприятными условиями или с вы-

годными изменениями 

d) Совершенствование процесса принятия 

государствами-членами решений по вопро-

сам, касающимся шкалы взносов, базы фи-

нансирования миротворческой деятельности 

и положения со взносами 

i)  Сохранение на прежнем уровне про-

центной доли ежемесячных отчетов о поло-

жении со взносами, выпускаемых к концу 

следующего месяца 

ii) Представление всей документации, ка-

сающейся шкалы взносов, в установленные 

сроки 

 

 

  Стратегия 
 

25.24 За выполнение данного компонента отвечает Отдел счетов Управления 

по планированию программ, бюджету и счетам. Особое внимание будет уде-

ляться использованию технических средств в целях совершенствования вы-

полнения финансовых операций, улучшения обслуживания клиентов и повы-

шения качества и количества своевременно представляемой и точной финансо-

вой информации. Отдел будет активно участвовать в работе по внедрению си-

стемы «Умоджа» и укреплению механизмов контроля в области финансов и 

бухгалтерского учета. Кроме того, он будет заниматься осуществлением дея-

тельности, направленной на обеспечение неуклонного соблюдения МСУГС 

при ведении бухгалтерского учета и составлении отчетности. Отдел будет ока-

зывать действенную поддержку Комитету по взносам и Генеральной Ассам-

блее в процессе пересмотра методологии построения шкалы взносов и обеспе-

чивать своевременное направление уведомлений о начислении взносов и пред-

ставление информации о положении с начисленными взносами. Отдел продол-
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жит обеспечивать надлежащее применение Финансовых положений и правил 

Организации Объединенных Наций и установленных принципов и процедур 

бухгалтерского учета. 

 

  Компонент 4 

Казначейские услуги 
 

 

Цель Организации: обеспечение осмотрительного распоряжения финансовыми средствами  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Надежное распоряжение финансовыми 

средствами 

i)  Сохранение основной суммы вложен-

ных средств 

 ii) Наличие средств для покрытия обяза-

тельств 

 iii) Доходность по инвестиционному пулу 

в долларах США равна средней ставке до-

ходности по 90-дневным казначейским век-

селям Соединенных Штатов сроком на 

90 дней или превышает ее 

b) Повышение эффективности, оперативно-

сти и безопасности платежей 

Осуществление всех платежей обслужива-

ющими банками 

 

 

  Стратегия 
 

25.25 За выполнение данного компонента отвечает Казначейство Управле-

ния по планированию программ, бюджету и счетам. Основное внимание будет 

уделяться повышению надежности средств внутреннего контроля, дальнейше-

му развитию систем управления инвестиционной деятельностью и денежной 

наличностью, повышению эффективности, оперативности и надежности пла-

тежей и дальнейшему регулированию отношений с обслуживающими банками 

во всем мире. 
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  Подпрограмма 3 

  Управление людскими ресурсами  
 

 

  Компонент 1 

  Директивное руководство 
 

 

Цель Организации: создание условий для формирования штата компетентных, 

разносторонних, гибких и работоспособных сотрудников, отвечающих самым высоким 

стандартам работоспособности, компетентности и добросовестности, с должным учетом 

аспектов географической представленности и гендерной сбалансированности и 

необходимости создания благоприятной организационной культуры  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Предоставление сотрудникам возможно-

сти успешно выполнять мандаты Организа-

ции посредством улучшения и модернизации 

кадровой политики, программ и услуг, в том 

числе в общей системе Организации Объеди-

ненных Наций в целом  

i) Повышение степени удовлетворенности 

предоставляемыми консультациями и под-

держкой в вопросах кадровой политики 

ii) Сокращение сроков обработки просьб о 

классификации 

iii) Обработка жалоб и дисциплинарных дел 

в предусмотренные директивными докумен-

тами сроки 

 iv) Увеличение числа административных 

инструкций, направленных на унификацию 

правил и процедур в общей системе с уче-

том показателей выполнения работы, зало-

женных в систему «Умоджа».  

b) Стратегии, процессы и программы обес-

печивают поддержку организационной куль-

туры 

Сокращение числа жалоб и дисциплинар-

ных дел 

 

 

 

  Стратегия  
 

25.26 За выполнение данного компонента подпрограммы 3 отвечает Служба 

кадровой политики Управления людских ресурсов. Выполнение этого компо-

нента позволяет Генеральному секретарю продолжать текущую деятельность 

по приведению кадровых стратегий в соответствие с неотложными задачами 

Организации согласно решениям Генеральной Ассамблеи, содержащимся в ее 

резолюциях 61/244, 63/250, 65/247, 67/255 и 68/252. 

25.27 Особое внимание будет уделяться разработке эффективной и рацио-

нальной политики управления людскими ресурсами, классификации должно-

стей для целей общей организационной структуры и управления кадровым по-

тенциалом, принятию мер по итогам всеобъемлющего обзора системы возна-

граждения, проведенного Комиссией по международной гражданской службе, 

обследованию окладов на местах, укреплению координации с другими органи-

зациями общей системы Организации Объединенных Наций по вопросам об-

щесистемной кадровой политики и предоставлению консультативных услуг со-

трудникам Секретариата по всему миру, включая содействие повышению по-

следовательности, прозрачности, ответственности и подотчетности. Секция 

административного права Управления людских ресурсов продолжит уделять 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/244
https://undocs.org/ru/A/RES/63/250
https://undocs.org/ru/A/RES/65/247
https://undocs.org/ru/A/RES/67/255
https://undocs.org/ru/A/RES/68/252
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основное внимание эффективному рассмотрению жалоб, включая представле-

ние интересов администрации в Трибунале по спорам Организации Объеди-

ненных Наций и своевременное рассмотрение дисциплинарных дел.  

 

  Компонент 2 

  Стратегическое планирование и кадровое обеспечение 
 

 

Цель Организации: создание условий для формирования штата компетентных, 

разносторонних, гибких и работоспособных сотрудников, отвечающих самым высоким 

стандартам работоспособности, компетентности и добросовестности, с должным учетом 

аспектов географической представленности и гендерной сбалансированности и 

необходимости создания благоприятной организационной культуры  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Улучшение положения в области найма, 

расстановки и продвижения по службе наибо-

лее квалифицированного и компетентного 

персонала, а также содействие расширению 

географического представительства и повы-

шению степени гендерной сбалансированно-

сти персонала 

i) Увеличение процентной доли кандида-

тов из непредставленных и недопредстав-

ленных государств-членов, отобранных для 

заполнения должностей, подпадающих под 

действие системы географических квот 

ii) Увеличение числа кандидатов из не-

представленных и недопредставленных 

стран, успешно сдавших экзамены по про-

грамме для молодых специалистов и назна-

ченных на должности класса С-1 и С-2 в 

Секретариате 

iii) Сокращение среднего количества дней 

с момента публикации объявлений о вакан-

сиях до даты отбора кандидатов на заполне-

ние должностей в профессиональных сетях, 

на которые еще не распространяется систе-

ма регулируемой мобильности 

 iv) Увеличение процентной доли женщин 

на должностях категории специалистов и 

выше, финансируемых из регулярного бюд-

жета 

 v) Увеличение процентной доли старших 

руководителей, выполнивших требование в 

отношении географической мобильности 

 vi) Увеличение в «семейных» местах 

службы доли сотрудников, назначенных из 

«несемейных» мест службы 

 vii) Увеличение в «несемейных» местах 

службы доли сотрудников, назначенных из 

«семейных» мест службы 

 viii) Увеличение процентной доли отобран-

ных кандидатов, обладающих соответству-

ющими лингвистическими навыками 
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b) Предоставление сотрудникам возможно-

сти успешно выполнять мандаты Организа-

ции посредством осуществления программ и 

предоставления услуг в области людских ре-

сурсов 

Предоставление государствам-членам и 

всем структурам доступа через Интернет к 

объединенной и интегрированной платфор-

ме, позволяющей получать функциональные 

отчеты с данными и информацией о люд-

ских ресурсах 

c) Наличие правил, процессов и программ, 

обеспечивающих поддержку организацион-

ной культуры 

Увеличение числа структур, которые до-

стигли целевых показателей в области люд-

ских ресурсов, предусмотренных в страте-

гических показателях в листе оценки кадро-

вой работы 

 

 

 

  Стратегия 
 

25.28 За выполнение данного компонента подпрограммы 3 отвечает Отдел 

стратегического планирования и кадрового обеспечения Управления людских 

ресурсов. Выполнение этого компонента обеспечивает поддержку осуществля-

емой Генеральным секретарем деятельности по проведению реформ в целях 

формирования глобального, динамичного и гибкого штата сотрудников в соот-

ветствии с указаниями Генеральной Ассамблеи, содержащимися в ее резолю-

циях 61/244, 63/250, 65/247 и 67/255. 

25.29 В состав Отдела входят а) Служба планирования, контроля и отчетно-

сти, b) Служба кадрового обеспечения и c) Секция информационно-просвети-

тельских мероприятий. 

25.30 Основными функциями Службы планирования, контроля и отчетности 

являются поддержка управления людскими ресурсами Секретариата, в том 

числе посредством a) совершенствования новой системы оценки результатов 

работы и подотчетности в сфере управления людскими ресурсами (листа оцен-

ки кадровой работы), b) предоставления помощи в связи с осуществлением са-

моконтроля и адресной поддержки в управлении людскими ресурсами, вклю-

чая обучение, консультативно-справочную помощь, периодическое направле-

ние специалистов для оказания очной помощи и консультирование департа-

ментов и управлений по вопросам надлежащего осуществления делегирован-

ных полномочий, c) разработки и внедрения действенных и эффективных про-

цедур управления людскими ресурсами, d) разработки кадровых стратегий для 

решения приоритетных задач и e) предоставления кадровых данных, с тем 

чтобы руководители могли принимать обоснованные решения.  

25.31 Основными функциями Службы кадрового обеспечения являются a) со-

вершенствование новой системы оценки результатов работы и подотчетности в 

сфере управления людскими ресурсами (листа оценки кадровой работы), 

b) разработка и регулирование связанных с кадровым обеспечением компонен-

тов системы управления кадровым потенциалом как инструмента общеоргани-

зационного управления кадровыми ресурсами и c) разработка и осуществление 

стратегий набора и повышения квалификации молодых специалистов и прове-

дение конкурсных экзаменов для набора сотрудников категории специалистов, 

а также других экзаменов, тестов и оценок кадрового потенциала для набора 

сотрудников категории общего обслуживания и смежных категорий и сотруд-

ников категории специалистов и выше. 

25.32 Главной функцией Секции информационно-просветительских меропри-

ятий являются поддержка работы Секретариата по выявлению и привлечению 

высококвалифицированных кандидатов посредством проведения информаци-

https://undocs.org/ru/A/RES/61/244
https://undocs.org/ru/A/RES/63/250
https://undocs.org/ru/A/RES/65/247
https://undocs.org/ru/A/RES/67/255


A/71/6/Rev.1  

 

614/678 17-03372 

 

онно-просветительских мероприятий и организация ориентированных на пер-

спективу и адресных кампаний по набору кадров с учетом прогнозируемых 

оперативных потребностей Организации и мандатов Генеральной Ассамблеи, 

особенно с учетом соображений, касающихся географического представитель-

ства и гендерной сбалансированности. 

 

  Компонент 3 

  Услуги в области обучения, повышения квалификации и кадрового обслуживания 
 

Цель Организации: содействие изменению организационной культуры в Секретариате для 

удовлетворения новых требований и потребностей  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более активное привлечение, повышение 

квалификации и удержание сотрудников, спо-

собных выполнять мандаты Организации 

i) Увеличение процентной доли сотруд-

ников, которые выражают удовлетворение 

качеством и полезностью средств и про-

грамм в области обучения и развития карье-

ры, включая возможности изучения языков  

 ii) Увеличение процентной доли сотруд-

ников, отмечающих, что эффективность 

считается важным элементом их работы и 

оценивается объективно 

b) Предоставление сотрудникам возможно-

сти успешно выполнять мандаты Организа-

ции посредством осуществления программ и 

предоставления услуг в области людских ре-

сурсов 

i) Увеличение среднего числа учебных 

курсов и мероприятий по развитию карьеры, 

в которых принимают участие отдельные 

сотрудники 

ii) Увеличение числа обучающихся на 

языковых курсах сотрудников, которые 

овладели официальным языком Организа-

ции Объединенных Наций, не являющимся 

их основным рабочим языком 

iii) Увеличение процентной доли предста-

вителей департаментов и управлений, кото-

рые выражают удовлетворение качеством 

консультативной помощи и поддержки, 

предоставляемых Службой людских ресур-

сов 

 iv) Увеличение числа сотрудников, зане-

сенных в список кандидатов для работы ко-

ординаторами по связям с семьями/добро-

вольными сотрудниками телефонной спра-

вочной службы 

 v) Увеличение числа сотрудников, про-

шедших подготовку по вопросам готовности 

к чрезвычайным ситуациям 

c) Наличие правил, процессов и программ, 

обеспечивающих поддержку организацион-

ной культуры 

Увеличение доли сотрудников, которые от-

мечают, что понимают, учитывают и под-

держивают концепцию и мандат Организа-

ции 
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  Стратегия  
 

25.33 За выполнение данного компонента подпрограммы 3 отвечает Отдел 

обучения, повышения квалификации и кадрового обслуживания Управления 

людских ресурсов. Отдел сосредоточит свое внимание на развитии возможно-

стей нынешних и будущих сотрудников Организации за счет более широкого 

включения основных и управленческих навыков во все кадровые системы и 

предоставления действенных услуг в области кадрового обслуживания.  

25.34 Поставленные цели будут достигаться посредством сосредоточения 

внимания на поддержке руководителей, развитии кадрового потенциала и со-

вершенствования методов развития карьеры посредством реализации актуаль-

ных и доступных программ обучения и развития карьеры, а также обеспечения 

соответствия программ более систематизированному подходу к вопросам мо-

бильности во исполнение резолюций Генеральной Ассамблеи в целях удовле-

творения потребностей Организации и формирования более гибкого, динамич-

ного и глобального штата сотрудников.  

25.35 Осуществление программ будет способствовать закреплению организа-

ционного подхода к управлению служебной деятельностью с помощью про-

грамм развития управленческих и лидерских навыков на основе усовершен-

ствованной системы управления служебной деятельностью. Программы будут 

осуществляться на основе более оптимизированного подхода к кадровым услу-

гам, связанным с оформлением первоначальных назначений, повторными 

назначениями, введением в должность, увольнениями, переводами в другие 

места службы и предоставлением пособий и льгот, таких как субсидии на 

аренду жилья, пособия на иждивенцев и субсидии на образование.  

25.36 Отдел будет добиваться более эффективного осуществления планов 

обеспечения готовности персонала к чрезвычайным ситуациям и учебных про-

грамм различными департаментами/управлениями в сотрудничестве с депар-

таментами Секретариата и учреждениями, фондами и программами Организа-

ции Объединенных Наций в трех основных областях, к которым относятся 

обеспечение готовности на основе оценки риска, принятие мер в чрезвычай-

ных ситуациях и принятие мер по ликвидации последствий чрезвычайных си-

туаций в рамках системы обеспечения организационной жизнеспособности. В 

целом программы Отдела будут способствовать формированию такой органи-

зационной культуры, которая позволяет сотрудникам видеть четкую связь их 

работы с концепцией и общими целями Организации.  

 

  Компонент 4 

  Медицинское обслуживание 
 

 

Цель Организации: уменьшение связанных с медицинским обслуживанием рисков для 

Организации Объединенных Наций и ее персонала  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Наличие правил, процессов и программ, 

обеспечивающих поддержку организацион-

ной культуры 

i) Сокращение числа несчастных случаев 

на работе, приводящих к заболеванию или 

травмам 

 ii) Сокращение продолжительности от-

пусков по болезни, вызванных несчастными 

случаями на работе 
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 iii) Увеличение числа мест службы, в кото-

рых имеются планы действий на случай 

происшествий с большим числом постра-

давших с утвержденным компонентом ме-

дицинской помощи 

 iv) Сокращение продолжительности от-

пусков по болезни, предоставленных в ре-

зультате заболеваний или травм 

 v) Сокращение числа медицинских эваку-

аций 

b) Повышение качества медицинского об-

служивания в Организации Объединенных 

Наций  

i) Повышение степени удовлетворенно-

сти клиентов 

ii) Повышение степени удовлетворенно-

сти медицинских сотрудников на местах ка-

чеством консультаций и поддержки, предо-

ставляемых Отделом медицинского обслу-

живания 

 

 

 

  Стратегия  
 

25.37 За выполнение данного компонента подпрограммы 3 отвечает Отдел ме-

дицинского обслуживания Управления людских ресурсов. Стратегический 

план Отдела включает в себя три основные цели, которыми являются сокраще-

ние масштабов поддающегося профилактике вреда здоровью сотрудников, со-

кращение издержек, связанных с состоянием здоровья сотрудников, и повыше-

ние степени удовлетворенности клиентов качеством оказываемых им услуг.  

25.38 Отдел оказывает услуги в области гигиены труда в Нью-Йорке и обслу-

живает более 100 мест службы по всему миру. Отдел сосредоточит свои усилия 

на расширении доступа к услугам в области гигиены труда и повышении каче-

ства соответствующих услуг для базирующихся в Нью-Йорке сотрудников си-

стемы Организации Объединенных Наций, включая ее учреждения, фонды и 

программы. Он будет и впредь стремиться к повышению качества предостав-

ляемых им услуг для укрепления здоровья сотрудников и обеспечения соответ-

ствия состояния здоровья сотрудников выполняемой работе посредством раз-

работки и пересмотра соответствующих медицинских обследований.  

25.39 Отдел сосредоточит внимание на рисках для здоровья и безопасности на 

рабочем месте и будет также собирать информацию о травмах и заболеваниях, 

связанных с исполнением служебных обязанностей, что позволит проводить 

непосредственную оценку величины обусловленных ими издержек. Отдел бу-

дет переходить от непосредственного выполнения связанных с медицинским 

обслуживанием административных функций к осуществлению надзора и кон-

троля за соблюдением стандартов и выполнением требований в местных отде-

лениях и отделениях за пределами Центральных учреждений. Отдел также бу-

дет предоставлять медицинскую информацию Группе по предотвращению кри-

зисов, разрабатывать планы обеспечения готовности к чрезвычайным ситуаци-

ям в области здравоохранения и заниматься вопросами обеспечения готовно-

сти и реализации медицинских аспектов планов действий Организации Объ-

единенных Наций на случай кризисных ситуаций и происшествий с большим 

количеством пострадавших в полевых местах службы (включая группы реаги-

рования Организации Объединенных Наций на чрезвычайные медицинские си-



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 617/678 

 

туации). Отдел продолжит практику проведения очных оценок состояния ме-

дицинских объектов в полевых местах службы и региональных центров меди-

цинской эвакуации.  

25.40 Отдел будет и далее предоставлять профессиональные и технические 

консультации медицинским учреждениям, функционирующим при поддержке 

страновых групп Организации Объединенных Наций, и гражданским клиникам 

миротворческих миссий Организации Объединенных Наций, а также осу-

ществлять общесистемную координацию процесса выполнения правил Орга-

низации Объединенных Наций в области здравоохранения.  

25.41 В будущем Отдел будет также укреплять руководство работой по обес-

печению безопасности и качества медицинского обслуживания на местах, 

направленной на сокращение масштабов поддающегося профилактике вреда и 

улучшение результатов медицинского обслуживания.  

25.42 Для дальнейшего повышения эффективности работы по выполнению 

связанных с медицинским обслуживанием административных функций Отдел 

продолжит совершенствовать и внедрять свою электронную систему организа-

ции здравоохранения в отделениях за пределами Центральных учреждений, в 

том числе в миротворческих миссиях, и будет заниматься оптимизацией, 

упрощением и обновлением внутренних процедур.  

25.43 Отдел будет продолжать развивать свою деятельность и добиваться ее 

соответствия стратегическим приоритетам Организации, уделяя особое внима-

ние управленческим механизмам, необходимым для удовлетворения системных 

потребностей в гигиене и охране труда и медицинском обслуживании, связан-

ных с увеличением численности работающих на местах сотрудников Органи-

зации Объединенных Наций во всех частях мира.  

 

 

  Подпрограмма 4 

Вспомогательное обслуживание  
 

 

  Компонент 1 

  Эксплуатация зданий и помещений и коммерческие услуги 
 

Цель Организации: обеспечение эффективного и результативного функционирования 

Секретариата в том, что касается эксплуатации служебных помещений, управления 

имуществом, организации поездок и перевозок, ведения архивов и документации, услуг 

обычной и дипломатической почты и коммерческой деятельности  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и результативное админи-

стрирование, обслуживание и эксплуатация 

помещений в Центральных учреждениях и 

других местах службы 

i) Увеличение доли услуг, предоставлен-

ных в установленные сроки, в Центральных 

учреждениях 

ii) Повышение степени соответствия про-

грамм капитального ремонта и строитель-

ства в Центральных учреждениях и отделе-

ниях за их пределами нормативным доку-

ментам по строительным работам и методи-

ческим указаниям в отношении капиталь-

ных проектов 
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b) Обеспечение полного соответствия си-

стемы управления имуществом требованиям 

МСУГС 

Соответствие финансовой отчетности в ча-

сти, касающейся управления имуществом, 

требованиям МСУГС 

c) Обеспечение эффективного расходования 

средств Организации на поездки 

Величина скидки со стоимости авиабилетов 

в процентах по договорам, заключенным 

Организацией Объединенных Наций с авиа-

компаниями 

(Начиная с предлагаемого бюджета по про-

граммам на двухгодичный период 2018‒

2019 годов показатель достижения результа-

тов «Увеличение доли авиабилетов, приоб-

ретаемых по крайней мере за две недели до 

поездки» по всем департаментам и управле-

ниям будет указываться в разделе «Руковод-

ство и управление») 

d) Повышение эффективности и подотчет-

ности за счет применения долгосрочного под-

хода к хранению и обеспечению доступности 

подлинников документов, архивов и инфор-

мации в цифровом формате 

Увеличение доли информационных систем, 

отвечающих стандартам хранения информа-

ции в цифровом формате 

 

 

 

  Стратегия  
 

25.44 За выполнение данного компонента подпрограммы отвечает Отдел по 

эксплуатации помещений и оснащения и коммерческим услугам Управления 

централизованного вспомогательного обслуживания. С учетом усилий и 

средств, вложенных в проведение технической и архитектурно-планировочной 

модернизации, потребуется обеспечить комплексное технико-эксплуатацион-

ное обслуживание в интересах наиболее эффективного и результативного ис-

пользования и содержания комплекса. Принимая во внимание предыдущие 

инициативы, а также требования, обусловленные переходом на МСУГС и со-

зданием системы общеорганизационного планирования ресурсов, Отдел про-

должит руководить работой по практическому внедрению таблиц показателей 

для планирования и управления в отношении капитальных расходов и имуще-

ства в масштабах всего Секретариата.  

25.45 В силу этих обстоятельств основное внимание при выполнении про-

граммы работы будет уделяться: 

 a) решению вопросов, связанных с техническими и оперативными из-

менениями в реконструированном комплексе зданий Центральных учрежде-

ний, за счет перехода от подхода, основанного на устранении неполадок, к 

подходу, основанному на упреждающем, планово-профилактическом обслужи-

вании, включая капитальный ремонт, помещений и оснащения и коммерческим 

услугам, в целях обеспечения эффективности, непрерывности эксплуатации, 

экологичности и сохранения стоимости имущества;  

 b) достижению оперативной эффективности в таких сферах, как при-

емка товаров, перевозки, почтовые операции и управление запасами, после за-

вершения перестройки погрузочно-разгрузочной эстакады и полного ввода в 

эксплуатацию централизованно управляемого склада;  

 c) обеспечению эффективности использования помещений с помощью 

стратегий долгосрочного планирования использования служебных помещений 
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и гибкого использования рабочих мест, направленных на повышение произво-

дительности и создание благоприятных условий работы для сотрудников, за-

нимающих такие помещения;  

 d) повышению эффективности обслуживания помещений и оснащения 

посредством дальнейшего внедрения усовершенствованных систем организа-

ции работы с клиентами и управления информацией, а также наблюдения в 

режиме реального времени за ключевыми показателями эффективности, в том 

числе в отношении капитальных проектов, планировки служебных помещений 

и управления имуществом; 

 e) совершенствованию управления недвижимым имуществом за счет 

создания общеорганизационных механизмов с учетом требований МСУГС и 

системы «Умоджа», включая регулярное проведение стратегических обзоров 

капитальных активов и тесную координацию работы по определению приори-

тетности, планированию и осуществлению глобальных проектов строительства 

и капитальных работ по итогам таких мероприятий;  

 f) поддержанию эффективности и экономичности услуг по организа-

ции поездок и перевозок на основе использования передовых методов работы и 

тесного сотрудничества с другими организациями системы Организации Объ-

единенных Наций и сравнительного анализа их показателей;  

 g) углублению понимания того, что ведение и хранение документации 

в цифровом формате необходимо осуществлять в соответствии с информаци-

онными стандартами и стратегией управления знаниями Организации Объеди-

ненных Наций, и расширению возможностей для этого с помощью консульта-

ционных услуг, учебной подготовки и веб-инструментария и во взаимодей-

ствии с заинтересованными сторонами; 

 h) расширению возможностей Отдела в плане разработки нормативов и 

осуществления надзора, особенно в связи с эксплуатацией помещений и осна-

щения; 

 i) дальнейшему повышению экологичности зданий и помещений Цен-

тральных учреждений Организации Объединенных Наций во взаимодействии 

со всеми департаментами и управлениями с учетом первоочередной задачи Ге-

нерального секретаря реагировать на угрозы изменения климата в порядке вы-

полнения принятого им обязательства обеспечить переход Организации Объ-

единенных Наций к климатически нейтральным методам работы;  

 j) повышению оперативности и надежности работы обычной и дипло-

матической почты. 

 

  Компонент 2 

Закупочные услуги 
 

Цель Организации: обеспечение эффективности, экономичности, прозрачности, 

своевременности и высокого качества закупочных услуг  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Соблюдение принципов рентабельности 

затрат, справедливости, добросовестности и 

прозрачности при приобретении товаров и 

услуг 

i) Увеличение доли клиентов, которые 

при проведении опроса выразили удовле-

творение 

ii) Средняя продолжительность периода с 

даты оформления конкурсной заявки по да-

ту присуждения контракта или выставления 
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заказа на покупку не превышает 14 недель 

iii) Показатель соотношения количества 

направляемых в адрес Совета по проверке 

присуждения контрактов жалоб по поводу 

результатов торгов к количеству рассматри-

ваемых жалоб не превышает 10 процентов 

b) Повышение состязательности процесса 

международных закупок 

Увеличение числа отвечающих критериям 

для приглашения к участию в торгах по-

ставщиков из различных регионов мира, за-

регистрированных в единой для всего Сек-

ретариата базе данных о поставщиках 

c) Более широкое привлечение поставщи-

ков из развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой к закупочной деятельно-

сти Организации Объединенных Наций и 

расширение их участия в ней 

Увеличение числа поставщиков из развива-

ющихся стран и стран с переходной эконо-

микой, которые участвуют в закупочной де-

ятельности Организации Объединенных 

Наций и тем самым обеспечивают состяза-

тельность международного процесса заку-

пок, в соответствии с финансовым положе-

нием 5.12 Финансовых положений и правил 

Организации Объединенных Наций 

 

 

 

  Стратегия  
 

25.46 За выполнение данного компонента подпрограммы отвечает Отдел заку-

пок Управления централизованного вспомогательного обслуживания. Для до-

стижения цели данной подпрограммы в период 2018–2019 годов Отдел будет 

уделять основное внимание нижеперечисленным направлениям деятельности.  

25.47 Отдел продолжит разрабатывать передовые методы и распространять 

информацию о них в системе Организации Объединенных Наций и будет 

непрерывно пересматривать и совершенствовать процедуры и правила закупок 

с использованием информационных технологий, в частности посредством ор-

ганизации электронных торгов и получения бизнес-аналитики при помощи си-

стемы «Умоджа» и «Глобального рынка Организации Объединенных Наций», 

представляющего собой централизованный портал для подбора поставщиков.  

25.48 Отдел будет тесно взаимодействовать с подателями заявок и заинтере-

сованными сторонами в целях дальнейшего совершенствования разработки 

всеобъемлющих планов отбора поставщиков, технических заданий, техниче-

ских спецификаций и объективных, поддающихся измерению критериев оцен-

ки. 

25.49 Отдел будет и далее укреплять сотрудничество с Международной торго-

вой палатой, Всемирной федерацией торговых палат и участвующими в ней 

торговыми палатами различных стран в распространении соответствующей 

информации о требованиях Организации Объединенных Наций в отношении 

торгов в целях расширения круга их участников. В частности, он продолжит 

поиск потенциальных поставщиков в тех отраслях, в которых Организацию об-

служивает лишь ограниченное число поставщиков, и проведение проверок ка-

чества работы поставщиков в рамках действующего механизма санкций в от-

ношении поставщиков. 

25.50 Отдел будет работать над повышением квалификации занимающихся 

закупочной деятельностью сотрудников посредством организации и проведе-



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 621/678 

 

ния онлайновых учебных курсов и программ сертификации по закупкам, а 

также посредством ротации персонала между Центральными учреждениями и 

другими местами службы для обеспечения единообразного применения и пол-

ноценного соблюдения установленных правил, процедур и передовых методов 

в рамках всей Организации. 

 

  Компонент 3 

Повышение устойчивости функционирования 
 

Цель Организации: обеспечение эффективного и результативного функционирования 

Секретариата посредством применения принципов системы обеспечения организационной 

жизнеспособности 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей в плане реа-

гирования на сбои и кризисные ситуации 

i) Начало работы по восстановлению 

важнейших процессов в течение 24 часов с 

момента возникновения сбоя 

 ii) Своевременное проведение мероприя-

тий по обеспечению организационной жиз-

неспособности с участием департаментов и 

управлений в Центральных учреждениях 

Организации Объединенных Наций 

 

 

 

  Стратегия  
 

25.51 За выполнение данного компонента подпрограммы отвечает Группа по 

повышению устойчивости функционирования, входящая в состав Управления 

централизованного вспомогательного обслуживания. Для достижения постав-

ленной цели Группа сосредоточит усилия на: 

 a) введении в Центральных учреждениях, отделениях за пределами 

Центральных учреждений и региональных комиссиях режима соблюдения, от-

работки и пересмотра, включая регулярную проверку компонентов системы 

обеспечения организационной жизнеспособности, в целях обеспечения потен-

циала реагирования в случае возникновения сбоев или кризисных ситуаций; и 

сохранении количества ежегодных программ учебной подготовки для кризис-

ных управляющих и организации ежегодных учений для отработки навыков 

управления в чрезвычайных ситуациях; 

 b) успешном внедрении системы обеспечения организационной жизне-

способности во всех местах службы Секретариата, включая отделения за пре-

делами Центральных учреждений, региональные комиссии и полевые миссии 

Департамента операций по поддержанию мира и Департамента по политиче-

ским вопросам, и содействии повышению заинтересованности учреждений, 

фондов и программ во внедрении системы обеспечения организационной жиз-

неспособности по линии Координационного совета руководителей системы 

Организации Объединенных Наций и Комитета высокого уровня по вопросам 

управления; 

 c) обмене информацией о передовых методах управления в чрезвычай-

ных ситуациях и обеспечения организационной жизнеспособности между де-

партаментами Секретариата, учреждениями, фондами и программами и други-

ми структурами Организации Объединенных Наций, а также частным сектором 

и властями принимающих стран;  
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 d) тесном взаимодействии с Департаментом по вопросам охраны и без-

опасности и Управлением людских ресурсов для включения в учебные курсы 

элементов, связанных с системой обеспечения организационной жизнеспособ-

ности. 

 

 

  Подпрограмма 5 

  Стратегическое управление и координация в сфере 

информационно-коммуникационных технологий  
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного, результативного и прозрачного 

осуществления всех элементов стратегии в области ИКТ в поддержку деятельности 

Организации Объединенных Наций 

 

 

  Компонент 1 

Структуры управления технологиями 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного и результативного согласования и 

координации связанных с ИКТ функций в рамках всего Секретариата  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Оптимальное использование ресурсов 

ИКТ и эффективный доступ к информации в 

организациях Организации Объединенных 

Наций и между ними посредством разработки 

и принятия связанных с ИКТ правил, проце-

дур и указаний и введения в действие процес-

сов и механизмов управления ИКТ 

Увеличение количества общеорганизацион-

ных моделей и механизмов, составляющих в 

совокупности эффективные структуры 

управления технологиями 

b) Соответствие технологических услуг, 

инфраструктуры и систем действующим 

стандартам и существующей архитектуре для 

минимизации рисков для информационной 

безопасности Организации 

Повышение согласованности структур 

управления технологиями во всех управле-

ниях, департаментах, экономических комис-

сиях, трибуналах и полевых миссиях Орга-

низации Объединенных Наций 

 

 

  Стратегия 
 

25.52 За выполнение данного компонента отвечает Отдел глобального обслу-

живания. Отдел сосредоточит усилия на: 

 a) разработке и введении в действие важнейших правил междоменного 

обмена информацией; 

 b) проведении ежемесячных проверок действующих контрактов в обла-

сти технологий; 

 c) разработке, утверждении и введении в действие правил;  

 d) проведении обзора связанных с ИКТ систем, инфраструктуры и 

услуг в целях приведения их в соответствие с действующими стандартами и 

существующей архитектурой;  

 e) переходе от контрактов в области ИКТ к глобальным общеорганиза-

ционным соглашениям в поддержку реализации концепции глобального Секре-

тариата;  
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 f) достижении согласованности и скоординированности связанных с 

ИКТ функций в рамках всего Секретариата путем объединения связанных с 

ИКТ функций в общеорганизационной системе обслуживания.  

 

  Компонент 2 

Согласование технологий с деятельностью Секретариата Организации 

Объединенных Наций 
 

 

Цель Организации: обеспечение того, чтобы технологические программы Организации 

Объединенных Наций и осуществление всех элементов стратегии в области ИКТ 

способствовали работе Организации Объединенных Наций  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Внедрение эффективных программ, 

услуг и инфраструктуры в области ИКТ, спо-

собствующих работе Организацией Объеди-

ненных Наций 

Увеличение числа технологических страте-

гий, соответствующих стратегиям Органи-

зации Объединенных Наций в области ИКТ 

и в других областях деятельности 

b) Предоставление эффективных услуг в 

области ИКТ, облегчающих работу госу-

дарств-членов 

Повышение степени удовлетворенности 

государств-членов услугами и решениями в 

области ИКТ 

 

 

  Стратегия  
 

25.53 За выполнение данного компонента подпрограммы 5 отвечает Отдел 

глобального обслуживания. Отдел сосредоточит усилия на:  

 a) систематической разработке стратегических директив, регулирую-

щих использование технологий в Организации Объединенных Наций; 

 b) создании механизмов управления, обеспечивающих оценку новых 

проектов и инвестиций в области ИКТ с учетом установленных полномочий в 

технической области; 

 c) обеспечении использования глобальной общеорганизационной архи-

тектуры и унифицированных технологий и параметров и оценке изданных 

стратегических директив; 

 d) обеспечении централизованного заключения и исполнения контрак-

тов с предоставлением соответствующей информации Секретариату согласно 

применимым правилам и положениям; 

 e) разработке технологических стратегий, соответствующих стратеги-

ям работы управлений, департаментов, экономических комиссий, трибуналов и 

полевых миссий в контексте деятельности Организации Объединенных Наций;  

 f) осуществлении стратегий внутренней коммуникации в рамках Сек-

ретариата по программам в области ИКТ. 
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  Компонент 3 

Сбор и анализ информации о рабочих процессах 
 

Цель Организации: совершенствование процесса принятия решений на основе данных и 

повышение эффективности управления ресурсами и программами при усилении 

подотчетности за счет максимального использования информации по административным 

вопросам и вопросам существа  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение доступа к достоверной 

информации, необходимой для принятия 

обоснованных решений в рамках Организа-

ции Объединенных Наций, путем реализа-

ции технических компонентов сбора и ана-

лиза информации о рабочих процессах с ис-

пользованием системы оказания услуг в об-

ласти ИКТ, в частности по линии центров 

общеорганизационных прикладных про-

грамм 

i) Установление стандартов для систем 

сбора и анализа информации о рабочих про-

цессах и соответствующих данных  

ii) Сокращение масштабов применения не-

стандартного программного обеспечения для 

сбора и анализа информации о рабочих про-

цессах в целях обеспечения оптимального 

использования ресурсов, достижения эконо-

мии за счет эффекта масштаба и укрепления 

взаимодействия внутри Секретариата и в 

рамках всей системы Организации Объеди-

ненных Наций 

 

 

  Стратегия 
 

25.54 За выполнение данного компонента подпрограммы 5 отвечает Отдел 

глобального обслуживания. Отдел сосредоточит усилия на:  

 a) повсеместном обеспечении возможностей в плане сбора и анализа 

информации о рабочих процессах для анализа конкретных данных по опреде-

ленным темам и содействия формированию культуры обмена данными в рам-

ках системы Организации Объединенных Наций;  

 b) содействии переводу сбора и анализа данных о рабочих процессах в 

разряд общеорганизационной деятельности и внедрении наработок, призван-

ных обеспечить принятие обоснованных решений;  

 c) укреплении программы обеспечения информационной безопасности 

Организации Объединенных Наций в целях повышения ее эффективности и 

целостности.  

 

  Компонент 4 

Разработка и поддержка прикладных программ и веб-сайтов 
 

 

Цель Организации: разработка и осуществление стратегий регулирования использования 

прикладных программам и веб-сайтов для предоставления виртуально поддерживаемых 

общеорганизационных решений согласно соответствующим указаниям в отношении 

безопасности, брендинга, многоязычия и доступности  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Внедрение общесистемных приклад-

ных программ, отвечающих рабочим требо-

ваниям, для уменьшения потребности в 

местных решениях в целях снижения риска в 

области информационной безопасности 

Увеличение количества прикладных про-

грамм и услуг общего пользования, предо-

ставляемых через центры общеорганизаци-

онных прикладных программ 
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b) Унификация технологической среды и 

уменьшение фрагментации за счет уменьше-

ния числа прикладных программ и веб-

сайтов в Организации Объединенных Наций 

в целях снижения расходов Секретариата 

Организации Объединенных Наций на об-

служивание ИКТ и унификации его присут-

ствия в Интернете с соблюдением всех ин-

струкций Департамента общественной ин-

формации  

i) Общее уменьшение количества веб-

сайтов 

ii) Общее уменьшение количества приклад-

ных программ 

c) Обеспечение более строгого соответ-

ствия техническим стандартам, инструкциям 

и методикам, а также нормативам и общеор-

ганизационной архитектуре в области ИКТ с 

использованием системы обслуживания для 

создания модели обслуживания связанных с 

ИКТ прикладных программ и веб-сайтов, 

отвечающей требованиям в отношении без-

опасности, брендинга, многоязычия и до-

ступности 

Увеличение числа общеорганизационных ре-

шений, соответствующих техническим стан-

дартам, инструкциям и методикам 

d) Совершенствование кадровых инфор-

мационных систем в целях уменьшения за-

трат рабочего времени на обработку всех 

кадровых операций  

Стабилизация и обновление всех модулей си-

стемы «Инспира», в том числе в области 

набора кадров, управления служебной дея-

тельностью, обучения и мобильности, по-

средством их регулярного совершенствования 

и обслуживания  

 

 

  Стратегия  
 

25.55 За выполнение данного компонента подпрограммы 5 отвечают центры 

общеорганизационных прикладных программ в Бангкоке и Нью-Йорке. Они 

сосредоточат усилия на: 

 a) поддержке операций посредством обеспечения целостности и един-

ства архитектуры баз данных, ведения централизованной системы отчетности, 

облегчения оптимального доступа к данным, постоянного обновления модуля 

отчетности и совершенствования централизованного механизма распределения 

программного обеспечения; 

 b) поддержке всех систем управления ресурсами, разработанных 

Управлением информационно-коммуникационных технологий, включая более 

30 прикладных программ автоматизации процессов, используемых в настоящее 

время в Секретариате; 

 c) разработке средств сопряжения для перевода данных из унаследо-

ванных систем в систему «Умоджа»; 

 d) внедрении прикладных программ управления процессом обслужива-

ния в департаментах и управлениях; 

 e) разработке общих для Центральных учреждений и полевых миссий 

инструментов управления ресурсами, в частности общесистемных прикладных 

программ управления взаимоотношениями с клиентами;  
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 f) мерах повышения качества обслуживания на основе контроля за по-

казателями работы и содействии расширению возможностей для взаимодей-

ствия между подразделениями и обеспечению доступности информации;  

 g) разработке и осуществлении стратегий использования прикладных 

программ и веб-сайтов для уменьшения количества дублирующих прикладных 

программ и веб-сайтов за счет перехода к использованию виртуально поддер-

живаемых общеорганизационных решений;  

 h) поддержке системы «Инспира», представляющей собой систему 

управления кадровым потенциалом, в том числе посредством модернизации ее 

модулей, связанных с набором кадров, обучением и организацией служебной 

деятельности;  

 i) поддержке и совершенствовании хранилища данных, включая со-

вершенствование онлайнового листа оценки кадровой работы для предостав-

ления инструментов самообслуживания, позволяющих самостоятельно следить 

за достижением целей и показателей работы на основе кадровых планов дей-

ствий и способствующих осуществлению государствами-членами контроля и 

надзора;  

 j) реорганизации и оптимизации комплекса веб-сайтов и прикладных 

программ Организации Объединенных Наций для соблюдения соответствую-

щих инструкций в отношении безопасности, брендинга, многоязычия и до-

ступности. 

 

  Компонент 5 

Повышение информационной безопасности 
 

Цель Организации: обеспечение информационной безопасности посредством снижения 

уровня риска в отношении репутации, ресурсов, данных, операций, а также охраны и 

безопасности персонала и имущества Организации Объединенных Наций  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление средств и процедур ин-

формационной безопасности во всех подраз-

делениях Секретариата и полевых миссиях  

i) Увеличение количества устанавливаемых 

обновлений для обеспечения безопасности 

ii) Увеличение доли защищенных конфигу-

раций рабочих станций, используемых в раз-

личных подразделениях Секретариата 

 iii) Увеличение доли инструментов эффек-

тивного контроля за средствами и данными 

ИКТ и эффективного отслеживания попыток 

несанкционированного доступа и нарушений 

действующих правил 

 iv) Увеличение доли процессов для анализа 

и проверки соответствия инструментов защи-

ты общеорганизационных прикладных про-

грамм и усовершенствованных веб-сайтов 

 v) Увеличение доли внедренных и модерни-

зированных элементов инфраструктуры без-

опасности для предотвращения и выявления 

кибератак и реагирования на них 
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b) Расширение возможностей послеава-

рийного восстановления важнейших при-

кладных программ 

Увеличение количества механизмов, процедур 

и планов послеаварийного восстановления, 

которые были документально оформлены и 

проверены, для всех важнейших общеоргани-

зационных прикладных программ и систем 

c) Усиление ответственности и совершен-

ствование управления в отношении инфор-

мационной безопасности в рамках всего 

Секретариата, главную ответственность за 

что несет Главный сотрудник по информа-

ционным технологиям 

Внедрение механизма управления информа-

ционной безопасностью для обеспечения эф-

фективного и ответственного управления ин-

формационной безопасностью во всем Секре-

тариате, главную ответственность за что 

несет Главный сотрудник по информацион-

ным технологиям 

 

 

  Стратегия  
 

25.56 За выполнение данного компонента подпрограммы 5 отвечает Отдел 

глобального обслуживания. Он будет уделять основное внимание созданию 

общеорганизационной архитектуры, содействию повсеместному внедрению 

системы «Умоджа» и повышению информационной безопасности и операци-

онной устойчивости и будет принимать меры для обеспечения того, чтобы свя-

занные с ИКТ программы отвечали потребностям работы Организации Объ-

единенных Наций. В частности, Отдел сосредоточит усилия на:  

 a) защите конфигураций рабочих станций; 

 b) разработке планов послеаварийного восстановления важнейших си-

стем;  

 c) технико-эксплуатационном обслуживании систем информационной 

безопасности и базовой общеорганизационной архитектуры.  

 

 

  Подпрограмма 6 

  Деятельность в области информационно-коммуникационных 

технологий  
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного, результативного и прозрачного достижения 

функциональных и оперативных целей Организации с помощью осуществления 

согласованных программ в области информационно-коммуникационных технологий 

 

 

  Компонент 1 

Размещение общеорганизационных программ на веб-серверах 
 

 

Цель Организации: содействие осуществлению мандата Организации Объединенных Наций 

на глобальном уровне путем предоставления безопасных, согласованных и 

отказоустойчивых хост-серверов для размещения ИКТ-приложений и всей совокупности 

элементов инфраструктуры 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Консолидация общеорганизационных 

прикладных программ  

i) Передача существующих общеорганиза-

ционных прикладных программ из Нью-

Йорка в общеорганизационные центры хра-

нения и обработки данных 
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 ii) Передача существующих прикладных 

программ, которые считаются общеорганиза-

ционными, из отделений за пределами Цен-

тральных учреждений и региональных эко-

номических комиссий в общеорганизацион-

ные центры хранения и обработки данных 

b) Объединение разрозненных серверных 

помещений и центров хранения и обработки 

данных в региональные и общеорганизаци-

онные центры хранения и обработки данных 

и переход от физических серверов к вирту-

альным 

Сокращение общего числа физических серве-

ров  

 

 

  Стратегия  
 

25.57 За выполнение данного компонента подпрограммы 6 будет отвечать От-

дел глобальных операций. Он будет уделять основное внимание работе по 

внедрению общеорганизационной модели хостинга в целях повышения эффек-

тивности и результативности, что будет способствовать предоставлению более 

надежных технических услуг в поддержку работы Организации Объединенных 

Наций. 

 

  Компонент 2 

Консолидация сети (многопротокольная коммутация по меткам) 
 

 

Цель Организации: создание возможностей для эффективного выполнения Организацией 

Объединенных Наций основных функций за счет внедрения консолидированной 

общеорганизационной сети с многопротокольной коммутацией по меткам для облегчения 

безопасной, надежной и централизованно регулируемой связи между организационными 

единицами с использованием существующих в Организации основных систем голосовой 

связи, видеосвязи и передачи данных  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Переход от региональных сетей к еди-

ной интегрированной централизованной се-

ти 

Уменьшение числа разрозненных сетей по-

средством объединения существующих реги-

ональных сетей в глобальную сеть на основе 

централизованно принятых стандартов и пе-

редовой практики в этой области, что приве-

дет к обеспечению безопасной, надежной и 

централизованной связи между отделениями 

b) Сокращение простоев сети за счет со-

здания структурированной сети и отслежи-

вания угроз несанкционированного доступа 

в рамках общеорганизационной сети 

Повышение процентного показателя отказо-

устойчивости сети в целях обеспечения ста-

бильного подключения к общеорганизацион-

ным системам ИКТ 

 

 

  Стратегия  
 

25.58 За выполнение данного компонента подпрограммы 6 отвечает Отдел 

глобальных операций. Отдел сосредоточит усилия на:  

 a) обеспечении соблюдения установленных правил и соответствующих 

отраслевых стандартов для всех видов услуг в области информационно-
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коммуникационных технологий, предоставляемых Управлением информаци-

онно-коммуникационных технологий; 

 b) административном и техническом обслуживании глобальной теле-

коммуникационной инфраструктуры, соединяющей Центральные учреждения с 

отделениями за пределами Центральных учреждений и миротворческими мис-

сиями, а также расширении и модернизации общеорганизационной системы 

электронной почты в сотрудничестве с Департаментом полевой поддержки;  

 c) модернизации сетевой структуры комплекса Центральных учрежде-

ний Организации Объединенных Наций путем расширения ее возможностей по 

обеспечению поддержки крупных и множественных групп пользователей, 

имеющих разные потребности в критически важных услугах цифровой, голо-

совой и видеосвязи; 

 d) обеспечении технического и эксплуатационного обслуживания сер-

веров, персональных компьютеров и мобильных устройств, подключенных к 

сети Центральных учреждений;  

 e) обеспечении поддержки всех используемых в департаментах при-

кладных программ на уровне элементов инфраструктуры в центрах хранения и  

обработки данных Центральных учреждений и общеорганизационных при-

кладных программ в общеорганизационных центрах хранения и обработки 

данных; 

 f) повышении общей эффективности оказания услуг в области ИКТ 

путем согласования существующих функций обработки данных и повышения 

экологичности применения ИКТ.  

 

  Компонент 3 

Общеорганизационная служба технической поддержки 
 

Цель Организации: расширение возможностей Секретариата Организации Объединенных 

Наций в плане осуществления его существенной и функциональной деятельности путем 

обеспечения доступности, эффективного обслуживания и поддержки общеорганизационных 

систем ИКТ, а также предоставления современных, надежных и удобных в эксплуатации 

элементов архитектуры в Секретариате Организации Объединенных Наций  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление потенциала Секретариата в 

плане обеспечения круглосуточной глобаль-

ной поддержки общеорганизационных при-

кладных программ, что приведет к более 

оперативному устранению сбоев и повыше-

нию степени удовлетворенности пользовате-

лей 

i) Увеличение количества общеорганиза-

ционных прикладных программ, обслужива-

емых центрами общеорганизационной техни-

ческой поддержки 

ii) Оказание круглосуточной поддержки 

общеорганизационными центрами техниче-

ской поддержки 

iii) Увеличение процентной доли всех поль-

зователей, выражающих удовлетворение ока-

зываемой поддержкой 

b) Согласование и рационализация проце-

дур, процессов и технологических платформ 

служб технической поддержки в рамках все-

го Секретариата 

Сокращение числа местных служб техниче-

ской поддержки в рамках всего Секретариата  
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  Стратегия  
 

25.59 За выполнение данного компонента подпрограммы 6 отвечает Отдел 

глобальных операций. Он сосредоточит внимание на поддержке пользователей 

общеорганизационных информационно-коммуникационных систем в рамках 

всего Секретариата и оказании услуг по устранению сбоев в работе общеорга-

низационных прикладных программ, включая систему «Умоджа», путем созда-

ния глобальной общеорганизационной службы технической поддержки. Он бу-

дет также координировать работу по предоставлению поддержки в области 

информационно-коммуникационных технологий всем постоянным представи-

тельствам и миссиям наблюдателей при Организации Объединенных Наций в 

Нью-Йорке и будет обеспечивать эксплуатацию и обслуживание защищенных 

каналов речевой связи и передачи сообщений по всему миру между всеми от-

делениями Организации Объединенных Наций, включая линии мобильной свя-

зи. Он сосредоточит внимание на предоставлении инфраструктурной поддерж-

ки всех прикладных систем с централизованным программным обеспечением, 

таким как система официальной документации, электронная почта, система 

«Инспира» и “iNeed” и Интернет/интранет. 

 

  Компонент 4 

Повсеместное внедрение системы «Умоджа» 
 

 

Цель Организации: содействие устойчивым организационным преобразованиям за счет 

поддержания непреходящей значимости осуществляемой Организацией крупной 

инициативы в области управления преобразованиями и обеспечение постоянной поддержки 

новаторской инициативы по созданию системы «Умоджа» за счет ее всесторонней 

реализации на основе существующего технологического потенциала  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Подтверждение объема ресурсов, необ-

ходимых для оказания поддержки системе 

«Умоджа» в процессе ее повсеместного 

внедрения 

Подтверждение руководящими органами по 

вопросам информационно-коммуникацион-

ных технологий документально зафиксиро-

ванных потребностей в связи с успешным 

повсеместным внедрением системы «Умод-

жа», охватывающих технические, финансо-

вые и кадровые ресурсы 

b) Обеспечение эффективной работы и 

постоянной поддержки системы «Умоджа» 

на основе применения поэтапного подхода к 

внедрению в Управлении информационно-

коммуникационных технологий 

i) Успешное осуществление утвержденно-

го этапа 1 плана повсеместного внедрения 

системы «Умоджа» 

ii) Успешное осуществление утвержденно-

го этапа 2 плана повсеместного внедрения 

системы «Умоджа» 

 

 

  Стратегия  
 

25.60 За выполнение данного компонента подпрограммы 6 отвечает Отдел 

глобальных операций. Он сосредоточит внимание на том, чтобы, используя по-

этапный подход, обеспечить постоянную поддержку новаторской инициативы 

по созданию системы «Умоджа» за счет ее всесторонней реализации на основе 

существующего технологического потенциала. 
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  Компонент 5 

Поддержка вещательной деятельности и конференционная поддержка 
 

Цель Организации: обеспечение эффективного и действенного функционирования 

Секретариата в том, что касается его конференционных помещений, вещательной 

деятельности и видеоконференционного обслуживания 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Широкомасштабное применение со-

временных технологий и кадровых решений, 

содействующих повышению глобальной 

взаимодополняемости и эффективности ока-

зания вещательных услуг и конференцион-

ного обслуживания, организации встреч и 

виртуальных совещаний (видео- и телекон-

ференций) под руководством Управления 

информационно-коммуникационных техно-

логий 

i) Консолидация и согласование практики 

вещания и процедур конференционной под-

держки и соответствующих технических и 

кадровых функций в рамках Секретариата 

Организации Объединенных Наций под руко-

водством Главного сотрудника по информа-

ционным технологиям 

ii) Сокращение числа специализированных 

подразделений, оказывающих такие услуги, 

которые действуют вне рамок общей структу-

ры и системы подчиненности 

iii) Уменьшение раздробленности за счет 

применения стандартных технологий и мето-

дологий и согласования рабочих процессов и 

функций 

b) Широкомасштабное внедрение в Сек-

ретариате, постоянных представительствах и 

делегациях технологий, позволяющих ис-

пользовать метод единой регистрации или 

цифровые удостоверения личности для раз-

личных целей аутентификации и идентифи-

кации, включая участие в заседаниях и лич-

ную или виртуальную идентификацию и по-

лучение доступа для поиска аудио- и видео-

отчетов о заседаниях 

i) Более широкое использование средств 

цифровой идентификации для проверки под-

линности и установления прав, включая 

управление доступом к цифровым записям, 

идентификацию и указание имен на цифро-

вых информационных панелях на заседаниях 

и удостоверение личности участников, жела-

ющих принять участие в работе совещаний 

виртуально или с использованием видеокон-

ференционной связи или других средств 

ii) Увеличение числа стандартизированных 

в глобальном масштабе кадровых функций, 

методов проведения совещаний в электрон-

ном режиме, распространения цифровых за-

писей и контроля доступа к ним, согласован-

ных с применением технологии единого циф-

рового механизма 

c) Эффективная поддержка заседаний, в 

том числе виртуальных совещаний и меро-

приятий, в Организации Объединенных 

Наций, включая, при необходимости, авто-

матизированные и автономные режимы ра-

боты 

Более широкое применение технических 

стандартов, механизмов управления и регла-

ментов в глобальном масштабе; введение 

единой карточки-идентификатора, позволяю-

щее использовать одну карточку для реги-

страции на нескольких платформах, включая 

технологии контроля доступа и полномочий, 

табличек с фамилией делегатов и управления 

мультимедийными элементами 
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  Стратегия  
 

25.61 За выполнение данного компонента подпрограммы 6 отвечает Секция 

поддержки вещательной деятельности и конференционной поддержки Отделе-

ния глобальных операций. Она сосредоточит внимание на надлежащей техно-

логической и соответствующей материально-технической поддержке конфе-

ренций, совещаний, трансляций, видеоконференций, виртуальных совещаний и 

всех других запрашиваемых аудио- и видеоуслуг. 

 
 

 B. Отделение Организации Объединенных Наций в Женеве 
 

 

  Подпрограмма 2 

  Планирование программ, бюджет и счета (Женева) 
 

 

Цель Организации: обеспечение обоснованного, эффективного и результативного 

управления финансовыми ресурсами Организации Объединенных Наций, находящимися 

в распоряжении Отделения Организации Объединенных Наций в Женеве 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование управления ресур-

сами бюджета по программам и внебюджет-

ными ресурсами в целом 

Сокращение разницы (в процентах) между 

бюджетными ассигнованиями и расходами 

b) Повышение достоверности финансо-

вых данных 

i) Вынесение Комиссией ревизоров без-

условно положительных заключений по ре-

зультатам проверки финансовой отчетности, 

составленной в соответствии с МСУГС 

 ii) Уменьшение числа серьезных замечаний 

ревизоров по другим финансовым вопросам 

 

 

25.62 За выполнение данной подпрограммы отвечает Служба управления 

финансовыми ресурсами. В течение двухгодичного периода Служба продолжит 

укреплять контроль за исполнением бюджета, совершенствовать финансовое 

управление и улучшать контроль и отчетность. Стратегия будет включать в се-

бя следующие направления деятельности: a) координацию с Центральными 

учреждениями и своевременное консультирование обслуживаемых структур по 

вопросам финансового управления; b) оказание руководителям программ и ад-

министративным подразделениям организаций-клиентов практической и мето-

дической помощи и организация для них учебной подготовки по вопросам фи-

нансового управления и бюджета, пересмотра процедур и результативного ис-

полнения бюджета; с) укрепление средств внутреннего финансового контроля 

и упрощение финансовых процедур и руководящих принципов для обеспече-

ния результативного управления финансовой деятельностью; d) регулярный 

пересмотр рабочих процедур для определения более эффективных и оператив-

ных способов удовлетворения потребностей клиентов; и e) обеспечение 

неукоснительного соблюдения Финансовых положений и правил и финансовой 

политики Организации Объединенных Наций. 
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  Подпрограмма 3 

  Управление людскими ресурсами (Женева) 
 

 

Цель Организации: создание условий для формирования штата компетентных, 

разносторонних, гибких и работоспособных сотрудников, отвечающих самым высоким 

стандартам работоспособности, компетентности и добросовестности, с должным учетом 

аспектов географической представленности и гендерной сбалансированности и 

необходимости создания благоприятной организационной культуры  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Использование эффективных и дей-

ственных процедур кадрового обеспечения 

для содействия управлению кадровым по-

тенциалом 

i) Сокращение среднего количества дней с 

момента публикации объявлений о вакансиях 

до даты отбора кандидатов на заполнение 

должностей в профессиональных сетях, на 

которые еще не распространяется система ре-

гулируемой мобильности 

 ii) Увеличение процентной доли кандидатов 

из непредставленных и недопредставленных 

государств-членов, отобранных для заполне-

ния должностей, подпадающих под действие 

системы географических квот 

 iii) Увеличение процентной доли женщин на 

должностях категории специалистов и выше 

b) Повышение способности сотрудников 

выполнять поставленные задачи 

i) Увеличение среднего числа учебных 

дней, посвященных учебным мероприятиям и 

развитию карьеры, в расчете на одного со-

трудника 

 ii) Увеличение числа обучающихся на язы-

ковых курсах сотрудников, которые овладели 

официальным языком Организации Объеди-

ненных Наций, не являющимся их основным 

рабочим языком 

 iii) Увеличение процентной доли сотрудни-

ков, выражающих удовлетворение качеством 

(или полезностью) средств и программ в об-

ласти обучения и развития карьеры 

c) Повышение качества медицинского об-

служивания в Организации Объединенных 

Наций 

Повышение степени удовлетворенности со-

трудников качеством обслуживания 

 

 

  Стратегия 
 

25.63 Служба будет поддерживать формирование компетентного, разнообраз-

ного и гибкого штата сотрудников, направляя рекомендации по кадровому пла-

нированию и оказывая помощь в вопросах приобретения и развития навыков, 

организации служебной деятельности, планирования карьеры, обеспечения 

мобильности и медицинского обслуживания. Служба будет использовать раз-

личные общеорганизационные системы для предоставления эффективных и 

действенных услуг в области людских ресурсов на основе разработки способ-

ствующих этому стратегических принципов и укрепления процессов принятия 
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решений посредством мониторинга, анализа данных и отчетности. Кроме того, 

Служба будет играть важную вспомогательную роль в формировании благо-

приятной организационной культуры путем целенаправленного совершенство-

вания  деятельности, связанной с руководством, обучением и поддержкой раз-

вития карьеры, и создания более надежной системы управления служебной де-

ятельностью, которая обеспечивает повышение ответственности, более широ-

кое участие и расширение прав и возможностей сотрудников и одновременно с 

этим ведет к формирования многообразной и всеохватной рабочей среды. 

Служба продолжит наращивать свои усилия по достижению более справедли-

вой географической представленности государств-членов и расширению пред-

ставленности женщин.  

 

 

  Подпрограмма 4 

  Вспомогательное обслуживание (Женева) 
 

 

1. Цель Организации: обеспечение эффективного и результативного функционирования 

Отделения Организации Объединенных Наций в Женеве в том, что касается эксплуатации 

служебных и конференционных помещений, управления имуществом, организации поездок 

и перевозок, услуг обычной и дипломатической почты и коммерческой деятельности  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и результативное админи-

стрирование, обслуживание и эксплуатация 

помещений одновременно с поэтапным осу-

ществлением стратегического плана сохране-

ния наследия 

i) Увеличение доли услуг, предоставлен-

ных в установленные сроки 

 ii) Полное завершение соответствующих 

этапов осуществления стратегического плана 

сохранения наследия 

b) Обеспечение полного соответствия си-

стемы управления имуществом требованиям 

МСУГС 

Подтверждение Комиссией ревизоров факта 

соответствия системы управления имуще-

ством требованиям МСУГС 

2. Цель Организации: осуществление эффективной и результативной закупочной 

деятельности 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Приобретение товаров и услуг осу-

ществляется с соблюдением требований эко-

номичности, справедливости, добросовестно-

сти и прозрачности 

i) Увеличение доли клиентов, которые при 

проведении опроса выразили удовлетворение 

ii) Сокращение средней продолжительно-

сти периода (в неделях) между оформлением 

конкурсной заявки и присуждением контрак-

та или выставлением заказа на покупку 

 iii) Увеличение доли стратегических долго-

срочных соглашений, например общих зака-

зов на закупку и системных контрактов 
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b) Повышение состязательности процесса 

международных закупок 

Увеличение числа отвечающих критериям 

для приглашения к участию в торгах по-

ставщиков из различных регионов мира, за-

регистрированных в единой для всего Секре-

тариата базе данных о поставщиках 

c) Более широкое привлечение поставщи-

ков из развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой к закупочной деятельно-

сти Организации Объединенных Наций и 

расширение их участия в ней 

Увеличение числа поставщиков из развива-

ющихся стран и стран с переходной эконо-

микой, которые участвуют в закупочной дея-

тельности Организации Объединенных 

Наций и тем самым обеспечивают состяза-

тельность международного процесса заку-

пок, в соответствии с финансовым положе-

нием 5.12 Финансовых положений и правил 

Организации Объединенных Наций 

 

 

  Стратегия 
 

25.64 За выполнение данной подпрограммы отвечает Управление централизо-

ванного вспомогательного обслуживания. Внимание будет сосредоточено на 

a) поддержании на неизменном уровне эффективности и экономичности услуг 

по организации поездок и перевозок за счет использования передовых методов, 

а также тесного сотрудничества с другими организациями системы Организа-

ции Объединенных Наций и сравнительного анализа их показателей; 

b) сокращении сроков выполнения заявок на оказание технико-эксплуатацион-

ных услуг; c) дальнейшем повышении экологичности зданий и помещений 

Центральных учреждений Организации Объединенных Наций во взаимодей-

ствии со всеми департаментами и управлениями с учетом первоочередной за-

дачи Генерального секретаря реагировать на угрозы изменения климата в по-

рядке выполнения принятого им обязательства обеспечить переход Организа-

ции Объединенных Наций к климатически нейтральным методам работы; 

d) дальнейшей разработке передовых методов и распространению информации 

о них в системе Организации Объединенных Наций и непрерывному пере-

смотру и совершенствованию процедур и правил закупок с использованием 

информационных технологий, в частности посредством организации электрон-

ных торгов и получения бизнес-аналитики при помощи системы «Умоджа» и 

«Глобального рынка Организации Объединенных Наций», представляющего 

собой централизованный портал для подбора поставщиков; e) повышении ква-

лификации занимающихся закупочной деятельностью сотрудников посред-

ством организации и проведения онлайновых учебных курсов и программ сер-

тификации по закупкам, а также посредством ротации персонала между Цен-

тральными учреждениями и другими местами службы для обеспечения едино-

образного применения и полноценного соблюдения установленных правил, 

процедур и передовых методов в рамках всей Организации; и f) совершенство-

вании управления имуществом за счет создания общеорганизационных меха-

низмов с учетом требований МСУГС и системы «Умоджа». 

  



A/71/6/Rev.1  

 

636/678 17-03372 

 

  Подпрограмма 6 

Деятельность в области информационно-коммуникационных 

технологий (Женева) 
 

 

Цель Организации: создание возможностей для выполнения мандата Организации 

посредством использования согласованной общеорганизационной структуры, 

общеорганизационных систем и модели обслуживания в области информационно -

коммуникационных технологий, а также создания безопасных, согласованных и устойчивых 

условий для размещения информационно-коммуникационных приложений и 

инфраструктуры для них 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление средств контроля и проце-

дур обеспечения информационной безопас-

ности  

i) Увеличение числа обновлений системы 

безопасности и установленных конфигураций 

рабочих мест с защищенным доступом  

 ii) Повышение процентного показателя 

внедрения и обновления компонентов инфра-

структуры и потенциала системы безопасно-

сти, позволяющих предотвращать и обнару-

живать кибератаки и реагировать на них 

 iii) Увеличение процентной доли процессов 

проверки и подтверждения функционирова-

ния элементов защиты общедоступных веб-

сайтов 

b) Унификация технологической среды и 

уменьшение фрагментации 

i) Уменьшение числа местных серверов за 

счет их объединения в региональных инфор-

мационных центрах  

 ii) Увеличение соотношения числа вирту-

альных серверов и числа физических серве-

ров для достижения 80-процентного целевого 

показателя  

c) Повышение качества обслуживания i) Повышение доступности сети для полу-

чения услуг голосовой связи и передачи дан-

ных 

 ii) Повышение степени удовлетворенности 

клиентов на основе согласованных контроль-

ных показателей качества обслуживания 

d) Повышение эффективности поддержки 

общеорганизационных прикладных про-

грамм 

Увеличение процентной доли всех пользова-

телей, выражающих удовлетворение оказыва-

емой поддержкой 

 

 

  Стратегия 
 

25.65 Стратегия достижения вышеуказанных целей предусматривает:  

 a) координацию действий с другими структурами Секретариата в ре-

гионе для обеспечения соответствия установленным правилам, процедурам, 

стандартам и передовым методам в области информационной безопасности;  
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 b) дальнейшее повышение информационной безопасности путем вы-

явления недостатков в защите, постоянного мониторинга, защиты конфиденци-

альной информации и соблюдения соответствующих правил и процедур;  

 c) сосредоточение внимания на поддержке пользователей общеорга-

низационных прикладных программ в рамках всего Секретариата в качестве 

службы общеорганизационной технической поддержки при региональных тех-

нологических центрах; 

 d) удовлетворение функциональных и оперативных потребностей Ор-

ганизации за счет результативного и эффективного применения информацион-

но-коммуникационных технологий с упором на совершенствование управления 

информацией и ресурсами; 

 e) определение потребностей в обслуживании и выбор подходящих 

мероприятий и структур для оказания услуг и предоставления поддержки;  

 f) определение сопоставимых уровней качества работы с использова-

нием отраслевых контрольных показателей и контроль качества работы.  

 

 

  Подпрограмма 7 

Библиотечное обслуживание (Женева) 
 

 

Цель Организации: накопление и использование коллективных знаний об Организации 

Объединенных Наций на основе письменных отчетов о ее прошлой, нынешней и будущей 

работе и соответствующих внешних источников 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение эффективности и удобства 

доступа пользователей к более широкому 

диапазону письменных отчетов о работе Ор-

ганизации Объединенных Наций и внешних 

библиографических источников 

Расширение доступа к сетевым и оцифро-

ванным источникам информации  

b) Совершенствование практики ведения 

документации в Отделении Организации 

Объединенных Наций в Женеве 

i) Увеличение числа сотрудников в Отде-

лении Организации Объединенных Наций в 

Женеве и других структурах Организации 

Объединенных Наций в Женеве, прошедших 

подготовку и инструктаж по вопросам веде-

ния документации  

 ii) Увеличение объема электронных запи-

сей, занесенных в систему управления доку-

ментацией  

c) Расширение обменов, просветительской 

работы и диалога при помощи культурной 

дипломатии между государствами-членами и 

между государствами-членами и междуна-

родным сообществом 

Увеличение числа участников мероприятий, 

организуемых библиотекой 

d) Расширение оказываемой государствам-

членам поддержки посредством использова-

ния знаний Организации Объединенных 

Наций в отношении ключевых глобальных 

норм и принципов  

Расширение доступа к информационным ре-

сурсам с помощью справочников по элек-

тронным ресурсам 
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  Стратегия 
 

25.66 За выполнение данной подпрограммы отвечает Библиотека Отделения 

Организации Объединенных Наций в Женеве, которая является центром управ-

ления знаниями, институциональной памяти, культурной дипломатии и интел-

лектуальной, просветительской и исследовательской работы в Отделении. Биб-

лиотека будет содействовать расширению доступа к совокупности знаний об 

Организации Объединенных Наций, зафиксированных в отчетах о ее работе, а 

также к внешним информационным материалам, дополняющим такие знания, 

посредством адаптации услуг к меняющимся потребностям заинтересованных 

сторон и осуществления коммуникационных мероприятий. Будет расширяться 

ассортимент цифровых библиотечно-архивных услуг и будут предприниматься 

более активные усилия по содействию применению эффективной и соответ-

ствующей стандартам практики ведения документации и обеспечению долго-

срочного сохранения библиотечных фондов и гарантированного доступа к ним. 

Библиотека будет расширять свое участие в совместных международных про-

ектах, продолжать предоставлять площадку для выражения разнообразия в 

межкультурном и межгосударственном общении и на международной арене и 

расширять свою информационно-разъяснительную программу для развития 

обменов, просветительской работы и диалога по важнейшим вопросам дея-

тельности Организации Объединенных Наций. 

 

 

 C. Отделение Организации Объединенных Наций в Вене 
 

 

  Подпрограмма 2 

Планирование программ, бюджет и счета (Вена) 
 

 

Цель Организации: обеспечение обоснованного, эффективного и результативного управления 

финансовыми ресурсами Организации Объединенных Наций, находящимися в распоряжении 

Отделения Организации Объединенных Наций в Вене, Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности и связанных с ними структур 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование управления ресурса-

ми бюджета по программам и внебюджетными 

ресурсами в целом 

Сокращение разницы (в процентах) между 

бюджетными ассигнованиями и расходами 

b) Повышение достоверности финансовых 

данных 

i) Вынесение Комиссией ревизоров без-

условно положительных заключений по ре-

зультатам проверки финансовой отчетности, 

составленной в соответствии с МСУГС 

 ii) Уменьшение числа серьезных замеча-

ний ревизоров по другим финансовым во-

просам 

 

 

  Стратегия 
 

25.67 За выполнение данной подпрограммы отвечает Служба управления фи-

нансовыми ресурсами. В течение двухгодичного периода Служба продолжит 

укреплять контроль за исполнением бюджета, совершенствовать финансовое 

управление и улучшать контроль и отчетность. Стратегия будет включать в се-

бя следующие направления деятельности: a) координацию с Центральными 

учреждениями и своевременное консультирование обслуживаемых структур по 
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вопросам финансового управления; b) оказание руководителям программ и ад-

министративным подразделениям организаций-клиентов практической и мето-

дической помощи и организация для них учебной подготовки по вопросам фи-

нансового управления и бюджета, пересмотра процедур и результативного ис-

полнения бюджета; с) укрепление средств внутреннего финансового контроля 

и упрощение финансовых процедур и руководящих принципов для обеспече-

ния результативного управления финансовой деятельностью; d) регулярный 

пересмотр рабочих процедур для определения более эффективных и оператив-

ных способов удовлетворения потребностей клиентов; и e) обеспечение 

неукоснительного соблюдения Финансовых положений и правил и финансовой 

политики Организации Объединенных Наций. 

 

 

  Подпрограмма 3 

Управление людскими ресурсами (Вена) 
 

 

Цель Организации: создание условий для формирования штата компетентных, 

разносторонних, гибких и работоспособных сотрудников, отвечающих самым высоким 

стандартам работоспособности, компетентности и добросовестности, с должным учетом 

аспектов географической представленности и гендерной сбалансированности и 

необходимости создания благоприятной организационной культуры  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Использование эффективных и дей-

ственных процедур кадрового обеспечения 

для содействия управлению кадровым по-

тенциалом 

Сокращение среднего количества дней с мо-

мента публикации объявлений о вакансиях до 

даты отбора кандидатов на заполнение долж-

ностей в профессиональных сетях, на которые 

еще не распространяется система регулируе-

мой мобильности 

b) Повышение способности сотрудников 

выполнять поставленные задачи 

i) Увеличение среднего числа учебных 

дней, посвященных учебным мероприятиям и 

развитию карьеры, в расчете на одного со-

трудника 

 ii) Увеличение числа обучающихся на язы-

ковых курсах сотрудников, которые овладели 

официальным языком Организации Объеди-

ненных Наций, не являющимся их основным 

рабочим языком 

 iii) Увеличение процентной доли сотрудни-

ков, выражающих удовлетворение качеством 

(или полезностью) средств и программ в об-

ласти обучения и развития карьеры 

c) Повышение эффективности работы со-

трудников за счет поощрения гармоничного 

сочетания служебных и семейных обязанно-

стей 

Повышение степени удовлетворенности со-

трудников качеством обслуживания 

 

 

  Стратегия 
 

25.68 Служба будет поддерживать формирование компетентного, разнообраз-

ного и гибкого штата сотрудников, направляя рекомендации по кадровому пла-

нированию и оказывая помощь в вопросах приобретения и развития навыков, 
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организации служебной деятельности, планирования карьеры, обеспечения 

мобильности и медицинского обслуживания. Служба будет использовать раз-

личные общеорганизационные системы для предоставления эффективных и 

действенных услуг в области людских ресурсов на основе разработки способ-

ствующих этому стратегических принципов и укрепления процессов принятия 

решений посредством мониторинга, анализа данных и отчетности. Кроме того, 

Служба будет играть важную вспомогательную роль в формировании благо-

приятной организационной культуры путем целенаправленного совершенство-

вания  деятельности, связанной с руководством, обучением и поддержкой раз-

вития карьеры, и создания более надежной системы управления служебной де-

ятельностью, которая обеспечивает повышение ответственности, более широ-

кое участие и расширение прав и возможностей сотрудников и одновременно с 

этим ведет к формирования многообразной и всеохватной рабочей среды. 

Служба продолжит наращивать свои усилия по достижению более справедли-

вой географической представленности государств-членов и расширению пред-

ставленности женщин. В координации с Международным агентством по атом-

ной энергии Служба продолжит обеспечивать надлежащее медицинское об-

служивание персонала всех структур Организации Объединенных Наций, рас-

положенных в Вене, включая осуществление программ охраны и укрепления 

здоровья. 

 

 

  Подпрограмма 4 

 Вспомогательное обслуживание (Вена) 
 

 

1. Цель Организации: обеспечение эффективного и результативного функционирования 

Отделения Организации Объединенных Наций в Вене, Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности и связанных с ними структур в том, 

что касается эксплуатации служебных и конференционных помещений, управления 

имуществом, организации поездок и перевозок, ведения архивов и документации, услуг 

обычной и дипломатической почты и коммерческой деятельности 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и результативное админи-

стрирование, обслуживание и эксплуатация 

помещений 

Увеличение доли услуг, предоставленных в 

установленные сроки 

b) Обеспечение полного соответствия си-

стемы управления имуществом требованиям 

МСУГС 

Подтверждение Комиссией ревизоров факта 

соответствия системы управления имуще-

ством требованиям МСУГС 

2. Цель Организации: обеспечение эффективной и результативной закупочной деятельности  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Приобретение товаров и услуг осу-

ществляется с соблюдением требований эко-

номичности, справедливости, добросовестно-

сти и прозрачности 

i) Увеличение доли клиентов, которые при 

проведении опроса выразили удовлетворе-

ние  

ii) Сокращение средней продолжительно-

сти периода (в неделях) между оформлением 

конкурсной заявки и присуждением контрак-

та или выставлением заказа на покупку 
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iii) Увеличение доли стратегических долго-

срочных соглашений, например общих зака-

зов на закупку и системных контрактов 

b) Повышение состязательности процесса 

международных закупок 

Увеличение числа отвечающих критериям 

для приглашения к участию в торгах по-

ставщиков из различных регионов мира, за-

регистрированных в единой для всего Сек-

ретариата базе данных о поставщиках 

c) Более широкое привлечение поставщи-

ков из развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой к закупочной деятельно-

сти Организации Объединенных Наций и 

расширение их участия в ней 

Увеличение числа поставщиков из развива-

ющихся стран и стран с переходной эконо-

микой, которые участвуют в закупочной дея-

тельности Организации Объединенных 

Наций и тем самым обеспечивают состяза-

тельность международного процесса заку-

пок, в соответствии с финансовым положе-

нием 5.12 Финансовых положений и правил 

Организации Объединенных Наций 

3. Цель Организации: накопление и использование коллективных знаний об Отделении 

Организации Объединенных Наций в Вене на основе письменных отчетов о его прошлой, 

нынешней и будущей работе и соответствующих внешних источников  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение осведомленности о возмож-

ностях электронного поиска и более широкое 

его использование 

Более широкое использование имеющихся в 

Организации электронных библиотечных 

ресурсов 

 

 

  Стратегия 
 

25.69 За выполнение данной подпрограммы отвечает Управление центра-

лизованного вспомогательного обслуживания. Внимание будет сосредоточено 

на a) поддержании на неизменном уровне эффективности и экономичности 

услуг по организации поездок и перевозок за счет использования передовых 

методов, а также тесного сотрудничества с другими организациями системы 

Организации Объединенных Наций и сравнительного анализа их показателей; 

b) сокращении сроков выполнения заявок на оказание технико-эксплуатацион-

ных услуг; c) дальнейшем повышении экологичности зданий и помещений 

Центральных учреждений Организации Объединенных Наций во взаимодей-

ствии со всеми департаментами и управлениями с учетом первоочередной за-

дачи Генерального секретаря реагировать на угрозы изменения климата в по-

рядке выполнения принятого им обязательства обеспечить переход Организа-

ции Объединенных Наций к климатически нейтральным методам работы; d) 

дальнейшей разработке передовых методов и распространению информации о 

них в системе Организации Объединенных Наций и непрерывному пересмотру 

и совершенствованию процедур и правил закупок с использованием информа-

ционных технологий, в частности посредством организации электронных тор-

гов и получения бизнес-аналитики при помощи системы «Умоджа» и «Гло-

бального рынка Организации Объединенных Наций», представляющего собой 

централизованный портал для подбора поставщиков; e) повышении квалифи-

кации занимающихся закупочной деятельностью сотрудников посредством ор-

ганизации и проведения онлайновых учебных курсов и программ сертифика-

ции по закупкам, а также посредством ротации персонала между Центральны-

ми учреждениями и другими местами службы для обеспечения единообразного 
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применения и полноценного соблюдения установленных правил, процедур и 

передовых методов в рамках всей Организации; f) совершенствовании управ-

ления имуществом за счет создания общеорганизационных механизмов с уче-

том требований МСУГС и системы «Умоджа»; и g) совершенствованию ин-

формационно-просветительских услуг, оказываемых Библиотекой клиентам, 

особенно в связи с использованием электронных ресурсов.  

 

 

  Подпрограмма 6 

Деятельность в области информационно-коммуникационных 

технологий (Вена) 
 

 

Цель Организации: обеспечение эффективного и результативного достижения 

функциональных и оперативных целей Организации за счет применения информационно -

коммуникационных технологий 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Обеспечение результативности процесса 

принятия решений за счет использования 

встроенных в систему «Умоджа» возможно-

стей сбора и анализа информации о рабочих 

процессах 

Повышение доступности данных в системе 

«Умоджа» и более широкое их использова-

ние 

b) Внедрение общесистемных прикладных 

программ, отвечающих рабочим требованиям, 

для уменьшения потребности в местных ре-

шениях 

Увеличение количества прикладных про-

грамм и услуг общего пользования, предо-

ставляемых через центры общеорганизаци-

онных прикладных программ 

c) Унификация технологической среды и 

снижение фрагментации за счет уменьшения 

числа местных прикладных программ 

Сокращение масштабов использования 

местных прикладных программ 

 

 

  Стратегия 
 

25.70 За выполнение данной подпрограммы отвечает Служба информацион-

ных технологий под стратегическим руководством Главного сотрудника по ин-

формационным технологиям. В рамках программы работы особое внимание 

будет уделяться: a) удовлетворению функциональных и оперативных потреб-

ностей Организации за счет результативного и эффективного применения ин-

формационно-коммуникационных технологий с упором на совершенствование 

управления информацией и ресурсами; b) поддержке развертывания и повсе-

местного внедрения системы «Умоджа»; c) повышению информационной без-

опасности для защиты Организации; d) практическому внедрению общеорга-

низационных прикладных программ; e) повышению качества управления об-

служиванием и служебной деятельностью; и f) обеспечению более строгого 

соответствия техническим стандартам, инструкциям и методикам, а также 

нормативам и общеорганизационной архитектуре в области информационно-

коммуникационных технологий с использованием системы обслуживания.  
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 D. Отделение Организации Объединенных Наций в Найроби 
 

 

  Подпрограмма 2 

Планирование программ, бюджет и счета (Найроби) 
 

 

Цель Организации: обеспечение обоснованного, эффективного и результативного 

управления финансовыми ресурсами Организации Объединенных Наций, находящимися 

в распоряжении Отделения Организации Объединенных Наций в Найроби 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Совершенствование управления ресур-

сами бюджета по программам и внебюджет-

ными ресурсами в целом 

Сокращение разницы (в процентах) между 

бюджетными ассигнованиями и расходами 

b) Повышение достоверности финансовых 

данных 

i) Вынесение Комиссией ревизоров без-

условно положительных заключений по ре-

зультатам проверки финансовой отчетности, 

составленной в соответствии с МСУГС 

ii) Уменьшение числа серьезных замеча-

ний ревизоров по другим финансовым во-

просам 

 

 

  Стратегия  
 

25.71 За выполнение данной подпрограммы отвечает Служба управления фи-

нансовыми ресурсами. В течение двухгодичного периода Служба продолжит 

укреплять контроль за исполнением бюджета, совершенствовать финансовое 

управление и улучшать контроль и отчетность. Стратегия будет включать в се-

бя следующие направления деятельности: a) координацию с Центральными 

учреждениями и своевременное консультирование обслуживаемых структур по 

вопросам финансового управления; b) оказание руководителям программ и ад-

министративным подразделениям организаций-клиентов практической и мето-

дической помощи и организация для них учебной подготовки по вопросам фи-

нансового управления и бюджета, пересмотра процедур и результативного ис-

полнения бюджета; с) укрепление средств внутреннего финансового контроля 

и упрощение финансовых процедур и руководящих принципов для обеспече-

ния результативного управления финансовой деятельностью; d) регулярный 

пересмотр рабочих процедур для определения более эффективных и оператив-

ных способов удовлетворения потребностей клиентов; и e) обеспечение 

неукоснительного соблюдения Финансовых положений и правил и финансовой 

политики Организации Объединенных Наций. 
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  Подпрограмма 3 

Управление людскими ресурсами (Найроби)  
 

 

Цель Организации: создание условий для формирования штата компетентных, 

разносторонних, гибких и работоспособных сотрудников, отвечающих самым высоким 

стандартам работоспособности, компетентности и добросовестности, с должным учетом 

аспектов географической представленности и гендерной сбалансированности и 

необходимости создания благоприятной организационной культуры  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Использование эффективных и дейст-

венных процедур кадрового обеспечения для 

содействия управлению кадровым потенциа-

лом 

Сокращение среднего количества дней с мо-

мента публикации объявлений о вакансиях 

до даты отбора кандидатов на заполнение 

должностей в профессиональных сетях, на 

которые еще не распространяется система 

регулируемой мобильности 

b) Повышение способности сотрудников 

выполнять поставленные задачи 

i) Увеличение среднего числа учебных 

дней, посвященных учебным мероприятиям 

и развитию карьеры, в расчете на одного со-

трудника 

ii) Увеличение числа обучающихся на язы-

ковых курсах сотрудников, которые овладе-

ли официальным языком Организации Объ-

единенных Наций, не являющимся их ос-

новным рабочим языком 

iii) Увеличение процентной доли сотруд-

ников, выражающих удовлетворение каче-

ством (или полезностью) средств и прог-

рамм в области обучения и развития карье-

ры 

c) Повышение качества медицинского об-

служивания в Организации Объединенных 

Наций 

Повышение степени удовлетворенности со-

трудников качеством обслуживания 

 

 

  Стратегия  
 

25.72 Служба будет поддерживать формирование компетентного, разнооб-

разного и гибкого штата сотрудников, направляя рекомендации по кадровому 

планированию и оказывая помощь в вопросах приобретения и развития навы-

ков, организации служебной деятельности, планирования карьеры, обеспече-

ния мобильности и медицинского обслуживания. Служба будет использовать 

различные общеорганизационные системы для предоставления эффективных и 

действенных услуг в области людских ресурсов на основе разработки способ-

ствующих этому стратегических принципов и укрепления процессов принятия 

решений посредством мониторинга, анализа данных и отчетности. Кроме того, 

Служба будет играть важную вспомогательную роль в формировании благо-

приятной организационной культуры путем целенаправленного совершенство-

вания деятельности, связанной с руководством, обучением и поддержкой раз-

вития карьеры, и создания более надежной системы управления служебной де-

ятельностью, которая обеспечивает повышение ответственности, более широ-

кое участие и расширение прав и возможностей сотрудников и одновременно с 
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этим ведет к формирования многообразной и всеохватной рабочей среды. 

Служба продолжит наращивать свои усилия по достижению более справедли-

вой географической представленности государств-членов и расширению пред-

ставленности женщин.  

 

 

  Подпрограмма 4 

Вспомогательное обслуживание (Найроби) 
 

1. Цель Организации: обеспечение эффективного и результативного функционирования 

Отделения Организации Объединенных Наций в Найроби в том, что касается эксплуатации 

служебных и конференционных помещений, управления имуществом, организации поездок 

и перевозок, ведения архивов и документации, услуг обычной и дипломатической почты и 

коммерческой деятельности 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Эффективное и результативное админи-

стрирование, обслуживание и эксплуатация 

помещений 

Увеличение доли услуг, предоставленных в 

установленные сроки 

b) Обеспечение полного соответствия си-

стемы управления имуществом требованиям 

МСУГС 

Подтверждение Комиссией ревизоров факта 

соответствия системы управления имуще-

ством требованиям МСУГС 

2. Цель Организации: обеспечение эффективной и результативной закупочной деятельности  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Приобретение товаров и услуг осущест-

вляется с соблюдением требований эконо-

мичности, справедливости, добросовестности 

и прозрачности 

i) Увеличение доли клиентов, которые 

при проведении опроса выразили удовле-

творение  

ii) Сокращение средней продолжительно-

сти периода (в неделях) между оформлени-

ем конкурсной заявки и присуждением кон-

тракта или выставлением заказа на покупку 

iii) Увеличение доли стратегических дол-

госрочных соглашений, например общих за-

казов на закупку и системных контрактов 

b) Повышение состязательности процесса 

международных закупок 

Увеличение числа отвечающих критериям 

для приглашения к участию в торгах по-

ставщиков из различных регионов мира, за-

регистрированных в единой для всего Сек-

ретариата базе данных о поставщиках 

c) Более широкое привлечение поставщи-

ков из развивающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой к закупочной деятельно-

сти Организации Объединенных Наций и 

расширение их участия в ней 

Увеличение числа поставщиков из развива-

ющихся стран и стран с переходной эконо-

микой, которые участвуют в закупочной де-

ятельности Организации Объединенных 

Наций и тем самым обеспечивают состяза-

тельность международного процесса заку-

пок, в соответствии с финансовым положе-

нием 5.12 Финансовых положений и правил 

Организации Объединенных Наций 
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  Стратегия  
 

25.73 За выполнение данной подпрограммы отвечает Управление централи-

зованного вспомогательного обслуживания. Внимание будет сосредоточено на: 

a) поддержании на неизменном уровне эффективности и экономичности услуг 

по организации поездок и перевозок за счет использования передовых методов, 

а также тесного сотрудничества с другими организациями системы Организа-

ции Объединенных Наций и сравнительного анализа их показателей; b) сокра-

щении сроков выполнения заявок на оказание технико-эксплуатационных 

услуг; c) дальнейшем повышении экологичности зданий и помещений Цен-

тральных учреждений Организации Объединенных Наций во взаимодействии 

со всеми департаментами и управлениями с учетом первоочередной задачи Ге-

нерального секретаря реагировать на угрозы изменения климата в порядке вы-

полнения принятого им обязательства обеспечить переход Организации Объе-

диненных Наций к климатически нейтральным методам работы; d) дальнейшей 

разработке передовых методов и распространению информации о них в систе-

ме Организации Объединенных Наций и непрерывному пересмотру и совер-

шенствованию процедур и правил закупок с использованием информационных 

технологий, в частности посредством организации электронных торгов и полу-

чения бизнес-аналитики при помощи системы «Умоджа» и «Глобального рын-

ка Организации Объединенных Наций», представляющего собой централизо-

ванный портал для подбора поставщиков;, e) повышении квалификации зани-

мающихся закупочной деятельностью сотрудников посредством организации и 

проведения онлайновых учебных курсов и программ сертификации по закуп-

кам, а также посредством ротации персонала между Центральными учрежде-

ниями и другими местами службы для обеспечения единообразного примене-

ния и полноценного соблюдения установленных правил, процедур и передовых 

методов в рамках всей Организации; и f) совершенствовании управления иму-

ществом за счет создания общеорганизационных механизмов с учетом требо-

ваний МСУГС и системы «Умоджа». 

 

 

  Подпрограмма 6 

  Деятельность в области информационно-коммуникационных 

технологий (Найроби) 
 

 

Цель Организации: создание возможностей для выполнения мандата Организации 

посредством использования согласованной общеорганизационной структуры, 

общеорганизационных систем и модели обслуживания в области информационно -

коммуникационных технологий, а также создания безопасных, согласованных и устойчивых 

условий для размещения информационно-коммуникационных приложений и 

инфраструктуры для них 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Укрепление средств контроля и процедур 

обеспечения информационной безопасности 

i) Увеличение числа обновлений системы 

безопасности и установленных конфигура-

ций рабочих мест с защищенным доступом 

ii) Повышение процентного показателя 

внедрения и обновления компонентов ин-

фраструктуры и потенциала системы безо-

пасности, позволяющих предотвращать и 

обнаруживать кибератаки и реагировать на 

них 



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 647/678 

 

iii) Увеличение процентной доли процес-

сов проверки и подтверждения функциони-

рования элементов защиты общедоступных 

веб-сайтов 

b) Унификация технологической среды и 

уменьшение фрагментации 

i) Уменьшение числа местных серверов 

за счет их объединения в региональных ин-

формационных центрах  

ii) Увеличение соотношения числа вирту-

альных серверов и числа физических серве-

ров для достижения 80-процентного целево-

го показателя 

c) Повышение качества обслуживания i) Повышение доступности сети для по-

лучения услуг голосовой связи и передачи 

данных 

ii) Повышение степени удовлетворенно-

сти клиентов на основе согласованных кон-

трольных показателей качества обслужива-

ния 

d) Повышение эффективности поддержки 

общеорганизационных прикладных программ 

Увеличение процентной доли всех пользова-

телей, выражающих удовлетворение оказы-

ваемой поддержкой 

 

 

  Стратегия  
 

25.74 Стратегия достижения вышеуказанных целей предусматривает:  

 a) координацию действий с другими структурами Секретариата в реги-

оне для обеспечения соответствия установленным правилам, процедурам, 

стандартам и передовым методам в области информационной безопасности;  

 b) дальнейшее повышение информационной безопасности путем выяв-

ления недостатков в защите, постоянного мониторинга, защиты конфиденци-

альной информации и соблюдения соответствующих правил и процедур;  

 c) сосредоточение внимания на поддержке пользователей общеоргани-

зационных прикладных программ в рамках всего Секретариата в качестве 

службы общеорганизационной технической поддержки при региональных тех-

нологических центрах;  

 d) удовлетворение функциональных и оперативных потребностей Ор-

ганизации за счет результативного и эффективного применения информацион-

но-коммуникационных технологий с упором на совершенствование управления 

информацией и ресурсами;  

 e) определение потребностей в обслуживании и выбор подходящих ме-

роприятий и структур для оказания услуг и предоставления поддержки;  

 f) определение сопоставимых уровней качества работы с использова-

нием отраслевых контрольных показателей и контроль качества работы.  
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  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

 

41/213 Обзор эффективности административного и финансового 

функционирования Организации Объединенных Наций  

42/211 Осуществление резолюции 41/213 Генеральной Ассамблеи 

52/12 A и B Обновление Организации Объединенных Наций: программа 

реформы 

55/231 Составление бюджета, ориентированного на результаты  

57/300 Укрепление Организации Объединенных Наций: программа 

дальнейших преобразований 

58/269 Укрепление Организации Объединенных Наций: программа 

дальнейших преобразований 

59/296 Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира: общие вопросы 

60/1 Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

60/260 Инвестирование в Организацию Объединенных Наций: на 

пути к усилению Организации по всему миру 

60/266 Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира: общие вопросы 

60/283 Инвестирование в Организацию Объединенных Наций: на 

пути к усилению Организации по всему миру — подробный 

доклад 

61/276 Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира: общие вопросы 

61/279 Укрепление способности Организации Объединенных Наций 

управлять операциями в пользу мира и поддерживать их  

62/236 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2008–2009 годов 

62/238 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2008–2009 годов 

64/243 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2010–2011 годов 

64/244 Бюджет по программам на двухгодичный период 2010–

2011 годов 

66/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

66/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

https://undocs.org/ru/A/RES/41/213
https://undocs.org/ru/A/RES/42/211
https://undocs.org/ru/A/RES/41/213
https://undocs.org/ru/A/RES/52/12
https://undocs.org/ru/A/RES/55/231
https://undocs.org/ru/A/RES/57/300
https://undocs.org/ru/A/RES/58/269
https://undocs.org/ru/A/RES/59/296
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/260
https://undocs.org/ru/A/RES/60/266
https://undocs.org/ru/A/RES/60/283
https://undocs.org/ru/A/RES/61/276
https://undocs.org/ru/A/RES/61/279
https://undocs.org/ru/A/RES/62/236
https://undocs.org/ru/A/RES/62/238
https://undocs.org/ru/A/RES/64/243
https://undocs.org/ru/A/RES/64/244
https://undocs.org/ru/A/RES/66/246
https://undocs.org/ru/A/RES/66/247
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66/248 Бюджет по программам на двухгодичный период 2012–

2013 годов 

67/254 A и B Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2012–2013 годов 

68/245 Бюджет по программам на двухгодичный период 2012–

2013 годов 

68/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

68/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

68/248 Бюджет по программам на двухгодичный период 2014–

2015 годов 

69/262 Вопросы, связанные с бюджетом по программам на двухго-

дичный период 2014–2015 годов 

69/263 A-C Бюджет по программам на двухгодичный период 2014–

2015 годов 

69/274 A и B Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2014–2015 годов 

70/247 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

70/248 A и B Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

70/255 Успехи на пути к системе подотчетности в Секретариате Ор-

ганизации Объединенных Наций 

 

 

  Подпрограмма 1 

Управленческое обслуживание, отправление правосудия и обслуживание 

Пятого комитета Генеральной Ассамблеи и Комитета по программе 

и координации 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

57/307 Отправление правосудия в Секретариате 

58/268 Планирование по программам 

58/280 Обзор элементов дублирования и применения сложных меха-

низмов и бюрократической практики в рамках администра-

тивных процессов и процедур Организации Объединенных 

Наций 

58/316 Дальнейшие меры по активизации работы Генеральной Ас-

самблеи 

59/271 Доклад Генерального секретаря о деятельности Управления 

служб внутреннего надзора 

59/272 Обзор осуществления резолюций 48/218 В и 54/244 Гене-

ральной Ассамблеи 

59/275 Планирование по программам 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/248
https://undocs.org/ru/A/RES/67/254
https://undocs.org/ru/A/RES/68/245
https://undocs.org/ru/A/RES/68/246
https://undocs.org/ru/A/RES/68/247
https://undocs.org/ru/A/RES/68/248
https://undocs.org/ru/A/RES/69/262
https://undocs.org/ru/A/RES/69/263
https://undocs.org/ru/A/RES/69/274
https://undocs.org/ru/A/RES/70/247
https://undocs.org/ru/A/RES/70/248
https://undocs.org/ru/A/RES/70/255
https://undocs.org/ru/A/RES/57/307
https://undocs.org/ru/A/RES/58/268
https://undocs.org/ru/A/RES/58/280
https://undocs.org/ru/A/RES/58/316
https://undocs.org/ru/A/RES/59/271
https://undocs.org/ru/A/RES/59/272
https://undocs.org/ru/A/RES/48/218
https://undocs.org/ru/A/RES/54/244
https://undocs.org/ru/A/RES/59/275
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59/283 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

59/313 Укрепленная и более активная Генеральная Ассамблея  

60/254 Обзор эффективности административного и финансового 

функционирования Организации Объединенных Наций  

60/260 Инвестирование в Организацию Объединенных Наций: на 

пути к усилению Организации по всему миру 

60/283 Инвестирование в Организацию Объединенных Наций: на 

пути к усилению Организации по всему миру — подробный 

доклад 

61/245 Всесторонний обзор механизмов управления и надзора в Ор-

ганизации Объединенных Наций, ее фондах, программах и 

специализированных учреждениях 

61/261 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

61/275 Круг ведения Независимого консультативного комитета 

по ревизии и укрепление Управления служб внутреннего 

надзора 

62/228 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

63/253 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

63/262 Информационно-коммуникационные технологии, общеорга-

низационное планирование ресурсов и обеспечение безопас-

ности, послеаварийного восстановления и бесперебойного 

функционирования систем 

63/276 Система подотчетности, система общеорганизационного 

управления рисками и внутреннего контроля и система 

управления, ориентированного на результаты 

64/259 На пути к системе подотчетности в Секретариате Организа-

ции Объединенных Наций 

65/251 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

66/237 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

67/241 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

67/253 Успехи на пути к системе подотчетности в Секретариате  

Организации Объединенных Наций 

68/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

68/254 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/283
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
https://undocs.org/ru/A/RES/60/254
https://undocs.org/ru/A/RES/60/260
https://undocs.org/ru/A/RES/60/283
https://undocs.org/ru/A/RES/61/245
https://undocs.org/ru/A/RES/61/261
https://undocs.org/ru/A/RES/61/275
https://undocs.org/ru/A/RES/62/228
https://undocs.org/ru/A/RES/63/253
https://undocs.org/ru/A/RES/63/262
https://undocs.org/ru/A/RES/63/276
https://undocs.org/ru/A/RES/64/259
https://undocs.org/ru/A/RES/65/251
https://undocs.org/ru/A/RES/66/237
https://undocs.org/ru/A/RES/67/241
https://undocs.org/ru/A/RES/67/253
https://undocs.org/ru/A/RES/68/247
https://undocs.org/ru/A/RES/68/254
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69/203 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

69/272 Успехи на пути к системе подотчетности в Секретариате Ор-

ганизации Объединенных Наций 

70/112 Отправление правосудия в Организации Объединенных 

Наций 

70/247 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

 

 

  Подпрограмма 2 

Планирование программ, бюджет и счета 
 

  Резолюции и решения Генеральной Ассамблеи  
 

49/233 Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира 

57/575 Составление бюджета, ориентированного на результаты  

59/296 Административные и бюджетные аспекты финансирования 

операций Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира: общие вопросы 

60/234 Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 

и доклады Комиссии ревизоров 

60/257 Планирование по программам 

61/233 Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 

и доклады Комиссии ревизоров 

61/235 Планирование по программам 

62/223 Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 

и доклады Комиссии ревизоров 

62/224 Планирование по программам 

63/246 Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 

и доклады Комиссии ревизоров 

63/247 Планирование по программам 

64/229 Планирование по программам 

64/268 Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 

и доклады Комиссии ревизоров 

65/243 A и B Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 

и доклады Комиссии ревизоров 

65/244 Планирование по программам 

66/8 Планирование по программам 

67/235 A и B Финансовые доклады и проверенные финансовые ведомости 

и доклады Комиссии ревизоров 

67/236 Планирование по программам 

68/20 Планирование по программам 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/203
https://undocs.org/ru/A/RES/69/272
https://undocs.org/ru/A/RES/70/112
https://undocs.org/ru/A/RES/70/247
https://undocs.org/ru/A/RES/49/233
https://undocs.org/ru/A/RES/59/296
https://undocs.org/ru/A/RES/60/234
https://undocs.org/ru/A/RES/60/257
https://undocs.org/ru/A/RES/61/233
https://undocs.org/ru/A/RES/61/235
https://undocs.org/ru/A/RES/62/223
https://undocs.org/ru/A/RES/62/224
https://undocs.org/ru/A/RES/63/246
https://undocs.org/ru/A/RES/63/247
https://undocs.org/ru/A/RES/64/229
https://undocs.org/ru/A/RES/64/268
https://undocs.org/ru/A/RES/65/243
https://undocs.org/ru/A/RES/65/244
https://undocs.org/ru/A/RES/66/8
https://undocs.org/ru/A/RES/67/235
https://undocs.org/ru/A/RES/67/236
https://undocs.org/ru/A/RES/68/20
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68/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

68/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

69/17 Планирование по программам 

69/274 A и B Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2014–2015 годов 

70/8 Планирование по программам 

70/247 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2016–2017 годов  

70/248 A и B Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

 

  Подпрограмма 3  

Управление людскими ресурсами 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи  
 

49/222 A и B Управление людскими ресурсами 

51/226 Управление людскими ресурсами 

52/252 Изменения к статье I Положений о персонале и главе I Пра-

вил о персонале Организации Объединенных Наций се-

рии 100 

53/221 Управление людскими ресурсами 

55/258 Управление людскими ресурсами 

57/305 Управление людскими ресурсами 

58/144 Улучшение положения женщин в системе Организации Объ-

единенных Наций 

59/266 Управление людскими ресурсами 

60/238 Управление людскими ресурсами 

61/239 Общая система Организации Объединенных Наций: доклад 

Комиссии по международной гражданской службе 

61/244 Управление людскими ресурсами 

61/262 Условия службы и вознаграждение должностных лиц, не яв-

ляющихся сотрудниками Секретариата: члены Международ-

ного Суда, судьи и судьи ad litem Международного трибунала 

по бывшей Югославии и Международного уголовного трибу-

нала по Руанде 

61/274 Всеобъемлющее предложение в отношении надлежащих сти-

мулов для удержания сотрудников Международного уголов-

ного трибунала по Руанде и Международного трибунала по 

бывшей Югославии 

62/248 Управление людскими ресурсами 

63/250 Управление людскими ресурсами 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/246
https://undocs.org/ru/A/RES/68/247
https://undocs.org/ru/A/RES/69/17
https://undocs.org/ru/A/RES/69/274
https://undocs.org/ru/A/RES/70/8
https://undocs.org/ru/A/RES/70/247
https://undocs.org/ru/A/RES/70/248
https://undocs.org/ru/A/RES/49/222
https://undocs.org/ru/A/RES/51/226
https://undocs.org/ru/A/RES/52/252
https://undocs.org/ru/A/RES/53/221
https://undocs.org/ru/A/RES/55/258
https://undocs.org/ru/A/RES/57/305
https://undocs.org/ru/A/RES/58/144
https://undocs.org/ru/A/RES/59/266
https://undocs.org/ru/A/RES/60/238
https://undocs.org/ru/A/RES/61/239
https://undocs.org/ru/A/RES/61/244
https://undocs.org/ru/A/RES/61/262
https://undocs.org/ru/A/RES/61/274
https://undocs.org/ru/A/RES/62/248
https://undocs.org/ru/A/RES/63/250
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63/271 Поправки к Положениям о персонале 

64/243 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2010–2011 годов 

64/260 Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2010–2011 годов 

65/247 Управление людскими ресурсами 

65/248 Общая система Организации Объединенных Наций: доклад 

Комиссии по международной гражданской службе 

66/234 Управление людскими ресурсами 

66/235 Общая система Организации Объединенных Наций: доклад 

Комиссии по международной гражданской службе 

66/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

66/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

67/246 Вопросы, связанные с бюджетом по программам на двухго-

дичный период 2012–2013 годов 

67/254 A Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2012–2013 годов 

67/255 Управление людскими ресурсами 

67/257 Общая система Организации Объединенных Наций: доклад 

Комиссии по международной гражданской службе 

68/252 Управление людскими ресурсами 

68/253 Общая система Организации Объединенных Наций: доклад 

Комиссии по международной гражданской службе 

68/265 Система мобильности 

69/251 Общая система Организации Объединенных Наций: доклад 

Комиссии по международной гражданской службе 

70/244 Общая система Организации Объединенных Наций: доклад 

Комиссии по международной гражданской службе 

 

 

  Подпрограмма 4 

Вспомогательное обслуживание 
 

  Резолюции и решения Генеральной Ассамблеи  
 

31/194 Использование служебных помещений и средств обслужива-

ния конференций в Центре Донаупарк в Вене 

56/286 Укрепление безопасности и охраны помещений Организации 

Объединенных Наций 

57/279 Реформа системы закупок 

57/304 Стратегия в области информационно-коммуникационных 

технологий 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/271
https://undocs.org/ru/A/RES/64/243
https://undocs.org/ru/A/RES/64/260
https://undocs.org/ru/A/RES/65/247
https://undocs.org/ru/A/RES/65/248
https://undocs.org/ru/A/RES/66/234
https://undocs.org/ru/A/RES/66/235
https://undocs.org/ru/A/RES/66/246
https://undocs.org/ru/A/RES/66/247
https://undocs.org/ru/A/RES/67/246
https://undocs.org/ru/A/RES/67/254
https://undocs.org/ru/A/RES/67/255
https://undocs.org/ru/A/RES/67/257
https://undocs.org/ru/A/RES/68/252
https://undocs.org/ru/A/RES/68/253
https://undocs.org/ru/A/RES/68/265
https://undocs.org/ru/A/RES/69/251
https://undocs.org/ru/A/RES/70/244
https://undocs.org/ru/A/RES/31/194
https://undocs.org/ru/A/RES/56/286
https://undocs.org/ru/A/RES/57/279
https://undocs.org/ru/A/RES/57/304
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58/263 Доклад Объединенной инспекционной группы о приносящих 

доход видах деятельности в системе Организации Объеди-

ненных Наций 

58/272 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2004–2005 годов 

(раздел I, стратегия в области информационно-коммуникаци-

онных технологий) 

58/276 Практика предоставления внешних подрядов 

58/277 Доклад Объединенной инспекционной группы об управлен-

ческой проверке практики использования внешнего подряда в 

Организации Объединенных Наций и в фондах и программах 

Организации Объединенных Наций 

58/278 Доклад Объединенной инспекционной группы об общих и 

совместных службах организаций системы Организации 

Объединенных Наций в Вене 

59/276 Вопросы, связанные с бюджетом по программам на двухго-

дичный период 2004–2005 годов 

59/288 Реформа системы закупок 

61/246 Реформа системы закупок 

61/251 Генеральный план капитального ремонта 

62/87 Генеральный план капитального ремонта 

62/269 Реформа системы закупок 

63/263 Вопросы, связанные с бюджетом по программам на двухго-

дичный период 2008–2009 годов 

63/268 Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2008–2009 годов, раздел III 

63/270 Генеральный план капитального ремонта 

64/243 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2010–2011 годов 

65/269 Генеральный план капитального ремонта 

66/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

68/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

68/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

69/273 Закупки 

69/274 A и B Специальные вопросы, связанные с бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

70/247 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

70/248 A и B Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/263
https://undocs.org/ru/A/RES/58/272
https://undocs.org/ru/A/RES/58/276
https://undocs.org/ru/A/RES/58/277
https://undocs.org/ru/A/RES/58/278
https://undocs.org/ru/A/RES/59/276
https://undocs.org/ru/A/RES/59/288
https://undocs.org/ru/A/RES/61/246
https://undocs.org/ru/A/RES/61/251
https://undocs.org/ru/A/RES/62/87
https://undocs.org/ru/A/RES/62/269
https://undocs.org/ru/A/RES/63/263
https://undocs.org/ru/A/RES/63/268
https://undocs.org/ru/A/RES/63/270
https://undocs.org/ru/A/RES/64/243
https://undocs.org/ru/A/RES/65/269
https://undocs.org/ru/A/RES/66/246
https://undocs.org/ru/A/RES/68/246
https://undocs.org/ru/A/RES/68/247
https://undocs.org/ru/A/RES/69/273
https://undocs.org/ru/A/RES/69/274
https://undocs.org/ru/A/RES/70/247
https://undocs.org/ru/A/RES/70/248
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  Подпрограмма 5  

Стратегическое управление и координация в сфере информационно-

коммуникационных технологий 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи  
 

52/12 A и B Обновление Организации Объединенных Наций: программа 

реформы 

57/304 Стратегия в области информационно-коммуникационных 

технологий 

59/275 Планирование по программам 

60/283 Инвестирование в Организацию Объединенных Наций: на 

пути к усилению Организации по всему миру — подробный 

доклад 

61/235 Планирование по программам 

62/224 Планирование по программам 

62/250 Вспомогательный счет для операций по поддержанию мира 

63/247 Планирование по программам 

63/262 Информационно-коммуникационные технологии, общеорга-

низационное планирование ресурсов и обеспечение безопас-

ности, послеаварийного восстановления и бесперебойного 

функционирования систем 

63/269 Информационно-коммуникационные технологии, послеава-

рийное восстановление и обеспечение бесперебойного функ-

ционирования систем в Организации Объединенных Наций: 

мероприятия по созданию в Центральных учреждениях дуб-

лирующего центра хранения и обработки данных 

63/287 Вспомогательный счет для операций по поддержанию мира 

65/259 Вопросы, связанные с бюджетом по программам на двухго-

дичный период 2010–2011 годов 

66/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

66/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

67/254 A Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2012–2013 годов 

70/248 A и B Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

 

 

  Подпрограмма 6 

Деятельность в области информационно-коммуникационных технологий 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи  
 

57/304 Стратегия в области информационно-коммуникационных 

технологий 

https://undocs.org/ru/A/RES/52/12
https://undocs.org/ru/A/RES/57/304
https://undocs.org/ru/A/RES/59/275
https://undocs.org/ru/A/RES/60/283
https://undocs.org/ru/A/RES/61/235
https://undocs.org/ru/A/RES/62/224
https://undocs.org/ru/A/RES/62/250
https://undocs.org/ru/A/RES/63/247
https://undocs.org/ru/A/RES/63/262
https://undocs.org/ru/A/RES/63/269
https://undocs.org/ru/A/RES/63/287
https://undocs.org/ru/A/RES/65/259
https://undocs.org/ru/A/RES/66/246
https://undocs.org/ru/A/RES/66/247
https://undocs.org/ru/A/RES/67/254
https://undocs.org/ru/A/RES/70/248
https://undocs.org/ru/A/RES/57/304
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58/272 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2004–2005 годов 

(раздел I, стратегия в области информационно-коммуникаци-

онных технологий) 

63/262 Информационно-коммуникационные технологии, общеорга-

низационное планирование ресурсов и обеспечение безопас-

ности, послеаварийного восстановления и бесперебойного 

функционирования систем 

63/269 Информационно-коммуникационные технологии, послеава-

рийное восстановление и обеспечение бесперебойного функ-

ционирования систем в Организации Объединенных Наций: 

мероприятия по созданию в Центральных учреждениях дуб-

лирующего центра хранения и обработки данных 

63/287 Вспомогательный счет для операций по поддержанию мира  

66/246 Вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом по програм-

мам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

66/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2012–2013 годов 

67/254 A Специальные вопросы, связанные с бюджетом по программам 

на двухгодичный период 2012–2013 годов 

68/247 Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

70/248 A и B Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/58/272
https://undocs.org/ru/A/RES/63/262
https://undocs.org/ru/A/RES/63/269
https://undocs.org/ru/A/RES/63/287
https://undocs.org/ru/A/RES/66/246
https://undocs.org/ru/A/RES/66/247
https://undocs.org/ru/A/RES/67/254
https://undocs.org/ru/A/RES/68/247
https://undocs.org/ru/A/RES/70/248
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Программа 26 
  Внутренний надзор 

 

 

  Общая направленность 
 

 

26.1 Общая цель данной программы заключается в повышении прозрачности и 

ответственности и в содействии повышению эффективности и результативно-

сти и достижению целей в Организации. В соответствии со статьей 97 Устава 

Организации Объединенных Наций при выполнении своих обязанностей под 

руководством Генерального секретаря Управление служб внутреннего надзора 

пользуется оперативной независимостью. Управление имеет право иницииро-

вать, принимать и освещать в своих докладах любые меры с целью выполнения 

своих обязанностей, связанных с осуществлением функций надзора. Управле-

ние оказывает Генеральному секретарю содействие в выполнении его обязан-

ностей по внутреннему надзору в отношении ресурсов и персонала Организа-

ции при помощи наблюдения, внутренней ревизии, инспекции, оценки и рас-

следований.  

26.2 Мандат программы вытекает из резолюций 48/218 B, 54/244, 59/272, 

64/263 и 69/253 Генеральной Ассамблеи, Финансовых положений и правил Ор-

ганизации Объединенных Наций (ST/SGB/2013/4) и Положений и правил, ре-

гулирующих планирование по программам, программные аспекты бюджета, 

контроль выполнения и методы оценки (ST/SGB/2000/8). Для обеспечения эф-

фективного и результативного надзора в Организации Управление работает в 

тесной координации с Комиссией ревизоров Организации Объединенных 

Наций, Объединенной инспекционной группой и Независимым консультатив-

ным комитетом по ревизии. 

26.3 Управление стремится достичь цели обеспечения ответственности и про-

зрачности за счет поддержки усилий Организации по созданию действенной и 

прозрачной системы подотчетности и укреплению потенциала в плане выявле-

ния, оценки и снижения рисков.  

26.4 Для достижения этой цели Управление будет a) предлагать меры, при-

званные оказать Организации помощь в создании системы внутреннего кон-

троля, включая механизм управления рисками; b) представлять независимую 

информацию и проводить независимые оценки для содействия эффективному 

принятию решений; и c) проводить независимые проверки эффективности ра-

боты Организации. Эта задача будет выполняться путем подготовки своевре-

менных высококачественных докладов по результатам инспекций, оценок, 

внутренних ревизий и расследований в полном соответствии с применимыми 

международными стандартами и с мандатами Управления, утвержденными Ге-

неральной Ассамблеей. 

26.5 Управление помогает Организации добиваться более высоких результатов 

путем выявления факторов, влияющих на действенное и эффективное осу-

ществление программ, исходя, в частности, из согласованных на международ-

ном уровне целей в области устойчивого развития, в том числе сформулиро-

ванных в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

и в принятых после 1992 года итоговых документах крупных конференций Ор-

ганизации Объединенных Наций и международных соглашениях. Управление 

также осуществляет меры, содействующие обеспечению всестороннего учета 

гендерной проблематики, включая осуществление надзора за предпринимае-

мыми в рамках Организации Объединенных Наций усилиями по всесторонне-

му учету гендерной проблематики. 

 

 

https://undocs.org/ru/48/218B
https://undocs.org/ru/A/RES/54/244
https://undocs.org/ru/A/RES/59/272
https://undocs.org/ru/A/RES/64/263
https://undocs.org/ru/A/RES/69/253
https://undocs.org/ru/ST/SGB/2013/4
https://undocs.org/ru/ST/SGB/2000/8
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  Подпрограмма 1 
  Внутренняя ревизия  

 

 

Цель Организации: совершенствование процессов управления, регулирования рисков и 

контроля в Организации 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  
a) Увеличение вклада в процессы принятия 

решений государствами-членами и усиление 

способности Секретариата принимать по ре-

зультатам внутренних ревизий надлежащие 

меры в целях укрепления процессов управле-

ния, регулирования рисков и контроля 

i) Увеличение числа ссылок в резолюциях 

на доклады Отдела внутренней ревизии, 

включая тематические доклады, и более ак-

тивное их использование в процессах приня-

тия решений государствами-членами, в том 

числе по механизмам внутреннего контроля, 

внутренним процессам и системе регулиро-

вания рисков  

 ii) Увеличение доли руководителей про-

грамм, которые выражают удовлетворение 

качеством и полезностью докладов Отдела 

внутренней ревизии 

b) Повышение показателей эффективности 

и действенности выполнения мандатов и уси-

ление подотчетности руководителей про-

грамм 

i) Увеличение доли рекомендаций ревизо-

ров, касающихся подотчетности, эффектив-

ности и действенности, с которыми согласи-

лись руководители программ 

 ii) Увеличение доли рекомендаций ревизо-

ров, выполненных руководителями программ 

 

 

  Стратегия  
 

26.6 Уделяя особое внимание контролю качества, Отдел внутренней ревизии 

продолжит готовить методические указания и проводить учебную подготовку 

для своих сотрудников, что должно привести к дальнейшему повышению каче-

ства, актуальности и своевременности его докладов. Отдел будет также прово-

дить ревизии, основанные на учете рисков, применяя Международные стан-

дарты профессионального проведения внутренней ревизии, для оказания ад-

министрации содействия в создании и укреплении процессов регулирования 

рисков, внутреннего контроля и управления путем предоставления комплекса 

заверяющих и консультативных услуг. Отдел будет соответствующим образом 

реорганизовывать свою работу посредством расширения своих возможностей 

по решению задач, связанных с внедрением системы общеорганизационного 

планирования ресурсов, общеорганизационным регулированием рисков и осу-

ществлением крупных капитальных проектов. 
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  Подпрограмма 2 

Инспекция и оценка 
 

 

Цель Организации: усиление подотчетности, укрепление процесса усвоения опыта и 

повышение актуальности, эффективности, действенности и результативности при 

осуществлении программ 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  
a) Увеличение вклада в процессы принятия 

решений государствами-членами и усиление 

способности Секретариата принимать надле-

жащие меры по результатам инспекций и 

оценок, проводимых Управлением служб 

внутреннего надзора с целью анализа эффек-

тивности и результативности программ, тема-

тических вопросов и возможностей для про-

ведения самооценок, актуальности админи-

стративных процедур и соответствия меро-

приятий утвержденным мандатам 

i) Увеличение доли программ и тематиче-

ских инспекций и оценок, результаты кото-

рых используются государствами-членами 

для принятия обоснованных решений отно-

сительно эффективности и результативности 

осуществления программ, актуальности ад-

министративных процедур и соответствия 

мероприятий утвержденным мандатам  

ii) Увеличение доли респондентов из числа 

руководителей программ, которые выражают 

удовлетворение качеством и полезностью 

докладов Отдела инспекций и оценок 

 

 

  Стратегия  
 

26.7 Отдел инспекций и оценок предоставляет информацию, основанную на 

результатах независимых оценок, в целях усиления подотчетности и содей-

ствия процессу усвоения опыта в Организации. Оценки и инспекции способ-

ствуют повышению актуальности, эффективности, действенности и результа-

тивности работы Организации Объединенных Наций. Отдел будет способство-

вать принятию решений государствами-членами и укреплять способность Сек-

ретариата принимать надлежащие меры путем предоставления своевременной, 

объективной, достоверной и актуальной информации о результатах работы Ор-

ганизации. Поддерживая координацию с другими отделами Управления и 

надзорными органами в соответствующих случаях, Отдел будет проводить 

оценки и инспекции с циклическим охватом программ на основе анализа рис-

ков, с применением стандартизированной и строгой методики обеспечения ка-

чества и полезности своих докладов. В целях контроля качества проводимых 

Секретариатом самооценок Отдел будет проводить двухгодичные обзоры для 

предоставления государствам-членам достаточных гарантий достоверности и 

надежности сообщаемых результатов. 
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  Подпрограмма 3 

Расследования  
 

 

Цель Организации: усиление подотчетности путем расследования случаев возможных 

нарушений правил и положений, бесхозяйственности, дисциплинарных нарушений, 

расточительного расходования ресурсов или злоупотребления служебным положением  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  
a) Повышение качества и оперативности 

расследований в целях принятия эффектив-

ных мер в связи с дисциплинарными наруше-

ниями 

i) Увеличение доли представляемых в срок 

докладов о завершении рассмотрения дел и 

расследованиях  

ii) Увеличение доли докладных записок и 

докладов о расследованиях, в связи с кото-

рыми меры по исправлению положения 

начинают приниматься в течение 12 месяцев 

с момента их выпуска 

b) Повышение информированности со-

трудников Организации Объединенных 

Наций, включая руководителей программ и 

других должностных лиц, в целях предупре-

ждения дисциплинарных нарушений или 

принятия с связи с ними надлежащих мер 

i) Увеличение числа сотрудников Органи-

зации Объединенных Наций, отвечающих за 

проведение расследований или выполнение 

следственных мероприятий, которые прошли 

подготовку по проведению расследований 

ii) Увеличение числа случаев, доводимых 

до сведения Управления сотрудниками Орга-

низации Объединенных Наций 

 

 
a
 Под докладами о расследованиях понимаются только те доклады, в которых случаи дисциплинарных 

нарушений подтверждены фактами. При отсутствии доказательств совершения нарушения вместо 

доклада о расследовании издается доклад о завершении рассмотрения дела.  
 

 

 

  Стратегия  
 

26.8 Отдел расследований расследует сообщения о возможных дисциплинар-

ных нарушениях и выносит рекомендации о принятии надлежащих мер для со-

действия повышению ответственности в рамках всей Организации. Отдел про-

водит расследования в порядке реагирования на поступающие сообщения о 

правонарушениях или проступках, а также — в инициативном порядке — рас-

следования в отношении деятельности, сопряженной со значительным риском.  

26.9 Отдел проводит расследования случаев сексуальной эксплуатации и сек-

суальных надругательств в миротворческих миссиях в сотрудничестве с персо-

налом Департамента полевой поддержки и миссий, с тем чтобы обеспечить 

принятие общих мер в связи с такими случаями, направленных прежде всего 

на профилактику нарушений, повышение уровня информированности и усиле-

ние ответственности. Стратегией предусматривается проведение дальнейшей 

работы со странами, предоставляющими воинские и полицейские континген-

ты, и военным командованием. Отдел также занимается расследованием случа-

ев экономического мошенничества в системе Организации Объединенных 

Наций для содействия усилению подотчетности и обеспечения защиты интере-

сов и сохранности имущества и ресурсов Организации путем ограничения воз-

действия организационных рисков. 

26.10 Сфера прямой ответственности Отдела ограничивается выпуском 

доклада о расследовании, однако его деятельность является частью более ши-
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рокой системы отправления правосудия. Поскольку начальным процессом в 

рамках функционирования этой системы является выполнение Отделом своей 

работы, качество и оперативность этой работы имеет решающее значение для 

успешного функционирования всей системы. Отдел изучает возможности уча-

стия в работе других подразделений системы в целях повышения результатив-

ности и ценности расследований. 

26.11 Службы Отдела, занимающиеся информационно-разъяснительной 

работой, содействуют защите интересов, имущества и ресурсов Организации. 

Информационно-разъяснительная работа включает консультирование руково-

дителей программ, с тем чтобы побудить их к проведению профилактики пра-

вонарушений, и организацию обучения (в соответствии с резолюцией 59/287 

Генеральной Ассамблеи) сотрудников, не входящих в штат Управления, мето-

дам проведения расследований для повышения качества расследований, прово-

димых на начальном этапе, и индивидуальной ответственности, а также меро-

приятия по повышению осведомленности для информирования сотрудников 

Организации Объединенных Наций о последствиях дисциплинарных наруше-

ний и соответствующих механизмах. 

 

 

  Нормативные и директивные документы  
 

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

48/218 B Обзор эффективности административного и финансового функцио-

нирования Организации Объединенных Наций 

53/207 Планирование по программам 

54/244 Обзор осуществления резолюции 48/218 B Генеральной Ассамблеи 

57/292 Вопросы, связанные с бюджетом по программам на двухгодичный 

период 2002-2003 годов 

59/270 Доклады Генерального секретаря о деятельности Управления служб 

внутреннего надзора 

59/271 Доклад Генерального секретаря о деятельности Управления служб 

внутреннего надзора 

59/272 Обзор осуществления резолюций 48/218 B и 54/244 Генеральной 

Ассамблеи 

59/287 Доклад Управления служб внутреннего надзора об  укреплении 

функций по проведению расследований в Организации Объединен-

ных Наций 

60/1 Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года 

60/254 Обзор эффективности административного и финансового функцио-

нирования Организации Объединенных Наций 

60/257 Планирование по программам 

60/259 Доклад Генерального секретаря о деятельности Управления служб 

внутреннего надзора 

61/245 Всесторонний обзор механизмов управления и надзора в Организа-

ции Объединенных Наций, ее фондах, программах и специализиро-

ванных учреждениях 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/287
https://undocs.org/ru/A/RES/48/218
https://undocs.org/ru/A/RES/53/207
https://undocs.org/ru/A/RES/54/244
https://undocs.org/ru/A/RES/48/218
https://undocs.org/ru/A/RES/57/292
https://undocs.org/ru/A/RES/59/270
https://undocs.org/ru/A/RES/59/271
https://undocs.org/ru/A/RES/59/272
https://undocs.org/ru/A/RES/48/218
https://undocs.org/ru/A/RES/54/244
https://undocs.org/ru/A/RES/59/287
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/254
https://undocs.org/ru/A/RES/60/257
https://undocs.org/ru/A/RES/60/259
https://undocs.org/ru/A/RES/61/245
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61/275 Круг ведения Независимого консультативного комитета по ревизии 

и укрепление Управления служб внутреннего надзора 

62/234 Доклады Управления служб внутреннего надзора и финансирова-

ние Целевой группы по закупочной деятельности  

62/247 Усиление деятельности по проведению расследований 

63/263 Вопросы, связанные с бюджетом по программам на двухгодичный 

период 2008-2009 годов 

63/265 Доклад Управления служб внутреннего надзора о его деятельности  

63/270 Генеральный план капитального ремонта 

63/276 Система подотчетности, система общеорганизационного управле-

ния рисками и внутреннего контроля и система управления, ориен-

тированного на результаты 

64/232 Доклад Управления служб внутреннего надзора о его деятельности  

64/263 Обзор осуществления резолюций 48/218 B, 54/244 и 59/272 Гене-

ральной Ассамблеи 

65/250 Доклад Управления служб внутреннего надзора о его деятельности  

66/236 Доклад Управления служб внутреннего надзора о его деятельности 

67/258 Доклад Управления служб внутреннего надзора о его деятельности  

68/21 Доклад о деятельности Управления служб внутреннего надзора  

69/252 Доклад о деятельности Управления служб внутреннего надзора  

69/253 Обзор осуществления резолюций 48/218 B, 54/244, 59/272 и 64/263 

Генеральной Ассамблеи 

 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/61/275
https://undocs.org/ru/A/RES/62/234
https://undocs.org/ru/A/RES/62/247
https://undocs.org/ru/A/RES/63/263
https://undocs.org/ru/A/RES/63/265
https://undocs.org/ru/A/RES/63/270
https://undocs.org/ru/A/RES/63/276
https://undocs.org/ru/A/RES/64/232
https://undocs.org/ru/A/RES/64/263
https://undocs.org/ru/A/RES/48/218
https://undocs.org/ru/A/RES/54/244
https://undocs.org/ru/A/RES/59/272
https://undocs.org/ru/A/RES/65/250
https://undocs.org/ru/A/RES/66/236
https://undocs.org/ru/A/RES/67/258
https://undocs.org/ru/A/RES/68/21
https://undocs.org/ru/A/RES/69/252
https://undocs.org/ru/A/RES/69/253
https://undocs.org/ru/A/RES/48/218
https://undocs.org/ru/A/RES/54/244
https://undocs.org/ru/A/RES/59/272
https://undocs.org/ru/A/RES/64/263
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Программа 27 
 

  Совместно финансируемая деятельность 
 

 

 A. Комиссия по международной гражданской службе 
 

 

  Общая направленность 
 

 

27.1 В своей резолюции 3357 (XXIX) Генеральная Ассамблея учредила Комис-

сию по международной гражданской службе для регулирования и координации 

условий службы в общей системе Организации Объединенных Наций. В соот-

ветствии со своим статутом Комиссия является вспомогательным органом Ас-

самблеи. Она исполняет свои функции в отношении Организации Объединен-

ных Наций и тех специализированных учреждений и других международных 

организаций, которые участвуют в общей системе Организации Объединенных 

Наций. При исполнении своих функций Комиссия руководствуется принципом, 

изложенным в соглашениях между Организацией Объединенных Наций и дру-

гими организациями и направленным на создание единой международной 

гражданской службы путем применения общих норм, методов и правил в от-

ношении персонала. Кроме того, в резолюциях Ассамблеи 51/216, 52/216 и 

67/257 Комиссии поручено играть одну из ведущих ролей в разработке нова-

торских подходов в области управления людскими ресурсами в рамках ком-

плексной организационной реформы и всеобъемлющего пересмотра пакета 

вознаграждения в общей системе Организации Объединенных Наций.  

 

  Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения, показатели 

достижения результатов и показатели для оценки работы 
 

 

Цель Организации: совершенствование нормативно-правовой базы для условий службы 

в общей системе Организации Объединенных Наций  
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Обеспечение принятия Генеральной 

Ассамблеей решений на основе точных и 

полных данных 

Доля рекомендаций Комиссии, одобренных 

Генеральной Ассамблеей 

b) Обеспечение наличия эффективных, 

гибких и упрощенных систем вознагражде-

ния, пособий и льгот в соответствии с 

принципами Ноблемера и Флемминга, отве-

чающих требованиям организаций 

Доля организаций общей системы, удовле-

творенных работой системы вознаграждения, 

пособий и льгот 

с) Обновление классов коррективов по 

месту службы и пороговых величин субси-

дии на аренду жилья и классификации 

надбавок за мобильность/работу в трудных 

условиях для общей системы Организации 

Объединенных Наций 

i) Сокращение периода времени с момента 

направления запросов о проведении обсле-

дований стоимости жизни до момента их 

проведения и числа мест службы, обследо-

ванных на предмет классификации надба-

вок за работу в трудных условиях и мо-

бильность 

ii) Выполнение работы по удовлетворению 

заявок на проведение классификации 

надбавок за работу в трудных условиях в 

периферийных местах службы на 100 про-

https://undocs.org/ru/A/RES/51/216
https://undocs.org/ru/A/RES/52/216
https://undocs.org/ru/A/RES/67/257
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  центов (250 заявок в год) 

d) Обновление системы ставок суточных Выполнение работы по обновлению системы 

ставок суточных на 100 процентов 

 

 

  Стратегия 
 

27.2 Для содействия достижению целей Комиссии в программу ее работы бы-

ли включены следующие задачи: a) дальнейшее развитие и укрепление общей 

системы окладов, надбавок, пособий и льгот в соответствии с принципами 

Ноблемера и Флемминга; b) обеспечение паритета покупательной способности 

окладов во всем мире с помощью классов коррективов по месту службы; 

c) создание и обеспечение функционирования справедливых систем оценки 

должностей и других систем управления людскими ресурсами; d) вынесение 

руководящих указаний и рекомендаций по вопросам административного 

управления такими системами; e) оказание оперативно-функциональной под-

держки государствам-членам и организациям общей системы (включая феде-

рации персонала) в реформировании и сохранении целостной и эффективной 

системы управления людскими ресурсами, более тесно увязанной с решением 

задач организаций. 

 

 

 B. Объединенная инспекционная группа 
 

 

  Общая направленность 
 

27.3 Согласно статуту Объединенной инспекционной группы (см. резолю-

цию 31/192 Генеральной Ассамблеи, приложение), инспекторы обладают ши-

рочайшими полномочиями по расследованию всех вопросов, влияющих на эф-

фективность деятельности и надлежащее использование средств, и выносят 

независимую оценку на основе инспекции и анализа, направленного на улуч-

шение руководства и методов и обеспечение более широкой координации меж-

ду организациями общей системы. Группа должна убедиться в том, что дея-

тельность организаций осуществляется наиболее экономичным образом и что 

имеющиеся для осуществления этой деятельности ресурсы используются оп-

тимальным образом. 

27.4 В соответствии со статьей 1 своего статута Группа исполняет свои функ-

ции в отношении Генеральной Ассамблеи и равным образом в отношении ком-

петентных директивных органов организаций общей системы Организации 

Объединенных Наций и подотчетна им. 

27.5 Для перехода на управление по результатам Объединенная инспекцион-

ная группа на основании своего статута использует три инструмента управле-

ния: свою программу работы (статья 9), свой годовой доклад (статья 10) и свой 

бюджет на двухгодичный период (статья 20). Программа работы представляет-

ся как часть годового доклада Группы, посредством которого она отчитывается 

о результатах своей деятельности и который передается на рассмотрение Гене-

ральной Ассамблеи. 

27.6 Согласно статье 19 статута Группы, ей оказывают помощь Исполнитель-

ный секретарь и те сотрудники, которые могут быть уполномочены на это в 

соответствии со статьей 20 статута. 

27.7 Как предусмотрено системой контроля за исполнением содержащихся в 

докладах Группы решений, которая была одобрена Генеральной Ассамблеей в 

http://undocs.org/ru/A/RES/31/192
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ее резолюции 54/16, чтобы директивные органы участвующих организаций 

могли тщательно изучать и эффективно использовать доклады Группы, ее ре-

комендации должны быть конкретными, поддающимися количественной оцен-

ке, выполнимыми и актуальными и должны иметь фиксированные сроки вы-

полнения. 

27.8 Секретариат Группы призван играть важную роль в оказании ей помощи в 

этой связи, а также в осуществлении контроля за показателями принятия и вы-

полнения рекомендаций после их представления для включения в ее годовой 

доклад. 

27.9 В настоящих стратегических рамках отражено то, каким образом секрета-

риат Группы поддерживает работу инспекторов, и делается упор на оценку ре-

зультативности его деятельности. Вместе с тем следует напомнить, что в соот-

ветствии с резолюцией 63/272 Генеральной Ассамблеи за осуществление 

надзора совместно отвечают государства-члены, организации и органы внут-

реннего и внешнего надзора. 

27.10 Изложенные ниже ожидаемые достижения секретариата определены на 

основе долгосрочных и среднесрочных стратегических приоритетов Группы, 

сформулированных в ее стратегических рамках на 2010–2019 годы (A/63/34, 

приложение III), которые были представлены на рассмотрение Генеральной 

Ассамблеи и приняты Ассамблеей к сведению в пункте 17 резолюции 63/272. В 

2012 году Группа обновила эти стратегические рамки в соответствии с прось-

бой Ассамблеи, изложенной в ее резолюции 65/270 (см. А/66/34, приложе-

ние I). Приведенные ниже показатели сформулированы с учетом пересмотрен-

ных долгосрочных стратегических рамок. 

 

  Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения, показатели 

достижения результатов и показатели для оценки работы 
 

 

Цель Организации: повышение эффективности, результативности и актуальности программ 

и подпрограмм 
 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Обеспечение наличия у государств-

членов и секретариатов участвующих орга-

низаций более широких возможностей в 

плане оперативного принятия решений, 

способствующих повышению эффективно-

сти, результативности и актуальности про-

грамм и подпрограмм 

i) Более высокий показатель принятия ди-

рективными органами и участвующими ор-

ганизациями общесистемных рекомендаций 

за три предыдущих года 

ii) Более высокий показатель выполнения 

участвующими организациями и директив-

ными органами принятых общесистемных 

рекомендаций за три предыдущих года 

b) Повышение способности участвующих 

организаций обеспечивать своевременное и 

обстоятельное рассмотрение докладов и ре-

комендаций Группы их соответствующими 

директивными органами 

Увеличение доли участвующих организа-

ций, которые представляют обновленные 

данные в установленные сроки, используя 

для ввода информации сетевую интерак-

тивную систему отслеживания 

с) Повышение степени осведомленности 

и информированности о докладах и запис-

ках Группы 

i) Увеличение числа информационно-

пропагандистских продуктов, связанных с 

выпуском докладов, записок и направляе-

мых руководству писем Группы (например, 

веб-сайт Группы и публикуемые ею статьи 

в Интернете, а также информационные 

http://undocs.org/ru/A/RES/54/16
http://undocs.org/ru/A/RES/63/272
http://undocs.org/ru/A/63/34
http://undocs.org/ru/A/RES/63/272
http://undocs.org/ru/A/RES/65/270
http://undocs.org/ru/А/66/34
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  бюллетени, оповещения по электронной 

почте и пресс-релизы, выпускаемые один 

раз в двухгодичный период) 

ii) Увеличение числа информационно-

пропагандистских мероприятий, связанных 

с работой Группы (например, совещания 

координаторов Группы, совещания с адми-

нистративными руководителями, брифинги 

по докладам для государств-членов, парал-

лельные мероприятия и практикумы по до-

кладам, организуемые один раз в двухго-

дичный период) 

 

 

  Стратегия 
 

27.11 Ожидается, что в 2018–2019 годах результаты реформ, проводив-

шихся в предыдущие годы, будут еще больше способствовать работе Группы. 

Как отмечалось выше, в своем годовом докладе за 2011 год Группа представи-

ла свою пересмотренную долгосрочную и среднесрочную стратегию 

(см. A/66/34, приложение I), которой будет руководствоваться в своей работе 

секретариат и которая предусматривает: a) разработку подхода более стратеги-

ческого характера к отбору вопросов для включения в программу работы на 

основе активного привлечения государств-членов, других надзорных органов, 

участвующих организаций и Координационного совета руководителей системы 

Организации Объединенных Наций (КСР) к выработке концепции программы 

работы и на основе отслеживания основных изменений в контексте ключевых 

направлений реформ, затрагивающих работу Организации; в соответствии с 

просьбами государств-членов основное внимание в рамках программы работы 

будет и впредь уделяться общесистемным вопросам для обеспечения согласо-

ванности в стратегических приоритетных областях; b) укрепление системы 

контроля за выполнением рекомендаций на основе обеспечения функциониро-

вания и дальнейшего совершенствования используемой Группой сетевой си-

стемы отслеживания и разработку ключевых стратегий управления знаниями и 

информационно-пропагандистской деятельности для обеспечения более эф-

фективного использования продуктов Группы; c) систематическое проведение 

периодических обзоров систем управления и административной деятельности 

участвующих организаций, благодаря чему Группа могла бы анализировать и 

оценивать результаты работы участвующих организаций на общесистемной 

основе; проведение таких обзоров по конкретным учреждениям также позво-

лит выявлять общесистемные и системные вопросы, которым необходимо уде-

лять внимание в рамках тематических обзоров и оценок; d) выполнение реко-

мендаций, которые были вынесены по итогам самооценки и коллегиального 

обзора деятельности Группы, проведенных в двухгодичном периоде 2012–

2013 годов, для обеспечения того, чтобы в своей работе Группа опиралась на 

передовые методы проведения оценок, инспекций и расследований; и 

e) повышение уровня квалификации сотрудников, занимающихся проведением 

оценок, путем организации надлежащих учебных программ в тех областях, ко-

торые представляют интерес для Группы; стратегический акцент в контексте 

такой учебы будет делаться на методиках оценки и методах расследований, а 

также на основных направлениях реформирования работы Организации Объ-

единенных Наций. 

 

http://undocs.org/ru/A/66/34
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 С. Координационный совет руководителей системы Организации 

Объединенных Наций 
 

 

  Общая направленность 
 

27.12 КСР отвечает за содействие обеспечению слаженности, согласованности 

и скоординированности усилий в отношении политики, программ и мероприя-

тий организаций системы Организации Объединенных Наций согласно их со-

ответствующим мандатам и во исполнение решений межправительственных 

органов. Совет, в состав которого входят Генеральный секретарь и админи-

стративные руководители всех организаций системы Организации Объединен-

ных Наций, в 2001 году заменил собой бывший Административный комитет по 

координации (учрежденный в 1946 году Экономическим и Социальным Сове-

том в его резолюции 13 (III))13. В своей работе КСР опирается на три основные 

структуры: Комитет высокого уровня по программам, Комитет высокого уров-

ня по вопросам управления и Группу Организации Объединенных Наций по 

вопросам развития. Комитет высокого уровня по программам поддерживает 

усилия, связанные с политикой, стратегиями и руководящими указаниями, ре-

гламентирующими деятельность системы Организации Объединенных Наций 

по решению новых задач в области международного сотрудничества и разви-

тия. Комитет высокого уровня по вопросам управления занимается подготов-

кой для организаций системы руководящих указаний программного характера 

по значимым для всей системы административным вопросам и вопросам 

управления, охраны и безопасности, содействует развитию межучрежденческо-

го сотрудничества и координации в этих вопросах и оказывает помощь в 

управлении общей системой вознаграждения, пособий и льгот. Группа Органи-

зации Объединенных Наций по вопросам развития, которая стала третьей 

вспомогательной структурой КСР в 2008 году, отвечает за координацию меро-

приятий в области развития на страновом уровне. Обслуживание и поддержку 

КСР, включая Комитет высокого уровня по программам и Комитет высокого 

уровня по вопросам управления, обеспечивает единый совместно финансируе-

мый секретариат, а поддержка работы Группы Организации Объединенных 

Наций по вопросам развития финансируется отдельно.  

27.13 В двухгодичном периоде 2018–2019 годов Совет продолжит координи-

ровать деятельность системы Организации Объединенных Наций по оказанию 

государствам-членам содействия в обеспечении достижения всех согласован-

ных на международном уровне целей в области развития и выполнения реше-

ний конференций Организации Объединенных Наций и международных со-

глашений, включая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, а также в сохранении достигнутых в этой связи результатов. Совет 

будет содействовать обеспечению более глубокого понимания важнейших гло-

бальных задач, включая задачи, связанные с искоренением нищеты, устойчи-

вым развитием, изменением климата, гуманитарными вопросами, предотвра-

щением конфликтов и сохранением мира, революцией в использовании дан-

ных, а также киберпреступностью и кибербезопасностью, и будет координиро-

вать совместные действия по их реализации в соответствии с решениями меж-

правительственных органов; будет обеспечивать всестороннюю и целенаправ-

ленную мобилизацию ресурсов и возможностей, расширять обмен знаниями, а 

также способствовать повышению уровня прозрачности и подотчетности. Со-

вет будет еще активнее поддерживать усилия системы Организации Объеди-

ненных Наций по осуществлению четырехгодичного всеобъемлющего обзора 

политики в области оперативной деятельности в целях развития в рамках си-

__________________ 

 
13

 См. решение 2001/321 Экономического и Социального Совета. 
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стемы Организации Объединенных Наций, Парижского соглашения об измене-

нии климата и Программы действий для наименее развитых стран на десятиле-

тие 2011–2020 годов (Стамбульской программы действий), а также по обеспе-

чению устойчивого развития в Африке в рамках программы Новое партнерство 

в интересах развития Африки. Он будет и в дальнейшем активно содействовать 

всестороннему учету гендерной и молодежной проблематики при разработке, 

осуществлении, контроле и оценке политики и программ системы в соответ-

ствии с решениями межправительственных органов. Кроме того, Совет будет и 

в дальнейшем заниматься обеспечением безопасности персонала, помещений и 

имущества системы Организации Объединенных Наций, в частности, путем 

усиления общесистемной поддержки эффективной и единой системы обеспе-

чения безопасности. 

27.14 Действуя через свой Комитет высокого уровня по программам, КСР бу-

дет и в дальнейшем содействовать комплексному решению задач, связанных с 

вопросами устойчивого развития, гуманитарной деятельности, мира и безопас-

ности и прав человека, обеспечивать максимальную общую отдачу от усилий 

организаций системы Организации Объединенных Наций с помощью совмест-

ных мероприятий, а также будет способствовать повышению степени общеси-

стемной согласованности нормативных положений и политики в соответствии 

с решениями межправительственных органов. В число приоритетных задач 

Комитета по-прежнему будет входить повышение слаженности и эффективно-

сти усилий системы по достижению согласованных на международном уровне 

целей в области развития, в том числе целей в области устойчивого развития, и 

обеспечению устойчивого развития. В то же время Комитет продолжит отсле-

живать и выявлять назревающие проблемы программного характера, требую-

щие общесистемного реагирования, и содействовать выработке общих подхо-

дов к решению таких приоритетных задач, как задачи, связанные с построени-

ем миролюбивого, справедливого и свободного от социальных барьеров обще-

ства, предотвращением конфликтов и повышением жизнестойкости, водными 

ресурсами, энергетикой и изменением климата, снижением риска бедствий, 

миграцией и развитием, урбанизацией, гендерной и молодежной проблемати-

кой, а также поддержкой стран с особыми потребностями, в том числе путем 

изучения новых моделей партнерских отношений.  

27.15 Действуя через свой Комитет высокого уровня по вопросам управления, 

КСР будет развивать сотрудничество между организациями системы Организа-

ции Объединенных Наций по таким направлениям, как повышение уровня 

подотчетности и прозрачности, унификация практики управления людскими 

ресурсами в соответствии с реформами, одобренными руководящими органами 

организаций-членов, использование информационно-коммуникационных тех-

нологий для повышения качества управления и эффективности исполнения 

программ, а также содействие распространению передовой практики и накоп-

ленного опыта в области управления, в частности, на основе взаимно признан-

ных и все более унифицированных методов работы. В области управления 

людскими ресурсами будет поддерживаться активное взаимодействие с Комис-

сией по международной гражданской службе и организациями общей системы 

Организации Объединенных Наций в деле осуществления решений Генераль-

ной Ассамблеи по завершении всеобъемлющего обзора пакета вознаграждения 

в системе Организации Объединенных Наций и в деле унификации кадровой 

политики и практики. В финансовой и бюджетной сферах основное внимание 

по-прежнему будет уделяться решению следующих задач: обеспечение соблю-

дения Международных стандартов учета в государственном секторе (МСУГС) 

в рамках всей системы; расширение инициативы по созданию общего меха-

низма казначейского обслуживания; дальнейшее развитие оптимальной бюд-

жетно-финансовой практики. В области информационно-коммуникационных 
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технологий внимание по-прежнему будет уделяться укреплению способности 

учреждений эффективно и слаженно решать задачи обеспечения кибербезопас-

ности, реагировать на призывы к согласованному использованию систем обще-

организационного планирования ресурсов и содействовать межучрежденче-

ской координации использования данных и аналитических возможностей.  

27.16 Секретариат КСР продолжит оказывать эффективную поддержку в пол-

ном соответствии с решениями, принятыми государствами-членами, в том чис-

ле посредством обеспечения наличия полезных аналитических материалов для 

использования в качестве подспорья в ходе обсуждений в КСР и его вспомога-

тельных органах; оказания Совету и его вспомогательным органам поддержки 

в определении формата, тематики и порядка организации их сессий; подготов-

ки для КСР аналитических и информационных материалов, призванных по-

мочь ему получить более полное представление о масштабах возможного дуб-

лирования и параллелизма в работе в конкретных областях, а также посред-

ством оказания Совету помощи в разработке общесистемной методологии для 

различных учреждений, занимающихся одними и теми же вопросами. Секре-

тариат также будет содействовать регулярному и упорядоченному предостав-

лению организациям системы Организации Объединенных Наций, государ-

ствам-членам и широкой общественности информации, касающейся межучре-

жденческих решений, статистических данных об общесистемных ресурсах, 

политике и практике, а также сведений об основных тенденциях и изменениях, 

представляющих интерес для системы в целом. В двухгодичном периоде 2018–

2019 годов продолжатся взаимодействие КСР с межправительственными орга-

нами, в частности с Экономическим и Социальным Советом, и сотрудничество 

секретариата КСР с Комитетом по программе и координации. 

 

  Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения, показатели 

достижения результатов и показатели для оценки работы 
 

 

Цель Организации: задействование коллективного потенциала организаций системы 

Организации Объединенных Наций для более эффективного осуществления решений 

межправительственных органов и реагирования на новые вызовы  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение отдачи от решений меж-

правительственных органов благодаря 

улучшению координации и согласования 

усилий организаций системы Организа-

ции Объединенных Наций 

Число совместных или взаимодополняющих ме-

роприятий и/или общесистемных инициатив, 

разработанных под эгидой КСР, его комитетов 

высокого уровня и их сетевых структур в целях 

повышения согласованности и слаженности 

усилий по решению программных, оперативных 

и управленческих вопросов, таких как разработ-

ка общих программных и управленческих стра-

тегий и подходов, и число общесистемных заяв-

лений, стратегий и мероприятий по подготовке к 

крупным конференциям и встречам на высшем 

уровне Организации Объединенных Наций и 

осуществлению их решений 

b) Достижение более высоких показате-

лей осуществления решений межправи-

тельственных органов посредством повы-

шения эффективности деятельности орга-

низаций системы Организации Объеди-

Число совместных или взаимодополняющих ме-

роприятий и/или согласованных общесистемных 

инициатив, разработанных под эгидой КСР, его 

комитетов высокого уровня и их сетевых струк-

тур в целях повышения эффективности, таких 

как административные процедуры и практика, 
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ненных Наций модели, стандарты, руководства и оперативные 

механизмы 

с) Принятие организациями системы 

Организации Объединенных Наций и гос-

ударствами-членами более взвешенных 

решений посредством улучшения обмена 

данными и знаниями 

Число совместных или взаимодополняющих ме-

роприятий и/или согласованных общесистемных 

инициатив, осуществляемых под эгидой КСР, 

его комитетов высокого уровня и их сетевых 

структур в целях расширения возможностей до-

ступа к данным и обмена знаниями между орга-

низациями системы Организации Объединенных 

Наций и с государствами-членами, например, 

разработка наборов данных, общих платформ, 

архивов данных, публикаций и веб-сайтов 

d) Принятие государствами-членами и 

организациями системы Организации 

Объединенных Наций взвешенных реше-

ний в связи с обеспечением постоянного 

соблюдения МСУГС 

i) Оперативное представление организациям 

системы Организации Объединенных всей ин-

формации о МСУГС в целях обеспечения посто-

янного соблюдения МСУГС 

ii) Оперативное представление государствам-

членам всей информации о соблюдении МСУГС 

организациями системы Организации Объеди-

ненных Наций (после их внедрения) 

 

 

  Стратегия 
 

27.17 В двухгодичном периоде 2018–2019 годов в целях оказания поддержки 

КСР оба комитета высокого уровня будут активно работать с организациями 

системы Организации Объединенных Наций в рамках общей концепции стра-

тегического взаимодействия для повышения слаженности работы системы Ор-

ганизации Объединенных Наций на глобальном, региональном и страновом 

уровнях и в решении управленческих и административных вопросов в целях 

наращивания потенциала организаций общей системы путем последовательно-

го и скоординированного использования ресурсов, возможностей и знаний. Де-

ятельность Комитета высокого уровня по программам будет сосредоточена на 

усилении взаимосвязи политики и программ организаций системы Организа-

ции Объединенных Наций для повышения их общей отдачи в плане оказания 

странам помощи в достижении согласованных на международном уровне це-

лей в области развития, в том числе сформулированных в Повестке дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года. Группа Организации Объ-

единенных Наций по вопросам развития продолжит способствовать повыше-

нию слаженности и согласованности деятельности на страновом уровне. Коми-

тет высокого уровня по вопросам управления, действуя через свои функцио-

нальные сетевые структуры, занимающиеся вопросами финансов и бюджета, 

безопасности, людских ресурсов, информационно-коммуникационных техно-

логий, закупок, а также правовыми и медицинскими вопросами, будет обеспе-

чивать распространение передовой практики и современных управленческих 

подходов и налаживание партнерских отношений во всех областях управленче-

ской деятельности. По мере необходимости эти три вспомогательных органа 

будут опираться на межучрежденческие сети, целевые группы, рабочие группы 

и кластеры для укрепления взаимосвязи между нормотворческой и оператив-

ной работой системы. 

27.18 Что касается обеспечения постоянного соблюдения МСУГС организаци-

ями системы Организации Объединенных Наций, то Общесистемная группа по 

проекту перехода на МСУГС сосредоточит свои усилия на: a) содействии об-
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мену информацией и оказании организациям поддержки в обеспечении посто-

янного соблюдения МСУГС, включая помощь по конкретным техническим во-

просам, а также устранении различий в методах учета/видах отчетности и 

осуществлении соответствующего контроля на основе использования веб-

сайта, электронной почты и докладов и проведения совещаний; и b) содей-

ствии участию в связанной с МСУГС работе и пониманию сути вносимых в 

них изменений посредством отслеживания ситуации, подготовки материалов 

по проектам стандартов, посещения заседаний Совета по МСУГС и своевре-

менного представления организациям общей системы информации о развитии 

событий. 

 

 

  Нормативные и директивные документы 
 

 

 A. Комиссия по международной гражданской службе 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

3357 (XXIX) Статут Комиссии по международной гражданской 

службе 

51/216 и 52/216 Общая система Организации Объединенных Наций: 

доклад Комиссии по международной гражданской 

службе 

 

 

 B. Объединенная инспекционная группа 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

31/192 Статут Объединенной инспекционной группы 

50/233, 57/284 A и B, 

58/286, 59/267, 60/258, 

61/238, 62/226 

Объединенная инспекционная группа 

62/246 Доклад Объединенной инспекционной группы 

за 2007 год и программа работы на 2008 год 

63/272 Доклад Объединенной инспекционной группы 

за 2008 год и программа работы на 2009 год 

64/262 Доклад Объединенной инспекционной группы 

за 2009 год и программа работы на 2010 год 

65/270 Доклад Объединенной инспекционной группы 

за 2010 год и программа работы на 2011 год 

66/259 Объединенная инспекционная группа 

67/256 Объединенная инспекционная группа 

68/266 Объединенная инспекционная группа 

69/275 Объединенная инспекционная группа 

 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/51/216
http://undocs.org/ru/A/RES/52/216
http://undocs.org/ru/A/RES/31/192
http://undocs.org/ru/A/RES/50/233
http://undocs.org/ru/A/RES/50/233
http://undocs.org/ru/A/RES/50/233
http://undocs.org/ru/A/RES/62/246
http://undocs.org/ru/A/RES/63/272
http://undocs.org/ru/A/RES/64/262
http://undocs.org/ru/A/RES/65/270
http://undocs.org/ru/A/RES/66/259
http://undocs.org/ru/A/RES/67/256
http://undocs.org/ru/A/RES/68/266
http://undocs.org/ru/A/RES/69/275
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 С. Координационный совет руководителей системы Организации 

Объединенных Наций 
 

  Резолюции и решения Экономического и Социального Совета 
 

13 (III) Координационный комитет 

2001/321 Дальнейшее рассмотрение годового обзорного докла-

да Административного комитета по координации  

 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

62/208 Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики в об-

ласти оперативной деятельности в целях развития в 

рамках системы Организации Объединенных Наций  

62/277, 63/311 и 64/289 Слаженность в системе Организации Объединенных 

Наций 

66/8, 67/236, 68/20,  

69/17 и 70/8 

Планирование по программам 

67/226 Четырехгодичный всеобъемлющий обзор политики в 

области оперативной деятельности в целях развития в 

рамках системы Организации Объединенных Наций  

69/313 Аддис-Абебская программа действий третьей Меж-

дународной конференции по финансированию разви-

тия (Аддис-Абебская программа действий) 

70/1 Преобразование нашего мира: Повестка дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/62/208
http://undocs.org/ru/A/RES/62/277
http://undocs.org/ru/A/RES/63/311
http://undocs.org/ru/A/RES/64/289
http://undocs.org/ru/A/RES/66/8
http://undocs.org/ru/A/RES/67/236
http://undocs.org/ru/A/RES/68/20
http://undocs.org/ru/A/RES/69/17
http://undocs.org/ru/A/RES/70/8
http://undocs.org/ru/A/RES/67/226
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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Программа 28 
 

  Охрана и безопасность 
 

 

  Общая направленность 
 

 

28.1 Предназначение программы заключается в обеспечении руководства, 

оперативной поддержки и надзора в рамках системы обеспечения безопасно-

сти в Организации Объединенных Наций, учрежденной Генеральной Ассам-

блеей в ее резолюции 59/276 и ее последующих резолюциях.  

28.2 Общие цели программы сводятся к: а) созданию условий для осуществ-

ления Организацией Объединенных Наций своей деятельности посредством 

обеспечения эффективного и своевременного реагирования на все угрозы в об-

ласти безопасности и чрезвычайные ситуации; b) обеспечению эффективного 

смягчения рисков благодаря скоординированному применению методов управ-

ления рисками в области безопасности, включая создание в сотрудничестве с 

властями стран пребывания механизма оценки угроз и рисков; и с) продолже-

нию разработки в рамках всей системы Организации Объединенных Наций ос-

нованных на передовом опыте стратегий, стандартов и оперативных процедур 

в области безопасности, включая обеспечение надлежащего уровня стандарти-

зации, а также содействие их осуществлению и контроль за их соблюдением.  

28.3 Отдавая себе отчет в том, что единственный способ снизить уровень 

уязвимости и как можно более эффективно использовать ресурсы заключается 

в обмене идеями и опытом, а также в совместном использовании возможностей 

и несении расходов, Департамент по вопросам охраны и безопасности будет 

выполнять возложенные на него задачи на основе комплексного и взаимозави-

симого организационного подхода, взаимодействуя со всеми учреждениями, 

фондами и программами системы Организации Объединенных Наций в рамках 

Межучрежденческой сети по вопросам обеспечения безопасности.  

28.4 Работа Департамента будет вестись по линии трех подпрограмм: «Коор-

динация деятельности по обеспечению безопасности и охраны», «Региональ-

ная координация операций на местах» и «Поддержка на местах». Предлагае-

мый переход от двух подпрограмм к трем подпрограммам призван лучше отра-

зить стратегии и цели Департамента, а также осуществляемые им программы и 

оказываемые им услуги. В период 2018–2019 годов Департамент продолжит 

уделять основное внимание улучшению координации системы обеспечения 

безопасности в Организации Объединенных Наций; содействию дальнейшей 

разработке и осуществлению стратегий и процедур обеспечения безопасности 

и охраны сотрудников Организации Объединенных Наций и их отвечающих 

установленным критериям иждивенцев, посетителей, членов делегаций, слу-

жебных помещений и имущества; и обобщению, согласованию и введению в 

действие общих норм, стандартов и оперативных процедур. Департамент будет 

и впредь содействовать определению системой Организации Объединенных 

Наций степени критичности программ, особенно в условиях высокого риска, 

чтобы повысить эффективность применяемого системой обеспечения безопас-

ности в Организации Объединенных Наций подхода к управлению рисками в 

области безопасности. Департамент продолжит расширять свои возможности в 

области аналитической работы в сфере безопасности и поощрять сотрудниче-

ство между государствами-членами. Департамент будет по-прежнему играть 

ведущую роль в координации деятельности сети по вопросам обеспечения  

безопасности и охраны в системе Организации Объединенных Наций. Депар-

тамент продолжит изучать способы укрепления как кадрового, так и финансо-

вого потенциала, имеющегося в его распоряжении, для обеспечения быстрого 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/276
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реагирования на происшествия в плане безопасности и чрезвычайные ситуа-

ции и для более эффективного урегулирования кризисов в рамках сети по во-

просам обеспечения безопасности и охраны в системе Организации Объеди-

ненных Наций. 

 

 

  Подпрограмма 1 

Координация деятельности по обеспечению безопасности 

и охраны 
 

 

Цель Организации: обеспечение того, чтобы сотрудники, члены делегаций, 

высокопоставленные гости и другие посетители, находящиеся в помещениях штаб -квартир 

и региональных комиссий Организации Объединенных Наций, могли осуществлять свою 

деятельность в безопасной и стабильной обстановке 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Более эффективное обеспечение фи-

зической охраны и безопасности в местах 

расположения штаб-квартир и в регио-

нальных комиссиях Организации Объеди-

ненных Наций 

i) Более тщательное соблюдение минимальных 

оперативных стандартов безопасности в штаб-

квартирах 

ii) Сокращение числа случаев несанкциониро-

ванного проникновения в помещения Организа-

ции Объединенных Наций 

b) Улучшение координации деятельно-

сти по обеспечению личной охраны стар-

ших должностных лиц Организации Объ-

единенных Наций 

Увеличение процентной доли рассмотренных и 

согласованных уведомлений об официальных 

поездках в рамках Организации Объединенных 

Наций 

c) Повышение эффективности планиро-

вания мероприятий и обеспечения готов-

ности на случай чрезвычайных и кризис-

ных ситуаций в местах расположения 

штаб-квартир и в региональных комиссиях 

Организации Объединенных Наций 

Полное соблюдение во всех местах службы тре-

бований, касающихся обновления и проверки 

планов действий в кризисных и внештатных си-

туациях и планов эвакуации, утвержденных в 

административном порядке для конкретного ме-

ста службы 

 

 

  Стратегия 
 

28.5 Данная подпрограмма находится в ведении Отдела служб безопасности 

и охраны Центральных учреждений. Отдел будет обеспечивать стратегическое 

руководство и управление службами безопасности и охраны в целях содей-

ствия осуществлению программ системы Организации Объединенных Наций. 

Эти службы обеспечивают ежедневную и круглосуточную охрану соответ-

ствующих помещений и продолжат повышать уровень безопасности и защи-

щенности объектов Организации Объединенных Наций посредством: a) повы-

шения уровня готовности к урегулированию кризисных и чрезвычайных ситу-

аций; b) координации деятельности по стандартизации директив в области 

охраны и безопасности и контроля за их исполнением; c) внедрения и соблю-

дения минимальных оперативных стандартов безопасности в штаб-квартирах; 

d) улучшения координации усилий, касающихся безопасности и охраны, с вла-

стями стран пребывания; e) повышения осведомленности делегаций и сотруд-

ников в вопросах безопасности; f) повышения эффективности мер реагирова-

ния на кризисные и чрезвычайные ситуации в местах расположения штаб-

квартир и в региональных комиссиях Организации Объединенных Наций; и 

g) повышения уровня профессионализма сотрудников, занимающихся вопро-



 A/71/6/Rev.1 

 

17-03372 675/678 

 

сами охраны и безопасности, благодаря организации специализированного 

обучения, что также позволит в максимальной степени задействовать сотруд-

ников для выполнения многочисленных специальных функций в сфере без-

опасности. Отдел будет принимать меры к тому, чтобы все операции Организа-

ции Объединенных Наций по обеспечению личной охраны осуществлялись си-

стематическим и согласованным образом.  

 

 

  Подпрограмма 2 

Региональная координация операций на местах 
 

 

Цель Организации: принятие во всех необходимых случаях надлежащих мер по обеспечению 

безопасности лиц, отвечающих за осуществление программ Организации Объединенных 

Наций, сотрудников организаций системы Организации Объединенных Наций, связанного 

с ней персонала и отвечающих соответствующим критериям иждивенцев, что позволит им 

осуществлять свою деятельность в более безопасной и стабильной обстановке  

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Повышение эффективности меропри-

ятий по обеспечению охраны и безопасно-

сти в Организации Объединенных Наций 

i) Увеличение процентной доли утвержденных 

и одобренных Отделом региональных операций 

оценок рисков в области безопасности 

 ii) Увеличение процентной доли утвержденных 

Отделом региональных операций или замести-

телем Генерального секретаря мер по обеспече-

нию безопасности жилых помещений 

b) Повышение готовности к нештатным 

и кризисным ситуациям и реагирование на 

происшествия в области безопасности 

i) Увеличение процентной доли утвержденных 

Отделом региональных операций планов обес-

печения безопасности 

 ii) Своевременное задействование системы уре-

гулирования кризисов и реагирования на кри-

зисные ситуации 

iii) Своевременное предоставление помощи/ 

поддержки Группе по обеспечению безопасно-

сти Организации Объединенных Наций в затра-

гиваемых кризисом странах, где могут внезапно 

возникать потребности в обеспечении безопас-

ности или где нет соответствующего опыта 

 

 

  Стратегия 
 

28.6 Стратегия осуществления этой подпрограммы будет основана на укреп-

лении механизмов обеспечения охраны и безопасности путем: a) координации 

вопросов охраны и безопасности между организациями системы Организации 

Объединенных Наций; b) контроля за осуществлением стратегий в сфере без-

опасности и охраны; c) разработки требований в отношении безопасности для 

новых миссий, а также для специальных, регулярных и чрезвычайных опера-

ций; d) обеспечения контроля на всех этапах процесса управления рисками в 

области безопасности с целью оказания поддержки в случае необходимости 

или по запросу; e) обновления правил и оперативных процедур в области обес-

печения безопасности и охраны и разработки планов, стратегий и процедур по 

урегулированию кризисных ситуаций; f) взаимодействия с Департаментом 

операций по поддержанию мира, Департаментом полевой поддержки, Депар-
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таментом по политическим вопросам и Управлением по координации гумани-

тарных вопросов в деле планирования, осуществления и обзора программ 

обеспечения охраны и безопасности в их миссиях на местах; и g) укрепления 

сотрудничества со страной пребывания в вопросах охраны и безопасности со-

трудников, объектов и оборудования системы Организации Объединенных 

Наций. Дополнительные усилия будут направлены на усиление подотчетности 

и ответственности уполномоченных должностных лиц, сотрудников по вопро-

сам безопасности на местах и других задействованных в механизме подотчет-

ности лиц. Также будут прилагаться усилия для увеличения числа групп по во-

просам обеспечения безопасности, которые занимаются совместным планиро-

ванием на страновом уровне, а также числа учреждений, фондов и программ 

Организации Объединенных Наций, которые учитывают соответствующие рас-

ходы при планировании и осуществлении своих программ.  

 

 

  Подпрограмма 3 

Поддержка на местах 
 

 

Цель Организации: обеспечение наличия у всех сотрудников Организации Объединенных 

Наций и всех соответствующих субъектов в рамках системы Организации Объединенных 

Наций знаний и навыков в области охраны и безопасности, а также предоставление 

консультаций по вопросам безопасности воздушных перевозок во всех местах службы и по 

вопросам ослабления стресса, вызываемого серьезными инцидентами 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  a) Расширение возможностей сотрудни-

ков системы Организации Объединенных 

Наций бороться со стрессом, вызываемым 

серьезными инцидентами 

i) Увеличение процентной доли сотрудников и 

членов их семей в местах службы с высокой 

степенью риска, прошедших учебную подготов-

ку по вопросам преодоления стресса 

 ii) Увеличение числа консультантов Организа-

ции Объединенных Наций и организаций-

партнеров, обученных методам борьбы со 

стрессами, вызываемыми серьезными инциден-

тами, в чрезвычайных ситуациях 

 iii) Увеличение процентной доли пострадавших 

сотрудников Организации Объединенных 

Наций, которые после зарегистрированных се-

рьезных происшествий получают помощь в свя-

зи с эмоциональными потрясениями и психоло-

гическими травмами 

b) Укрепление потенциала сотрудников 

системы обеспечения безопасности в Ор-

ганизации Объединенных Наций, руково-

дителей (уполномоченных должностных 

лиц, членов групп по обеспечению без-

опасности) и персонала Организации Объ-

единенных Наций 

Увеличение процентной доли руководителей си-

стемы обеспечения безопасности в Организации 

Объединенных Наций, сотрудников служб без-

опасности и других сотрудников, прошедших 

учебную подготовку в рамках обязательных 

программ по вопросам безопасности  
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c) Расширение возможностей в плане 

установления местонахождения сотрудни-

ков и предоставления лицам, участвую-

щим в работе системы обеспечения без-

опасности, актуальной информации по во-

просам безопасности 

i) Увеличение процентной доли сотрудников 

Организации Объединенных Наций и их отве-

чающих соответствующим критериям иждивен-

цев, местонахождение которых в любой точке 

мира, где действует Организация Объединенных 

Наций, может быть установлено в любое время  

 ii) Увеличение процентной доли участвующих в 

работе системы обеспечения безопасности со-

трудников Организации Объединенных Наций, 

которые имеют доступ к средствам управления 

информацией, предоставляемым Департаментом 

на веб-сайте www.unsmin.org, включая систему 

регистрации происшествий в области охраны и 

безопасности, базу данных по помещениям Ор-

ганизации Объединенных Наций, средства 

управления рисками в области безопасности, 

систему составления бюджетов на основе сов-

местного несения расходов, систему оформле-

ния заявок на поездки, памятки для сотрудни-

ков, отправляющихся в командировки, и инфор-

мационный каталог 

d) Расширенное предоставление инфор-

мации по вопросам безопасности воздуш-

ных перелетов всем сотрудникам системы 

обеспечения безопасности Организации 

Объединенных Наций 

Более своевременное предоставление услуг и 

консультаций о пригодности и возможности ис-

пользования различных авиакомпаний по всему 

миру назначенным координаторам по авиапере-

возкам и специалистам по вопросам безопасно-

сти из Департамента по вопросам охраны и без-

опасности 

 

 

  Стратегия 
 

28.7 Стратегия осуществления данной подпрограммы ориентирована на созда-

ние условий для сведения к минимуму инцидентов в области безопасности по-

средством: a) разработки на основе стандартов учебной подготовки по вопро-

сам обеспечения безопасности и преодоления стресса, вызываемого серьезны-

ми инцидентами, согласованной программы обучения для всех участников си-

стемы обеспечения безопасности в Организации Объединенных Наций; 

b) проведения региональных практикумов и семинаров по вопросам безопас-

ности и охраны, а также по вопросам преодоления стресса; c) разработки и об-

новления учебных материалов с учетом гендерных аспектов; d) консуль-

тирования сотрудников, переживших вызванный серьезными инцидентами 

стресс; и e) разработки инструментов для обеспечения того, чтобы все сотруд-

ники Организации Объединенных Наций, наделенные определенными полно-

мочиями в рамках системы обеспечения безопасности в Организации Объеди-

ненных Наций, имели доступ к информации, необходимой им для выполнения 

своих обязанностей по обеспечению безопасности.  
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